
4 °

Sta

&Y3

®P>

TEMESVAROTT, 1890.
NYOMATOTT A CSANÁD-EGYHÁZMEGYEI KÖNYVSAJTÓN.

4«

TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI

É R T E SÍT Ő
A - DÉLMAGYARORSZÁGI

TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI M ü l I T Á f t l A !
KÖZLÖNYE.

AZ IGAZGATÓ VÁLASZTMÁNY MEGBÍZÁSÁBÓL SZERKESZTI

PATZNER ISTVÁN,
FŐTITKÁR.

KIADJA A DÉLMAGYARORSZÁGI TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI 
MUZETJMTÁRSULAT.

YI. É V F O L Y A M . — I. F Ü Z E T .



T A R T A L O M .

Az aradi prépostság és káptalan birtokai. - -  Dr. Karácsonyi Jánostól .
A délvidék bronzkoráról. — Dudás G y u l á t ó l ........................................................................ 13.
A kegyes tanitórendiek temesvári társházának és a fógymnasiiunnak története. —

Pfeiffer A n ta l tó l .....................................................................................................................22.
ADATTÁR: Bánsági német iskolák múlt századbeli kimutatása. — Közli: Baráti

L a j o s ......................................................................................................................................... 56.
TÁRCZA: A délmagyarországi régészeti és történelmi Muzeum-Társulat

rendes havi választmányi ülése 1889. deezember 30-án . 62. 
,. „ ,, „ ,, 1890. január 29-én . . 69.
,, „ „ „ ., 1890. február 26-án . . 71 .

E g y v e l e g ............................................................................................................................................... 75.

/ á í R c a b k m i á 'n  
V KÖNYVTARA- '* *»><*»■ ——I* »' r I JU'Mr--. >-■****'



TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI

ÉRTESÍTŐ.
A DÉLMAGYARORSZÁGI

TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI MUZEUM-TÁRSULAT

KÖZLÖNYE.

AZ IGAZGATÓ VÁLASZTMÁNY MEGBÍZÁSÁBÓL SZERKESZTI

PATZNER ISTVÁN,
FŐTITKÁR.

Kiadja a délmagyarországi történelmi és régészeti muzeum-
TÁRSULAT.

VI. ÉT7'̂ OX_.-Z‘̂ .IszE.

TEMESVÁROTT.
NYOMATOTT A CSANÁO-EGYHÁZMF.GYF.I KÖNYVSAJTÓN.

1890.





A hatodik évfolyam általános tartalm a.

I. É r t e k e z é s e k :

1. Az aradi prépostság és káptalan birtokai. — Dr. Karácsonyi Jánostól 1 77 151 ?03
2. A délvidék bronzkoráról. — Dudás G y u lá tó l ..........................................................  13
3. A kegyes tanitórendiek temesvári társházának és a főgyinnasimnnak története. —

Pfeiffer A n ta l tó l .......................................................................................................22 104
4. A verseezi gör. kel. szerb püspökség múltja. -  Milleker Bódogtól . . .  87 166
5. Múlt századi külföldi utazók följegyzései Temesvárról és Délmagyarországról. —

Közli: dr. Berkeszi I s t v á n ........................................................................ 116 179 218
6. Centum putei. — Milleker B ó d o g tó l ............................................................................ 214

II . A d a t t á r :

1. Bánsági német iskolák múlt századbeli kimutatása. — Közli: Baróti Lajos . 56
2. A Csanádi püspökséghez tartozó falvak jegyzéke 1701-ből. — Közli: Baróti

L a jo s ..................................................................................................................................124 194
3. Jelentés a Bánság 1731-iki összeírásáról, különösen a becskereki, a panesovai,

új-palánkai és verseezi kerületek akkori állapotáról. — Közli: Baróti 
Lajos .     189 229

III . T á r c z a :

1. Rendes havi választmányi ülés 1889. deezember 30-án ...............................   62
2. „ „ „ „ 1890. január 29-én   69
3. „ „ „ „ 1890. február 2 6 - á n ........................................................ 71
4. „ „ „ „ 1890. márczius 2 6 - á n .................................................. 126
5. „ „ „ „ 1890. ápril 2 9 - é n ........................................................... 129
6. VI. rendes közgyűlés 1890. május 28-án . . ...................................................... 133
7. Rendes havi választmányi ülés 1890. junius 2 5 - é n ...................................................... 196
8. „ „ „ „ 1890. szeptember 1 8 - á n ..................................... 235
9. „ „ „ „ 1890. október 29-én ...................................................... 238

10. „ „ „ „ 1890. november 2 6 - á n ..................................................241
Ll. ., „ „ „ 1890. deezember 1 7 -én .................................... .... . 243

E g y v e leg ...............................................................................................................   75 201
ragok jegyzéke az 1890. év v é g é n ............................................................................ ....  247





i M. ACADKMr/vN
TÖRTÉNETEI é s  r é g é s z e t i  ' K Ö N Y V T A R A J

é r t e s í t ő
A DÉLMAGYARORSZÁGI

TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI MUZEUMTÁRSULAT KÖZLÖNYE.

VI. ÉVFOLYAM. 1 8 9 0 .  I. FÜZET.

Az aradi prépostság és káptalan birtokai.
Irta: D r . Ka r á c so n y i Já n o s .

Őseink áhítata az áltatok emelt egyházakat bőven ellátta 
birtokokkal. S ezen bőkezűség egyik szép jellemvonása a közép­
kornak. Mig ma a korcsutódok, kigunyolva ősapáik hitét, 
folytonosan azon módokról gondolkoznak, mint lehetne a századok 
lefolyta alatt az egyháziak kezében még megmaradt egyházi 
javakat jogos birtokosaik kezéből kiragadni, az elődük abban 
keresték dicsőségöket. hogy ezen javakat növeljék és az egyházat 
azok birtokában mindenképen megtartsák. S hogy számításuk 
helyes volt, mutatják a történelem lapjai. Ki tagadhatja azt, 
hogy hazánk nagy Lajos és Mátyás alatt állott hatalma tető­
pontján, s mégis ekkor épen M a g y a r o r s z á g e g y h a r m a d a 
a m a g y a r  e g y h á z i  r e n d  birtoka volt. Kitagadhatja, hogy
II. Ulászló gyenge és folytonos zavargásokkal telt uralma alatt 
már csak a főpapi zászlóaljak képezték a haza védelmét? Ki 
tagadhatja azt, hogy a mohácsi vész után hazánk a legnagyobb 
veszélyben forgott? Ekkor voltak az egyházi javak is más kézen. 
Az egyházi rend volt az, mely leghívebben teljesité a haza 
iránti kötelmét, mely a reá bízott birtokokat bőven gyümölcsöz- 
teté, nem a maga, hanem hazája számára. N em  c s o d a  t e h á t ,  
h o g y  ő s e i n k  a n n y i  b i r t o k á t  m e r t e k  az e g y h á z i  
r e n d  k e z é r e  b í z n i :  tudták, hogy az nem vész el, hanem az 
Isten dicsősége emelése után legtöbb hasznát veszi a haza. 
Mig ellenben, ha elveszik, csakhamar kapzsi, telhetetlen kezekbe 
jutnak: ez által az egyház működését megbénítják és azután 
„ordine ecclesiastico confuso, necesse erit etiam alios ordines 
confundi1).“

1) Az 1567-iki országgyűlés 3 1 - i k czikkelyében.
1
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Az aradi káptalan és prépostság szintén egyike volt azoknak, 
melyek az ősök adományozásaiban bőven részesültek. Nem 
tudjuk ugyan kimutatni összes birtokait, mennyi volt? merre 
feküdtek? részint, mert az oklevelek nagyrészben elpusztultak, 
nevezetesen alapitó levele többé nincs meg, részint, mert olyan 
vidéken feküdtek, hol a török uralkodott. Ez pedig maga is 
elég annak megmagyarázására, hogy az ott levő falvaknak 
pusztulniok kellett; azonkívül ehhez járult még az. hogy uj 
lakosok jővén a kipusztult magyarság helyére, ezek a régi 
helyneveket vagy átváltoztatták vagy elferdítették. Általában mond­
ható, hogy birtokai a Maros mentében feküdtek, mert eddigelé 
csak az egy Szelevény nevű birtokot ismerjük, mely nem a Maros 
közelében feküdt. Hibás azok következtetése, kik Imre király 
megerősítő oklevelének ezen helyéből: ,.Ut universas possessiones, 
quas Ecclesia Beati Martini de Orod habet ultra sylvas et ultra 
Danubium“ stb. (,.hogy mindazon birtokokat, melyeket az aradi 
szent Márton egyház Erdélyben és túl a Dunán bir“) 1) egye­
nesen azt vonják le. hogy a mai dunántúli országrészben is 
voltak birtokai az aradi egyháznak. A következtetés csak akkor 
állna, ha tudnók, hogy Imre király ekkor Erdélyben vagy a tiszai 
részeken tartózkodott. De, ha székhelyén, Székesfehérvárott volt. 
akkor túl a Dunán fekvőknek joggal mondhatta az Arad melletti 
birtokokat is.

Az aradi egyház birtokairól két regestrum maradt ránk. 
Egyik a Földváry István által 1561-ben készült és öt vármegyét 
magában foglaló adóösszeirás. mely a káptalan és prépostság 
Arad és Zaránd megyében fekvő javait is fölkarolja a többiek 
közt. Kiadta Fábián Bábor sokszor idézett művében*). A másik 
kizárólag az aradi egyház birtokaira vonatkozó regestrum az 
egri káptalan .,Liber sancti Joannis“ czimü 1643-ban irt, de 
sokkal régibb korról szóló könyvében, a honnan azután kiadta 
Balássy Ferencz3.) Legújabban pedig a Történelmi Adattár 
szerkesztői a Csanádi egyházmegye levéltárából újra közzé tették 
a Földváry-felé regestrumot.4) De mindezen regestrumok csak 
a XVI. században, tehát az egyház utolsó éveiben létező birtokait 
sorolják fel és végre is nagyon szárazak. mert a birtok nevén

*) Fábián i. m. 229.
2) Arad vármegye leírása 1. 21—59. 11.
3) „Nyomozása az aradi káptalan birtokainak“ czimü kitűnő értekezésében. Bár 

nem ő volt az első, ki azt ismerte, kiadta már Fehér György is még pedig 1230. (!) 
évszám alatt Cod. Dip. VII. V., 242. 1. Fehér után felhasználta Krausz is e tárgyról 
irt czikkében.

4) Történelmi Adattár 1. évf. — 328—331; 370—377; és 423—24. 11.
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kívül semmitsem említenek. Azonkívül épen abban az időben 
készültek, mikor az aradi egyház javai közül már sok idegen 
kézen volt, s melyek voltak azok. nem említik. Azért más 
forrásokhoz kell fordulnunk, melyek hivebben tudósítanak 
bennünket, és az egyház régibb birtokait is megnevezik. Ilyenek 
pedig azon oklevelek, melyeket Fábián és legújabban a Történelmi 
Adattár szerkesztői adtak ki. Ezek nyomán sokkal teljesebben 
adhatom e birtokok névsorát, mint azt azok, kik eddigelé ez 
egyházról Írtak, tehették. De mielőtt ezt tenném, lássuk mi 
módon jutott az aradi egyház birtokaihoz.

Első birtokait az egyház kétségkívül alapítójától, mint 
fentebb kimutattuk, II. vagy vak Bélától nyerte. Azon kiváltság- 
levél, melyben ezek foglaltattak, elveszett, csak egy kis töredéke 
maradt fenn. melyet alább egész terjedelmében közölni fogok. 
Hogy az alapitó gazdagon megajándékozta javakkal az egyházat, 
következtethető a kiváltságlevél nagyságából, melyet Imre király 
fölötte hosszadalmasnak mond.1) Tehát királyi adományozás 
folytán nyerte első birtokait.

Valószínű, hogy később az aradi emlékszem egyház föl- 
szenteltetőjétől Jolánta királynétól szintén nyert az egyház némi 
javakat, bár erre biztos adat nincs és Honorius pápa, midőn 
Jolánta királynét buzdítja, hogy az általa feszenteltetett aradi 
egyházat kellően javadalmazza, hihetőleg nem annyira birtokokat, 
mint inkább egyházi szerelvényeket ért.

Második sorban az egyház ájtatos alapítványok által nyert 
birtokokat. így Iveszy Deák (Litteratus) Balázs, sólymost vár­
nagy és neje Anasztasia alapítványt tettek egy szí misére, a miért 
Fehéregyház nevű falu felét, szombathelyi részbirtokukat és három 
pusztát adományoztak örökösen az aradi egyház káptalanénak2).

Végre harmadsorban vétel utján is szerzett birtokokat. így 
1459-ben Ozibak Osvald azon 300 tiszta arany magyar írtért, 
melyet az aradi káptalantól szorultságában kölcsönvett, ennek 
adományozza Kisfalud, Soprony, Mathustornya helységeit és 
egv pusztát.

Az egyház birtokai nem tettek egy birtok-tömeget, hanem 
fel voltak osztva a prépost és a káptalan között. De Hemmen 
Ferencz Honorius pápának Gottfried prépost ügyében a királyhoz 
irt levelének ezen helyéből: „Cum tuam Excellentiam fecissemus 
commoneri, ut Praeposito et Capitulo Ecclesiae Orodiensis satis­
faceres de damnis, que N. et 0. comites irrogarunt tam in

9  Fábián i. m. 229. 1.
2) U. o. 257—258.

1*
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bonis ip  s i n s  e c c l e s i a e ,  q u a m  e t i a m  i n p a t r i m o n i o  
P r a e p o s i t i  s u p r a d i c t i “ hibásan következteté, hogy már 
ekkor határozottan meg volnának különböztetve a káptalan és 
prépost javai.1) Az idézett helyen a „patrimonium Praepositi“ 
nem jelenti az aradi prépostság, a káptalanétól külön álló 
jószágait, hanem az akkori prépostnak Gottfriednak, ki gazdag 
és hatalmas családból származott, s a j á t ,  atyjától örökölt ő s i  
j a v a i t .  Sőt e hely épen az ellenkezőt bizonyitja, mert csak 
egyszerűen az „aradi egyház javait“ említi és nem a káptalan 
és prépost javait.

A birtok-elválasztás csak későbben történt és pedig úgy 
látszik, a többi káptalanok szokása szerint háromféle birtokot 
különböztettek meg. A pozsonyi káptalan egyik ügyvivője igy 
osztja fel a pozsonyi egyház birtokait: „Quae prope tangunt 
Praepositum, quae praecise Capitulum et quae praepositum 
et capitulum simul.“2) Tehát voltak falvak, melyek egyedül a 
prépostsághoz tartoztak; voltak falvak, melyek részben a pré- 
postságé, részben a káptalané voltak; voltak, melyek csak a 
káptalan birtokát tették.

Hogy az aradi káptalan birtokai is igy voltak felosztva, 
következtetjük egy 1380-iki oklevélből, melyben Mihály prépost 
Bácsa nevű helységét egészen a káptalan részére engedi át, 
Szentandrást egészen magának tartja meg, Mikelaka, Görcsön 
és Kovácsi nevű falvak felét pedig magának megtartván, felét 
a káptalan birtokában hagyta.3) Hogy 1380. körül történt a 
többi birtokok elkülönítése is, bizonyítja az is, hogy, mig eddig 
rendesen a káptalan és prépost együtt pörlekedik, tiltakozik 
birtokaik elfoglalása ellen, ezentúl a káptalan folyton maga 
viszi pőréit; azon kikötéssel mégis, hogy, ha a káptalan idegen 
kézen lévő birtokait közös költséggel és fáradtsággal szerzik 
vissza, azoknak fele a préposté legyenh) 1430-ban pedig az 
aradi káptalan tiltakozik az ellen, hogy György prépost Marosköz 
nevű földet, mely a prépostot és a káptalant k ö z ö s e n  illeti, 
a maga számára lefoglalta.5) íme ez a két példa világosan 
tanítja, hogy ez egyház birtokai, nemcsak két, hanem három 
részre voltak felosztva.

Hogy az egyház javai közül ezen felosztás folytán, melyik 
lett a prépostságé, melyik a káptalané ? nem mindenütt sikerült

q Tört. Adatt. I. évi. 120. I.
2) Magyar Sion IV. évf. 301. 1.
3) Tört. Adatt. II. 111. 1.
U U. o.
5) Fábián i. ni. 205. 1.
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meghatározni. Oklevelek hiánya következtében a prépostság 
jószágairól kevés tudomásunk van. Úgy látszik a prépostoknak 
ezen birtokokról szóló oklevelei mind elvesztek.

A fekvő birtokokon kivül még voltak közös jövedelmek is ; 
ilyen volt azon 2000 darab kősó, melyet II. András 1233-ban 
az aradi egyháznak évenként kiszolgáltatni, vagy pedig a helyett 
25 márka ezüstöt fizetni rendelt.1) így közös volt az aradi és 
mikelakai halastavak jövedelme* 2 3) és 1388-ig az aradi erdő és 
az abban makkon hizlalt sertésekből járó tized.6) De ez utóbbi 
1388-ban megszűnt, kétfelé osztatván az erdő. A Lippa (és 
kétségkívül Arad) városában beszedett vám, melyik részt illette? 
kérdés. 1389-ben a préposté volt.4 5)

A káptalannak ezenkívül még külön jövedelme is volt. 
Hazai törvényeink szerint ugyanis a hiteles helyek minden 
egyes kiállított oklevélért bizonyos dijt vettek’), a mely csak a 
káptalan tagjait illette. Azonkívül a káptalannál letett pénzekből 
tizedet húztak, amint azt fentebb is emlitém.

A prépost és a káptalan külön kezelték vagyonukat. A 
prépost maga, a káptalan pedig dékánja által. A közös jöve­
delmekre azonban mind a prépost, mind a káptalan egy-egy 
kanonokot neveztek ki, kik azokat kezeljék6.) Ezenkívül mind­
kettőnek voltak saját tisztei. Ezek Ítéltek a jobbágyok pörös 
ügyeiben. Ha pedig ezek igazságot nem szolgáltattak a job­
bágyoknak, nem a jobbágyok, hanem a tisztek idéztettek az 
országbíró vagy az erdélyi vajda elé.7) A káptalan és prépost 
által tisztei irányában gyakorolt jó bánásmódra és emberbaráti 
gondoskodásra mutat azon már többször említett 1380-iki egyes- 
ség-levél. melyben többek közt az is ki van kötve, hogy a 
prépost és káptalan birtokaikon alkalmazott tiszteiket megtartani 
kötelesek.8)

Ezek után lássuk egyenként azon falvakat és pusztákat, 
melyek egykoron az aradi egyházhoz tartoztak. Itt fogjuk egy­
szersmind előadni azon porokét, melyeket az egyháznak egyes 
birtokaiért vinnie kellett, s egyszersmind igyekezni fogunk azon 
birtokok fekvését meghatározni. Első volt ezen birtokok közt a 
prépostság és káptalan székhelye

9  Fejér Cod. Dip. III. II. 323. és 321. 11.
2) Tort. Adatt. II. 142. 1.
3) U. o.
4) U. o. 185. 1.
5) Corpus Juris Hungarici Buda 1779. I. tóm. 195. 1.
e) Tört. Adatt. II. 141. 1.
’) Fábián i. m. 231. és Tört. adatt. II. 137. 1.
s) Tört. Adatt. II. 142. 1.
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1. Arad.

A prépostság és káptalan alapittatásakor az aradi várban 
kétségkívül csak azon telkeket nyerte itt, melyeken egyháza s más 
épületéi állottak. II. Béla király kiváltság-levelében is csak az aradi 
várban levő lakásokról beszél. „Altera vero in Castro Orodien. sunt 
quidem mansiones (másutt pedig az aradi várban levő telkek 
vannak.“ 1) A vár maga, mint a honvédelem egyik része, királyi 
birtok volt, a várjobbágyok őrizete alatt. Az Árpádok korszaka alatt 
nem is kaphatta ezt meg, mert nincs rá eset, hogy már a XIII. szá­
zadban a királyok a várakat elajándékozták volna. A várszerkezet 
bomladozásakor is kezdetben csak a várjavakat osztogatták el a 
királyok, a királyi várak csak a várszerkezet teljes felbomlásával 
jutottak egyesek kezébe. Ez időtájra kell tehát tennünk az aradi 
várnak a káptalan kezére jutását. Hogy később, nevezetesen a 
mohácsi vész után, a káptalané volt, bizonyítja az egri regestrum, 
mely határozottan azt mondja: „Egészen az aradi prépostsághoz 
tartozó birtokok: Arad város az egyházzal és várral.“

A vár körül keletkezett Ara i város. Először emlittetik egy 
1329-iki oklevélben,2) melyben már „civitas“-nak czimeztetik. 
Ez évben ugyanis András székesfehérvári prépost Miklós aradi 
prépost megbízásából bevádolja Becsei Imre lévai várnagyot Pál 
országbíró előtt, hogy szolgái az aradi káptalan birtokait dúlják és 
rabolják, sőt. miután őket Becsei Imre el nem tiltotta, oly vakmerő­
ségre vetemedtek, hogy magában Arad városában (in civitate 
Oradiensi) gyilkolták meg a káptalan Miklós nevű tisztét 1329-ik 
év nagyszombatján 3) A többi oklevelekben azonban mindenütt 
csak „oppidum Arad“-nak neveztetik, s azért ezen egyedül álló 
„civitas“ czimezést a középkor ingadozó írásmódja mellett még 
nem vehetjük fel elég bizonyítéknak arra nézve, hogy már ekkor 
szabad királyi város volt.

Mikor került az aradi egyház birtokába, határozottan meg 
nem mondhatjuk, de aligha csalódunk, ha II. Béla által ado­
mányozottnak tartjuk. Hogy már Bobért Károly idejében eliez 
tartozott, bizonyítja a Csanádi káptalan egyik határjárásról szóló 
oklevele, melyben Károly királynak jelenti, hogy parancsára az 
aradi egyház Arad, Novák és Gyarak nevű birtokainak határait

’) Tört. Adatt. II. 256.
2) Knauz azt mondja, hogy már 1230-ban az aradi egyházhoz tartozott. Azonban 

hihetőleg ő csak az egri regestrum alapján mondja ezt, melyet Fejér az 1230. év alatt 
közöl. Egyet, magyar encyel. III. 663. 1.

3) Zichy család okmánytára I, 336. 1.
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az általa kiküldött királyi ás káptalani emberek megjárták s a 
hol szükséges volt, uj határdombokat állíttattak.1)

Midőn a prépost és káptalan javaikat elválasztották, Arad 
városa a káptalannak jutott. Következtetjük ezt abból, hogy 
Eákóczy Zsigmond 1607-ben Arad városát az azelőtt is ehez 
tartozó Bálvány, Osicsér, Csőit, Bácsa, Bikács, Szentgyörgy és 
Szentiván pusztákkal együtt adományozza a ráczoknak.* 2) Ebből 
kitűnik, hogy Arad és a hozzátartozó falvak egy uradalmat 
képeztek. Ámde az említett puszták, azelőtt faluk, mint látni fogjuk, 
a káptalan kizárólagos birtokai voltak, tehát az uradalom fejének 
is a káptalanhoz kellett tartoznia. Igaz ugyan, hogy az egri 
regestrum az aradi prépostság birtokaihoz sorolja, de Balássy- 
val megjegyezzük itt. hogy az egri regestrum e tekintetben t. i. 
mely birtokok tartoztak a prépostsághoz, melyek a káptalanhoz, 
egyszer sem lehet mérvadó Mert ezen regestrum csak 1595. 
körül vagy pedig még később 1643-ban készült vagy ujittatott meg, 
midőn „az aradi káptalan, mint testület, végképen megszűnt s 
annak csak prépostsága maradt fenn, mint javadalom, vagy in­
kább csak czimmé vált egyházi méltóság s ennek részére köve- 
teltettek ama birtokok iránt fentartott jogok vagy igények. S 
igy ama faluk vagy rész jószágok az egri regestrumban nem 
úgy vétettek föl, mint a káptalan birtokai, a mely káptalan már 
úgysem létezett, hanem inkább, mint a káptalanból fenmaradt 
prépostság követelései vagy virtualitásai.“3)

Bár azonban a város az aradi káptalanhoz tartozott, voltak 
határában földek és részek, melyeket a préposttal közösen birt. 
Ilyen volt a rengeteg aradi erdő, ilyen volt egy Marosköz nevű 
föld Arad és Mikelaka közt, sőt egy ideig a város egyik utczája 
is közös volt. Ezen utczára, mely Árad városának külvárosát is 
képezte és Középutczának neveztetett, a káptalan kezdettől fogva 
számot tartott, de 1380-ban mégis többi falvainak kedvéért en­
gedett és beleegyezett Mihály prépost azon követelésébe, hogy 
mig ő él, a Középutczáról nem tesznek említést sem. De a mint 
Mihály prépost meghalt, a következő János prépost szintén elfog­
lalta ezen utczát. Á káptalan Kanizsai János esztergomi érsekhez 
fordult s János prépost ellen port kezdett. Az érsek Jakabra az 
esztergomi Zöldmezőről nevezett szt. Gvörgy-egyház prépostjára 
bízta az ügyet. Jakab prépost 1388-ban eldöntötte a port és 
Balázst, a szt. Tamásról czimzett egyház kanonokját, küldte ki,

J) Tört. Adatt. II. 256. I.
2) Fábián i. m, 216.
3) Magyar Sion IV. 812.
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hogy a Középutczát kőt részre oszsza. Balázs 1388. augusztus 
első napjaiban Aradra jővén, Miklós biczerci apát, Demeter 
fejéregyházi plébános, Gellért.a Csanádi káptalan küldöttje jelen­
létében a Középutezát két egyenlő részre osztotta. Az egyik rész 
azután, mely déltől éjszakra terjedvén a prépost jobbágyai felé 
esett, a prépostnak jutott egész élte fogytáig vagy inig magasabb 
egyházi méltóságra emelkedik; halála vagy előmozdítása után 
pedig ezen rész is a káptalanra száll. A másik, mely kelet 
télé terjedt a káptalan jobbágyai felén a káptalan örök, elvitáz- 
hatlan birtoka maradt.1)

Ugyanekkor történt az aradi erdő elosztása is. Az 1380-iki 
egycsséglevélbcn még csak az van határozva ez erdőről, hogy 
a makkon hizlalt sertésekből járó tized közös lesz.*) De 1388-ban 
már ezt is elosztották. A fcntcmlitett küldöttség az erdőt három 
nap alatt hosszában széliében megjárván egy, a Maros folyónak 
Asszonylaka nevű révéhez vezető út által két tökéletesen egyenlő 
részre osztotta el és az út két szélén határdombokat emelvén, 
éjszaki részét, mely hosszában az úttól egész az Antkok nevű 
patakig terjedt el, János prépostnak, déli részét pedig, mely 
hosszában Bethphyz nevű faluig terjedt, a káptalannak Ítélték 
meg mindennemű tartozékaival u. in. halastavaival, nádasaival 
(paludibus), kaszálóival együtt.3) Minthogy pedig az asszony­
laki rév a mái Kisfalud (Engelsbrunn) és Ződi (Schöndorf) közt 
feküdt, világos, hogy ezen nagy erdő Kisfalud és Ződivel szemben, 
a mai Mikelaka, Glogovácz és Mondorlak alatt terült el.

Emiitek már, hogy a birtokok ketté választása a prépost 
és a káptalan közt még a múlt században megkezdődött, s hogy 
János prépost 1388-ban végre Arad városa iránt is kiegyezett 
a káptalannal, úgy hogy már most csak a Marosköz nevű föld 
maradt közös. 1430-ban György prépost, úgy látszik igen erő­
szakos ember, ezt egyedül a maga számára foglalta le és ott 
kaszálót készíttetett. A káptalan ezen erőszakoskodás ellen Zsig- 
mond király előtt tiltakozott.

A káptalané, mint a város földesuráé volt a vásártér is. 
György prépost azonban ezt felszántana és ott a maga számára 
kertet akart alakítani; ehez még hozzá vette egy nyilvános és 
régtől fogva járt út egv részét is és az egészet erős kerítéssel 
akarta körülvenni. Ezen és még a mikelakai erdőn a prépost 
jobbágyai által elkövetett erőszakoskodások eltiltásával Zsigmond

*) Fábián i. m. 237. és Tört. Adatt. II. 183. 11.
2) Tört. Adatt. II. 142. 1.
3J Fábián i. in. 238. és Tört. Adatt. II. 183. 11.
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király a váradi káptalant bízta inog. Ennek küldöttje Péter kar­
pap és a királyi ember, Baki János, György prépostot (a mi 
ritkán történt az ilyen esetekben), épen midőn javában csinál­
tatta a kert kerítéseit, meglepték és ezen az aradi káptalan 
jogainak megcsorbításával történt hatalmaskodásoktól eltiltották.1)

Mi eredménye lön az eltiltásnak, nem tudjuk. Az bizonyos 
hogy 1449-ben már csak a mikelakai erdőért perelt a káptalan 
ellen a prépost, a többiekre nézve tehát már akkor megegyeztek.

A mint ezekből is kitűnik Aradnak akkor nagy kiterje­
désű határa volt. Itt feküdtek az aradi egyház halastavai is. 
melyeknek jövedelme szintén közös volt.2) De magáról a városról 
keveset mondhatunk. Az. hogy már 1329-ben „civitas“-nak ne­
veztetik. mindenesetre legalább annyit bizonyít, hogy virágzó 
város volt. 1430-ban már vásárai is emlittetnek. bár föltehető, 
hogy jóval előbb nyerte meg a vásártartásra való jogot. A 
városnak volt külön birtoka is, a mikelakai erdő egyrésze és a 
tatárfysi vagy csatársery-i mező.3) A város a várban lévő kápta­
lani egyházon kívül még több templommal is bírhatott. Ezek 
közül egyik szt. Péter és Pál apostolok tiszteletére volt szen­
telve, de ez 1499-ben még csak épülőfélben volt. Építette pedig 
a káptalan, a mi újra egy bizonyíték arra, hogy Arad városa 
a káptalan birtoka volt.4) Arad városát, mint másutt kimutattuk5), 
1551-ben pusztította el a török, és 1554-ben épített ide egy 
erősséget; ekkor vesztette tehát el a káptalan is. Feltűnő tehát, 
hogy alig tiz évvel utóbb Földváry István Arad, Csanád, Osongrád, 
Békés, Zaránd és Külső-Szolnok vármegyék általa készített 
összeírásában Aradot is felsorolja azon birtokok közt, melyek 
ekkor az országgyűlés által kivetett 1 frt és 10 dénár adót 
fizették. Erre azonban még könnyen megfelelhetünk azzal, hogy 
Földváry más városokat is fölvett ezen összeírásba, melyekről 
biztosan tudjuk, hogy a török kezén voltak. Ilyen pl. Lippa és 
Csanád. Ez tehát csak a magyar vármegyék akkori szívós ter­
mészetét bizonyítja, mely nem adta fel jogát azon földre sem, 
melyet már tényleg a török bírt, hanem a török hatalom alatt 
lévő jobbágyokat is megadóztatta, a miről különben számos 
példát hoz fel Salamon Ferencz „Magyarország a török hódítás 
korában“ czimű munkájában. *)

*) Fábián i. in. 205. és Tört. Adatt. II. 250. I.
2) Tört. Adatt. II. 142. 1.
3J Fábián i. m. 238. 1.
4) Tört. Adatt. 380. 1.
5) L. Négy fejezet az aradi prépostság történetéből. A budapesti növendékpapság 

Emlékkönyve.
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Nagyobb nehézséget okoz az, hogy Földváry Fábiánnál 
közölt összeírásában Aradról ez áll: „Arad Episcopi Varadiensis; 
Capituli Orodiensis.“ E szerint tehát Arad felét a váradi püspök 
bírta volna. De hát hogy juthatott maga a prépostság és káp­
talan székhelye a váradi püspök kezére? És hogy egyeztethető 
ki akkor ez az egri regestrummal, mely Aradot azon birtokok 
közé sorolja, melyeket egészen az aradi egyház birt, melyben 
tehát senki másnak nem volt részbirtoka? E nehézség eloszla­
tására Balássy azt mondja: „Az egri regestrnm rovatában föl­
hozott Arad alatt a régi Orod városa értendő, mely egészen 
a káptalan birtoka volt; a Földváry regestrnmában előforduló 
Arad pedig a mai Arad városára vonatkozik, melyet a káptalan 
a nagyváradi püspökkel közösen birt.“ 1) Hemmen Ferencz 
azonban joggal felakad azon, hogy „ha a mai Arad városnak 
eredete a törököktől származik, kik Orod féken tartására a „Maros 
és posványok között“ 1553-ban az aradi vár építésének fogtak, 
nehéz elfogadni, mikép nyerhette a váradi püspök s az orodi káp­
talan adományul Aradot, melyet a törökök létesítőnek, hol ők 
fészkelik be magokat?“

Mindamellett egyéb okmányok hiányában, melyekre támasz­
kodni lehetne, az ellenmondás megoldásának ezen módját is 
elfogadja és azt megmagyarázni törekszik; de akképen, hogy 
igazán nehéz őt megérteni. Először abból a körülményből, 
hogy Zaberdy Mátyás váradi püspök 1554-ben az aradi vár 
építésének meggátlására Mágocsy Gáspár gyulai várkapitányt a 
hely színére küldötte, azt akarja kihozni, hogy Zaberdy magán 
érdek által birathatott erre. De hiszen Zaberdy akkor Ferdinánd 
főkapitánya volt e vidéken, s igy az aradi vár építését meggá­
tolnia kellett, ha nem akarta nyakára hozni a törököt. Értel­
mezi az úgynevezett prolepsis utján is, mely szerint azon hely, 
melyen a mostani Arad városa áll, még a török hódítás előtt 
ezen vagy más néven közös birtoka volt az aradi káptalannak 
és midőn szerintök e helyre építette a török az aradi várat, 
mindkettőnek joga megmaradt azon helyre és Földváry a régi 
birtokjogot- fentartván, csak újabb nevén említi.2) Itt megint 
csak az a kérdés, vájjon a mai Arad 1553-ban épült-e? Fábián 
s utána Balássy és Hemmen Ferencz ezt vallják, de, mint már 
fentebb emlitém, egyedül Zaberdy Mátyásnak Ferdinánd királyhoz 
irt levele nyomán. Már pedig Zaberdy szavaiból: „Anno proxime 
praeterito circa t e m p l u m  0 r o d i e n s e fortalitium aliquod

*) Magyar Sion IV. 805. 1.
2) Tört. Adatc. I. évf. 118. I.

M A C T «
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Kazon Bassa facere coeperat, nunc tamen Castrum erigi ac 
quotidie muniri Halunbeg certo scribit“ 1) ezt semmiképen sem 
lehet kiokoskodni.

Kár volt azonban a fentemlitett tisztelt szerzőknek a Föld- 
váry-féle összeírást olybá tekinteni, mintha azt valamely első 
rangú oklevélbuvárunk másolta volna le, és igy annak hiteles­
sége kétségbevonhatlan lenne. Ezen összeírást a múlt század 
elején Edelspacher Zsigmond másoltatta le a bécsi udvari levél­
tárban levő eredetiből, de a másoló úgy látszik vajmi kevés 
gondot fordított az eredeti szöveg hű visszaadására. Százával 
sorolhatnék itt fel azon hibákat, melyeket kivált a legfontosabbnál, 
a helynevek kiírásánál, elkövetett. Különösen kitűnik ez, ha Békés 
megyének újabban 1830. körül kivett másolatával összehason­
lítjuk (bár ez sem egészen tökéletes.! Edeles neki „Evetes,“ 
Bucsa neki ,.Brodsija(!),“ Nyárszeg neki „Szárszeg,“ Bartaháza 
neki „Borosháza.“ Az ilyen másolatra korántsem lehet támasz­
kodni, és oly kérdésekben, melyek tényekkel összeütköznek, ezt 
alapul venni.

Azért én határozottan kimondom, hogy Arad sem azelőtt, 
sem 1561-ben nem volt a váradi püspöké, hanem az Arad váro­
sánál előforduló „Episcopi (rövidítve Eppi.) varadiensis,“ csak 
a másoló hibájából származott. Állításomat magából az összeírá­
sokból fogom bebizonyítani. Az Edelspacher által kivett máso­
laton kivid még két másolat készült a múlt században. Egyik 
a Csanád-egyházmegyei levéltár részére, honnan azután kiadták 
a Történelmi Adattár szerkesztői, és a másik Zaránd megye 
részére, és ezt kiadta Kozma Pál.2) Ha ezt a hármat összehason­
lítjuk, kitűnik, hogy a másoló tetszés szerint nézte az aradi 
káptalant „Capituli Orodiensis,“ 3) a mint Fábián közli, vagy 
„Capituli Aradiensis“4) vagy „Capituli Yaradieusis“-nekfl), holott 
az eredetiben csak egy lehetett. Még legpontosabb ezek közt a 
Történelmi Adattár szerkesztői által kiadott összeírás, mely egy­
szersmind megtartja a régi írásmódot, inig Fábián rendesen 
mai helyesírással és a röviditéseket feloldva közli. Már ezen 
összehasonlításból is lehetne következtetni, hogy Aradnál is a 
„váradiensis“ helytelen orodiensis helyett. S hogy ez csakugyan 
úgy van, kitűnik a Történelmi Adattárban közlött összeírásból, a 
hol ez áll: „Arad Eppi (Fábiánnál feloldva Episcopi) Aradieusis

’) Keresztúri. Descriptio episcopatus et Capituli Varadiensis 1806--217.
2) Zaránd vármegye leírása 1845, 13—30. 11.
3) Fábián i. m. 23. 1. Tört. Adatt. I. évf. 376. 1.
41 Kozma i. m. 15. 1. Tört. Adatt. I. évf. 424.
B) Fábián i. m. 35, Kozma i. m. 25. 11.

.«v.V i
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Capli (Fáb. feloldva Capituli) Orodiensis.“ *) De már most űj 
nehézség támad. 11fit tán aradi püspök volt? vagy a nép az 
aradi prépostot gazdagsága miatt püspöknek nevezte? Dehogy. 
Az „Eppi Aradiensis“ itt annyi, mint „Capli aradiensis.“ Kitűnik 
ez, ha ezen összeírást a Fábiánéval összehasonlítjuk, hol „Eppi 
Orodiensis“ helyett mindenütt ..Capituli orodiensis“ jő elő, i. pl. 
Bálványosnál, Monostoroslakánál. De még inkább bizonyítja ezt 
ugyanazon a Tört. Adattárban közölt összeírás, mert hiszen alig 
egy pár sorral alább Arad alatt ez következik: „Mikalaka Eppi 
Orodiensis Kys Kér ejusdem Capli.“ 2) (Mikalaka az aradi püs­
pöké, Kiskér szintén a káptalané.) Világos tehát, hogy Mikala- 
kánál „Eppi“ helytelen „Capli“ helyett, különben Kiskörnél nem 
mondhatná az összeírás: „ejusdem Capituli“ (szintén a kápta­
lané.) íme tehát ez, azt hiszem, elég bizonyíték arra, hogy 
Aradnál is helytelen az „Ep(isco)pi Aradiensis“ a „Oap(itu)li 
Aradiensis“ helyett. Es igy a Földváry összeírása szépen meg­
egyezik az egri regestrummal s nincs szükségünk ama minden­
féle magyarázatokra, melyeket Balássy, s Hemmen Ferencz 
tettek. Az egészben az lehet az igaz, hogy Földváry két részben 
vette fel Arad városát, s azért kétszer teszi ki a birtokost is, 
melyet a másoló változatosság kedvéért kétféle alakban ir le.

íme erre vezethető vissza az egész nehézség Az, hogy 
Fábián szerint, ekkor csak három telek volt Aradon,3) nem 
képezhet nehézséget, mert hiszen Arad a török kezébe esett, és 
igy a város lakói nagyobb részt futottak. Ez a mit Aradról, 
mint a káptalan birtokáról elmondanom kellett, a többit a mai 
Arad monographusára hagyom.

’") Tört. Adatt. I. évf. 424.
2) U. o.
3) Fábián i. m. 131. 1.

(Folyt, következik.)



A délvidék bronzkoráról.
Irta: Dudás Gyula.

I.
Az alföld meszeterjedő síkjain, hol a délibáb önmagát ringatva 

űzi szertelen játékát az utassal, a földnek költőileg szép pusztasága 
önkénytelenül a talaj vizsgálására utalja a figyelmes szemlélőt. 
S ez a talaj, melyen a mi bölcsőnk is ringott, főleg régészeti 
szempontból nevezetes, mert sok század, — sőt ezredévek munkás 
embereinek hamvait takarja és számtalan emberöltő munkás­
ságának töredékeit rejti magában. Mint hazánk egyél) részei, 
úgy az alföld is ezredévek óta táplálója az embernek, s annyi­
féle nép fordult meg itt, hogy azoknak neveit is alig ismeri a 
történelem.

Az őshajdankorban szerepelt népeket nyelv és nemzetiség 
szerint a tudomány nem ismervén, az archaeologok ez ismeretlen 
ősnépeket az általuk kifejtett civilisátio nyomai és a reánk 
visszahagyott eszközök alapján kő.- bronz- és vaskori népekre 
osztották, természetesen a nélkül, hogy a kő, bronz és vas 
tárgyak készítői alatt csakis egy helyben lakó, avagy egy ugyan­
azon nemzetiségű népet értenének. Az arehaeologia tanai szerint 
a kő, bronz és vas tárgyak készítését nemcsak egy-egy bizonyos 
népnek, hanem még csak egy bizonyos kornak sem szabad 
tulajdonítanunk, mert a kő, bronz és vas eszközöket nemcsak 
egy nép, nemcsak egy helyen s nemcsak egy bizonyos korban 
alkotta, hanem azok sok nép által, sokféle helyen, igen különböző 
időben készíttettek.

A praehistorikus civilisátiónak ezen tág értelmezése alkalmat 
nyújtott újabban némely tudósoknak arra, hogy a kő,- b r o n z -  
és  v a s k u l t u r a  archaeologiaijelentőségét megingassák, s az 
ezen anyagokból készült eszközök által jelölt praehistorikus 
korszakok létezését kétségbevonják. A kérdés azonban ma még 
távolról sincs eldöntve, s azért ha talán általánosságban nem is, 
mindazáltal egy bizonyos területre nézve e praehistorikus kor­
szakokat fel lehet állítani, sőt be is lehet bizonyítani.

A délvidéknek, mint önálló területnek, szintén megvolt a 
maga praehistorikus civilisatiója, vagyis átélte a vidék azon
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korszakokat, a melyeket az archeológia kő-, bronz- és vaskorok 
elnevezéseivel jelöl. Volt e földnek is egy oly korszaka, melyben 
a lakosok még csupán kő- és csonteszközökkel éltek, volt 
azután oly korszaka is, melyben ezen eszközökön kivid réz- vagy 
bronz,- sőt utóbb a vaseszközök jöttek divatba. Volt, tehát e 
vidéknek kő- bronz- és vaskori civilisatiója szintén, csakhogy 
épen nem következés, hogy e civilisatió idő tekintetében más 
vidékek civilisatiójával egészen egybeesett volna. És igy van 
ez nemcsak a délvidékkel, hanem hazánk, sőt földrészünk majd­
nem minden vidékével, s főleg azokkal, a melyeken a mivelődés 
egyes korszakai nem önállólag fejlődtek ki, hanem kividről 
importáltalak.1)

Hazánk délvidéki része nem volt, s geológiai eredete és 
östérténeti múltja alapján nem is lehetett önálló őscivilisatio 
székhelye, mert egykor viz boritá, s a vizek távozása után 
inesszevidéki népek telepedtek itt le, a kik magukkal messzevidéki 
civilisatiót hoztak, sőt egyáltalán kétséges a délvidékre, mint 
a magyar medenczét egykor boritó tenger legmélyebben fekvő 
lapályára nézve, hogy a kőkorszaki civilisatió kifejlődhetett-e 
itt önállólag, a mennyiben nagyon valószínű, hogy itt ö n á l l ó  
k ő k o r  s o h a  n e m  vol t .  Ezt nemcsak a kőemlékek szerfelett 
nagy hiánya, hanem azon körülmény is támogatni és bizonyítani 
látszik, mely szerint e terület csak nagyon későn válhatott a 
vizek miatt lakhatóvá. Lehet hogy mire területünkről a vizek 
egészen elszálltak, s mire itt az első emberi coloniák megala­
kultak, hazánk más vidékein már rég beköszöntött a bronz­
vagy ennek előhírnöke a réz-kultura, a mely azután az uj 
lakosokkal egyszere importálódon e vidékre. Nézetünk szerint — 
bár megfelelő s e kérdés eldöntésére okvetlen megkivántató kuta­
tások eredményeire ma még nem támaszkodhatunk — valószínűnek 
tartjuk, hogy a délvidéknek önálló kőkora nem volt, vagy ha 
ilyen csakugyan létezett, úgy az mindenesetre későbbkori volt 
hazánk egyéb vidékeinek kőkorszaki civilisatiójánál, sőt talán 
épen egészen összeesett a réz- vagy bronz-korszakkal is.

Azon kőtárgyak, melyek eddigelé a délvidéken, főleg a 
Tisza mentén előfordultak, első tekintetre a kőkorszaki kultúra 
önállóságát látszanak igazolni. Részünkről azonban e kőleleteket. 
— milyenek pl. a Torontálvármegyei Csóka és Borgyas helségek 
környékén is előfordultak,2) inkább importált czikkeknek, mintsem

’) S. J. Lubboek: A történelem előtti idők. I. k. Bevezetés,
2J Dudás Gy: A Tis/.avidék őstörténete. Tört. Hég. Értesítő. 18B8. évf. 159—1G0. 1.
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valamely itt kifejlődött őscivilisatió productumainak vagyunk 
haj 1 andők túl aj donitani.

Bármint álljon is a dolog; lett légyen a délvidéknek önálló 
kőkori kultúrája vagy sem. e helyütt a kőkorszakot s annak 
netalán előkerült maradványait figyelmen kivid hagyva, azon 
emlékek ismertetésére térünk át, amelyek vidékünk bronzkori 
civilisatiójára vetnek világot.

A bronzból készült tárgyak a történelem előtti időkben nagy 
szerepet játszottak. Közfelfogás szerint a bronz ismerete jóval 
megelőzte a vasét, bár vannak tudósok, kik a vas használatát 
régebbinek szeretnék tartani a bronzénál. Tény azonban, hogy 
a leletekben a. vas jobbára csak a rómaiak koráig szerepel, 
mig a bronz tárgyak egész a Kr. előtti IX. századig felnyúlnak.

A bronz, mely rézből és ónból készül, nem európai talál­
mány, s ma már körülbelül bizonyos, hogy a phoenikiai nép 
kereskedelme utján jutott földrészünk keleti, déli és nyugati 
részeire.1) Az ázsiai eredetű bronz azonban, mely földrészünkön, 
vagy legalább annak egy jó részén, a rézből készült eszközök 
használatát szorította ki2), itt csakhamar annyira meghonosult, 
hogy a legkülönbözőbb eszközök anyagává vált. Főleg a görög és 
etruszk (itáliai) bronz-tárgyak technikai kivitele emelkedett 
tökélyre, s ezek közül az etruszk műipar typuszai azért is 
nevezetesek, mert azok a nyugateurópai bronzkultura fejlődésére 
és terjedésére nagy befolyást gyakoroltak. De mig egyrészt a 
leletek azt mutatják, hogy bizonyos időben bizonyos helyek 
csakis importált bronzeszközökkel éltek, addig másrészt az is 
tagadhatlan, hogy utóbb az egyes vidékek helyi bronzipara is 
kifejlődött, sőt önálló typuszokat is hozott létre. E typuszokon 
azonban a külső befolyás nyomai megmaradtak, elannyira, hogy 
a közép- és nyugateurópai országok leletein vagy az itáliai, 
vagy az ázsiai befolyást constatálhatni. Egyébiránt a bronz- 
kulturát a vaskor határain belül általában a technika fejlettsége 
és a typuszok minősége szerint két önálló korszakra szokták 
osztani, t. i. a hallstadti és a la-tene-i periódusra, a melyek 
közül az első körülbelül a Kr. előtti IX századig nyúlik vissza.3) 
A magyarországi bronzleletek rendszerint a hallstadti leletek 
typuszaira hasonlók s igy azzal körülbelül egyidősek. A hallstadti 
tárgyakon az itáliai (etruszk) befolyás félreismerhette!!, de vannak

-1) Eougement: Die Bronzzeit. 153. i.
2) Pulszky F: A rézkor Magyarországban, 1—5. 1.
3> L. Pulszky Peren ez élőn dását az orsz. régészeti társulatban. Areli Ért. V ili. 

köt. 179. I.
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fypuszok, melyek — mint a tekeres-fibulák (Spiral-Fibel) — 
egészen önálló inventióra vallanak, s melyek e periodus speciális 
typuszait képezik. —

II.
A hazánk és igy a délvidék területén előforduló bronz 

tárgyak készítői az archeológiái közhit szerint azon kelta népek 
valának, melyek e vidéket a Kr. e. III. századtól fogva egész 
a római uralomnak Pannóniában való megerősödéséig lakták. 
A kelta nép meglehetősen fejlett műiparral birt, s visszamaradt 
emlékei e népet e terület legfontosabb lakói sorába emelik. 
Ezért tulajdonítanak némelyek a bronzkori leleteknek oly kiváló 
fontosságot, s ezért tekintik a keltákat az őscivilisatió egyik 
legnevezetesebb tényezőjének.*)

Sajnos azonban, hogy mig a bronzleletek hazánk más 
vidékein nagy számmal kerültek már eddig is felszínre, addig 
a délvidék területén aránylag nagyon is csekély adatra támasz­
kodhatunk. A leletek csekély számának oka pedig nem a bronz 
tárgyak hiányában, hanem egyenesen abban keresendő, hogy 
rendszeres kutatások nálunk még eddig nagyon ritkán történtek, 
s hogy ha némely lelet véletlenül került napfényre, az töbnyire 
avatatlan kezekbe jutott, s a tudomány számára nem lett meg­
mentve. Ez az oka, hogy a Bács-Bodrogh-vármegyei történelmi 
társulat zombori,- a délmagyarországi történelemi és régészeti 
muzeurntársulat temesvári-, és a délvidéki középiskolák helyi 
múzeumaiban aránylag csak nagyon csekély számban találunk 
bronztárgyakat; s ez az oka, hogy általában felette kevés azon 
bronzleletek száma, a melyekről a tudományos körök értesülést 
nyertek. S bár a délvidék széles területén a régebbi és közelebbi 
múltban több helyütt történtek szakszerű ásatások, hangsú­
lyoznunk kell, hogy az alább tárgyalandó leletek mind más 
alkalmakkor és egészen véletlenül kerültek felszínre.

A) Leletek a Tisza-Dunaköz vidékéről.

Ama leletek között, melyek e vidéken eddig napfényre 
kerültek, kétségkívül legjelentékenyebbek a s z e g e d - ö t  h a l ­
mi a k .  Provenientiájuk bizonyára eléggé ismeretes. Az 1879. 
évi árvíz után töltésezési munkálatokra a város felett elterülő 
Öthalom egy része hordatott el, mely alkalommal nagy mennyi­
ségű régiség került felszínre. A leletek anthropologiai részéről

!) Pulszky F: A kelta uralom emlékei: 44. 1.
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Lenhossék irt önálló méltatást,1) az ásatások általános ered­
ményéről a helyszínére annak idején hivatalosan kiküldött 
Varázséji Gusztáv számolt be az országos régészeti társulatnak,8) 
mig a réz és részben a bronz tárgyakat Pulszky Ferencz 
ismertette.* 2 3) A szegedi bronz-leletek általában megegyeznek a 
hazai bronz tárgyak typuszával, s itt is balták, vésők, fibulák. 
sarlók s másféle eszközök kerültek elő az ásó alól. E leletekkel 
itt bővebben nem foglalkozunk, mert az említett tudós szak- 
férfiak munkálatai után azok a szakközönség előtt eléggé 
ismeretesek.

A Bácskaságban eddig előfordult bronz-leletek között leg­
nevezetesebb a s z a b a d k a i .  E város részben egy hosszas, 
löszből való dombháton terül el, a mely már régebben oly 
színben tűnt fel, mint az ember egykori ősi tanyája. A lakosok 
a város e részén többször találtak őskori sírokra, s ezen sírokból 
néhány cserépedény az ottani gymnásium kisded múzeumába is 
eljutott. A dombhát külső részén, az u. n. zentai temető köze­
lében, a Macskovics-féle téglaégető-telepen 1882-ben érdekes 
leletre bukkantak a munkások, a mennyiben ott egy csomóban 
bronz-eszközök és tárgyak voltak felhalmozva. E lelet a bronz­
kori kisebbszerü kincsekhez tartozik, s minden jel oda mutat, 
hogy itt nem sirlelettel. hanem egy óvatosan elrejtett kincsesei 
van dolgunk. A leletben törött eszközök és fegyverek, továbbá 
bronz vagy réz rögök találtattak, a mi arra mutat, hogy a 
tárgyak valamely őskori fegyverkovács tulajdonát képezték, a 
kinek e helyen öntőműhelye lehetett, s a ki e tárgyakat, mint 
vagyonát, ismeretlen körülmények között elrejté. A lelet tárgyait, 
melyek nagyobb része a városi főgymnásium múzeumába került, 
kardok, sarlók, fűrészek, gombok, tokos vésők, füles vésők, 
nvil- vagy lándzsahegyek és kéz- vagy lábpereczek képezik, 
a melyekhez — mint már említők — nehány olvasztott réz 
vagy bronz rög járul.4 *)

E tárgyak archaeologiai jellegére nézve el lehet mondani, 
hogy azok semmi újat és semmi különlegest nem tartalmaznak, 
a mennyiben legnagyobbrészt teljesen analog jellegűek a hazánk 
területén lelt hasonkorű tárgyakkal. A sarlók itt is meglehetősen 
lapos és keskeny félkör idomú alakot mutatnak, egyszerűen

*) Dr. L e n h o s s é k  F.: A szeged-öthalmi ásatások. Budapest 1882.
2) Arch. Ért. 1881. évf. 3 2 3 -8 3 6 . 1.
•') Dr. P u l s z k y  F . : A rézkor Magyarországba#. Budapest 1883.
4) I r á n y i  J.: Szabadka tort. 1. k. 22—24. 1. és D u d á s  G y . : Bronzkori emTékek

a Báeskaságon. Báes-B. vm. Tört Társ. Évkönyve. 1888. évf. 122 -123 . I.
2
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simított gerinczczel, és a gerincz végében a fogás könnyítésére 
rendelt dudorral Ily sarlók a többi közt a szeged-öthalmi, a 
pilini és a borjasi1) ásatásoknál kerültek elő. A kardnak typusza 
szintén ismeretes; a penge, mint a töredék mutatja, két éllel 
és a középen gerinczczel birt, alakja a nád levelére emlékeztet. 
A fogantyú a pengével egy egészet képez, de nem tömör érczből 
készült, hanem mint a rajta levő lyukak mutatják, kívülről fa 
vagy csont béllettel birt. Ily idomú és szerkezetű kardok, a 
korábbi számos lelettől eltekintve, legutóbb Csókán (Torontál m.) 
találtattak.2) A vésők (füles és tokos), kar- vagy lábpereczek, 
valamint a nyil- vagy lándzsahegyek szintén megegyeznek hazai 
más leleteink tárgyainak typuszával, csupán egy fűrész-darab 
vonja magára behatóbb figyelmünket, mely a ritkább tárgyak 
közé tartozik. A töredék azonban oly kicsiny, hogy abból nem 
lehet tisztán kivenni, vájjon e tárgy valóban fűrész darabját 
képviseli-e, vagy más eszközrész volt?

Szakadkán kívül még csak két helyen, t. i . ^ B á c s b a n  és 
JL  é n t  á n  került elő bronz tárgy.3) A bácsi leletet egy bronzból 

készült kard képviseli, mely ismeretlen körülmények között 
már régebben, véletlenül találtatott s a Nemzeti Muzeum gyűj­
teményébe került. E kard stylus és technika tekintetében többé- 
kevésbbé szintén megegyez a szeged-öthalmi leletekkel.4)

Zentán a csárdái műut készítése alkalmával az u. n. csésztói 
kanyarulat táján, alig egy méternyi mélységben a munkások 
számos őskori sírra bukkantak, a melyekben azonban emberi 
csontokon és a szokásos csuprokon kívül egyéb tárgy nem igen 
találtatott. Csupán egy sírban fordult elő egy bronz karperecz 
és egy tekercs fibula, a melyek azonban a munkások kezeiből 
már csak töredékeikben kerültek ki. A tömör idomú karperecz 
hasonló volt a fentebb tárgyalt szabadkai leletek karpereczéhez, 
a fibula töredékei pedig a hallstatti periódust jellemző s hazánk­
ban sűrűn előforduló tekercs-íibulák közé tartozott. E tárgyakról 
annak idején az országos régészeti társulatnak jelentést tettem.5) 
s azokat a bácskai régiségekről irt művemben is registráltam :°) 
újabb értesülésem szerint azonban ezek a csárda-uti többi

Ü Dr. H a m p e l  J .: A bronzkor emlékei Magyarországon. 88. tábla.
2) Du d á s  Gy.: A csókái bronzlelct. Arch. Értesítő. 1888. évf. 1 T>7—8. 1.
3) E dolgozat befejezése után értesültem, hegy legújabban a Topolya melletti 

Zobnaticza pusztán véletlenül egy sír ásatott fel, melyből bronz-tű és több karperecz 
került elő, mely tárgyak a zombori múzeumban helyeztettek el.

4) Lo nho , s s é k  J .: A szeged-öthalmi ásatások. 22. 1.
5) Arch. Értesítő. 1886. évf. .'>94 1.
6) Bács-B. vm. Régészeti Emlékei. 69. 1.
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leletekkel nem kerültek a zentai gymnásium múzeumába, hanem 
talán valahol magánkezek közt lappanganak.

B) Leletek a teinesi részekről.

A Tisza, Maros, az alsó Duna és az erdélyi hegyek által 
határolt terület, mely par excellence Délmagyarországnak szokott 
neveztetni, s melyet mi itt „temesi részek“ név alatt emlitünk, 
régészeti szompontból az imént tárgyalt Tisza-Dunaköznél sokkal 
klasszikusabb területet képez. S ez a klasszicitás nemcsak onnan 
ered, mivel e részek, mint az egykori római imperium tarto­
zékai. e hatalmas birodalom civilisatiójának számtalan emlékét 
őrzik; hanem onnan is, mert a praehistoriai és a népvándorlási 
korszakban is nevezetesebb szerepet játszott a tisza-dunaközi 
részeknél. A temesi vidék helyirati fekvése, talajának, vizeinek 
és hegységeinek befolyása okozta azt, hogy e terület a múltban 
a délvidék többi részeinél sokkal előkelőbb szereppel bírt, s innen 
van, hogy e vidék régiségek dolgában is sokkal gazdagabb. 
E gazdagság már a bronzleletekben is mutatkozik, mi nyilván 
mutatja, hogy a bronzkultura itt erősei)!) gyökeret vert.

De bár a temesi részeken eddig napfényre került bronz 
tárgyak meglehetős számmal képviselvék is, e helyütt az egyes 
leletekkel bővebben nem foglalkozunk, csupán registrálni kí­
vánjuk azokat, mert e leletek már elszórtan ismertetve lettek.

Az általunk ismert legelső bronz-lelet a temesi részeken 
1 8 6 7 - b e n ^ N a g y - S z r e d i s t y  én  került felszínre, mely e folyó­
iratban is le volt Írva.1)

Nevezetesebb ennél a Torontál-megyében T a m á s f a l v á n  
1871-ben napfényre került lelet, mely négy ^Szokatlan alakú 
tőrből, két övből, három lándzsacsucsból, több karpereczből, 
pikkely- és tokos vésőből (celt) állott.* 2) E tárgyak, hajói  tudjuk, 
a Nemzeti Múzeumba kerültek.

w K i s - Z s á m b a n  1881-ben, J J 1 m á n  1882-ben több bronz 
tárgy ásatott ki, melyekhez utóbb egyes kisebb leletek Já r e b e- 
n á c z o n ,  ^ K ö n i g s g n a d o n ,  #N a g y - T i t v á n b a n  és 1 i- 
b u n á r o n  járultak.3) E leletekről annak idején a „Tört. és 
Rég. Értesítő“ számolt be. s elhelyezve a Délmagyarországi 
Muzeumegyesület temesvári gyűjteményében lőnek.

V Tört. és Rég. Értesítő. Vili.  k. 174. 1.
2) Pnlszky P .: Régészeti emlékek. O.-M. Monarchia. Magyarország II. k. 153. I.
3) F. Milleker: Die Wersehetzer (legend im Alterthume. tí. 1.

2*
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Ugyanezen gyűjteményben találhatók a Torontál-vármegyei 
^ b o r j a s - i  lelet, mely nehány sarlóból, egy lándzsavégból, két 

tokos vésőből, kardpenge-töredék és két bronz-rögből állt. E 
tárgyakat a többi közt a Nemzeti Múzeumnak vidékünkön járt 
egyik kiküldöttje irta le.1)

Egyes tárgyak előfordultak ezen ki vili a v a r a d i a i  Kilia- 
hegyen, mely állítólag bronzkori telep volt.2) Továbbá N é m e t -  
B o g s á n b á n ,  hol nemrég a falutól délkeleti irányban a Ber- 
zava folyócska mentében egv mész-kemencze alapozási munká­
latainál több réz és bronz tárgyra akadtak. E tárgyak a Nem­
zeti Múzeumba kerültek, vegyelemezve azonban nem lettek, és 
igy nem lehet biztosan tudni, mely tárgyak valók bronzból és 
melyek rézből.3)

Mindezen leleteknél érdekesebb a Torontál-megvei c s ó k á i  
bronz-lelet. Ezt egy földmives ember a helység keleti szélén 
földásás alkalmával' 1887-ben találta. Sajnos, hogy a lelet nem 
teljes, s hogy a tárgyak kiásása minden gond s minden elő­
vigyázat nélkül történt, a minek következtében csak annyit lehet 
tudni, hogy a tárgyak alig egy méternyi mélységben, emberi 
csontok kíséretében találtattak. E tárgyak mind bronzból készit- 
vék, mit a rajtuk levő gyönyörű, zöldes szinti szirony (patina) 
kétségtelenné tesz. Van köztük 6 korongalakú lap, melyek foko­
zatosan kisebbedé sorozatot képeznek E korongok egészen 
analog jellegűek a hazánk területén lelt azon bronzkori hason- 
tárgyákkal, melyek ruhadísz vagy mellvéd gyanánt szerepeltek. 
A négy nagyobb korong külső lapja köridomu díszítéssel van 
ellátva, azonkívül a belső lapon négyszög alakú, apró füleket 
találunk alkalmazva, a miből kétségtelen, hogy e tárgyak vala­
mire fűzve vagy felaggatva viseltettek. Van továbbá a leletben 
egy kardmarkolat töredéke, melynek két oldalán fából vagy 
csontból készült fogantyúrész lehetett végig fektetve, s mint a 
markolaton levő lyuk mutatja, a két oldalon lévő lapot egy, a 
középen alkalmazott szeg tartotta össze. Egy ily szeg is került 
elő, mely valószínűleg a kardhoz tartozott. A kard pengéjének 
egy részét is megtalálták. Két ujjnyi széles pengedarab ez, két 
oldalt kiálló gerinczczel és két éllel. Régtől fogva el volt törve, 
sőt rajta tűz okozta olvadás és összehúzódás nyomai észlelhetők. 
Különös érdekű egy henger alakú, három ágú tárgy, melyen 
a középső ág törést mutat; eredeti rendeltetését nem ismerjük. *)

*) Areh. Értesítő. ,1888. évi. 240—241 1.
2) Tört. és, Rég. Értesítő. 1889. 4. 1.
3) Ai'cli. Értesítő. 1887. évf. 52. 1.
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E tárgyakhoz csatlakozik meg egy hajlott bronz-lap és néhány 
darab rög, mely a bronz tárgyaknak megolvadásából származ­
hatott, A lelet egyszerű áttekintése mindenkit meggyőzhet arról, 
hogy itt egy sirlelettcl van dolgunk. A temetkezés a holttest 
elégetésével s a halott összetört fegyverzetének tűzbevetésével 
történhetett, a mit a szenesitett csontok s a részint megolvadt, 
részint olvadásnak indult érezdarabok igazolnak. Ilyen vagy 
ezekhez hasonló bronz tárgyak Csóka vidékén még eddig nem 
fordultak elő, e lelet tehát a délvidéki bronzkultura térképén új, 
még eddig ismeretlen pontot jelöl.1)ft

Ennyi az mindössze, a mit a délvidék területén lelt bronz­
kori régiségekről elmondani akartunk, bizton tudván, hogy ezzel 
még az itt olykor-olykor véletlenül előkerült leletek ismertetése 
egyáltalán nincs kimerítve. Biztos tudomásunk azonban a fel­
soroltaknál több bronzleletről nincsen, s igy azokról, a melyek 
még netalán előfordultak, de veszendőbe mentek, vagy valahol 
lappanganak, nem szólhatunk. Szeretjük hinni azonban, hogy 
e néhány tárgy, melynek rövid ismertetését fentebb adtuk, 
mindenkit meggyőz arról, hogy inig egyrészt a délvidék bronz­
kori kultúrája többé-kevésbbé analog jellegű hazánk más terü­
letéivel, addig más részt a bronz epocha e vidék őstörténetének 
korszakai között szintén fontos jelentőséggel bir. *)

*) Dudás Gy. : A csókái bronz-lelet. Arch. Ért. 1888. évf. 157—158. 1.



A kegyes tanitórendiek temesvári társházának és a főgym- 
násiumnak története.

irta P f e iffe r  Antal, kegyesrendi főgyinnásiuuii igazgató.

B E V E Z E T É S .
„Consule praeteritum . . . cerne 

futurum.“

A temesvári középiskolák alapjait és eredetét a szomszédos Arad- 
m egy ének Szent-Alma nevű községében kell keresnünk, a hol a hires 
Bi b i  es c s a l á d n a k 1) utolsó térti sarjadéka. - Jakab a 18. század 
közepén alapítványt tett a. kegyestanitórendiek számára, hogy tanítsák a 
zsenge ifjúságot és a Vallás-erkölcsös életre vezessék a falu és vidék lakóit.

A nagy dolgok nem születnek egy varázsütésre; a szép eszmék és 
nemes gondolatok lassan fejlődnek, mint a bimbóból feselő rózsa; minden 
idea, minden szellemi functio annál tartósaid) és mind nagyobb körben 
terjeszti jótékony hatását, minél lassabban fejlődik, minél erkölcsösebb és 
tisztább talajon veti meg jövendő nagyságának alapjait.

A kegyestanitórendiek temesvári társházának és fogyni násiumának 
alapjait egy 25, nem házból, de viskóból álló faluban vetették meg; a 
falunak elhagyatott névtelen lakói különböző nemzetiségűek és vallásnak 
voltak, kik leginkább rablásból éltek; a falu a piaristák templomától, melyet 
szt. Anna tiszteletére dedicáltak, nyerte jelenleg is birt nevét; a gymná- 
siumbau eleinte 20 tanuló volt beírva; mig jelenleg Temesvárott, Dél- 
magyarország fővárosában 500 tanulónál több nyer benne oktatást.

Boldog emlékezetű alapitó! másfél száz esztendő haladott el csendes 
sírod felett, nagy jótékonyságé alapítványodat, nemcsak a temesvári 
középiskolának ezrei és ezrei élvezik a mai napig, hanem élvezi azt főleg 
ösztöndíj czime alatt számos tanuló; az idő haladtában ujit és rombol, 
épit és dönt: nem kiméi szentet, megveti a „pia fundatio“-t. önteltségében 
idegen és múló czélokat tűz ki, ellentmond önmagának, napokkal számit 
és ezekben úrnak tartja magát — a tölgyet, melynek gyökereit a vallás 
szelíd angyala ápolgatja, lombjait az erkölcsiség fejlesztgeti, megsebezheti, 
de megtörni nem képes.

A Bibies-alapitványhoz közel jártak a hívatlan kezek, kárt is ejtettek 
benne, de azért áll a jótékonyságnak ezen ritka szép emléke és dicsőén
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hirdeti, mit tett három félszázaddal ezelőtt a nagy alapitó nemes intentiójú 
alapítványával, mily eszmék élesztették a hőn dobogó szivet, mily gondo­
latok villantak fel a nagy tértin agyában !

Aeneas a lángok és nyilak ezrei közöl vállán hozza ki atyját Trójából, 
bejárta vele a tengereket, az öreg pedig küzdött az éghajlat és a vidék 
minden terheivel, mig végre megtörve erőben átköltözött a jobb hazába; a 
fiú Aeneas szeretne lemenni az alvilágba, megtudni hazája jövőjét Anchises 
atyjának ajkairól: Sibylla segélyével leniegyen, megtudja a titkokba 
burkolt időknek jövőjét. Vergilius meg is Írja, mit jövendölt Anchises. 
Bontsuk fel mi is a fátyolt és mondjuk el a hosszú idők leteltével a jobb 
létre szenderült alapitó nagy szellemének mily változásokon ment keresztül 
az általa tett pia fundatio: mennyire őrizték azt a piaristák a sok veszély, 
tűz és ellenséges nyilak közölt; mint hozták át vállaikon a hosszú úton 
éjszakról délre — Aradról Temesre — a drága kincset: az iskolát; mint 
óvták a penateseket. az iskolának szent tárgyait: a vallást és erkölcsöket; 
mint ápolták új otthonukban a tudományok Vesta-tüzét; és ha vér pirositá 
is be a városon keresztül futó folyót, ha Marsnak harcztüzei pusztították 
is a délvidéket, mindig voltak közöttük, akik itthon maradtak a ház és 
iskola őreiül és ismét, akik a tollat csakhamar felcserélték a karddal, hogy 
a mint azelőtt a cathedrán, úgy most a csatamezen egyenlő sz. lelkese­
déssel szolgálják a hazát. — Lássa továbbá a nagy férfiú, mit tettek az 
általa alapított intézetnek hű papjai a hitszónoklás és a lelkipásztorkodás 
terein, mint művelték a népet, oktatták a mezei gazdaságra, nevelték 
mint házi káplánok a felsőbb családok sarjait. Elvonulnak a képek lelki 
szemeink előtt, és alig tudjuk a különbséget közöttük, melyik kép volt 
szebb és melyik nagyobb, melyik dicsőbb és melyik vonzóbb. A becsület, 
a komoly munka, a következetes jellem mindig tiszteletet érdemlők; — és 
valóban nemcsak az alapitó Bibics viselkedett a legnagyobb ragaszkodással 
a rend iránt, hanem a letűnt másfél század szebbnél szebb példáit tudja 
felmutatni azon számos részint látogató, részint más irányú megtisztelteté­
seknek. a melyekben a ház és a vele kapcsolatos gymnásium részesült.

Feltárjuk az elmúlt időknek fátyolát és kiolvassuk, hogy az alapitó 
szándékát mily sértetlenül őrizték meg a szellemi palaestra vitéz féríiai; 
meglátjuk, mikép harczoltak a sz. eszméért, a hazáért és egyházért, melynek 
zászlaja alatt élni és halni tanultak, tanítottak és tudtak is. — És habár 
sok küzdelem árán, de mégis mind magasabb és magasabb fokra emelék 
Temesvárott azon iskolát, melyet innen távol mint csecsemő-korát kezdő 
osztályt vettek át; és a melyet manapság éveukint mint egy fél ezer ifjúra 
áldást hozó intézetté fejlesztettek.

Ha a nagy alapitó nemes szándékát kifejtenem sikerül, ha a történ­
teket akkép adhatom elő, hogy minden szívben a nemesebb gondolkodás 
és érzés iránti vágyat felkelthetem, ha nemzeti iskolaügyünknak a vallás-
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erkölcsi nevelés érdekében némi szolgálatot tehetek, akkor leróttam köteles­
ségemet a bold, alapitó, az intézetben eddig működő és már legnagyobb 
részben elköltözött tanügyi munkások iránt; a kegyes olvasót kérem, forgassa 
e könyvet, mint az elmúlt 140 esztendőre terjedő emléklapokat, amelyek, 
ha használni fognak, mindenesetre elérték czéljokat.

Aj Szent-Annai ház.
1751- 1789.

I. A ház és gymnasium alapítása.

K á c s o r  K e r e s ' z t é l y , 2) a kegyes tanitórend történetében igen szép 
névvel biró férfiú, a ki részben a rendnek, részben pedig több háznak és 
gymnásiumnak történetét megírta és hagyta hátra kéziratban, a többek 
közt megírta a kegyes tanitórendiek szent-annai házának történetét is 
1782-ben, mint a mely háznak hosszabb ideig főnöke is volt. A történet 
latin nyelven van Írva és annak bevezetésében Arad megyéről és Szent- 
Annáról ezeket mondja: „A termékeny föld, az egészséges levegő, az 
elegendő viz és egyéb javak nemcsak csalogatják ide a lakókat, hanem, 
amint ide megjőnek, le is kötik őket. A modenai vezér ő fenségének 
javadalmait, a melyek csodálatra méltóan termékenyek, jelenleg (t. i. 
1782-ben) Edelspacher Mátyás és Bibich sz. Tömjén Margit, a mi alapitó- 
nőnk haszonbérük. A kegyes tanitórendieket Bibics Jakab Komlós falu 
közelében Szent-Annán, illetőleg Kis-Szent-Annán alapította: a faluban 
szép egyenes utczák vannak, a telkek egyenlő nagyságnak és egy-egy 
utczában egyenlő számban vannak i s ; a falunak dísze a kegyesrendiek 
háza és temploma.

A három osztályból álló népes iskolákat és plébániát a piaristák 
administrálják. A falut különböző nemzetségbeliek lakják : svábok, németek, 
lraneziák, svajeziak, vestpháliak, magyarok, tótok, oláhok és ruthének, 
legnagyobb részben rém. katholikusok, kevés evang. vall., és az oláhok 
gör. keletiek.“

A történelemnek folytatása röviden a következőket foglalja magában.
A kegyes tanitórendieknek alapitója, dévai Bibics Jakab, a Minden­

hatótól kapott jótéteményeket kívánta meghálálni és e czélból feltette 
magában, hogy a neveletlen, az egy Istent nem ismerő, az igaz vallástól, 
a valódi miveltségtől, a tiszta erkölcstől nagyon is elmaradt vidéket a 
róni. kath. anyaszentegyház kebelébe visszavezesse és egyszersmind a 
szelíd erkölcsökkel és tudományokkal is megösmértéssé; e végből először 
is a boszniai sz. Ferenezrendi atyákra gondolt és hozzáfogott a templom
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építéséhez; segítségére voltak mind a szomszédos nemesek, mind a nép 
és pedig a legnagyobb örömmel: a templom alapkövét 1747-ben junius 
24-én letette Major Gábor Csanádi püspöki Helynök Arad megye összes 
nemeseinek jelenlétében.

A felszentelés egy évvel később, 1748. Julius 26-án következett be, 
amelyet Stanislovics Miklós3) püspök végezett és egyúttal az alapitónak 
öregebbik leányát megeskette Kovács Igná'cz nógrád-megyei főjegyzővel; 
az esküvőre messze vidékről jöttek össze a vendégek: Nógrád, Bihar 
megyékből, a temesi bánságból, Bolgárországból, Aradinegyének pedig 
színe, virága vett részt a szép ünnepélyen.

A templom tornyába 2500 írt. ért. gyönyörű négy harangot vett az 
alapitó, amelyek 38 mázsát és 7 fontot nyomtak.

Bibics lelkében, aki híveinek lelki örömére díszes templomot épített, 
egy szent eszme ébredt fel; egy mély gondolat hatotta át elméjét és 
elhatározta, hogy a templom mellé szerzetesi házat alapit a kegyes tanitó- 
rendiek számára, akik az iskolákban tanítsanak és e mellett a hívek lelki 
üdvéről, a plébániai kötelességek teljesítéséről gondoskodjanak. Az erkölcsi 
életben egész korszakra kiható nagy tetteket komoly megfontolás előzi meg.

Hol van magasztosabb eszme, mint az egyház és a haza jövő remé­
nyeinek, az ifjúságnak vallás-erkölcsi oktatást nyújtani? Vau-e valami szük­
ségesebb, mint a hívőknek templomot, iskolát, nevelő-atyát és papot adni ? 
Ezen és ezekhez hasonló száz és száz gondolatot forgatott nagy alapitónk 
elméjében; mert vallásos meggyőződése szerint kívánt hálát adni a Min­
denhatónak a nyert jótéteményekért; előrehaladottabb kora, gyengélkedő 
egészsége (lábbaja) ösztönözték benne a vágyat, hogy nemes inténtióját 
mielőbb megvalósíthassa, fogadalomszerü eszméjének mielőbb testet ad­
hasson ; gondját növelte azon tudat is, hogy a mily nagyszerű az eszme, 
épen oly hosszú időt fog igényelni a keresztülvitel is.

Először is Lality Elek, szegedi kegyesrendi házfőnököt hívta meg 
Zarándra 1749. október 11-ére a dolgok előleges megbeszélése végett; 
a találkozás eredményéről, amelynél a házfőnökön kívül Kayser Amadé 
szegedi piarista tanár is részt vett, ugyanazon hó 17-én a nevezett házfőnök 
a következőkben értesíti Nemesényi Adolf4) kegyesrendi főnököt: Bibics 
Jakab egy teljesen felszerelt templomot és most épülőfélben levő kétemeletes 
házat 10.000 frtnyi alapitványnyal, favágatási és egy malomnak szombati 
jövedelmével együtt hajlandó a kegyestanitórendieknek átadni; terhek 
lesznek a meghatározandó számú sz. misék végzése és a később építendő 
iskolában a tanítás; — Lality kéri egyúttal a rendfőnököt, hogy mielőbb 
személyesen győződjék meg a viszonyokról. Ugyanazon év november 12. 
pedig maga Bibics sürgősen kéri5) a főnököt, hogy a szegedi házfőnök 
levele értelmében mielőbb intézkedjék.
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A rendfőnök 1750. február 24-én értesíti Bibieset, hogy a tavaszszal 
lejön (a levél nincs m eg); e feletti nagy örömének ad kifejezést Bibies 
ugyanazon év márczius 6-iki levelében.6)

A rendfőnök személyes meggyőződés végett junius 4-én érkezett 
Szent-Annára, a hol 5., 6. és 7-én mindent tüzetesen megvizsgált, főbb 
részleteiben Bibicscsel meg is beszélt.

Ugyanazon év november 10-én volt Makón gr. Engl Antal Csanádi 
püspöknek főispánná való installatiója; az ünnepélyen megjelent Nem- 
csényi Adolf kegyesrendi főnök Lality Elek szegedi házfőnökkel és nov. 
11-én ugyanott megkötötték az alapitó Bibies Jakab és a rendfőnök a 
szerződést. (A visszautazás igen veszélyes volt, mint ezt a 7) alatt közlött 
sorok mutatják.) A Bibies Jakab és neje lom ján Margaretha által aláirt 
szerződés a bevezetésen kívül 8 pontból ál l ; a bevezetésben a többi 
között ez ál l : „quum proinde in eumdem, quo degimus, Regni nostri 
Mariano-Apostoliéi tractum, per quem nimirum se Temesis atque Maru- 
sius volvunt bellorum calamitas partim, partim autem diuturne barbarorum 
Tyrannis cum officiorum Christianorum oblivionem, tum etiam bonarum 
literarum ignorationem, dudum iain invexerit; praehabita longa animi deli­
beratione, votis concordibus statuimus, his utriusque reipublieae incommodis, 
pro modulo nostro, medelam ferre. Et quia certum nobis, atque exploratum 
est, tam sponsae Christi Romano-orthodoxae Ecclesiae Ministros sanctiores 
quam Patriae nostrae dulcissimae viros magis idoneos educari, si in timore 
et amore Dei, literisque humanioribus ab ipsa statim adolescentia, insti­
tuatur; in Religiosos Patres a Scholis Piis nuncupatos, oculos animosque 
nostros convertimus. His igitur RR. PP. titulo Piae, atque in perpetuum 
(quod ex animo cupimus) duraturae fundationis offerimus.“

A bevezetés után jönnek a pontok, és pedig először öt, melyek 
megtartására az alapitó kötelezi magát, azután három, melyek a kegyes­
rendet terhelik.

Az alapitó kötelezi magát, hogy :
1. 15.000 rajnai forint után 6 °/0-ot fizet ő, halála után pedig neje 

és az örökösök, amig a rend existál.
2. Ennek biztosítására minden ingó és ingatlan javaikat lekötik.
3. A nevezett rendnek adományozzák az általuk épített szent-annai 

templomot minden felszerelvényeivel együtt és kötelezik magukat és 
örököseiket a templom fentartására és tatarozására.

4. A templommal egygyé épített házat minden ingó és ingatlanaival, 
a kerttel és majorsággal a nevezett atyáknak egyszer mindenkorra ado­
mányozzák.

5. A harkályi erdőben szabad favágatást, egy malomnak szombati 
jövedelmét, az első beruházáshoz négy lovat és kocsit adnak a hozzátartozó 
szerszámokkal; a lovak eltartására pedig elegendő rétet.
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A  r e n d e t  te rh e lő  k ö te le z e tts é g e k :
1. A  n e v e z e tt a ty á k  k ö te le z te tn e k  az a lsó  h á ro m  k ö zép o sk o la i o sz tá ly ­

b an  (u s q u e  ad  s in ta x im )  a  ta n u ló  if jú sá g o t a  v a llá s -e rk ö lc s is é g re  és a 
tu d o m á n y o k ra  ta n íta n i .

2 . A  r e n d  k ö te lez te tek , a m ig  é le tb e n  v a g y u n k , eg y  le lk i a ty á t  h á z u n k b a  
ad n i, a k in e k  e lta r tá s á ró l m i fo g u n k  g o n d o sk o d n i.

3. A  mi S z á n d é k u n k n a k  m e g fe le lő e n  ta r to z n a k  az a ty á k  a n n y i s z e n t 
m isé t m o n d a n i, a m e n n y i t  m i a  re n d d e l  közös m e g á lla p o d á s  s z e r in t  k ije lö ­
lü n k . H a  p e d ig  a k á r  h á b o rú , a k á r  m á s  o k n á l fogva, az a la p ítv á n y  m ásh o v á  
té te tn é k  á t, az e m lí te t t  sz. m isé k  te r h e i t  a k á r  a re n d  k ö z ö ssé g b e n , a k á r  
p e d ig  az ille tő  sz e rz e te s  h á z  ta r to z ik  m a g á ra  v á lla ln i.

A  m e ly n e k  b iz to sa b b  h ite lé ü l  a je le n  sz e rz ő d é s t p e c sé tü n k k e l m e g ­
e rő s íte t tü k  és s a já t  k e z ü n k k e l a lá í r tu k  Z a rá n d o n  1 7 5 0 . o k tó b e r  2 3 -á n .

(P . H .)  D év a i K ib ich  J a k a b .
(P . H .)  B ib ic h  sz. T o m já n  M a rg it.

A  k e g y e s re n d  ré s z é rő l a  k ö v e tk ez ő  ir a t  á ll í t ta to tt  k i :  „ É n  s z e n t 
B e n e d e k rő l n e v e z e tt A d o lf, a k e g y e s  ta n i tó re n d ie k  m a g y a ro rsz á g i ta r to ­
m á n y i főnöke , m e g ta r tv á n  a jo g i la g  m e g ta r ta n d ó k a t ,  fe l je b b v a ló im n a k  
h e ly e s lé se  és  m a g y a ro rsz á g i k o rm á n y s e g é d e im  és  ta n á c so sa im  b e le e g y e z é se  

m e lle tt a n a g y o n  k e g y e s  a la p ítv á n y t m in d e n  p o n tjá b a n , z á ra d é k a ib a n  és 
fő b b  ré s z e ib e n  h e ly e s n e k , k e d v e sn e k  és e lfo g a d o ttn a k  te k in te m  és m a g a m a t 
és eg é sz  re n d ü n k e t  a fe n te b b  e m líte t t  t e r h e k n e k  m in d e n k o rra  való h ű  és 
p o n to s  te l je s íté s é re  k ö te le z e m . A  m e ly e k n e k  h ite lé ü l a  je le n  ira to t s a já t-  
k e z ű le g  a lá ir ta n i é s  k ézi p e c sé tü n k k e l m e g e rő s ite te t te m . N y itv án  175 0 . 
d e c z e m b e r  3 0 .

Sz. B e n e d e k rő l n e v e z e tt  A d o lf, a k e g y e s  ta n itó re n d ie k  m a g y a ro rsz á g i 
ta r t .  fő n ö k e . (A z  a la p ító le v é l W e is e r  I I .  2 3 0 — 2 3 9 . II.)

A  sz e rz ő d é s  é r te lm é b e n  a re n d fő n ö k  e lő szö r is h á z i k á p lá n t  k ü ld ö t t  
az a lap itó h o z , é s  p e d ig  B iró  D á v id 8) a ty á t ,  m in t a k i a m a g y a r ,  n é m e t, 
tó t, la tin  és o láh  n y e lv e k b e n  já r t a s  volt.

A  kö v etk ező  1 7 5 1 . é v b e n  m á r  s ie tő s  te v é k e n y s é g b e n  ta lá lju k , m in d  
az a lap itó t, ak i n a g y  b u z g a lm a t fe j te t t  ki az ú j h á z  é p íté se  és k é n y e lm e s  
b e re n d e z é s e  k ö rü l, m in d  a re n d fő n ö k ö t, ak i a ró m a i g e n e rá l is n á l az  a la p ít­
v án y  á tv é te lé re  sz ü k sé g e s  e n g e d é ly t e z a la tt  m e g n y e r te .

A z o n b a n  a sz. ü g y n e k  oly  g y o rs a n  é le te t  ad n i, az a la p itó  in te n tió já n a k  
h a m a r já b a n  m e g fe le lh e tn i so k k a l h o s s z a b b  id ő t ig é n y e lt ,  m in t  a h o g y a n  
az t m a g a  az a la p itó  is  v é lte  v o ln a ;  és m á r  az 1 7 5 1 . év e le jé n  a r e n d ­
fő n ö k h ö z  in té z e tt  le v e lé b e n  sü rg ő se n  k ív á n ja , h o g y  g y e n g é lk e d ő  e g é sz s é g é t 
é s  h a n y a tló  k o rá t te k in tv e , m ie lő b b  h o z z a  sz. A n n á ra  a p ia r is tá k a t .9)

A  re n d fő n ö k , ki e k k o r N y itv án  vo lt, c s a k h a m a r  B é c sb e  s ie te t t  
g r . N á d a sd y  L ip ó t k a n c z e llá rh o z , h o g y  az a la p ítv á n y  s z á m á ra  a k irá ly i 
jó v á h a g y á s t (c o n s e n s u s )  m e g n y e r je  és e g y sz e rsm in d  fe lk é r te  le v é lile g  az
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a la p itó t, h o g y  a C sanádi p ü sp ö k i H a tó sá g n á l e szk ö zö lje  ki az e n g e d é ly t :  
—  m in d  a k é t h e ly e n  ö rö m m el te l je s í te t té k  a  k é re lm e t, és p e d ig  a  p ü sp ö k i 
e n g e d é ly t g r .  E u g l  A n ta l m e g a d ta  1 7 5 1 - ik i ju l iu s  3 -á n  P o z so n y b a n  ( i tt  
vo lt a k k o r  az o r s z á g g y ű lé s e n ) ;  a k irá ly i jó v á h a g y á s  p e d ig  s z in té n  P o z s o n y ­
b an  k e lt  é s  p e d ig  1 7 5 1 . jú liu s  12- én .

A z a la p itó  a z o n b a n  a lig  b ír ta  az ü g y n e k  ily e té n  b u z g ó s á g g a l k e re s z tü l 
v it t  és g y o rs a n  h a la d ó je b o n y o l i tá s á t  b e v á r n i10) , m á r  is 1 7 5 1 . m á ju s  1 7 -én  
k é r  a  re n d fő n ö k tö l e g y  á ld o zó  p a p o t, ak i e g y e lő re  a h ív ek  le lk i s z ü k s é g ­
le te irő l is  g o n d o s k o d jé k 11) ;  a k é re le m n e k  e le g e t te e n d ő , a re n d fő n ö k  a 
p ü sp ö k i e n g e d é ly  u tá n  o d a  k ü ld ö tte  F o n ta n i  E d e , m a jd  K o ric sá n sz k i M á r k 12) 
a ty á k a t ;  az u tó b b i t  ig e n  s z e re tte  a B ib ics  c sa lá d  „ob iu c u n d a s  e t in n o c e n te s  
f a c e t ia s .“

A z a la p itó  B ib ics az o n b a n  be  n e m  v á rh a t ta  az e m líte tt  e n g e d é ly e k e t, 
m á r  1 7 5 1 . ju n iu s  2 8 -á n  n é m e t szó n o k o t k é r .13)

A  p lé b á n iá n a k  te l je s  fe lá ll ítá sa  és  á tv é te le  c sa k  k é ső b b  1 7 5 6 -b a n  
k ö v e tk e z e tt b e .

N e m c s é u y i re n d fő n ö k  a  k irá ly i és p ü sp ö k i e n g e d é ly e k e t K is -S z e b e n -  
b en  k a p ta , és a z o n n a l S z .-A n n á ra  s i e te t t ;  az ú t nem  a n n y ira  h o ssz á n á l, 
m in t in k á b b  a n a g y  v izek n é l fo g v a  sok k e lle m e tle n s é g g e l vo lt ö ssz e k ö tv e ; 
v é g re  s z e p te m b e r  3 -á n  m e g é rk e z e tt  S z .-A n n á n , h o l a le g n a g y o b b  ü n n e ­
p é ly e s sé g e k k e l fo g a d tá k  őt, az a la p í tó k ; K o rie sá n sz k y  M á rk  a ty a  k ív á n s á g a , 
h o g y  is m é t S z e g e d re  té te s s é k  v issza , m e g tö r té n t ,  és ig y  B iró D áv id o n  k ívü l 
c sa k is  F o n ta n i  E d u a r d  m a ra d o tt  m o s t Sz. A n n á n . A  le e n d ő  h á z fő n ö k s é g re  
k ije lö l te te tt  H u lin i J ó n á s , ak i a  v e sz p ré m i e g y h á z m e g y e i th e o lo g iá b a n  ta n á r  
v o lt ;  b e sz é lte  a m a g y a r , n é m e t, tó t, o lasz  és la tin  n y e lv e k e t;  k itű n ő  
tá r s a d a lm i m ű v e lts é g ű  és  n a g y  tu d o m á n y i fé rfiú  volt.

*
A  fe lé p íte t t  ú j h áz  e g y  e m e le te s  é s  i_ , a la k ú  v o lt ;  a  te m p lo m  a 

F e re n c z re n d ie k  s t ílu sa  s z e r in t é p ü l t ;  a h á z b a n  szép  szo b ák , eb éd lő , p incze , 
m e lle t te  p e d ig  n a g y  k e r t  volt, e h h e z  já r u l t a k  m é g  eg y é b  s z ü k s é g le te k  i s ; 
a te m p lo m b a n  m e g v o lta k  a p ad o k , o rg o n a , c r y p t a ; c sak  az o ltá ro k  és 
isk o lák  v o ltak  h á tr a ,  a m e ly e k  azo n b a n  sz in té n  c s a k h a m a r  e lk é sz ü lte k .

1 7 5 1 -ik i n o v e m b e r  5 -é n  ta r to t tá k  a  p ia r is tá k  ü n n e p é ly e s  b e v o n u lá so k a t 
S z .- A n n á r a ;  azon é v b e n  u ra lk o d o tt M a r i a  T h e r e s i a ,  M a g y a ro rsz á g  
k irá ly n ő je , a  11. év b en , v a g re im i g r . E n g l  F e re n e z  A n ta l C sanádi p ü sp ö k  
k o rm á n y o z ta  m e g y é jé t a 2 . év b en , g a la n th a i  F e k e te  G y ö rg y  e lső  év b en  
vo lt a ra d i f ő i s p á n ; a k e g y e s  ta n i tó r e n d n e k  M a g y a ro rsz á g b a n  való a la p ítá ­
sá n a k  8 5 ., a le n g y e le k tő l való e lv á la sz tá sá n a k  5 9 ., a n é m e t k e g y e s re n d ie k k e l 
való  ö ssz e k ö tte té sé n e k  5 6 ., és a tő lü k  való e lv á la sz tá sá n a k  3 0 -ik  é v é b e n ; 
ek k o r volt N e m c sé u y i A d o lf  3 - ik  év b en  a k e g y e s re n d n e k  főnöke. —  A z
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első p ia r is tá k  a  köv etk ező k  v o lta k : H u lin i J ó n á s ,  h áz fő n ö k , F o n ta n i  E d e  
h itszó n o k , K o ric sá n sz k y  M á rk  le lk ia ty a , (Jósa J a k a b  o láh  h i tk ü ld é r ,  B iró  
D áv id  az a lap ító k  h á z i le lk é sze , fe ls z e n te lte k , é s  T u s c h le i tn e r  K a je tá n  
n ö v e n d é k  isk o la  ta n í tó .14)

A z új h á z n a k  e lső  lakói ú j é le te t  a d ta k  a k ö z s é g n e k ; a  h a t  sz e rz e te s  
fé rfiú  h ir d e t te  a  v a llá sn a k  és jó  e rk ö lc sö k n e k  ta n a i t  a  te m p lo m b a n  a szó ­
szék rő l, áp o ltá k  és v ig a s z ta l tá k  az e lh a g y o t ta k a t  és b e te g e k e t  s z o b á ik b a n , 
o k ta ttá k  a szü lő k  le g d r á g á b b  k in c sé t, az if jú sá g o t az is k o lá b a n ; szóval ők 
k é p e z té k  —  a m in t a tö r té n e t iró  m o n d ja  —  a la p já t  e z e n  v id ék en  azon  
e rő s  é p ü le tn e k , a m e ly b e n  k éső b b  o ly  szé p e n  fe j lő d ö tt ki a tu d o m á n y n y a l 
e g y b e k ö tö tt  v a llá so s  é l e t ; ők á p o ltá k  —  ú g y m o n d  to v á b b  —  a f ia ta l fá k a t, 
a m e ly e k n e k  g y ü m ö lc se i t  a m a i n a p ig  é lv ez zü k  é s  é lv ezn i fo g já k  u n o k á in k  
m ég  század o k  m ú ltá v a l is.

A z e lső  isk . év re  b e je g y z e tt  ta n u ló k n a k  sz á m a  2 0  vo lt h á ro m  —  az 
ú g y n e v e z e tt n y e lv é sz e ti —  o sz tá ly b a n , a m e ly  szám , te k in tv e  a h e ly n e k  
e lh a g y o tts á g á t, ig e n  szép  volt.

A  b e ira tá s i v a g y is  a n y a k ö n y v e t c sak is  1 7 5 4 . ó ta  v eze tték .
A z id e  é rk e z e tt  h a t  p ia r is ta  1 7 5 1 - ik i o k tó b e r  h ó tó l fo g v a  e g é sz  a 

kö v e tk ező  1 7 5 2 -ik i ja n u á r  1 - ig  az a la p ító n á l é tk e z e tt ,  d e  a  je lz e t t  n ap o n  
b e re n d e z v e  m in d e n  s z ü k sé g e se k k e l a  h á z a t , m á r  o tth o n  m a ra d ta k  v é g leg , 
m eg k ö szö n v e  az a la p itó n a k  irá n tu k  e d d ig  is ta n ú s í to t t  n a g y le lk ű s é g é t . 
A  k ö lcsö n ö s  te s tv é r i  s z e re te te t ,  m e ly  a  p ia r is tá k  m in t  te s tv é re k  k ö z ö tt 
m eg v o lt, n a g y ra  b e c sü lte  a  v ilá g ia k n a k  e lő k elő  ré sz e  és a  le g n a g y o b b  
tis z te le t te l  v is e lk e d e tt  ir á n tu k , a m e ly e t a  k ö lcsö n ö s  sz ív é ly e s  lá to g a tá s o k  a 
le g s z e b b e n  b iz o n y íta n á k .

A z e lső  szo m o rú  e se t, m e ly  a  p ia r is tá k a t  é r te , vo lt K o r ic s á n sz k y  
M á rk n a k , (a k i is m é te lte n  id e  k ív á n k o z o tt) , a jó  p o é tá n a k  (b o n u s  p o e ta , a m in t 
n e v e z té k ) h i r te le n  h a lá la  1 7 5 2 . m á rc z iu s  7 -é n .

A  m e g b o ld o g u lt  k ö ltő  az a lap itó v a l s z e m b e n  ta n ú s í to t t  jó  é rz e lm e in e k  
k ö lte m é n y e ib e n  (k é z ira t)  tö b b  h e ly ü t t  ad  k ife je z é s t, és h a  ta lá n  i t t-o tt  
b a jo k  is a d já k  elő m a g o k a t, az ú j lak ó k  b ö lc s  m e g n y u g v á s sa l te sz ik  
m a g o k a t tú l e z e k e n .15)

A z 1 7 5 4 -ik i e sz te n d ő  sok  sz o m o rú sá g o t ok o zo tt m in d  a  B ib ic s  c s a lá d ­
n a k , m in d  S z e n t-A n n a  k ö z sé g n e k , m in d  p e d ig  az a la p itv á n y o so k n a k , m e r t  
d év ai B ib ics  J a k a b  az a lap itó  h o ssz a s  sz e n v e d é s  u tá n  1 7 5 4 -ik i m á rc z iu s  
2 5 -é n  m e g h a l t  P e s te n .  N a g y  b a j fe n y e g e tte  a p ia r is tá k a t, m e r t  az a la p í t­
v án y  n e m  volt b iz to sítv a , a re n d fő n ö k  a h a lá l e s e t h a l la tá r a  az o n n a l e lm e n t 
B o ro s -Je n ő re , aho l a k k o r A ra d  v á rm e g y e  g y ű lé s é t ta r to t ta ,  h o g y  az ü g y  
a n e m e s  a la p ító n a k  in te n tió ja  s z e r in t in té z te s sé k  e l . 10)

íg y  is tö r té n t , h o g y  a 1 5 0 0 0  r a jn a i í r tn a k  m in t a la p ítv á n y n a k  a fe le  
a B ildes, fe le  p e d ig  a n e je  sz. T o m p ján  M a r g a re th a  te r h é r e  le f iz e t te te tt , 
il le tő le g  k am a ta i p o n to s a n  k ia d a tta k  a k e g y e s re n d ie k  r é s z é re ;  az ü g y e t
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v é g le g  e lin té z te  g r .  G ra ssa lk o v ie s  A n ta l k a m a ra i e ln ö k  1 7 5 5 -b e n . A z 
1 7 5 6 . é v b e n  b e k ö v e tk e z e tt a  p ü sp ö k i m e g e rő s íté s  is, h o g y  t. i. a p ia r is tá k  
a  p lé b á n ia i fu n c tió k a t te l je s íts é k  a  s z e n t-a n n a i te m p lo m b a n ; a p lé b á n ia i 
k ö te lm e k e t te l je s í te t té k  e d d ig e lé  is  a p ü sp ö k i h a tó s á g  c s e n d e s  b e le e g y e z é ­
sév e l az a lap itó  B ib ic s  k é r e l m é r e ; d e  a  jo g o t  a  p ü sp ö k  c sa k  a k k o r  a d ta  
m eg , m id ő n  s z e p te m b e r  1 8 -á n , a h e ly b e n  m e g ta r to t t  c a n o n ic a  v is ita tio  m e g ­
sz a b ta  a s to la r is  d ija k a t, m e g a d ta  a c a su s  re s e rv a tu s  fe le tt i  h a ta lm a t s tb .

A z 1 7 6 0 -ik i k á p ta la n b a n  a s z .-a n n a i h á z fő n ö k s é g re  K á c so r K e re s z té ly  
a fe n te b b  e m líte t t  tö r té n e t iró  v á la s z ta to tt  m e g .

U g y a n e z e n  év b e n  a s z e n t-a n n a i h áz  n a g y  ü n n e p é ly e s s é g e k n e k  vo lt 
sz ín h e ly e , u g y a n is  T o m e já n  S á n d o r 17) k e g y e s re n d i a ty a , az a la p itó n ő n e k  
te s tv é re , o k tó b e r  2 8 -á n  ta r to t ta  e lső  m isé jé t, a m e ly  a lk a lo m m a l a P e s trő l 
é rk e z e t t  T a p o lc sá n y i G e r g e ly 18) ta r t .  re n d fő n ö k  s z ó n o k o lt; je le n  vo lt az 
ü n n e p é ly e n  B ib ic sn é  sz. T o m e já n  M a rg . a la p itó n é , E d e ls p a c h e r  M á ty á s  
n e jé v e l (sz. T o m e já n )  és l e á n y á v a l ; az ü n n e p é ly e s s é g e k  e lm ú ltá v a l e lo sz ­
lo tta k  a  v e n d é g e k  i s ; a re n d fő n ö k  v is sz a  m e n t P e s t r e ,  m a g á v a l v ivén 
V av rik  E d e  ta n á r t ,  ak i M a g y .-O v á rra  vo lt á th e ly e z v e ; az ú jm is é s  s z a b a d ­
sá g o t n y e r t  fő n ö k é tő l, h o g y  ro k o n a it  m e g lá to g a th a s sa , és c sa k  e z u tá n  
fo g la lta  el ta n á r i  új á llo m á s á t S z e g e d e n .

A  h á z n a k  ö rö m é t u g y a n e z e n  év n ek  v é g é n  szo m o rú  e se t z a v a r ta  m e g , 
a m á r  r é g e n  b e te g e s k e d ő  K o rb  Á d á in , n é m e t szónok , d e c z e m b e r  2 6 -á n  
m e g h a l t .

A  k ö v e tk ező  1 7 6 1 . ju í iu s  2 6 -á n  T a p o lc sá n y i G e rg e ly  ta r t .  re n d fő n ö k  
ti tk á r já v a l P a s c h g a l l  A d o lffa l m e g lá to g a t ta  a s z .-a n n a i h á z a t, h á tr a h a g y v á n  
a ty a i s z e re te té n e k  le g sz e b b  e m lé k e it a h áz  t a g j a in á l ;’ u g y a n e z e n  év b en  m é g  
e g y s z e r  vo lt i t t  a re n d fő n ö k , m id ő n  E rd é ly b ő l  való  v issza jö v e t a lk a lm áv a l 
e r r e  D e b re c z e n b e  u tazo tt.

A  re n d fő n ö k ö n  k ív ü l vo lt a  h á z n a k  m é g  ezen  év b e n  k é t n a g y  v e n ­
d é g e  és p e d ig  a h é ts z e m é ly n ö k , g a la n th a i  F e k e te  G y ö rg y , aki ju l iu s  2 -tó l 
a u g u s z tu s  1 8 -á ig  Z a rá n d o n  id ő z ö tt é s  ig y  m in d  ő m a g a  fo rd u lt  m e g  tö b b sz ö r  
h á z u n k b a n , m in d  p e d ig  a h á z fő n ö k  te t te  n á la  tö b b  Ízb en  t i s z t e le t é t ; to v á b b á  
g r . E n g e l  C sanádi p ü sp ö k , aki a u g u sz tu s  h ó b a n  te m p lo m u n k b a n  a b é rm á lá s  
s z e n ts é g é t o sz to tta  ki.

A z  1 7 6 3 -ik i é v b e n  az e g é sz  B á n á tb a n  k iü tö tt  ra g á ly o s  b a jo k  m ia tt 
ő fe lsé g e  az e g é sz  B á n á to t k ö rü lz á ra t ta ;  a  re n d fő n ö k  a ba j k ö ze le d tév e l 
fe lszó líto tta  a re n d i ta g o k a t, h o g y  c sak  azok  m a ra d ja n a k  S z e n t-A n n á n , 
a k ik  a  b e te g e k  lá to g a tá s á ra  m a g u k b a n  h iv a tá s t  és e rő t é r e z n e k ;  a m ire  a 
p ia r is tá k , b ízv án  a  M in d e n h a tó  ju ta lm á b a n , e g y  szívvel lé lek k e l e lh a tá ro z tá k , 
h o g y  i t t  fo g n a k  m a r a d n i ;  —  a re n d fő n ö k  a h iv a tá su k h o z  h ű  r e n d tá rs a k  
ezen  h a tá r o z a ta  fe le t t  ő sz in te  ö rö m é n e k  a d o tt  k ife jezés t.

*
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A g y m n a s iu m , m e ly e t a  b . e. B ib ic s  a la p íto tt, h á ro m  o sz tá ly ú  v o lt :  
a m u lt  század i isk o la i ü g y i v iszonyok  m e g k ív á n tá k , h o g y  a  te l je s  g y m n a s iu m  
ö t o sz tá ly b ó l á lljo n  (a  h á ro m  o sz tá ly h o z  h o z z á já ru lt  a k é t fe lső  IV . és V. 
ú g y n e v e z e tt h u m a n io r  o s z t á ly ) ; r é s z b e n  ezen  á lta lá n o s  szo k ás tó l, ré s z b e n  
a  v irá g z á sn a k  in d u lt  g y m n a s iu m  ir á n ti  s z e re te t tő l  in d í tta tv a  az a la p itó n é  
B ib ic s  sz. T o m e já n  M a rg it  fe l te t te  m a g á b a n , h o g y  a  m e g le v ő  g y m n a s iá l is  
h á ro m  o sz tá ly  m e llé  a fe n te b b  je lz e t t  k é t  fe lső b b  isk o la  fe lá ll ítá sá v a l h o zzá  
fo g  já r u ln i  és le te sz i a  sz ü k s é g e s  a la p ítv á n y t , e czé lb ó l O rosz  Z s ig m o n d  
k e g y e s re n d i  fő n ö k n e k  1 5 .0 0 0  f r tu y i ö s s z e g e t á t  is a d o t t ; az a la p itó  o k lev é l 
m e g k ív á n ja , h o g y  az e m líte tt  p é n z b ő l s z ü k sé g  e se té b e n  n o v itiu so k  is n e v e l­
te s se n e k  a  r e n d  s z á m á ra , to v á b b á  h o g y  h o lta  u tá n  m e g fe le lő  sz. m isé k  
m o n d a s sa n a k  le lk e  ü d v é é r t ; — ily  é r te le m b e n  a  sz e rz ő d é s t m in d e n  r é s z le ­
te ib e n  e lfo g a d ta  és a lá í r ta  az e g é sz  k e g y e s r e n d e t  k ö te le z ő le g  G y o ro k o n  
1 7 7 2 . o k tó b e r 2 9 -é n  O rosz  Z s ig m o n d  re n d fő n ö k  ; k ív ü le  a lá  v a n n a k  Írva  
B iró  D áv id  az a lap itó  c s a lá d n a k  h áz i k á p lá n ja  é s  K e sz th e ly i L ász ló  r e n d ­
főnök i tito k n o k .

II. Convictusi ügy.

G a la n th a i F e k e te  G y ö rg y  a s z e n ta n n a i u ra d a lo m n a k  ö rö k ö se  az 1 7 7 4 -ik i 
őszi r e s ta u ra t io  a lk a lm á v a l A ra d o n  m a g á h o z  k é r te  az a la p itó n é  B ib ic s  sz. 
T o m e já n  M a r g a ré ta  a sszo n y t, h o g y  a S z .-A n n á n  a la p íta n d ó  n e m e s i c o n v ic tu s  
ü g y é b e n  a sz ü k s é g e s  d o lg o k a t v ele  m e g b e s z é lje  ; a fe lá ll í ta n d ó  c o n v ic tu s ró l 
m e g e m lé k e z ik  m á r  m a g a  az a la p itó  v é g re n d e le té b e n , és a z t a  h á z n a k  n y u ­
g a ti o ld a lá n  k ív á n ja  b e re n d e z te tn i  3 0  n e m e s  if jú  s z á m á r a ; a  k irá ly n é  M á r ia  
T h e re s ia  p e d ig  k ív á n ja , h o g y  a v é g re n d e le t  e m l í te t t  p o n tja  v é g re h a j ta s s é k .

A  n e m e s i c o n v ic tu so k  ir á n t i  n a g y  b iza lo m  k itű n ik  S z é c sé n y i G y ö rg y  
k a lo csa i é rs e k n e k  a  g y ő ri n e m e s i c o n v ic tu s t a lap itó  le v e lé n e k  kö v etk ező  
s o r a ib ó l ; „ . . e x p e r ie n tia  n o s tra  d o c ti su m u s , q u a n tu m  b o n i p u b lic i a e q u e  
ac p r iv a ti B e g n o  H u n g á r iá é  a c c e d a t ex  ju v e n tu te  n o b ili in  C o n v ic tib u s  
e d u c a ta , s im u l e tia m  in  p ie ta te  l i te r is q u e  e ru d ita , i ta q u e  . . . .  in  o m n e s  
o c c a s io n e s  in te n ti  f u i m u s ; q u a li te r  e iu sm o d i N o b ili ta t is  e d u c a tio  se d ib u s  ac 
n u m e ro  a u g e r i  p o s s i t .“ (W e is e r .)  —  A z  a la p itó n é  T o m e já n  M a rg it  a c o n ­
v ic tu s  ü g y é b e n  e lő szö r O rosz  Z s ig m o n d  k e g y e s - re n d i  fő n ö k h ö z  fo rd u lt, 
aki a zo n b a n  ép en  a k k o r  P r iv ig y é n  h o ssz a b b  id e ig  b e te g e n  fe k ü d ö tt  s ig y  
n e m  jö h e te t t  le  S z .-A n n á ra . A z a la p itó n é  te h á t  m e g k é r te  F o r r a y  A n d rá s  
a ra d i a lisp á n t, h o g y  a  c o n v ic tu sn a k  m e g fe le lő  k ö lts é g v e té s t  c s in á lta s so n  ; 
F o r r a y  P o lle r  A n d rá s  é p ité sz sz e l az e lk é s z í te t t  k ö lts é g v e té s t, a m e ly  2 5  e z e r  
8 0 0  í r t r a  rú g o tt ,  b e m u ta t ta  az a la p itó n é n a k  ; az a la p o k a t o ly  e rő s e k n e k  
v e tték , h o g y  e s e t le g  k é t e m e le te t  is  e lb í r h a tn a k ; az ö s sz e g e t a z o n b an  
so k a llo tta  az a la p itó n é  és fe lk é r te  az a lisp á n t , h o g y  a s z ü k sé g e s  té g la , s 
e g y é b  ép íté sze ti a n y a g g a l a m e g y e  is  já ru l jo n  az é p ü le t fe lá ll ítá sá h o z , am i
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m e g  is tö r té n t ;  az a la p itó n é  2 4  e z e r  5 0 0  ír t ta l  k ö tö tte  m e g  az é p ité sz sz e l 
a s z e rz ő d é s t.

A  c o n v ic tu s i a la p ítv á n y i ok lev é l m e g k ív á n ja , h o g y  a k e g y e s  ta n itó -  
re n d ie k  v eze té se  a la t t  n e v e lte s s é k  a n n y i ifjú . a  m e n n y it az a la p ítv á n y i tőke  
k am a ta ib ó l m in d e n k o r  el le h e t  ta r ta n i  és p e d ig  m in d  é le le m m e l, m in d  p e d ig  
ru h á z a t ta l ,  a  ta n u ló k a t az a la p itó n ő  h a lá la  u tá n  A ra d  v á rm e g y e  k ö zö n ség e  
v á la sz sza  ki a n e m e s  c sa lád o k  g y e rm e k e ib ő l , d e  ezen  v á la s z tá s n á l szav aza ti 
jo g a  van a k e g y e s re n d i ig a z g a tó n a k  is, m e r t  m in t  m a g a  az a lap itó n ő  
b e v a llja , az ü d v ö s e sz m é n e k  tu la jd o n k é p e n i in d ítv án y o zó i, te rv e z ő i és szerző i 
a p ia r i s t á k ; m e g e m líti  az a la p itó n é , h o g y  a T o m e já n , K a c sa m a g  c sa lá d b e li 
és a  b o lg á r  sz ü le té sű  ta n u ló k  e lő n y b e n  ré s z e sü lje n e k . A  szép  a la p ítv á n y , 
a m e ly  az é p ü le t te l  e g y ü tt  2 2 3 .6 3 5  i r to t  k é p v ise lt , o ly  n e m e s  te t t ,  a m e ly  
ö n m a g á t  d ic s é r i  a le g s z e b b e n ; é s  m á r  a n a g y le lk ű  a la p itó n ő  s a já t  é le té b e n  
m a g a  k e z d e tte  g y a k o ro ln i a k in e v e z é s i jo g o t, é s  az e lső  4 0  if jú t ő n e v e z te  
ki, ak ik  ru h á z a to t,  é le lm e t és v a la m e n n y i o sk o lán  k e re s z tü l o k ta tá s t  k a p ­
ja n a k . —  (A z  eg é sz  v é g re n d e le t  az a la p itó  o k lev é lle l e g y ü tt  W e is e r , I I .  
2 2 5 — 2 3 6 . 11.)

A z  in té z e t azo n b an  n e m  so k á  v irá g o z h a to tt, m e r t  I I .  J ó z s e f  c sá sz á r , 
ak i m in d e n  n ö v e ld é t e ltö rö lt, e ltö rö lte  1 7 8 4 -b e n  a s z e n ta n n a i c o n v ic tu s t 
i s ; az u to lsó  d isz v iz sg á la to t u . azon évi szep t. 2 4 -é n  t a r to t t á k ; a m e ly  u tán  
az if jú sá g  e lo s z lo t t ;  az a la p ítv á n y i p é n z , a vele  já ró  k a m a to k , az e la d o tt  
in g ó ság o k  é r té k e  és  az é p ü le t ö ssze sen  2 4 1 .0 0 0  ir to t  k é p v ise lte k , a m e ly e t 
a  m a g y . k ir . H e ly ta r tó ta n á c s  v e tt  á t  a k ö z a la p ítv á n y i p é n z tá r  ja v á ra . —  
I t t  k e z d ő d n e k  a  h e ly b e li g y m n a s iu m ra  a n eh e z e d ő , n y o m asz tó , h á tr á l ta tó  
és m ai n a p ig  is  é re z h e tő  b a jo k .

A  tö r té n e le m  b iz o n y ítja , h o g y  J ó z s e f  c sá s z á r  k é ső b b  v isszav o n ta  
u g y a n  r e n d e le té i t  é s  fő leg  a co n v ic tu s i in té z k e d é s e k re  nézve  az á l l :  „C um  
R e g n ic o la e  a  su a  M a tte  sm a  m odo  g lo r io se  re g n a n te  vi b e n ig n a e  re so lu tio n is  
su b  2 0 . p ra e te r i t i  m e n s is  á p r i lis  n ro  1 3 .0 2 6  a b h in c  in t im a ta e  v e rb o  reg io
c e r ti r e d d i t i  s in t, q u o d  C o n v ic tu s  su b  u ltim o  G u b e rn io  a b o l i t i ........... d en u o
re s ta b il ie n d i s in t“ e tc . A  k irá ly i szó b iz to s íto tta  az o rs z á g  lak o sa it. E z  
a z o n b an  m á ig  sem  tö r té n t  m eg . III.

III. A házat és gymnasiumot érdeklő kisebb ügyek.

a) M in d  a  h áz , m in d  p e d ig  a  te m p lo m  to rn y a  szám o s b a jn a k  volt 
k ité v e , a m e ly n e k  e le jé t v een d ő k  a g o n d o s  h áz fő n ö k ö k  g a la n th a i F e k e té tő l 
a sz ü k s é g e s  k ö ltsé g e k  fe d e z é sé t k ieszk ö zö lték .

b ) Ü n n e p é ly e k  közé s z á m íth a tju k  a  lá to g a tá so k a t, a m id ő n  is  a h áza t 
és a g y m n a s iu m o t m a g a s  á llá sú  fé rfiak  m e g je le n é sü k k e l m e g t is z te l té k : 
ily en ek  a fő ig a z g a tó n a k , a k e g y e s re n d i főnök ö k n ek  tö b b szö rö s  és fő leg  a 
m e g y é s  p ü sp ö k n e k  1 7 8 3 -ik i lá to g a tá sa , az u tó b b i t is z te le té re  p á sz to r i d a ra b o t
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a d ta k  elő a eo n v ic to ro k . m e ly e t m a g a  a re n d e z ő  ta n á r  R a d lin g e r  R o c h u s  
i r t ; az ü n n e p é ly e k  közé so ro zzu k  a ta n u ló k n a k  é v e n k in ti m a já lis a i t ,  a m e ­
ly e k e t le g in k á b b  a  v ilág o si e rd ő b e n  ta r to t ta k  m e g .

A k e g y e s  ta n i tó re n d i  fő n ö k ö k  tö b b sz ö r  v o ltak  S z .-A n n á n  lá to g a tó b a n , 
ig y  1 7 5 8 -b a n  b á ró  C ö rv e r J á n o s  re n d fő n ö k  R á tá i E g y e d  t i tk á r r a l ,  aki 
m e g k ív á n ja , h o g y  a ta n u ló k n a k  b e írá sa  ru b r ik á k  s z e r in t  tö r té n jé k ;  1 7 6 1 -b e n  
T a p o lc sá n y i G e rg e ly  re n d fő n ö k  P a s c h g a l l  A d o lf  t i t k á r r a l ; 1 7 6 5 -b e n  u g y a n ­
csak  T a p o lc sá n y i N é m e th y  E le k  t i tk á r r a l ;  1 7 6 8 -b a n  O rosz  Z s ig m o n d  
re n d fő n ö k  P a s c h g a l l  A d o lffa l, 1 7 7 2 -b e n  is m é t O rosz  K e s z th e ly i L á sz ló  
t i tk á r ra l ,  1 7 8 4 -b e n  O o n rád y  N o rb e r t  L a c z k ó  A m b ru s  t i tk á r r a l .

c) M essze  k ih a tó  tö r té n e lm i le g  fo n to s  e se m é n y e k  a d tá k  m a g o k a t elő  
az 1 7 8 4 -d ik  év b en , a m id ő n  a H o ra -fé le  lá z a d á s  szo m o rú  h u llá m c s a p á s a i 
E rd é ly b ő l  e g é sz e n  a h e g y e k e n  in n e n  S z .-A n n á ra  c sa p ta k  á t ;  a  le g e lő ­
k e lő b b  c sa lá d o k , ak ik  fé lv é n  a f e ld ü h ü lt  n é p  b o s s z ú já tó l tö b b  v á rm e g y é b ő l 
id e  m e n e k ü lte k  és az é p e n  e lh a g y o t t  co n v ic tu s i é p ü le tb e n  és a p ia r is tá k  
h á z á b a n  k e re s te k  és ta lá lta k  is m e n e d é k e t ;  m ig  v é g re  a  k a to n a i h a ta lo m n a k  
h o s sz a sa b b  e rő lk ö d é se k  u tá n  s ik e rü lt  a vad  tö m e g e t  s z é t k e r g e t n i : a sz o m o rú  
e se m é n y e k n e k  ré s z le g e s  e lő a d á sa  a  tö r té n e le m n e k  k ép ez i tá r g y á t .

d ) A z a la p ító n a k  a f e n n te b b  e m líte t t  a la p itó  le v e lé n e k  e g y ik  p o n tjá t  
t, i. a h a rk á ly i e rd ő b e n  a fa v á g a tá s i  s z a b a d a lm a t c s a k h a m a r  k é ts é g b e  
k e z d e tté k  v en n i és p e d ig  F o r r a y  I g n á c  a  ja v a d a lm a k n a k  h a sz o n b é r lő je  
m e g ta g a d ta  az t a p ia r is tá k tó l, azo n b an  az A ra d  v á rm e g y é h e z  in té z e t t  
p a n a sz o s  le v é lre  a h a sz o n b é r lő  k ö te le s  vo lt a fá t a jo g o s  é lv ez ő k n ek  te lje s  
m é r té k b e n  k is z o lg á l ta tn i ;  k é ső b b e n  1 7 9 0 -ik i m á ju s  3 0 -á n  a m á r  T e m e s ­

v á rra  á tk ö ltö z ö tt p ia r is tá k  s z á m á ra  k irá ly i le i r a t  b iz to s í to t ta  a je lz e t t  fá n a k  
é lv ez e té t.

e) H á z u n k  tö r té n e té b e n  fel v a n n a k  je g y e z v e  az  id ő já rá s n a k  vá lto zása i 
i s ;  ezek  k ö zü l m e g e m líte m , h o g y  1 7 8 3 . ju l .  2 0 -á n  b o rzasz tó  v ih a r  d ü h ö n g ö tt ,  
m a jd  u g y a n a z o n  év d e c z e m b e r  2 5 -é n  a n a g y  o lv ad áso k  fo ly tán  m e g á ra d o tt  
M a ro s  e lö n té s se l fe n y e g e tte  L ip p á t  é s  R a d n á t. IV.

IV. A temesvári házról szóló első feljegyzések.

A  k e g y e s re n d ü e k  S z e n t-A n n á ró l T e m e sv á rra  való  á th e ly e z é s é n e k  
e lső  n y o m a it 1 7 8 6 -b a n  ta lá l ju k ;  a m id ő n  is  a  te m e sv á r i  g r ó f  (c o m e s), 
h o g y  v a lam it te n n i lá ts z a s s é k  (u t  a liq u id  a g e re  v id e r e tu r ) ,  a k é rd é s t  fe l­
v e te tte  ; a z o n b a n  az ü g y  k e re sz tü lv ite le , h a b á r  c se k é ly n e k  lá tsz o tt is, m é g is  
n a g y  fo n to ssá g ú  vo lt a sz ü k s é g e s  k ö lts é g e k  h iá n y a  m ia tt . (W e is e r  I I .  
2 2 4  1.)

T o k o d y  G y ö rg y  a n a g y '-v á ra d i ta n k . fő ig a z g a tó ja  1 7 8 9 -b e n  fe lszó lí­
to t ta  S zórni L a jo s  s z e n t-a n n a i ig a z g a tó t, h o g y  d e c z e m b e r  3 1 -é r e  A ra d o n  
je le n jé k  m e g  és  in n e n  e g y ü tt  m e n je n e k  T e m e s v á rra  a fe re n c z re n d ie k

3
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h á z á n a k  m e g te k in té s e  v é g e tt , a m e ly b e  a p ia r is tá k  isk o lá ik k a l e g y ü tt  
á tm e n e n d ő k  v o ltak .

H á z u n k  tö r té n e lm é b e n  e lő szö r kezd  sz e re p e ln i T e m e s v á r ;  m o s t u g y a n  
m é g  c sa k  a  k e z d e tn e k  k e z d e té n  v a g y u n k , de  e g y -k é t  év, é s  az ü g y , h o g y  
t. i. a s z e n t-a n n a i p ia r is tá k  isk o lá ik k a l e g y ü t t  T e m e s v á rra  jö j je n e k , g y o rs a n  
b o n y o ló d ik , c s a k h a m a r  e ld ő l és a h a tá r o z a t  é le te t  n y e r t .

A  fő ig a z g a tó  az o n b a n  m e g b e te g sz ik , A ra d o n  m a ra d  fek v e , és ig y  
c sa k  S z ó rn i19) j ö t t  T e m e s v á r ra  P e c h a ta  J á n o s  t i tk á r ra l .

1 7 9 0 . ja n u á r  1 -é n  a  k a m a ra i e ln ö k  D é s c h á n  J ó z s e f  j a n u á r  2 - á t  tű z te  
a tá rg y a lá s o k  n a p j á u l ; az é rd e k e lte k  m e g je le n te k , ta n á c sk o z ta k , m e g n é z té k  
a fe re n e z re n d ie k  h á z á t , f e lm é r té k  a sz o b á k a t, a te lk e t,  a k e r te k e t  és v ég ü l 
m e g á lla p íto t tá k  az é p ü le tb e n  a s z ü k sé g e s  v á lto záso k a t.

V. A ferenezrendiek Temesvárott.

A  fe re n e z re n d i  a ty á k  T e m e s v á ro tt  m á r  1 5 5 2  e lő tt b ír ta k  a v á ro n  
k ív ü l é js z a k ra  a n a g y  P a lá n k o n  e g y  n a g y  z á rd á t , és le lk é sz sé g g e l fo g la l­
k o z ta k ; a tö rö k  ig a  le r á z á s a  u tá n  1 7 1 6 -b a n  te t té k  á t a v á rb a  la k á su k a t, 
a h o l az e d d ig i ig e n  n a g y é rd e m ű  m ű k ö d ésö k  ju ta lm á u l 4 0  Q  ö ln y i te lk e t 
k a p ta k , d e  c sa k  k éső b b  é p íte tte k  a te le k  eg y  ré sz é n  z á rd á t és ig e n  szép  
te m p lo m o t, a  m á s ik  ré s z é t p e d ig  k e r tn e k  ta r to t tá k  m eg .

A  h á z ra  v o n a tk o z ó la g  k ö v e tk ező  m e g je g y z é s t o lv assu k  tö r té n e lm ü n k ­
b e n  : „A  fe re n e z re n d i  a ty á k  4 0  ö ln y i u j te lk e t k a p ta k  m a g á b a n  a v á rb a n  
eg y  tö rö k  m e c s e t h e ly é n , köze l a J e n ő  h e rc z e g  k a p u h o z ;  a főnök  K o k ick  
M ih á ly  a ty a  k ieszk ö zö lte , h o g y  a  k a to n a i v á r fe lé  e g y ré sz rő l, m á s ré sz rő l 
p e d ig  az ú jo n n a n  fe lé p íte tt  v á ro sh á z  fe lé  n é g y sz e g le tb e n  te m p lo m o t és 
z á rd á t  é p í th e s s e n e k ;  a fe n ső b b  e n g e d é ly  m e g s z a b ja  az u j é p ü le t a la k já t, 
to v á b b á , h o g y  e rő s  a n y a g b ó l k é sz ü ljö n  é s  h o g y  m in d e n  e g y é b  m u n k á t 
fé lre té v e , a n n a k  fe lá ll ítá s a  m in é l in k á b b  g y o rs ita s sé k . A h ív ő k n e k g d o m á n y a i ,  
s e g íts é g e  és fő leg  E n g e ls h o f té r  F e re n e z  tá b o rn o k n a k  h a th a tó s  k ö z re m ű ­
k ö d ése  m e l le t t  a te m p lo m  a h ázza l e g y ü tt  16 h ó n a p  a la t t  te l je s  fé n y é b e n  
fe lá ll it ta to tt. M a g a  a p ü sp ö k  b. F a lk e n s te in  B é la  te t te  le az a lap k ö v e t és 
s z e n te lte  is fe l 1 7 3 6 . d e c z e in b e r  8 -á n  a te m p lo m o t „ E cc lia  8 . J o a n n is  
n e p o m u c . P ro v in c ia e  B o sn iae  A rg e n tín á é  1 7 3 6 “ fe lira tta l . A te m p lo m  
n é p . sz. J á n o s  t is z te le té re  van  d ed icá lv a , a fő o ltá ro n  a  sz e n tn e k  k ép év e l, 
az ep is to la  o ld a lá n  sz. S e b e s ty é n , p a d . sz. A n ta l, sz. K e re sz t, sz. B a rb a ra ,  
az e v a n g é liu m  o ld a lá n  sz. Jó z se f , sze r . sz. F e re n e z ,  b o ld . S zűz és sz. 
B o c h u s  és P e re g r in u s  o ltá ra iv a l.

A c o n v e n t é jszak , k e le t  és n y u g a t felő l e g y  e m e le te s  h ázb ó l á l lo t t ;  
d é ln e k  p e d ig  a te m p lo m  v o l t ; a  h á z b a n  27  sz e rz e te s  lak o tt, sy n d ic u s  volt 
m é lt. B ra n d e n b u rg  J á n o s , ró m ai lovag , ö f e ls é g é n e k  v. b. titk o s  és  a  te m e s i
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b á n a t ig a z g a tó s á g á n a k  ta n á c s o s a ; a fe re n c z re n d ie k  a d m in is z trá l tá k  m é g  a 

rék ás i és f re id o r í i  p lé b á n iá t is.
M ik o r tá v o z tak  a sz. f e r e n c z re n d ie k  ez e n  h á z b ó l, a z t  n e m  tu d ju k .20)
A  fe re n c z re u d ie k n e k  ezen  h á t r a m a r a d o t t  é p ü le té b e  jö t te k  b e  a p ia r is tá k  : 

az b izonyos, h o g y  az é p ü le t se in m ik é p e n  sem  v o lt a r r a  sz án v a , h o g y  a 
p ia r is tá k  isk o lá ik k a l e g y ü tt  a b b a n  á lla n d ó a n  m e g m a r a d ja n a k ; k ite ts z ik  ez 
abbó l, h o g y  e lő szö r m in d já r t  1 7 9 0 . m á ju s  2 7 -é n  a te m e sv á r i  k e g y e s re n d i 
h áz fő n ö k  S z e n t-A n n á ra  k ü ld e te t t  azon  fe lső b b  m e g h a g y á s sa l ,  m is z e r in t  a 
s z e n t-a n n a i k ó rh á z z á  a la k íto t t  k e g y e s re n d i  h á z a t  v iz sg á lja  m e g  és á lla p íts a  
m e g , m e n n y ib e  k e rü ln e  a n n a k  is m é ti h e ly r e á l l í tá s a ?  A  v iz s g á la tn a k  e r e d ­
m é n y e  n a g y o n  k e d v e z ő tle n  vo lt, m e r t  az ism é ti á ta la k ítá so k  és h e ly r e -  
á llítá so k  ig en  so k b a  k e rü lte k  v o ln a ; m a jd  is m é t m á so d sz o r  b iz o n y ítja  ez t 
a 2 9 0 0 2 /2 4 5 0 . sz. a .21) re n d e le t ,  a m e ly  s z e r in t 0  fe lsé g e  a te m e sv á r i 
f e r e n c z re n d ü  z á rd á t  g ö rö g  n e m e g y e s ü lt  s e m in a r iu m n a k  je lö lte  ki, é s  u ta s í­
to t ta  e g y ú tta l  a n a g y v á ra d i fő ig a z g a tó s á g o t is, h o g y  a te m e sv á r i  k a m a ra i 
ig a z g a tó s á g g a l e g y e te m b e n  a k e g y e s re n d i h á z  és g y m n á s iu m  új é p ü le tn e k  
fe lá ll í tá s á ra  v o n a tk o zó  te r v e z e te t  n y ú jts a n a k  b e ;  k é s z i te t te k -e  te rv e z e te t ,  
az t n e m  tu d ju k , d e  az b izo n y o s , h o g y  a r e n d e le t  m e g v a ló s í tá s t  n e m  n y e r t .

A  p ia r is tá k  m é g  S z e n t-A n n á n  v o ltak , d e  m á r  az u to lsó  h ó n a p o k a t 
sem  tö l th e t té k  h á z u k b a n , m e r t  a k a to n a s á g n a k  g y o rs a n  v o lt s z ü k s é g e  k ó r ­
h á z ra , a z é r t  m e g h a g y ja  n e k ik  1 7 9 0 . á p r i l  1 -é n  a fe n ső b b  h a tó s á g , h o g y  
a v á ro sb a n  b é re l je n e k  m a g u k  és isk o lá ik  s z á m á ra  h e ly is é g e k e t ; a h á z b a n  
p e d ig  c sak  p lé b á n o s  és k é t k á p lá n ja  m a ra d jo n  m e g ; 21) a k e g y e s re n d  
főnöke p e d ig  u g y a n a z o n  év m á ju s  7 -é n  u ta s í t ja  a h á z fő n ö k ö t, h o g y  o k tó b e r  
1 -é re  m á r  is a k a to n a s á g  h a s z n á lh a s s a  fe l az is k o lá k a t k ó r h á z n a k ; a h á z -  
fő n ö k  e g y ú tta l  fo ly a m o d o tt, h o g y  a  fa , m e ly e t a h a rk á ly i e rd ő b e n  é lv ez tek  
a p ia r is tá k , 4 8  öl fáva l k á rp ó to lta s sé k  T e m e s v á ro tt  a k a m a ra  r é s z é r ő l .23)

G f. S o ro  és g f. L a u ro n  te m e sv á r i  c o m m a n d á n s  fe lm é re tté k  a h á z a t  
a c o n v ic tu ssa l e g y ü tt  és a z t 4 0 0  b e te g  k a to n a  s z á m á ra  e lé g s é g e sn e k  
ta lá ltá k .

VI. A temesvári piaristáknak kárpótlásai a szent-annai ingatlanok
fejében.

A  p ia r is tá k  1 7 8 8 . évi jú l iu s  3 1 -é n  2 9 0 0 2 /2 4 5 0 . sz. a k e lt r e n d e le t te l  
S z e n t-A  im áró l T e m e s v á rra  h e ly e z te tte k  á t. A  s z e n t-a n n a i  in g a tla n  ja v a ik  
fe jé b e n  k a p ta k  T e m e sv á ro tt  a ) a f e n te m lite t t  sz. fe re n c z i z á rd á t, am e ly  
szű k  és n y irk o s  szo b á iv a l sem  la k á s n a k , sem  p e d ig  isk o lá n a k  n e m  vo lt 
v a ló ; a ta ta ro z á s i és é p ü le t fe n ta r tá s i  k ö te le z e tts é g  fe jé b e n , m e ly  az a la p itó  
u tó d a it te rh e li  és a m e ly re  je le n le g  az á lla m tó l évi 1 2 6  ír t .  f iz e tte tik .

b )  A s z e n t-a n n a i h á z  m e lle tt lé tező  g y ü m ö lc sö s  és k o n y h á k é r t  fe jéb en  
k a p ta k  a b e lv á ro sb a n  eg y  jó  fo rm án  se m m i jö v e d e lm e t n em  hozó k e r te t,

3*
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to v á b b á  h a s z n á la tu l a Jó z s e fv á ro sb a n  e g y  m a jo rt , a g y á rv á ro sb a n  p e d ig  
e g y  ré te t ,  d e  ezek  a  n a g y  tá v o ls á g  m ia tt  k e z e lh e tő k  n em  vo ltak  s ig y  
h a sz o n n a l se m  já r ta k , a jó z se fv á ro s i k e r te t  e la d tá k , a  g y á rv á ro s i fe jé b e n  
p e d ig  3 0 0  f r t  k á rp ó t lá s t  k a p ta k .

c) A  s z e n t-a n n a i  p lé b á n ia - te m p lo m m a l já r ó  jö v e d e le m , to v á b b á  a 
m a lo m n a k  sz o m b a tn a p i jö v e d e lm e  is te l je s e n  e le se tt .

d ) A  h a rk á ly i e rd ő b e n  levő  fa v á g a tá s i jo g  h e ly e t t  a  k a m a ra ig a z g a z -  
g a tó s á g  1 7 9 0 . évi m á ju s  1 1 -é n  1 4 5 7 3 . sz. a . 22) 4 8  öl fá t u ta lv á n y o z o tt k i ;  
ez a  p o n t k é p e z te  k é ső b b  a n n y i p e rn e k  a tá r g y á t  (1. a láb b ) .

A h a jd a n i  h ir e s  B ib ic s -a la p n a k  in g a tla n a it ,  m e ly ek  a  p ia rá s tá k , fő leg  
p e d ig  a s z e n t-a n n a i c o n v ic tu s  s z á m á ra  le  vo ltak  kö tve, a c sa lá d  k ih a ltá v a l 
az á lla m  ö rö k ö lte .

VII. Tanítási mód, és anyag a múlt században.

M ie lő tt á t té rn é n k  a p ia r is tá k k a l a s z e n t-a n n a i  h á z b ó l T e m e sv á rra , 
m e g  k e ll e m lé k e z n ü n k  azo n  ta n ítá s i  m ó d ró l, a m e ly  a m ú l t  sz á z a d b a n  a 
R a tio  b e h o z a ta la  e lő tt o r s z á g sz e r te  d ív o tt az is k o lá k b a n  és fő le g  a p ia r is tá k n á l .

A  fe l te t t  k é rd é s re  je le n le g  m é g  szo ro san  fe le ln i k é p e se k  n em  v a g y u n k , 
m e r t  a  szám o s  a d a t, m e ly e k  a k o r tu d o m á n y o s  és ta n ü g y i m o z g a lm a ira  
fe lv ilá g o s ító  ir á n y ítá s s a l  s z o lg á lh a tn á n a k , n in c s e n e k  te l je s e n  fe lk u ta tv a , 
n in c s e n e k  á td o lg o zv a . —  Ig a z  u g y a n , h o g y  sok  té n y t  az a k k o r é lők  n e m  
is je g y z e tte k  fel, r é s z in t sz e ré n y sé g b ő l, r é s z in t a tö r té n e le m  ir á n ti  f ig y e l­
m e t le n s é g b ő l ; d e  i t t  m á r  a z t is m e g  le h e t je g y e z n i, h o g y  a m o s tan i 
k o rn a k  th e o r iá k b a n  h iv a lg ó  sz e n v e d é ly é t n e m  ig e n  á p o ltá k  a ré g ie b b e k , 
a n n á l tö b b  v o lt n á lu k  a g y a k o r la tib b  c se le k v é s re  való g o n d ; —  je le n le g  
m á r  o ly  b ő v en  és o ly  sok  p é ld á n y b a n  ír ju k  a tö r té n e t  e g y e s  ré s z e it , h o g y  
u n o k á in k  az a d a to k  n a g y  tö m k e le g é  m ia t t  m a jd  n e m  fo g n a k  e lig a z o d h a tn i 
k o ru n k  sze llem i é s  ta n ü g y i m o z g a lm a in a k  fe l ism e ré s é b e n . A  fe l je g y z é ­
s e k b e n  n a g y  a k a d á ly  vo ltak  a h a rc z i za jok , és íg y  a k e g y e s re n d ie k  m e th o d i-  
k á ju k  és p a e d .-d id a c tic á ju k  főbb  ré s z le te i t  k im e r í tő b b  le írá s b a n  e g y b e fo g la ln i 
se m  sz ü k s é g e sn e k  se m  id ő sz e rű n e k  n em  l á t t á k ; a ta n í tá s ra  vonatkozó  u ta s í ­
tá s o k a t és a z o k n ak  g y a k o rla ti k iv ite lé t a r e n d  sz e rv e z e te  sz e r in ti fe n ső b b sé g  
és a re n d i  h a tó s á g  in tézé .

A  k e g y e s re n d ie k n e k  h iv a tá s a  a le lk é sze t]  f e la d a to t a ta n ítá s i v o ca tióval 
e g y e s í t e n i ; a m ú lt  sz á z a d b a n  a k ö z o k ta tá s  szo ro s v iszo n y b an  á llo tt a  n e v e ­
lé s se l, és d a c z á ra  a  s z ig o rú b b  fe g y e le m n e k , so k k a l c sa lá d ia s a b b  volt, m in t 
a m o s ta n i s z a k ta n ítá s ;  m e r t  az u tó b b i a n e v e lé s t e ltáv o lítja  m a g á tó l, és 
azo k ra  —  a c sa lá d i k ö rre  —  b ízza , a k ik  közöl n a g y o n  k evés é r t  ig a z á n  a 
n e v e lé sh e z  ; a k e g y e s re n d ie k  isk o lá ja  n em  ig y e k e z e tt  a rra , h o g y  az if jú sá g o t 
so k fé le  is m e re t te l  e lh a lm o z z a  s tú ltö m je , h a n e m  in k á b b  r á b í r ta  az a r r a  
te r m e t te k e t ,  h o g y  az ö n m u n k á s sá g  á lta l m a g u k a t to v á b b  k ép ezzék . —  (A



37

H e rb a r t- fé le  e lv ek : o k ta tá s , ig a z g a tá s , f e g y e le m ; v a llá s -e rk ö lc s is é g , e ré n y , 
n ev e lő -o k ta tá s , é r d e k e l ts é g ;  vo ltak  m á r  irá n y a d ó k ) . A  k e g y e s re n d ie k  a 
főbb ré s z le te k b e n  J é z u s - tá r s a s á g á n a k  ta n r e n d s z e ré t  k ö v e tté k  e g y e lő re  
p é ld á n y u l ;  m e r t az m in d  a lk o tta tá sa , m in d  p e d ig  s z é l ié b e n  fe ltű n ő  s ik e rű  
g y a k o ro lta tá sa  á lta l o ly  n a g y  te k in té ly re  e m e lk e d e tt  E u ró p a  s z e r te , h o g y  
e lle n e se ik n é l is tö b b  h e ly ü t t  n a g y  fig y e le m b e  v é te te t t  ső t n é h u t t  m é rv a d ó u l 
is te k in te te t t ;  „a  je z s u itá k  ta n í tá s m ó d ja  is m e r te  m in d ig  és  m o s t is  ö sm e ri 
a b ö lc se le t á l lá s p o n t já t ;  fel is vesz ik  r e n d s z e re k b e  a h a la d ó  n e v e lé sz e tb ő l 
m in d a z t, am i való  b e c se se i b ir, d e  h á ro m  szá z a d  ta p a s z ta la ta i  á lta l  k ip ró b á lt  
n e v e lé s i m ó d sze rü k ö n  a m in d u n ta la n  v áltozó  d iv a t k e d v é é r t  e g y  h u sz o n n é g y  
ó ra  a la t t  tú la d n i és az e g y m á s sa l g y a k ra n  h o m lo k e g y e n e s t  e lle n k e z ő  új 
b ö lc se le ti isk o lák  já té k la b d á já v á  le n n i n e m  vo lt, n in c s  is k e d v ű k .“

A z  isk o lá k a t m in d é g  a  k o r é s  a n n a k  k ív á n a lm a i s z a b já k  m e g ; a  m ú l t  
sz á z a d  isko lá i k é ts é g te le n ü l  szű k ö s  v iszo n y o k  k ö zö tt vo ltak , d e  azo n  so k ­
fe lé  ág azó  és  sz a k sz e rű  isk o lá k ra , a m e ly e k  m a n a p s á g  d ív n a k , sem  
a n y a g i k ö rü lm é n y e k  se m  p e d ig  e g y é b  v iszo n y o k  n e m  in d íto t tá k  az e m b e ­
r e k e t ;  m in d a z o n á lta l k e lle tte k  ü g y v é d e k , o rv o so k , m é rn ö k ö k , é p íté sz e k , 
g a z d a tis z te k  s tb ., és m in d e z e n  p á ly á k ra  c sa k  m in te g y  a la p v e té s s e l,  és az 
ig e n  c se k é ly  e rő v el é s  eszk ö zze l re n d e lk e z ő  g y m n a s iu m  k é s z í te t t  e lő ;  ezen  
a la p v e té s  p e d ig  a v a llá se rk ö lc s i é rz ü le t  k é p e z é se  m e l le t t  az é r te lm i f e j ­
le s z té s t  fő leg  a  la t in  n y e lv  és s z á m ta n  á lta l ig y e k v é k  e s z k ö z ö ln i; a m a n n a k , 
m in t az ak k o ri tu d o m á n y o ssá g  v e h ic u lu m á n a k , m e n n é l a la p o sa b b  tu d á s a  
te rm é sz e te se n  eg y ik  le g k iv á ló b b  fö lté te  v o lt a m ű v e lte b b  so rb a  j u t h a t á s n a k ; 
e m e n n e k  is m e re té t  a k ö zn ap i é le t s z ü k sé g e i is  s ü rg e tv e  k ö v e te lé k . E  főbb  
tá rg y a k h o z  a tö b b i ta n a n y a g  csak  m in te g y  k itö ltő  és ö ssze fo g la ló  k e l lé k k é n t  
já r u l t  és m e g le h e tő s e n  fü g g ő  v a la  a ta n á ro k  e g y é n i k e d v te lé s é tő l ; íg y  p l. 
a g ö rö g n y e lv e t is t a n í th a t ta  p r iv á t sz e n v e d é ly b ő l az, a k in e k  ú g y  te t s z e t t ;  
ezek  m e lle t t  te rm é s z e te s , h o g y  tü z e te s e n  k e lle tt  ta n u lm á n y o z n i a  g ö rö g ­
ró m a i m y th o lo g iá t és a re h a e o lo g iá t ; to v á b b á  v ék o n y k a  fü z e tb e  ö ssze fo g la lv a  
ta n í t ta t ta k  a h a z a i és v i lá g tö r té n e le m  fő b b  m o z z a n a ta i, a fö ld ra jz  és te r m .-  
ism e  a lap v o n a la i. A z ily  sz e ré n y e b b  k ik é p z é s  e le g e n d ő  v o lt a z o k ra  nézve , 
ak ik  c se k é ly e b b  ig é n y e k k e l lé p te k  a  g y m n a s iu m b a ; d e  a  te h e ts é g e s e b b  
e lm ék tő l tö b b e t k ív á n ta k ;  é s  ezek  az o lv aso tt m ű v e k b ő l v a g y  k iv o n a to k a t 
v ag y  irá ly ta n i d o lg o za to k a t k é sz íte tte k , v ag y  a c la s s ic u so k b ó l ö n á lló  d a r a ­
b o k a t ta n u l ta k  b e ; —  íg y  tö r té n t  a z u tá n , h o g y  u g y a n a z o n  ta n o d á b ó l a 
k é p z e tts é g  fokai s z e r in t k ü lö n b ö ző  ir á n y b a  o sz lo tt sz é t az if jú s á g . —  
(C sa p iá r , B év ay , I . ,  2 8 ., 4 1 .,  4 3 ., 5 3 ., 1 2 1 ., 2 0 1 ., 2 3 3 . 11. L u b r ic h .  A  
n e v e lé s  tö r té n e lm e , I I .  1 0 6 . 1.)

A  p ia r is tá k  ú g y  m in t a je z s u itá k  a g y n m a s iu m i ta n fo ly a m b a n  ö t o sz tá ly t 
k ü lö n b ö z te tte k  m e g ; az in fim a , m e d ia , s u p re m a  és  a  h u m a n i tá s i  k é t o sz tá ly .

A  főczél m in d e n e se tre , m in t  em lítv e  volt, a v a llá s  o k ta tá s  m e l le t t  
a la tin  n y e lv n e k  te l je s  is m e re te  v o lt ;  a m ié r t  is  a  n y e lv -  és a m o n d a tta n i



sz a b á ly o k  u tá n  fő leg  C ic e ró t o lv as ták , és p e d ig  lev e le it, b ö lc sé sze ti m u n ­
k á it és b e s z é d e i t ;  V e rg il iu s  A e n e isé t, H o ra tiu s  A rs  P o e tic á já t  és n é h á n y  
ó d á t, O v id iu s le v e le it d e  P o n to , S a llu s tiu s t , C o rn . N e p o s t, C u r tiu s  R u fu s t .

A  ta n í tá s s a l  szo ro s  k a p c so la tb a n  á llo tta k  az írá sb e li m u n k á k  é s  szó b e li 
g y a k o rla to k .

A  n a g y  szü n id ő  m in t  m in d e n ü tt  o k t. é s  n o v e m b e r  h ó n a p o k b a n  t a r t o t t ; 
a n a p o n k é n ti  ta n í tá s i  idő  4  ó rá ra  te r j e d e t t ;  h e te n k in t  c sü tö r tö k ö n  eg ész  
n a p  s z ü n e te l te k .

A z  ig a z g a tó  r e n d e s e n  p ra e f e c tu s  név  a la t t  fo rd u l elő , a ta n á r  p e d ig  
m a g is te r  n év  a la t t ,  a  m in t az a k k o r  á lta lá b a n  m in d e n ü tt  így  v o lt ;  n é h a  
k e v e se b b  vo lt a ta n ító  m in t az o sz tá ly , ily e n k o r  e g y -e g y  ta n ító  k é t o sz tá ly t 
ta n í to t t  e g y s z e r re .  —  M ifé le  ta n k ö n y v e k e t h a sz n á lta k , a z t n em  ta lá lju k  
se h o l fe ljeg y ezv e , d e  v a ló sz ín ű , h o g y  ré s z b e n  d ic tá lá s , ré sz b e n  p e d ig  az 
a k k o ri k o rm á n y  á lta l k ia d o tt  ta n k ö n y v e k  h a s z n á l ta t ta k , —  A  m e m o riz á lá s t 
m in d e n e s e tr e  n a g y o n  is s ü rg e tté k .

A z 1 7 7 7 /7 8 . m e g je le n t  R a tio  e lő tti ta n í tá s i  a n y a g ró l — fő leg  a 
p ia r is tá k  isk o la ib a n  —  k ö z e le b b i fe lv ilá g o s ítá s t s z e re z h e tü n k  m a g u n k n a k , 
h a  eg y e s  isk o lá k n a k , m ily e n e k  p l. a n a g y -k a n iz sa i, ta ta i,a la p ító -o k le v e le ib ő l 
f ig y e lm ü n k re  m é l ta t ju k  a czé lt, a m e ly é r t  a la p íta t ta k .

Az e lső  o sz tá ly b a n  ta n í ta n d ó k  a h i t ta n  a la p e le m e i, az I s te n  és szü lő k  
ir á n ti  k ö te le s sé g e k , to v á b b á  a d e c lin a tió k , c o n ju g a tió k  és  a sz á m ta n n a k  
a la p té te le i.

A  m á so d ik  o sz tá ly b a n  a h it, r e m é n y  a la p té te le i, az Ú r  im á ja , a kér. 
e ré n y e k , fő leg  a m e ly e k n e k  ö s m e re té re  az if jú s á g n a k  sz ü k sé g e  van  ; la tin  
n y e lv b ő l m o n d a to k  a lk o tá sa  és fo rd ítá so k  P h a e d ru s  m esé ib ő l és C ic. le v e ­
l e ib ő l ; m a g y a r  és n é m e t n y e l v ; tö r té n e le m b ő l az A ssy ro k  és P e rz s á k  tö r ­
té n e te , a m e n n y ib e n  a ta n u ló k  az f e l f o g h a t já k ; s z á m ta n b ó l az e g y sz e rű  
m ű té te l e k : a  la tin , m a g y a r  és n é m e t n y e lv n e k  h e ly e s írá sa .

A  h a rm a d ik  o sz tá ly b a n  tá r g y a la n d ó k  a sz e re te t ,  a tíz  p a ra n c s o la t  é s  a 
s z e n t s é g e k ; a la tin  n y e lv b ő l a d ís z e se b b  m o n d a tsz e rk e z e t és a  kö tőszók  
h a s z n á l a t a ; C ic. lev e le i és C o rn . N e p o s  é le tra jz a i n y o m án  sz a b a d  la tin  
d o lg o z a to k ; a  fö ld g ö m b n e k , M a g y a r  o rs z á g  és a szo m széd o s  ta r to m á n y o k  
té rk é p e in e k  h a s z n á l a ta ; a  g ö rö g ö k  é s  ró m a ia k  tö r t é n e t e ; s z á m ta n b ó l az 
ö s s z e te tt  m ű té te le k , a  tö r ts z á m o k  és a h á rm a s  szab á ly .

A k ö ltésze ti o sz tá ly b a n  ta n u l já k  m e g  a szó tag o k  id ő m é r té k é t és a lk a l­
m azz ák  a k im o n d á sb a n  ; V e rg iliu sb ó l é s  O v id iusbó l fő leg  a  k é p le te k re  és 
a la k z a to k ra  le g y e n e k  te k in te t te l ,  m in t a m e ly e k n e k  a sz ó n o k la tta n b a n  h a s z n á t 
v e sz ik ; g y a k o ro ljá k  m a g o k a t a m a g y a r  és la tin  n y e lv i le v é l í r á s b a n ; C ic e ­
ró n a k  d e  offic iis cz im ű  m ű v e  n e m c sa k  szép  n y e lv én é l, d e  fő leg  e rk ö lc s i 
ta r ta lm á n á l  fogva  is o lv a s a n d ó ; a s z á m ta n b ó l a fe n n te b b  e m líte tt m ű té te ­
le k b e n  g y a k o ro ljá k  m a g o k a t ;  és v é g re  ta n u ljá k  a m a g y a ro k  tö r té n e té t .  A  
rh e to r ik á b a n  C icero  b eszéd e i n y o m án  ta n u ljá k  a szónoki b eszéd  s z e rk e sz té s -
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m ó d ja it. —  H itta n b ó l a  k e re s z té n y  e m b e rn e k  k ö te le s sé g e i T sten , ö n m a g a  
és fe le b a rá t ja i (szü lő k , e lö ljá ró k  s tb .)  i r á n t ;  s z á m ta n b ó l ta n u l já k  a  m a g a s a b b  
k e re s k e d e lm i s z a b á ly o k a t;  tö r té n e le m b ő l a  K ris z tu s  u tá n i  ö ts z á z a d  tö r té n e té t .  
—  A  ta n á ro k  közöl az eg y ik  ta n í th a t ja  a  z e n é re  a ta n u ló  if jú sá g o t .

E z e n  e m líte tt  fe la d a to k  m e l le t t  s ü r g ő s e n  e m lit te t ik  —  a v e sz p ré m i 
és  sz o m b a th e ly i g y m n a s iu m o k  a la p í tá s á n á l  —  a v a llá s -  e rk ö lc s i n e v e lé s ; 
m in t a m e ly  e g y e d ü l k é p e s  az if jú sá g o t a ro s sz tó l v is s z a ta r ta n i é s  a  jó r a  
v e z e tn i;  -—  k ü lö n ö se n  p e d ig  e m lit te t ik  —  a  p e s t i  é s  n a g y k á ro ly i g y m n . 
a lap itó  lev e le k b e n  —  a  b o ld . sz. S zű zn ek , m in t M a g y a ro rs z á g  h a th a tó s  
p a tró n á já n a k  tis z te le te . —  ( W e is e r  IT. sok  h e ly e n .)

A  „R a tio  e d u c a t io n is ,“ m e ly e t M á r ia  T h e re s ia  1 7 7 7 -b e n  az if jú s á g  
c z é lsz e rű  n e v e lé se  v é g e tt  a d o tt  ki, m a g á b a n  fo g la lja  a k ö z é p isk o la  v a la ­
m e n n y i o sz tá ly á ra  n ézv e  az e g y sé g e s  ta n te rv e t ,  a  m ó d sz e rt, az a d m in is tra t ió t  
é s  a fe g y e lm i s z a b á ly o k a t;  a R a tio  e d u c a tio n is  sz in té n  ö t o sz tá ly t k ü lö n ­
b ö z te t m e g  és p e d ig  a h á ro m  alsó  o sz tá ly  a g ra m m a tik a i ,  a  k é t fe lső  p e d ig  
a  h u m a n itá s i  o sz tá ly . A  h á ro m  g ra m m , o sz tá ly b a n  ta n í to t ta k  a  h i t ta n o n  
k ív ü l, m e ly  n a p o n k in t volt, la tin  n y e lv e t és p e d ig  a g ra m m a tik a i sz a b á ­
lyokon  k ív ü l, C icero , S e n e c a , P lin iu s , T e re n t iu s  V a rro , V e rg il iu s , H o ra tiu s , 
P h a e d r u s  és O v id ius m ű v e i t ;  to v á b b á  fö ld ra jz b ó l M a g y .-o rs z á g  és az  ö rö k ö s  
ta r to m á n y o k a t ; az á lla t- ,  n ö v é n y -  és á s v á n y t a n t ; tö r té n e le m b ő l az ó k o rt és 
M a g y .-o rsz . tö r té n e té t ,  és s z á m ta n t . A  k é t h u m a n io r  o sz tá ly b a n  ta n í t ta to t t  
a lo g ik a , n é m e t v a g y  m á s  h aza i n y e lv , fö ld ra jz , tö r té n e le m , a rc h a e o lo g ia , 
s z á m ta n , te r m .-ra jz  és fő leg  a la t in n y e lv ;  —  h e ti  2 5  ó rá b a n .

F é lé v e n k in t  vo ltak  v iz sg á la to k , a ta n u ló k  n y o m ta to t t  é r te s í tő t  k a p t a k ; 
h e te n k in t  k e d d e n  d . u . és c sü tö r tö k  e g é sz  n a p  vo lt s z ü n e t , a n a g y  szü n id ő  
sz e p te m b e r  és o k tó b e r  h ó n a p o k ra  e se tt.

A  R a tio  e d u c a tio n is  k ev és  k iv é te lle l e g é sz  1 8 0 6 - ig  ta r to t ta  m a g á t  
a  m ik o r a I I .  F e re n c z  k irá ly  á lta l k ia d o tt  uj ta n r e n d s z e r  lé p e t t  é le tb e .

H a  vo lt is  az e lő a d o tt r e n d s z e r tő l e lté ré s , az t I I .  J ó z s e f  h o z ta  b e ,  a 
m e ly  azo n b an  rö v id  id e ig  ta r to t ta  m a g á t ; az e l té ré s e k  v o n a tk o z tak  a  n é m e t 
n y e lv n e k  sz ig o rú b b  ta n í tá s á ra , (a  m e ly  r e n d e le t  k é ső b b e n  is tö b b sz ö r  m e g ­
is m é te l te te t t)  a ta n u ló k n a k  s z a b a d o sa b b  ir á n y ú  n e v e lé sé re , a v a llá so s  n e v e ­
lé sn e k  m e g s z o rítá sá ra , a n ö v e ld é k n e k  e ltö r lé sé re , a re á l tu d o m á n y o k n a k  
te r je d e lm e s e b b  ta n í tá s á ra ,  a  ta n í tá s i  d íj b e h o z a ta lá ra , az évi v iz s g á la to k ra , 
az a d m in is tra t io  sz ig o rú b b  v e z e té s é re ; m in d  ezen  ú jí tá s o k  az o n b a n  a c s á s z á r  
h a lá lá v a l m e g s z ű n te k , m íg  v é g re  1 8 0 6 -b a n  m e g je le n t  az új R a tio  e d u c a tio n is , 
a m e ly  ú ja b b  v á lto z á so k a t lé te s í te t t .
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VIII. A kegyesrendi liáz tagjainak névsora Szent-Annán.
Rövidítések magyarázata: rect. =  rector (házfőnök); pléh. =  plébános; praef. =  
praefectus (gymn. igazgató); conv. - -  convictus; h. 1. a. — házi lelki atya (spiritualis); 
h. sz. — hitszónok (eoncionator); m. =  magyar; n. - német; t. =  tanító; reg. =

regens (felfigyelő).

1 7 5 1 -  b e n :  H u lin i J ó n á s , re c t. F o n ta n i  E d e , h . sz. K o ric sá n sz k y  M árk , 
h . 1. a. C o sa  J a k a b ,  o lá h  h i tk ü ld é r ,  B iró  D áv id , az a lap ító k  ház i 
p a p ja , T n s c h le i tn e r  K a je tá u , t.

1 7 5 2 -  b e n :  H u lin i Jó n á s ,  id e ig l.  re c t., m a jd  1 7 5 3 . fe b ru á r tó l k ezd v e  a  váczi 
h á z n a k  m á so d fő n ö k e , h e ly e tte  re c to r  B iró  D áv id , d e  m in th o g y  ez el 
van  fo g la lv a , az a la p itó  c s a lá d n á l  a  h áz i te e n d ő k e t  végzi V av rik  Ö dön. 
P . C lem en s, h . sz. S c h v a rz l K á ro ly , h . sz. R ig ó  Á d á m , h . sz., c s a k ­
h a m a r  e lm e n t g r .  N á d a s d y  L ip ó th o z  n ev e lő n e k . B iró  D áv id . P e re z  
M an ó , t.

1 7 5 3 -  b a n  a  h á z  ta g ja i  n in c s e n e k  b e je g y e z v e .
1 7 5 4 -  b e n :  B iró  D ávid , re c t., V av rik  Ö dön, p ra e f ., K ák ó czy  M iklós, m . lt. sz ., 

D in g e sz  L é n á rd ,  n . h . sz ., P . F ra n c is c u s , t.
1 7 5 5 -  b e n :  V av rik  Ö dön, re c t .  é s  p ra e f ., R ák ó czy  M ik lós, in . h . s z .23) 

V rá n a y  J u s t in .  L o rb e r  M ik sa , u. h . sz. B iró  D áv id . K e sz th e ly i 
L ász ló , t.

1 7 5 6 -  b a n :  V av rik  Ö dön, re c t .  és p ra e f . D in g e sz  D é n á rt, n . h . sz. Boós 
I m r e ,  m . h . sz. J ó s ik a  A n ta l.  D ro zd o v szk y  F ló r is , t.

1 7 5 7 -  b e n :  V a v rik  Ö dön, re c t . é s  p ra e f . V rá n a y  J u s t in .  S ig m o n d o v ie s  
É liá s , m . h . sz. B u k o v ay  V en cze l, n . h . sz. Jó s ik a  A n ta l. M u lay  
C o n st., t.

1 7 5 8 -  b a n :  V a v rik  Ö dön , re c t .  és p ra e f . F ra n y ó  B a jm u n d , m . h . sz. L a u n e  
H e n rik , n. h . sz. K a lo c sa y  K e le m e n , B e rk e  D án ie l, t.

1 7 5 9 -  b e n :  V a v rik  Ö dön, re c t . ,  p ra e f . é s  p léb . F ra n y ó  B a jm u n d , m . h . sz. 
L a u n e  H e n rik , n . h . sz. K a lo c sa y  K e le m e n . B e rk e  D án ie l, t. K v assay  
I s tv á n , t.

1 7 6 0 -  b a n :  K á ts o r  K e re sz té ly , re c t . ,  p ra e f . é s  p lé b . K o rb  Á d á m , n. h . sz. 
B iró  D áv id , az a la p ító k  h á z i p a p ja . B e rk e  D án ie l, m . h . sz ., L em o n i 
K ázm ér, a n . h . sz. s e g é d je . H a jó s  G á sp á r , t.

1 7 6 1 -  b e n :  K á tso r  K e re sz té ly , re c t . ,  p ra e f . és p léb . K o csis F r ig y e s , h . I. a. 
T a m a s ic s  Z o re á rd , h . 1. a. B iró  D áv id . B e rk e  D án ie l, m . h . sz. 
L e m o n i K ázm ér, n. h . sz. B a r is its  M á té , t. H o rv á th  B en ed ek , t.

1 7 6 2 -  b e n :  K á tso r  K e re sz té ly , re c t . ,  p rae f. és p léb . K o csis  F r ig y e s , n. Ii. sz. 
K a lo c sa y  K e le m e n . B iró  D áv id . F ra n y ó  B a jm u n d , m . h. sz. L em o n i 
K ázm ér, n . h . sz. B a r is its  M áté , t.

1 7 6 3 -  b a n :  S z e p e ssy  V azu l, re c t . ,  p ra e f . é s  p léb . K o csis  F r ig y e s , n. li. sz . 
F ra n y ó  R a jm u n d , ra . h . sz. K a lo csay  K e le m e n . B iró  D áv id . L em o n i 
K á z m é r, in. s e g é d -h . sz. B a r is its  M á té , t.



41

1 7 6 4 -  b en  : S zep essy  V azu l, r e c t . ,  p ra e f . é s  p lé b . K o csis  F r ig y e s ,  B u k o v ay  
V en cze l, n. h . sz. E g e rv á ry  L ö rin c z , ra . h . sz. K ovács L ász ló , t.

1 7 6 5 -  b e n :  S z e p e ssy  V azul, r e c t . ,  p ra e f . és p lé b . B u k o v ay  V en czel, n. h . sz. 
N a g y  D o m o k o s, m . h . sz. E g e rv á ry  L ö rin c z , in . s e g é d - h . sz. K lo tz  
B á lin t, t.

1 7 6 6 -  b a n :  S z e p e ssy  V azu l, r e c t . ,  p ra e f . és p lé b . C osa J a k a b , n. h . sz. 
B u k o v ay  V., n . s e g é d - h . sz. C só k a  G e lle r t, n i. h . sz. K la m p fe r 
J a k a b , t.

1 7 6 7 -  b e n :  C osa J a k a b , re c t. ós p léb . K o csis F r ig y e s . B iró  D áv id . H a jó s  
G á sp á r, p ra e f . C só k a  G e llé r t, m . h . ' s z .  jG o t th a r d t  Jó z se f , t.

1 7 6 8 -  b a n :  C osa J a k a b , re c t . ,  n . h . sz . és p léb . D in k e sz  D é n á rt, p ra e f . és 
n . s e g é d -h . sz. P . D o m in ik u s , m . h . sz. B iró  D áv id . C só k a  G e llé r t,
m . s e g é d - h . sz. H a u k  H e n rik , t. Iz ik u sz  S zan isz ló , t,

1 7 6 9 -  b e n :  C osa J a k a b , r e c t .  é s  p lé b . L in k e s s  A n ta l, n. h . sz. N a g y  
D o m o n k o s, p ra e f . é s  m . h . sz. B iró  D áv id . C só k a  G e llé r t, m . h . sz. 
K o ro m  D e m e te r , t. iz ik u sz  S zan isz ló , t.

1 7 7 0 -  b e n :  C osa J a k a b , re c t . és p lé b . L in k e s s  A n ta l,  n . h . sz. H o rv á th  
B e n e d e k , p ra e f . és m . h . sz. B iró  D áv id . C só k a  G e llé r t. m . s e g é d - h . sz. 
P e e r  J a k a b , t. E g e rv á r i  Ig n á c z , t.

1 7 7 1 -  b e n :  C o sa  J a k a b , re c t . ,  p ra e f . és p lé b . B iró  D áv id . C só k a  G e llé r t,
m . h . sz. K la m p fe r  J a k a b , n . h . sz. Z o lc h e r  G e rg e ly , n . s e g é d -h . sz. 
E g e rv á ry  Ig n á c z ,  t. T ó th  B é la , t.

1 7 7 2 -  b e n :  C osa J a k a b , re c t . ,  p ra e f . és p lé b . B e is in g e r  J u s t in .  C só k a  
G e llé r t, m . h . sz. M iticzk y  K á z m é r , n . h . sz. Z o lc h e r  G e rg e ly ,
n . s e g é d -h . sz. B a d its  S á n d o r , t.

1 7 7 3 -  b a n :  C osa J a k a b , re c t. és p léb . P e r e s  M an ó , p ra e f . S á ta i K o rn é l. 
C só k a  G e llé r t, m . h . sz. M iticzk y  K á z m é r, n . h . sz. B a d ic s  S á n d o r , t. 
N a g y  Jó z se f , t.

1 7 7 4 -  b e n : C sak  B a d ic s  S á n d o r  és M ille r  A n ta l ta n á ro k  v an n a k  fe lje g y e z v e .
1 7 7 5 -  b e n :  P e tr ik  K e re sz té ly , re c t . .  p ra e f . és p léb . S a lg ó  A n ta l. K o ts is s  

F r ig y e s ,  n . h . sz. L a lity  E le k . B o tk a  B é la ." '4) M iticzk y  K á z m é r, 
n. h . sz. Szivy J á n o s . B o m its  B e n e d e k , t. D a ra b o s  Z s ig m o n d , t.

1 7 7 6 -  b a n :  P e t r ik  K e re sz té ly , r e c t . ,  p ra e f . é s  p lé b . P e s c h k a  D a m a sc e n . 
K o csis s  F r ig y e s ,  n . h .  sz. P r o m b e r g e r  L u k á c s , m . h . sz. B o ttk a  B éla . 
M iticzk y  K á z m é r, n. s e g é d -h . sz. D á n ie l B e n e d e k , k á p lá n . G a b r its  
I s tv á n , t. K o v ács L ász ló , t. M észá ro s  L ász ló , t.

1 7 7 7 -  b e n : P e tr ik  K e re sz té ly , re c t . ,  p ra e f . és p lé b . S zep essy  V azu l, m . h . sz. 
K o csis  F r ig y e s ,  n . h . sz. P r o m b e r g e r  L u k á c s , h . sz. B o tk a  B éla. 
M iticzk y  K á z m é r, h . sz. D á n ie l B e n e d e k , k á p lá n . K o v ács L ász ló , h . sz. 
M é sz á ro s  L ász ló , t, É lte s  S á n d o r , t.

1 7 7 8 -  b a n :  P r o m b e rg e r  L u k á c s , re c t. és p léb . C etto  B e n e d e k , conv . p ra e f . 
S zep essy  V azu l, p ra e f . P e re tz  F e re n c z , h . sz. K o csis  F r ig y e s ,  h. sz.
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M iticzky  K á z m é r, k . sz. H a g y m á ss y  Im re ,  h . sz. M észáros. L ász ló , t. 
E l te s  S á n d o r , t. M u se n ic s  J u l iá n , t.

1 7 7 9 -  b e n :  P r o m b e r g e r  L u k á c s , r e c t .  é s  p lé b . S z e p e ssy  V azu l, p ra e f . conv. 
H a jó s  G á sp á r , h . 1. a . K o csis  F r ig y e s ,  h . sz. O sám k y  G áb o r, h. sz. 
N o v o th a  L ász ló , p ra e f . K u b its k a  D én es , t. Iz e k u c z  S zan isz ló , t. M é ­
sz á ro s  L ász ló , t. É lte s  S á n d o r , t. M u se n ic s  J u l iá n , t.

1 7 8 0 -  b a n :  P r o m b e r g e r  L u k ács , r e c t .  és p léb . C etto  B e n e d e k , p ra e f . conv. 
H a jó s  G á sp á r , h . 1. a. K o csis  F r ig y e s ,  h . sz. S z e p e ssy  V azu l, p rae f . 
conv . N o v o th a  L ász ló , p ra e f . H a g y m á s s y  Im re ,  h . sz. G u b a n ó c z y  
J á n o s , t. S z u lm o n  P é te r ,  h . sz. N a ile r  A la jo s , r e g e n s  conv. P e s t i 

A d o lf, t. É lte s  S á n d o r, t. K a rá c so n y i In c z e , t.

1 7 8 1 -  b e n :  P r o m b e r g e r  L u k á c s , r e c t .  és p lé b . C etto  B e n e d e k , p ra e f . conv  
H a j ós G á sp á r , h . 1. a. K ó n y a  K ris tó f, r e g . conv . K ró lig  V azul, p ra e f . 
C sán k y  G áb o r, h . sz. H a g y m á ss y  I m r e , ' h . sz. G u b a n ó c z y  J á n o s , t. 
S zu lm o n  P é te r ,  t. J e sz e n o v sz k y  J á n o s , t. G a ra  E n d re ,  re g . conv . 
R a d lin g e r  R o c h u s , t. C sab i Jó z se f, t. L ip p a i Jó z se f , t.

1 7 8 2 -  b e n :  L e n g y e l F e lix , r e c t .  é s  p lé b . C etto  B e n e d e k , p ra e f . conv . 
E g e rv á ry  L ő r in c z ,25)  h . 1. a . K o csis  F r ig y e s ,  h . sz. H a jó s  G á sp á r . 
S zörny  L a jo s , r e g . conv . K ro lig  V azu l, p ra e f . R ip a rsz k y  T ó b iás , h . sz. 
H a g y m á s s y  Im re ,  re g . conv . H o rv á th  V in cze , h . sz. S u b án y i G áb o r. t. 
Je sz e n o v sz k y  Já n o s , t. U jfa lu ssy  J á n o s , t. R a d lin g e r  R o c h u s , t. C sab i 
Jó z s e f , t. L ip p a i Jó z se f , t.

1 7 8 3 -  b a n  : L e n g y e l F e lix , re c t .  és p lé b . C etto  B e n e d e k , re g . conv . E g e r ­
v á ry  L ő rin c z , h . 1. a. K o csis  F r ig y e s ,  h . sz. H a jó s  G á sp á r. B é ld y  
G e rg e ly , p ra e f . conv. S zörny  L a jo s , r e g .  conv . H a g y m á ss y  Im re , 
r e g .  conv . K u r tz  E g y e d , h . sz. J e s z e n o v sz k y  J á n o s , r e g . conv . F o d o r  
A n ta l, h . sz. U tla c s a y  L ász ló , t. LTjfalussy Jó n á s . t. R a d lin g e r  
R o c h u s , t. L ip p a i Jó z se f , t. G á b o r  F e re n c z ,  t.

1 7 8 4 -  b e n :  L e n g y e l  F e lix , re c t. és p léb . K o csis  F r ig y e s .  Szórni L a jo s, 
g y m n . és conv . p ra e f . E g e rv á ry  L ő rin c z , h . 1. a. B ie lek  L ász ló , h . s z .2,i) 
K u r tz  E g y e d , h . sz. P e c k  Á g o s t, t. P r e t s  M ih á ly , t. R a d lin g e r  
R o c h u s , t. L ip p a i Jó z se f, t. G á b o r  F e re n c z ,  t. S im o n  P á l, t.

1 7 8 5 -  b e n :  B ie lek  L ász ló , re c t . E g e rv á r i  L ő r in c z , h . 1. a. Szórni L ajo s, 
p ra e f . g y m n . és  co n v . Z o lc h e r  G y ö rg y . P e c k  Á g o s t, 1). sz. K u rtz  
E g y e d , p lé b .-a d m in is tr a to r .  B e rz á c z y  Á d á m , t. P e re s  M ih ., t. L ip p a i 
Jó z se f , t. G á b o r  E e re n c z , t. S im on  P á l ,  t.

1 7 8 6 -  b a n :  B ie lek  L ász ló , re c t . és p lé b . E g e rv á ry  L ő rin c z , h . 1. a. Szórni 
L a jo s , p ra e f . g y m n . és conv . Z o lc h e r  G y ö rg y . P e c k  Á g o s t, h . sz. 
H a n n u lik  J á n o s , t. Ú jv á r i  A lajos, t. B e rz á sz y  Á d á m , t. P e re s  M ih á ly , 
G á b o r  F e re n c z , t. S im o n  P á l ,  t.

1 7 8 7 -  b e n :  B ie lek  Á d á m , re c t .  é s  p lé b . E g e rv á ry  L ő rin cz . h , 1 a. S zóm y
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L a jo s , p ra e f . g y m n . és conv . K ovács L ász ló , h . sz. B e rzá tzy  Á d á m , t. 

K u r tz  E g y e d , t. G á b o r  F e re n c z ,  t. S im o n  P á l ,  t.
1 7 8 8 -b a n :  Szórni L a jo s , r e c t .  é s  p léh . K o v ács  L ász ló , h sz. K ossik  V azul, 

p ra e f . K u r tz  E g y e d , h . sz. B e rz á c z y  Á d á m , t. G á b o r  F e re n c z ,  t. 

S im o n  P á l, t. L illie s  J ó z s e f , t.

IX . A piaristáit házában levő convictor ók.

1 7 6 0 -b a n :  B o h u s  A n ta l,  é s  J á n o s ,  L o v ász  Z s ig m o n d .
1 7 6 2 -  b e n :  B o h u s  A n ta l, J á n o s  és  Im re .
1 7 6 3 -  b a n :  L e n g y e l L u k á c s , Iz e k ú c z  J á n o s ,  k é ső b b  p ia r is ta  le tt, S z e n t- P é te r y  

I s tv á n , C su p o r F e re n c z  és L ász ló .
1 7 8 0 -  ban  : S e b e s ty é n  Is tv á n .
1 7 8 1 -  b e n :  S e b e s ty é n  Is tv á n .
1 7 8 2 -  b e n :  K á sz o n y i K á ro ly , G u d ra  Jó z se f , S a la m o n  A la jo s , K ászony i Jó z s e t ,  

B u e z u rk a  J ó z s e f ,  S e b e s ty é n  Is tv á n .
1 7 8 3 -  b an  : M ako j A n ta l és B éla, G a s s e n h e im e r  K áro ly , L u k á c s  M ik lós és 

A n ta l, D án ie l L u k á c s .
1 7 8 5 -  b e n  : V e rzá l’ G y ö rg y , D án ie l L u k á c s , R ib iczey  L ász ló , A n d ré n y i M á ty ás , 

S zu b o ts in  A n d rá s , V á rk o n y i Im re ,  T a b ro v ic s  A rz é n , G o s s e n h e im e r  

K á ro ly , S c h e b rü ll  S z ie g fr ie d .
1 7 8 6 -  b a n :  M ü lle r  D á n ie l, V á rk o n y i Im re ,  T a b ro v ic s  A rz é n , G o s s e n h e im e r  

K á ro ly , V e rz á l- G y ö rg y , S c h e b rü l  S z ig fr ie d , L e n g y e l  M á r to n .
1 7 8 7 -  b e n :  M ü lle r  D án ie l, V á rk o n y i Im re ,  N a c h b a r  G y ö rg y , K re n a u e r  

M á rto n .
1 7 8 8 -  b a n  : S zü llő  G á sp á r , V á rk o n y i Im re ,  J a k a b o s  Im re ,  K u b in y i Jó zse f, 

J a k a b o s  Jó z s e f , N y é k i A n ta l,  K ő sz e g h i Z s ig m o n d , S zü llő  A n ta l, P u tn ik  
Jó z se f. B o h u s  J á n o s , T r ie b e lfe ld  F e re n c z .

1 7 8 9 -  b e n :  N a c h b a r  G y ö rg y , J a k a b o s  Im re ,  K u b in y i Jó z se f, E d e ls p a c h e r  
M á r to n , J a k a b o s  Jó z s e f , N y é k i A n ta l, D v o rzak  F e re n c z ,  B o h u s  J á n o s , 
P u tn ik  J á n o s , U rb á n y i  Jó z se f . J a c h in i  F e re n c z ,  K ő sz e g h y  Z s ig m o n d .

X. A „convictus nobilium“ növendékei.

1 7 8 0 -  b an  : T ilszk y  J á n o s ,  K a k u ja  P á l, T a n k o v its  Ig n á c z , V á sá rh e ly  J á n o s , 
H e n d re y  G y ö rg y , K ászo n y i K á ro ly , M arso v szk y  F e re n c z ,  N á v a y  J á n o s , 
B a lá s  A n ta l, D ib its  Jó z se f , L a lin  A n ta l. V e n e c z e y  Im re ,  B ib its  G y ö rg y , 
L o v ász  A n d rá s ,  M e n k in  J á n o s , N a g y  P á l, P u la y  J á n o s ,  S z a b a d k a y  
Á d á m , S zab ó  I s tv á n , V é g h  F e re n c z ,  B u d ia ts  Jó z se f, P a lá s th y  Is tv á n , 
S te in e r  J á n o s ,  S z ilv ásy  G y ö rg y , V a rg a  Im re ,  V a rg a  G e rg e ly , V é g h , 
G y ö rg y , G rib e l Jó z s e f , B itó  Im re ,  P a c z o la y  G y ö rg y .

1 7 8 1 -  b e n :  V á sá rh e ly  J á n o s , G u d ra  Jó z s e f , G ú th  A n ta l,  H e n d r e y  G y ö rg y , 
K ászo n y i K á ro ly , M arso v szk y  F e r e n c z ,  N áv ay  J á n o s ,  S z á ra z  G y ö rg y i
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B a lá s  A n ta l, B a lo g h  Jó z se f , B ib its  Jó z se f . B ran k o v ic s  F e re n c z , L a lin  
A n ta l,  M a d á tsy  A n ta l, S a la m o n  A la jo s , Y e n e c z e y  Im re ,  B ib its  G y ö rg y , 
B u c z u rk a  M ik lós, K á sz o n y i Jó z se f, L o v ász  A n d rá s . N a g y  P á l, N é v e ry  
Jó z se f , P u la y  J á n o s , S z a b a d k a y  A d á in , V ógli F e re n c z ,  B ély  F e re n c z , 
B u d ia ts  Jó z se f , P a lá s tb y  Is tv á n , S z ilv á ssy  G y ö rg y , V a rg a  G e rg e ly , 
V a rg a  Im re ,  V é g b  G y ö rg y , B itó  Im r e ,  M a rso vszky  G y ö rg y .

1 7 8 2 - b e n :  H e n d re y  G y ö rg y , S z á ra z  G y ö rg y , M arso v szk y  F e re n c z , G ull 
A n ta l,  N á v a y  J á n o s ,  B ib its  Jó z se f , B a lá s  A n ta l, B a lo g h  Jó zse f, 
V en eczey  Im re ,  M a d á tsy  A n ta l,  B ra n k o v ic s  F e re n c z ,  L a lin  A n ta l, 
N a g y  P á l, S z a b a d k a y  A d á m , L o v ász  A n d rá s , P u la y  J á n o s , N é v e ry  
Jó z se f , V é g b  F e re n c z ,  B ib its  G y ö rg y , B u d ia ts  Jó z s e f , V é g h  G y ö rg y , 
S z ilv ássy  G y ö rg y , B é ly  F e re n c z ,  P a lá s tb y  Is tv á n , V a rg a  I m re ,  V a rg a  
G e rg e ly , M a rso v sz k y  G y ö rg y , B itó  Im re ,  P a c z o la y  G y ö rg y .
A v á ro s b a n  lakó  te k in té ly e s  c sa lá d o k  g y e rm e k e i közöl fe l v an n ak  

e m l í tv e : M a rc z ib á n y i I s tv á n , L ő rin c z  és Im re .

XI. A szent- annai gymn. tanulói száma 1753—1789-ig.

1 7 5 3 -b a n :  . . 10 1 7 7 2 -b e n : 5 5

1 7 5 4 -  „ . . 3 9 1 7 7 3 -  „ 6 0

1 7 5 5 -  „ . . 2 3 1 7 7 4 -  „ 51

1 7 5 6 -  „ . . 21 1 7 7 5 -  „ 4 4

1 7 5 7 -  „ . . . . . . 3 2 1 7 7 6 -  „ 5 4

1 7 5 8 -  „ . . 2 3 1 7 7 7 -  „ 4 9

1 7 5 9 -  „ . . 2 0 1 7 7 8 -  „ 38

1 7 6 0 - b a n :  n in c s fe ljeg y ezv e 1 7 7 9 -  „ 6 0

1 7 6 1 - b e n : . . . 2 9 1 7 8 0 - b a n : 7 4

1 7 6 2 -  „ . . 2 5 1 7 8 1 -  „ 81

1 7 6 3 -  „ . . 2 6 1 7 8 2 -  „ 107

1 7 6 4 -  „ . . 4 5 1 7 8 3 -  „ 10 4

1 7 6 5 -  „ . 5 4 1 7 8 4 -  „ 10 9

1 7 6 6 -  „ . 5 5 1 7 8 5 -  „ 8 0

1 7 6 7 -  „ . . 4 7 1 7 8 6 -  „ 4 8

1 7 6 8 -  „ . . 4 7 1 7 8 7 -  „ 41

1 7 6 9 -  „ . 5 2 1 7 8 8 -  „ 27

1 7 7 0 - b e n : . . 41 1 7 8 9 -b e n : 3 5

1 7 7 1 -  „ . . 4 6 Ö sszesen 1 7 5 2

Ö sszesen  1 7 5 3 — 1 7 8 9 - ig :  1 7 5 2  tan u ló .

XII. Jegyzetel.

1) Bibics Jakab a Bibies-esaládból, 1740-ben Arad-vármegye alispánja és kir. 
tanácsos. (Fábián, Arad vm. 194. 1.) Özvegyének Tomján Margitnak 1771-ben kelt, tanuló
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rokonai számára szép alapítványt tartalmazó végrendelete országgyiilésileg beczikkelyez- 
tetett. (1825-iki orsz. gyűl. Actái II. köt. 656. 1. és 1827-iki XXIV. törv. ezikk.)

2) Kátsor Keresztély, pesti születésű; sok helyen tanárkodott; gf. Aspermont 
családnál nevelő volt; Szent-Annán és Pesten házfőnök; sok munkája a pesti kegyes­
rendi könyvtárban van még kéziratban; foglalkozott tört. és term. tud. tanulmányokkal; 
Horányi 28 drb nyomtatásban megjelent munkáját említi. (Horányi, Script. Sehol. Piar. II. 
185 s köv. 11., Csapiár, Révay, I. csaknem minden lapon.)

3) Stanislovich Miklós, ferencz-rendi szerzetes; majd nieopolitani püspök, mint 
ilyen Crajovából kormányozta megyéjét; később a temesi Bánságba jött át; Csanádi 
püspök, az oláh fejedelemségnek a lelkiekben administratora, Csanád-megyének főispánja 
1730-1750 .

4) Nemcsényi (Skorecz) Adolf, kiváló tehetségei és nagy tudományánál fogva 
(1748—54) a rendnek főnöke; jeles isk. ügyi férfiú volt, aki a rend paed. irányára 
döntő befolyással birt; számos müve nyomtatásban jelent meg. (Horányi II. 379., Csapiár, 
Révay, igen sok helyen.)

5) „ . . . . sedet enim in animo meo . . . .  ad privilegiatum oppidum Szent-Anna 
nominatum sacrum ordinem Patrum Piarum Scholarum sub certis spiritualibus obliga­
tionibus inducere ac stabilire; quod pium desiderium meum tanto firmius Adm. Rndam 
Pattem Vram secundaturam spero, quanto luculentius propagandae Religionis suae stu­
diosissimum intelligo: dignabitur itaque Adm. Rnda Pattas Vra nullam praetermittendo 
occasionem de salutaribus negotium hocce promoventibus mediis quanto ocyus prospicere, 
meque suo favorabili responso indilate consolatum reddere. Me commendando etc. persisto 
servus humillimus Jacobus Bibich a Déva.“

6) „ .............dies, horas, immo et momenta numerabo, quo gratia illa singularis
mihi contingat, ut his in partibus personaliter Adm. Rndam Pattem Vram revereri 
valeam, tunc ad amplexus et oscula manuum properabo, instando per omnia mihi con­
suli, qua modalitate intentio mea cursum suum capere, et desideratum finem adipisci 
valeat, . . . .  velim videre gustum et intentionem sacri ordinis in distinguendis cubiculis,
refectorii, et reliqui aedificii exploratam................properet itaque insto humillime Adm.
Rnda Pattas Vra, quia vere sicut Apostoli adventum Spiritus Sancti ppstolabantur, ita 
gratiosum Titulatae Pattis Vrae expecto adventum, quo facto plura ad os de ore confe­
remus . . . .  interim cum omni aestimatione constanter persevero obsequentissimus servus 
Jacobus Bibies de Déva.“

7) . . . . P. Provincialis die 12-da novembris Csanadino movit per meras aquas, 
in quibus etiam haesit, nec ultro ire nec redire valens, a I-ma promeridiana usque ad 
5-tam; coactus fuit equitem mittere pro 4 equis postalibus et duobus famulis, qui eundem 
duarum horarum spatio per meras aquas adduxerunt sero vespere Bebam in curru rustico. 
Currus Provinciae ex aquis vacuus revectus est circa horam 11-am antemeridianam; et 
hoc modo tantisque difficultatibus iter illud in causa FVmdationis Sancto-Annensis, et 
quidem cum manifesto vitae suae sociique periculo susceptum, tandem absolvit.

8) Bíró Dávid, győri születésű, jogot végzett és minden irányú tanulmányokkal 
és műveltséggel biró férfiú; a rendes gymn. tanításon kívül 22 évet töltött Szent-Annán, 
mint a Bibics-családnak házi káplánja; az oláh nyelvű kath. híveknek egyházi szónoka 
volt, és mint ilyen oláh nyelven sz. beszédeket is adott ki. (Hor. Script. Sch. P. I. 259.)

9) . . . „per Deum vivum obsecro Vram Pattem A. R. nulli pareat labori, ac nie
de eventu quanto ocyus consolatum reddat...........Faciat et operetur ergo Vra Pattas A.
R. sine omni cessatione; quaelibet enim hora trahit periculum; homo enim senex sum, 
qui omnem horam metuam, et quod post mea fata eontigat? Superi norunt!! . . . „faxint 
Superi, ut in religiosa corona quo ocyus sim ; mea quoque humillime reveretur Vram
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Pattem A. R. et Sacris ad aram precibus enixe semet commendat; rogans etiam, ut in 
diebus suis videat consolationem una meeum, et novellas olivarum in vinea Domini.“

10) Adm. Rnde Pr. Provincialis Pr. in Clito mihi singulariter observande! Quum 
Temesvarinum defectum meum ac senile corpus reparaturus pro consilio medici acci­
piendo accessissem, accipio gratissimam Yrae Pattis litteram Nittria die 9-a Aprilis 
ammissam non sine voluptate singulari, utpote plurimum consolatus in firmissima spe 
Pattis Vrae, quam de obtinendo desideratissimo consensu regio Vra Pattas concepit. . . 
DD. Canonici omni affectu ac benevolentia complectuntur atque omnibus petitis annuunt 
. . . .  enixe iterum atque iterum Vrarn Pattem obsecro omnibus nervis enitatur, ut quanto
ocyus voto nostro potiamur...........Temesvárim die 27. Aprilis 1751. humillimus servus
Jacob. Bibics de Déva.

n ) Epistolam Yrae Pattis A. R. Posonio 7. Maii datam percepi, summopere gra­
tulatus sum; quod negotium nostrum sub incudem venerit: Magna Mater fortunet et 
auxilietur conatibus Vrae Pattis; quod noster et divinae gloriae A n g e l u s  (id est Engel:
Eppus, quod nomen germanicum latiné) omnia effecerit, gaudeo va lde.......... per omnia
sancta ac beatum ordinis Patriarcham Josephum Vram Pattam obsecro, omnibus nervis 
adnitatur, ne hanc optimam occasionem, virorumque principum congressum re infecta 
elabi sinat, quin voti compotes fiamus . . . .  interea demissime Vram Pattem obsecro, ut 
quamprimum consensum obtinuerit, vel eius obtinendi certus fuerit A. R. P. Provlis 
continuo mihi aliquem sacerdotem submittere dignetur, cuiuscumque sit idiomatis, parum
refert, dummodo is sacrum sacrificium peragere p ossit.................. his dum me simul ac
meam, quae humillime reveretur Pattem Vram sacris ad aram precibus nostrumque 
negotium innatae sibi dexteritati iterum iterumque impense commendo, permaneo in 
S. Anna die 12. Maii 1751. humillimus servus Jacob. Bibics de Déva.

I2) Koricsánszky (Horányi szerint Koricsányi) hires költő, életének vége felé 
elkeseredett, s úgy látszik müveinek legnagyobb részétő maga égette el; munkásságánál? 
emlékét, főleg Halapy rendi társához intézett „Apologiá“-ja örökíti meg; feljegyzem itt 
Szent-Annán történt halála előtt irt distiehonjait:

Fessa super fluctus, quo tollat brachia non est 
Ultima naufragii fracta tabella mei.
Sed morieris? ait livor, nil horreo mortem 
Tutus, et in media vivere morte sciam.
Desperabo nihil, si nil speravero, vitam 
Quisque mihi, mortem tollere nemo potest.

(Hor. Scripta Sch. Piar. II. 245. Csapiár, Révay I. 142 1.)
'3) Utprimum Pattas Vra Regium super ingressu Scholarum Piarum consensum 

obtinuerit, continuo ad parochiam quoque S. Annensem vindicandam libellum supplicem
meo nomine formandam curet, atque ordine suo fora pulsentur............. R. P. Superior
Szegedinensis hesterna die ad me devexit P. Eduardum, Laus Deo! quia vero ante aliquot 
dies Germanorum colonia huc pro incolatu est inducta, maxime mihi necessarius foret 
quidam Sacerdos Teutonicae linguae peritus, ad populum hunc novellum Religionis 
vinculo manutenendum; timendum, consolatione spirituali destitutus subinde dilabetur.“

14) Tusehleitner Kajetán a rendnek egyik kiválóbb paedagogusa, később a váezi 
Theresianumnak — mely 1767, alapittatott volt mintanöveldéül — kitűnő jelességü igaz­
gatója, volt; mint ilyen rendjének képviseletében Orosz Zsigmond rendfőnökkel Rómában 
járt. (Csapiár, Révay, I. 126., 12(., 242. 11.)

15) „ ..............certe omne initium est grave, sed deinde longiori mora res susten­
tatae in asuetudinem transeunt, ut recte dicatur illud: ab asuetis non fit passio; illud 
considerandum est, quod Dnus Fundator, id urbis in S. Anna praestitit, quod si Karo-
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linensem Domum ae Prividiensem excipiam, in tota nostra Hungarica Provincia, a nullo 
alio fundatore est praestitum, nam hic ad parata venimus fere omnia, at in aliis domibus, 
accepto nudo Capitali, ipsi de habitatione, de Ecclesia, de supellectili domestica et sacra, 
atque ceteris solliciti esse debuimus.“

lfi) , , .............licet autem ordo noster in liacee provincia ob ingentem utilitatem
et fructum magni semper habitus sit, ab hoc tamen tempore (fine anni 1753) mire 
nostris favente et affecto Supremo Comite Excellmo Dno Comite et vice-caneellario Regni 
Georgio Fekete de Galantha, crevit eius existimatio, ut jam nos suspicere una et se 
aliquid posse obtinere opera nostrorum confiterentur.“

17) Tomeján Sándor egyike azoknak, a kiknek a hazai tanügy mult századi története 
méltán juttathat néhány sornyi elismerést; szül. Temesvárott 1735. október 26-án; szülei 
Szerbiából beszármazott bolgár eredetűek; nővére Margit, Bibies Jakab aradi alispán s 
kir. tanácsos neje eszközölte s utóbb mint özvegy tetemesen növelte azon nevezetes Bibics- 
alapitványt Szent-Annán, melynek oly viszontagságos története két évtizeddel ezelőtt az 
annectálási törekvések miatt jogi tekintetből igen erős indoknál fogva elég világosan 
felderittetett. Bibicsék Szent-Annán 1751. kegyesrendü társházat alapítottak plebánia- 
ellátás és alsóbb tanodái oktatás végett 1776. pedig convictust is.

Tomeján Sándor tisztes családi neveltetése és a szerzetben czélszerűen folytatott 
önművelése következtében a hazai közoktatás és nevelés ügyének jelentékeny tényezőjévé 
vált. Mint piarista másfél évig Rómában képeztetett. Kiváló műveltsége miatt nemcsak 
a közrendüek tiszteletét, hanem az előkelőbbek bizalmát is nagy mérvben megtudta 
nyerni. — Tomeján S. müveit Ízlése, latin tanultsága, építészeti szakavatottsága s áldo­
zatos buzgalma eszközölte oly díszessé a nagylelkű családnak — tatai Eszterházy — 
kegyadományaiból a tatai kegy. r. házat. (Csapiár u. ott 25. és 121. 1.)

18) Tapolcsányi Gergely a rendnek egyik jeles fia és (1760—66-ig) főnöke, egyéb 
kiváló érdemei mellett mint szónok állott nagy hírben és hathatós ékesszólásával Debrecen­
ben nagy diadalt aratott; Rómában a rend központi tanácskozásaiban két Ízben képviselte 
rendtársait; egyike volt Tapolcsányi azon elsőknek, aki tollának erejével, erkölcsi tekin­
télyének, amely jelentékeny volt, egész súlyával oda törekedett, hogy a magyar nemzet 
erkölcsi és értelmi művelődésének emeléséhez hozzájárulhasson, s igy a magyar nyelv 
emelését nagyon is előmozdította; — ő buzditá a többi közt az ifjú Dugonicsot a magyar 
irodalomra. Több müve megjelent nyomtatásban. (Horányi Script. Sch. Piar. II. 731. 
Csapiár, Révay I. 16., 63., 93. 11.)

19) Szörny Lajos, szelíd természetű, komoly tudományokat kedvelő és hivatásához 
kitartóan hű férfim (Csapiár, Révay, I. 139.)

20) „In civitate Temesvariensi, id est in Palanka majori Patres Provinciae Argen­
tínáé S. Francisci longe ante annum 1552 habuere conventum, quem anno praefato, 
post deplorabilem Civitatis huius subjugationem, expulsis ex eo fratribus Tureae destru­
xerunt.“

J1) 29002/2450. Die Piaristen von St.-Anna müssen mit dem Gymnasium nach 
Temesvár auf das 1789/90-er Schuljahr übersetzt werden; und weil Se. Majestät das 
Franciskaner-Kloster zu Temesvár, welches zur Unterbringung der Piaristen und des 
Gymnasiums hätte verwendet werden können, für das griechisch nichtunirte Seminarium 
bestimmt haben, so wird für die Unterbringung der Piaristen und des Gymnasiums 
durch den Grosswardeiner Studien-Pro-Director und die Temesváréi- Kameral-Administra- 
tion, welche unter einem diesfalls den nöthigen Auftrag von hieraus erhalten, ein anderes 
Gebäude vorgeschlagen werden. Ofen den 31 -ten Juli 1788. Gf. Zichy. Stephan v. Pöthe.

..............„Nos infrascripti cives Temesvarienses Romano-eatholicae fidei successore
hac praesenti scriptura realem et sinceram fidem exhibemus, neonon juramentaliter
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attestamur notumque facimus omnibus ad quos spectat RR. Patres ordinis S. Francisci 
de observantia Almae Provinciae Bosnae-Argentinae, nostrorum genitorum, nostrarum item 
et filiorum nostrorum Animarum curam iam inde ab immemorabili tempore habuisse, 
Sacramentaque etiam cum evidenti vitae periculo adhuc sub jugo Turcico administrasse, 
ab iisdemque patribus praenominatae Provinciae et non ab aliis nos omnes praefatos 
sacrum Baptisma suscepisse; inque vera catholica fide enutritos et servatos fuisse, ita 
quidem ut si praerecensitae Provinciae Patres nobiscum sub jugo Turcico non exstitissent,
vix aliquis nostrum Catholicae fidei lumine imbutus fu isset.......... In quorum majus
robur praesens testimonium damus nostri et subscribentes.“

„ .............hisce justis de causis consentitur, ut Patres S. Francisci Ecclesiam et
Coenobium 40 orgiarum in quadrum in huius propugnaculi loco designato, nempe militum 
aream versus et e regione noviter erectae domus Civicae, iuxta delineationem mihi 
ostensam, bona ac solida materia aedificare valeant; ea tamen conditione, ut iuxta 
cautionem scripto porrectam Ecclesiae aedificium statim inchoent, illudque mora omni 
seposita, quantum tempus et coeli temperies sinunt, videlicet quam celerrime prose­
quantur; Temesvár die 18. Novembris 17ö2. Le Comte de Mered.“

„Proinde concurrentibus piis fidelibus atque peculiari immortalis reminiscentiae 
Generalis Commandanti s Francisci de Engelshoffen favore affulgente Ecclesia sub titulo 
et invocatione S. Joannis Nepomuceni exstrui cepta in brevi perample nec minus magni­
fice exstitit.“

„Conventus quoque ab Oriente unum, ab Aquilone alterum, ab Occidente tertium 
duarum condignationum tractum pia liberalitate Christicolarum, quos inter altefatus 
Dominus Generalis principem tenet locum obtinuit.“

32j 12812/1238. Se Majestät haben laut hohen Hofdecret vom 27. d. M. das 
Piaristenkloster zu St.-Anna sammt dem dortigen Convict zum Feldspital bestimmt und 
soll hiernach das eine und das andere Gebäude längstens bis Men des 1. M. April 
geräumt und nur für die Unterkunft eines Pfarrers und zwei Capläne daselbst vier 
kleine Zimmer nächst der Kirche Vorbehalten, die übrigen Piaristen aber sollen nach 
Temesvár, wie es schon beschlossen ist, übersetzt werden. . . .

Da es jedoch ohne Abbruch des Unterrichts, ohne grossen Nachtheil der ganzen 
dort studirenden Gymnasial-Jugend vor Ende des gegenwärtigen Schuljahres um so 
beschwerlicher geschehen kann, als in dem erwähnten Franeiskaner-Kloster zu Temesvár 
indessen die nöthige Zurichtung vorläufig geschehen muss, so ist dafür zu sorgen, dass 
die Lehrer und der Director zu St.-Anna in Privathäusern, welche gegen Bedingung 
eines billigen Zinses aufzunehmen sein werden, untergebracht werden, und in ihren 
Privat-Quartiren die Vorlesungen bis Ende dieses Schuljahres wie es bei gegenwärtigen 
Kriegs-Umständen zu Agram und Pozsega geschehen ist, ununterbrochen geben sollen. 
Ex Consilio Pco Lttli Hgco Ofen den 31. März 1789. Gf Zichy. St. Pötlie.

25) 14573. „Dignabatur Sua Mattas SSma dementer resolvere, ut conventui PP. 
Scholarum Piarum de St.-Anna Temesvarinum translato in bonificationem lignationis 
quam St.-Anna habebat, 48 orgias lignorum assignentur. Datum ex Consilio R. L. 
Hqngar. Budae die 11-a Maii a. 1790 celebrato Pattis Vrae ad officia parati Comes 
Carolus Zichy m. p. Franciscus Sterlesz m. p. Mathias Nitrai m. p.

24J Bielek László, hires tanár, magyar nyelven több jeles munkát irt. (Horányi 
és Csapiár.)

21) Rákóczy, Egerváry, Bottka, hires egyházi szónokok. (Csapiár, Révay, I. 92. 1.)
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11) Temesvár városa; a jezsuitáknak múlt századi középiskolája.

I. Temesvár városát illető történelmi eseményei,' 1552-ig.

A  d ák  b iro d a lo m n a k  azon  g a z d a g  és  szép  v id ék e , a m e ly  bő v elk ed e tt, 
h e g y e k - , v ö lg y e k - és  e rd ő k b e n , v a d b a n  é s  h a l a k b a n ; a m e ly n e k  s ík sá g a i 
te rm é k e n y e k  v o ltak , fü rd ő ib e n  ú j é le te t  n y e r t  a b e te g , h a tá r á t  á ts z e lte  a 
h a ta lm a s  D u n a  —  n y e r te  a  T e m e s -v á rm e g y e  n e v e t.

T ra já n  ró m a i c sá s z á r  101  k ö rü l m e g v e r te  és m e g h ó d íto t ta  a  d á k o k a t, 
a v id ék en  p e d ig  ró m a i te le p itv é n y e se k e t h e ly e z e tt  el, a  k ik  tö b b  v á ro sn a k  
és íg y  T e m e sv á rn a k  is —  v a ló sz ín ű le g  Z a m b a rá  n év  a la t t  —  v e te tté k  
m e g  a la p ja it.

A  v id ék  sok  h a rc z n a k  vo lt s z ín h e ly e ; a ró m a ia k n a k  e lp u h u l t  u tó d a i 
k e m é n y  tá m a d á s o k a t  és c sa p á so k a t sz e n v e d te k  a g ó th o k tó l, m ig  v é g re  
k é n y te le n e k  vo ltak  az e rő se b b  n é p fa jn a k  e n g e d n i. A  n é p v á n d o rlá so k  id e jé b e n  
eg y ik  n é p  se m  ta r th a t ta  m e g  so k á ig  k e z é b e n  a v id ék  fe le tt i  u r a lm a t ;  ig y  
a g ó th o k , h u n n o k . lo n g o b a rd o k . av a ro k  rö v id  id ő k ö zb en  k ö v e tték  e g y m á s t, 
m ig  v é g re  á lla n d ó  la k ó k k á  le t te k  a m a g y a ro k .

A z ú g y n e v e z e tt  ró m a i sán e z o k , m e ly e k  T e m e s m e g y é b e n  h á ro m  ir á n y ­
b a n  h ú z ó d n a k  v ég ig  —  m á r  a k á r  a ró m a ia k tó l, a k á r  az av a ro k tó l e re d n e k  —  
k é ts é g te le n ü l  az e lle n s é g  tá m a d á s a i e llen  sz o lg á lta k  v é d e lm id ;  az is 
b izo n y o s , h o g y  eg y  m e g h a tá ro z o tt  k ö z é p p o n tn a k  k e lle t t  le n n ie , a h o n n a n  
a n e h é z  s á n e z m u n k á k a t v e z e tté k  és i n t é z t é k : T e m e sv á r  e r e d e té t  az ily en  
m u n k a in té z ő  c so m ó p o n tb a n  k e re s ik .

M i le h e te t t  k é ső b b e n , a m a g y a r  v e z é re k  k o rá b a n  ez e k e n  a  h e ly e k e n , 
az t n e m  tu d ju k .

C z é lu n k n a k  m e g fe le lő , h o g y  a v á ro s  tö r té n e té t ,  h a b á r  c sa k  rö v id e n  
is  m e g é r in ts ü k , m e r t az isk o lá k  tö r té n e té n e k  e lő a d á sá b a n  a n n á l b iz to sa b b a n  
m o z o g h a tu n k .

S zt. I s tv á n  h o n a lk o tó i f ig y e lm e  k i te r je d e t t  a d é lv id é k re  is, s z á m á ra  
a la p íto t ta  a C sanádi p ü sp ö k s é g e t é s  re n d e z te  az t p o litik a i te k in te tb e n . 
M ik o r v e tte  fel a m e g y e  és  v á ro s  „ T e m e s “ n e v é t, az b iz o n y ta la n ; szám o s 
e lő k e lő  c sa lá d , m a jd  1 2 0 3 -tó l a te m e s i g ró fo k  te le p e d te k  m e g  e v á ro sb an  ; 
R ó b e rt k irá ly  e lső  Ízb en  közel k é t év e t tö l tö t t fa la i k özö tt, m á so d sz o r  
p e d ig  1 3 3 0 -b a n  n a g y  m e g v e re té s e  u tá n  is m é t h o ssz a b b  id e ig  volt i t t ;  
1 3 9 7 -n e k  ő szén  p e d ig  Z s ig m o n d  k irá ly  o rs z á g g y ű lé s t  h ív o tt ö ssze  
T e m e sv á rra .

M a g y a ro rsz á g  tö r té n e té n e k  fé n y e s  la p ja i t  k ép e z ik  a n a g y n e v ű  
H u n y a d y n a k  d ic ső  é le te  és t e t t e i ; m é l tá n  b ü sz k e  le h e t T e m e sv á r , h o g y  a 
H o llós c sa lá d n a k  la k ó h e ly e  és k ö z é p p o n tja  v o lt ;  a n a g y  te t te k e t , m e ly ek  
M a g y a ro rsz á g n a k  eg é sz  jö v ő jé re  k ih a to tta k , i t t  b e sz é lté k  m e g  e lő re  is ;

4
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H u n y a d y  és K in iz s i i t t  k o v á c so ltá k  a fe g y v e re k e t és i t t  m e r íte tte k  b á to r ­
s á g o t  a  vad  o zm án  e l l e n ; az e g é sz  v id ék , m a g a  a lev eg ő  is, m in th a  
m éK éb en  h o rd o t ta  v o ln a  a n a g y  e se m é n y e k n e k  c s i r á i t ;  fe ld o b o g  m a  is 
m in d e n  m a g y a r  s z í v , h a  o lv assa  h a z a i tö r té n e lm ü n k n e k  a  H u n y a d y a k  
k o rá ra  v o n a tk o zó  szép  la p ja it ; a  szép  tö r té n e le m  p e d ig  ezen  a v id ék en  
já t s z ó d o t t  le .

A  szo m o rú  D ó z sa - lá z a d á s  is  i t t  é r t  v ég e t.
A te m e s v á r i  g ró fo k  so rá b a n  m é ltó a n  ö rö k k é  fe n m a ra d ó  n e v e t v ívo tt 

k i m a g á n a k  L o so n c z y  I s tv á n , T e m e s v á rn a k  v éd e lm e z ő je , ak i b íz o tt az 
e lle n s é g  á lta l a d o tt  szó b an , 1 5 5 2 . ju l iu s  3 0 -á n  k iv o n u lt a v árb ó l és az 
o z m á n  h ű t le n s é g n e k  e s e t t  á ld o z a tu l ; ig y  ju to t t  T e m e sv á r  a tö rö k ö k  h a ta l ­
m á b a , a m e ly  g y á sz o s  á lla p o t 1 6 4  év ig  ta r to t t .

II. A töröl uralom Temesvár ott 1552— 1716.

A tö rö k  u ra lo m  id e jé b ő l m in t  le g fo n to sa b b  é rd e k ű t  m e g e m lítjü k , 
h o g y  T e m e sv á r t a tö rö k ö k  fő v á ro su k k á  és a h e ly ta r tó n a k  (b e g le rb é g n e k )  
sz é k h e ly é v é  t e t t é k ; az o rs z á g o s  n e v e z e te se b b  m o z g a lm a k  fő - v ag y  m e llé k -  
ré s z e ik b e n  é r in te t té k  a  v á ro s t is, a m e ly e k rő l m in d  m e g e m lé k e z ik  a  tö r té n e le m .

A z első  fe lm e n tő  o s tro m o t a v á ro s é rd e k é b e n  1 5 9 6 -b a n  in té z te  
B á th o ry  Z s ig m o n d , ak i 4 0  n a p ig  h ő s ie se n  k ü z d ö tt a v á ro s  fe ls z a b a d ítá s á é r t ,  
d e  é le le m  h iá n y a  m ia tt  k é n y te le n  volt a b b a  h a g y n i a m u n k á t.

A  k ö v e tk ez ő  1 5 9 7 . é v b e n  B á th o ry  u g y a n a z o n  czélbó l új h a d i erővel 
id e  k ü ld ö tte  J ó s ik a  I s tv á n t, d e  ez a m á so d ik  o s tro m  is, m e ly  3 0  n a p ig  
ta r to t t ,  e re d m é n y te le n  le t t .

N e m  é r t  ezé lt 1 6 9 6 -b a n  a  F r ig y e s  Á g o s t szász  v á lasz tó  á lta l in té z e tt  
h a rm a d ik  fe lm e n té s i  o s tro m  sem .

V é g re  a n e g y e d ik  o s tro m b a n . S avoyai J e n ő  v isszav ív ta  és fe ls z a b a ­
d íto tta  a tö rö k  já r o m  a ló l T e m e sv á r  v á ro sá t 1 7 1 6 . o k tó b e r  1 3 - á n ;  az o s tro m  
4 8  n a p ig  t a r t o t t ; a  h o ss z ú  g y á sz t 1 5 5 2 . — ju l iu s  3 0 -tó l 1 7 1 6 . o k tó b e r 1 3 -ig  
—  a  b o ld o g  fe lsz a b a d u lá s  ö rö m e  v á lto tta  fel.

III. Újabb idők története 1716— 1772.

A  sok  c sa p á s  u tá n , m e ly e k  a v á ro s t a 1 6 4  év ig  ta r tó  tö rö k  u ra lo m  
a la t t  é r té k , a le g tö b b  e m b e rb e n  azo n  g o n d o la t tá m a d o tt , h o g y  e g y  jo b b  
és s z e re n c sé se b b  v id é k re  k ö ltö z n e k  el in n e n , a h o l a m u n k a , a szo rg a lo m  
m e g fe le lő  ju ta lo m b a n  r é s z e s ü l ;  az is te n i g o n d v is e lé s  m á sk é p  in té z k e d e tt ;  
v id á m  n a p o k  jö t te k  a s z o m o rú sá g  u tá n , ú j é le t  tá m a d o tt  az e lh a g y a to tt  
v id é k e n , ö rö m te li k é p e t n y e r t  a k ip u s z tu l t  és ki fo s z to g a to tt v á ro s , bő 
a ra tá s t  Íg é r t  a vértő l á z o tt m ező, a  sz o rg o s  g a z d a  m e g e lé g e d é ss e l n éz te  a 
k a lá sz tó l h u llám zó  sz á n tó fö ld e k e t, a te l je s e n  e lh a n y a g o lt  ip a r  és k e re sk e d e le m
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v irá g z á sn a k  in d u lt, a te m p lo m o k  m e g te lte k  k e re s z té n y  h ív ő k k e l, az isk o ­
lák b a n  b u zg ó  ta n ító k  v á lla lk o z tak  az if jú sá g  n e v e lé sé re  és o k ta tá sá ra . 
M e rc y  F e re n e z  tá b o r s z e rn a g y  vo lt azon  fé rfiú , ak i a v á ro s a n y a g i és 
sze llem i ezen  új fe lv irá g z á sá n a k  v e te t te  m e g  a la p ja it , és f á ra d s á g o t n e m  
ö sm erő  m u n k á v a l a v á ro s b a n  ú j é le te t  te r e m te t t  m eg . E lő sz ö r  is a le te le ­
p íté se k re  fo rd íto t ta  f i g y e lm é t ; le g n a g y o b b  s z á m m a l jö t te k  a n é m e te k , 
c s a k h a m a r  ta n á c s o t a lk o tta k  és a v á rp a ra n c s n o k s á g h o z  e g y  21  p o n tb ó l 
á lló  k é re lm e t in té z te k , m e ly e k n e k  e ls e jé b e n  k ív á n já k , h o g y  a tö rö k  im a h á z a t, 
am e ly  a m o s ta n i s e m in á r iu m i te m p lo m  h e ly é n  á llo tt, p lé b á n ia - te m p lo m n a k  
e n g e d je  á t. A  k é re le m  te l je s ü l t ;  1 7 1 7 -b e n  V I. K áro ly  c sá s z á r  a je z s u itá k  
—  4  á ld o z á r  és e g y  f r á te r  —  s z á m á ra  a la p í tv á n y t  te t t ,  te m p lo m u l p e d ig  
a je lz e t t  tö rö k  im a h á z a t n y e r té k , a m e ly e t 1 7 1 8 -b a n  m á r i s  h a s z n á l ta k ;  
P e z  L ő rin c z  je z s u ita  m é g  u g y a n a z o n  év b e n  m e g v e tte  a sz o m sz é d o s  h á ro m  
k is  h á z a t a  k é ső b b i é p ítk e z é se k  sz á m á ra .

A  je z s u itá k  e ljö v e te le  e lő tt m á r  v o ltak  fe re n c z re n d ie k  a  v á ro sn a k  
é jszak i r é s z é n ; (1. fe n te b b )  ak ik  k é ső b b  ( 1 7 1 6 )  a v á ro s k ö zep én  k a p ta k  
le te le p íté s i h e ly e t , é s  a m o s ta n i p ia r is ta  te m p lo m  h e ly é n  á lló  tö rö k  m e c s e tb e n  
v ég e z té k  e g y e lő re  az is te n i tis z te le te t ,  u g y a n e z t h a s z n á l tá k  a je z s u itá k  is, 
m e r t  a n e k ik  a d o m á n y o z o tt m e c s e t m é g  r a k tá r  v o l t ; v é g re  k i t is z tí to ttá k  
a je z s u itá k  s z á m á ra  a  te m p lo m o t és 1 7 1 8 . á p r i l  7 -é n  a ta r t .  ig a z g a tó sá g , 
a k a to n a s á g  és n a g y sz á m ú  n ép  je le n lé té b e n  a z t m e g á ld o ttá k  ; a „T e  D e u n r  
e lh a n g z á s a  u tá n  is m é t a k a th o lik u so k  te m p lo m á v á  l e t t  azon  h e ly isé g , ah o l 
1 5 5 2 . e lő tt a  te m e sv á r i p lé b á n ia  te m p lo m  v o l t ; a te m p lo m o t „ M a ria  
S e r e n a “ -n a k  n e v e z té k  el, m e r t  az o s tro m  a la t t  m in d ig  d e rű i t  idő  k e d v e z e tt 
a k é r . k a to n á k n a k .

A  v áro s e m e lk e d é sé re  fo n to s sá g g a l és m e ssz e  k ih a tá s ú  e re d m é n y  n y e l 
b ir t  V I. K á ro ly  c s á s z á rn a k  azon  re n d e le te ,  m e ly b e n  a  C sanád i p ü sp ö k ­
s é g n e k  és k á p ta la n n a k  lak ó  h e ly év é  T e m e sv á r t  je lö li k i ;  1 7 2 4 . m árcz . 5 -é n  
ta r to t ta  g r . N á d a s d y  L ász ló  p ü sp ö k  b e v o n u lá s á t T e m e sv á r  v á ro sá b a . —  
C sa k h a m a r  új v irá g z á sn a k  in d u l t  T e m e sv á ro tt  a  v a llá se rk ö lc s i é le t i s ; 
m e g a la k u lt  a tö b b i k ö zö tt a n ép . sz. J á n o s  tá r s u la ta ,  a  m e ly  a  jó  h írn é v  
fe n ta r tá sá t,  a tis z ta  e rk ö lc sö k  á p o lá sá t, a jó  c se le k e d e te k  g y a k o r lá sá t ,  szóval 
a  v a ll .-  e rk ö lc sö s  é le tn e k  te r je s z té s é t  ta r to t ta  szem  e lő t t ;  b u zg ó  á p o ló k a t 
n y e r t  az isk o la  is , é s  p e d ig  a v á ro s v is sz a sz e rz é sé n e k  10. é v éb en  a  je z s u itá k  
h á ro m  g y m n . o sz tá ly t n y ito tta k  m e g , és íg y  1 7 2 6 -b a n  M iszen i P é te r  fő n ö k  
és ta n á r  a la t t  a h o ssz a n  ta r tó  sz e lle m i te s p e d é s  u tá n  fe lu ju lt a tu d o m á ­
n y o k n a k  isk o la i m ű v e lése . —  A z e lő szö r b e i r t  ta n u ló k  sz á m a  2 5  vo lt.

A v á ro s b a n  la s s a n k in t a n n y ira  m e g sz a p o ro d ta k  a m ag y a ro k , h o g y  
1 7 3 0 -b a n  H u n y a d y  n ev ű  je z s u ita  m á r  is m a g y a r  b e sz é d e t t a r t o t t ; a  je z s u itá k  
p e d ig  h o zzáfo g tak  eg y  új m iss ió -h á z n a k  az é p í té s é h e z '•), am e ly  a m o s ta n i 
s e m in á riu m i te m p lo m  m e lle t t  á llo tt.

4*
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K ü lö n  telkeket jelöltek a Csanádi p ü sp ö k sé g , a káptalan és a d ó m  
számára 1 7 3 2 - b e n ;  a dóm elkészültéig a jezsuita templomban pontificált 
a püspök.

A  b o sz n ia i f e re n e z re n d ie k  is e lk e z d e tté k  te m p lo m u k a t ép íte n i (a  
m o s ta n i p ia r is ta  te m p lo m ) 1 7 3 3 -b a n  (1. fe n te b b ) .

A z e m líte t t  n é p . sz. J á n o s  e g y le t a n n y i v a g y o n n a l b ír t, h o g y  eg y  
v á ro si k ó rh á z n a k  a la p já t  v e te t té k  m e g  és a z t 1 7 3 7 -b e n  az irg a lm a so k  v e z e ­
té s é re  b íz ták .

U g y a n c s a k  1 7 3 6 -b a n  k e z d e t té k  a ( ló m -te m p lo m o t is é p íten i.
N a g y  c sa p á s  é r te  a  v á ro s t 1 7 3 8 -b a n , b o rz a sz tó  m ó d o n  p u sz títo tt  a 

d ö g v é sz , a m e ly n e k  a  la k o s sá g  le g n a g y o b b  ré s z e  á ld o za tu l e s e t t ;  a le g ­
m e s sz e b b re  m e n ő  óvó re n d s z a b á ly o k  sem  b ír tá k  a v ész t m e g a k a d á ly o z n i; 
n ö v e lte ^ a  b a jt ,  h o g y  a  k a m a ra i e m b e re k  összes fe lsz e re lé se ik k e l e g y ü tt  
e lh a g y tá k  a v á ro s t ;  a je z s u itá k  m in t le lk ia ty á k  h iv a tá su k n a k  élve  a k ó r 
á ld o z a ta i le tte k . —  A  m u n k á tla n u l h a g y o tt  fö ld ek  m itse m  te r m e t te k ;  az 
é le tb e n  m a r a d o t ta k a t  é le lm i sz e re k k e l e llá ttá k  a sz e g e d ie k , m a jd  p e d ig  a 
b é c s i k o rm á n y ;  v é g re  e lm ú lt  a vész , a v á ro s  fo g a d a lm a t te t t ,  h o g y  é v e n k in t 
m e g e n g e s z te lé s ü l a sz. R o z á lia  k á p o ln á h o z  k ö rm e n e te t  ta r t.

A  je z s u itá k  1 7 5 4 -b e n  eg y  ú j te m p lo m  é p íté sé h e z  fo g tak , d e  az t m á r  
be n e m  fe je z h e tté k  (a  m o s ta n i s é m in .- te m p lo m ) ; a h á ro m  oszt. isk o lá t 
1 7 4 4 -b e n  eg y  n e g y e d ik k e l. 1 7 6 3 -b a n  p e d ig  az ö töd ik  o sz tá ly ly a l e g é s z í­
te t té k  k i :  „ G y m n a s iu m  T e m e sv a r ie n s e  Soc. I e s u “ czími a la tt. IV.

IV. A Jezsuitáit iskolái Temesvárott.

M ielő tt a  p ia r is tá k a t e lk ísé rn e k  S z e n t-A n n á ró l T e m e s v á rra  és  k ö ze ­
le b b rő l m e g v iz sg á ln é k  itten i m ű k ö d é sö k  irá n y á t, ta n ítá s i e lv e ik e t;  s z ü k s é ­
g e sn e k  ta r t ju k  m e g e m líte n i azon  m o z g a lm a k a t, a m e ly e k  T e m e sv á ro tt m á r  
is tö r té n te k  a k ö zép isk o la i ta n ü g y  t e r é n ; a fö n te b b i cz ik k so ro z a tb a n , a 
v á ro s t é rd e k lő  fő b b  m o m e n tu m o k  k ö zö tt szó volt á lta lá b a n  a je z s u itá k ró l, 
le lk ip á s z to rk o d á s i és ta n ítá s i té n y k e d é s ü k rő l; je le n le g  k ö ze le b b rő l fo g ju k  
le írn i az isk o la  te r é n  k if e jte tt  m ű k ö d é sö k e t.

A  je z s u itá k  1 7 2 6 -b a n  h á ro m  o sz tá ly t n y ito tta k  m e g :  az e lső  ta n ító  
vo lt M izen i P á l ;  t á r s a  vo lt H a lle r s te in  Á g o s to n , a m e n n y is é g -  és te rm ., 
tu d o m á n y o k b a n  je le s  k é p z e tts é g ű  és n a g y  já r ta s s á g ú  fé rfiú , aki az i t t  á llo ­
m ásozó  k a to n a tis z te k e t o k ta t ta  a  h a d -  és viz- m ű é p íté s z e tre , ak ik  az itten i 
p o sv á n y o s  v iz e k e t c s a to rn á k  á lta l a B e g a  és T e m e s  fo ly ó k b a  le v e z e tté k , 
to v á b b á  T e m e s v á rn a k  c sa k n e m  b e v e h e te tle n  é rő d é it  ők te rv e z té k  és é p íte tté k .

A z o n b a n  a m a g á n  sz o rg a lo m , a ta n ü g y  irá n ti s z e re te t  m é g  sem  volt 
k é p e s  oly e re d m é n y e k e t fe lm u ta tn i az isk o lá b a n , a  m ily e t a je z su itá k  
sz e re tte k  vo lna, é s  a  m ily e t m á r  m ás  in té z e te ik b e n  m e g s z o k ta k ; e n n e k  
le g fő b b  o k a  a n é h á n y  je z s u itá n a k  a m issió v a l való re n d k ív ü li e lfo g la ltsá -



g á b a n  k e re s e n d ő ;  m e r t m in t az év lap o k  e m lítik . T e m e sv á r  la k o s s á g a  ez 
id ő b en  sze llem i és e rk ö lc s i te k in te tb e n  n a g y o n  is a lá h a n y a tlo t t  v o lt; — és 
h a b á r  it te n i a la p ítá s u k n á l fogva  a je z s u itá k  c sa k  is a  le lk ip á s z to rk o d á s i 
te e n d ő k re  (m iss io )  v o ltak  u ta s ítv a , m in d  a m e l le t t  m e g b íz ta k  k é t  ta n á r t ,  
ak ik  az isk o la i k ö te le z e tts é g e k e t te l je s íts é k .

A  te l je s  ö t o sz tá ly t 1 7 6 3 -b a n  a  je z s u itá k  s z o m s é d s á g á b a n  a  D e in m e l-  
ín a je r - fé le  b é re l t  h á z b a n  n y ito ttá k  m e g  h á ro m  ta n á r ra l .

V. Diarium Gymnasii Temesváriensis Societatis JESU, a 2-da Novcmb.
1763. inchoatum.

A z 1 7 6 4 /6 5 . isk . év tő l fogva  r e n d e s  m e n e té b e n  vo lt az is k o la ;  a 
fe lje g y z é se k  a ta n u ló k  m in d e n n a p i m u n k á ira  s in k á b b  az isk o la  be lső  é le ­
té re  v o n a tk o zn a k , m ily e n  a  sz o rg a lo m , a jó  v ise le t, a  v a ll.-  e rk ö lc s i n ev e lé s , 
az évzáró  isk. ü n n e p é ly e s  v iz sg á la to k , tav asz i m u la ts á g o k  s tö b b  effé lék  ; 
az e se m é n y e k e t é v re n d i so ro z a tb a n  közlöm , a m in t a  fe n ti cz íin  a la tti  
k ö n y v b en  fo g la lta tn a k .

A z új isk . év b en  (1 7 6 4 .)  m á r  s a já t  h e ly is é g e k b e n , ú j p a d o k k a l e llá to t t  
d ísz e s  o sk o lá k b a n  k e z d e tte k  ta n íta n i . 1 7 6 6 - ik í jú n iu s  é s  jú l iu s  h ó n a p o k b a n  
n ag y  b e te g  volt M á r ia  T h e re s ia  k ir á ly n é  és sz e re n c sé s  fe lg y ó g y u lá sa  a lk a l­
m ából a d ó m te m p lo m b a n  m e g ta r to t t  is te n i t i s z te le te n  ré s z t  v e tt a ta n á r i  
k a r  és a ta n u ló  if jú ság .

A  kö v e tk ező  1 7 6 7 . év b e n  s z o m o rú sá g  é r te  a ta n á r i  k a r t ,  am id ő n  is 
b u z g ó  tá r s u k a t  P ir o th  G á s p á r t  az é lők  so rá b ó l k ir a g a d ta  a h a lá l , h e ly é b e  
L u z  J ó z s e f  té te te t t  id e .

A z 1 7 6 8 . év n ek  m á ju s á b a n  m e g tis z te l te  Jó zse f, n é m e t c sá s z á r  é s  M á r ia  
T h e re s iá n a k , a n y já n a k  k o rm á n y tá r s a  m a g a s  lá to g a tá s á v a l a v á ro s t és az in té ­
z e te t i s ;  —  m a jd  i t t  v o lt a je z s u itá k  fő n ö k e  is, h o g y  a h e ly b e lie k n e k  
m ik é n tlé té rő l m e g g y ő z ő d é s t sz e re z z e n  m a g á n a k .

1 7 7 0 -b e n  m e g t il ta t ik  a te lje s e n  sz e g é n y  ta n u ló k n a k , ak ik  a  p u s z ta  
m e n d ica tió b ó l ta r t já k  fe n n  m a g o k a t, az is k o lá b a  való  f e lv é te l ; te rm é s z e te s , 
h o g y  ez á lta l a "tan u ló k  sz á m a  m e g fo g y o tt , m e r t  sok  v á ro s i g a z d a g  szülő 
e g é sz s é g i ro ssz  á llap o to k  m ia tt  k ü lö n b e n  is m á sh o v á  v itte  g y e rm e k é t isk o lá b a , 
a  sz e g é n y e k  p e d ig  a r e n d e le t  é r te lm é b e n  n e m  Í r a th a t tá k  b e  g y e rm e k e ik e t ,
—  A z isk o lák  új h e ly is é g e t a D e ja n i (D e je a n - D é s c h á n )  fé le  h á z b a n  k a p ta k .
—  A z  1 7 7 0 /7 1 . isk . é v e t n e m  le h e te t t  a  re n d e s  id ő b e n  m e g k e z d e n i, m e r t  
B écsb ő l n e m  é rk e z te k  le  az isk o la i k ö n y v ek , d e  m e g  az ú j ta n á ro k  sem  
jö t te k  m e g  a n n a k  id e jé n . A  ta n u ló  if jú s á g  ré s z t  v e tt  az e g y h á z i n a g y  
ju b ile u m o n , am e ly  n o v em b . 2 5 -é n  v e tte  k e z d e té t.

M in th o g y  a  D é sc h á n -fó le  h á z a t ja v íto t tá k , az isk o lák  is v á lto z ta tta k  
h e ly is é g e t , é s  a p ü sp ö k i re s id e n tiá v a l s z e m b e n  . álló  k a m a ra i é p ü le tb e n  
h e ly e z té k  el azo k at, a sy n ta x is t a zo n b a n  a ta n á ro k  s a já t  s z o b á ik b a n  ta n íto t tá k .



54

Az évi isk . ü n n e p é ly e k  közöl m e g e m líte n d ő  az A le x is  cz ím ű  s z ín d a ­
ra b n a k  e lő a d á sa , a m e ly n é l az ö ssz e s  k a to n ai és váro s i m é ltó sá g o k  je le n  
v o lta k ; to v á b b á  jú l iu s  h ó n a p b a n  az eg é sz  if jú ság - a r é k á s i_e rd ő b e n  tav asz i 
m u la ts á g o t re n d e z e t t  ta n á ra i je le n lé té b e n . —  A  k ö v e tk ez ő  1 7 7 1 /7 2 . isk. 
é v b e n  a u g . h ó n a p b a n  a  C y ru s  s z ín d a ra b o t a d tá k  elő . — A  „ M á ria  tá r s u ­
la to t"  1773 . fe b r . 2 -á n  „ M á ria  m e n y b e m e n e te lé n e k “ cz ím e  a la t t  P r in z e n  
E rn ő  b á ró  és o lvasó  k a n o n o k  a la p í to t ta  é s  A d e lu ia n s e d e r  ta n á r  v e z e té sé re  
b íz ta  ; a tá r s u la t  m é g  au g . 1 5 -é n  ü n n e p e t  ü llö tt é s  a n e v e z e tt k an o n o k tó l 
az e g y e s  ta n u ló k  ju ta lm a k a t  is  k a p ta k ;  —  u g y a n e z e n  é v b e n  J ó z s e f  c sá sz á r  
is m é te lte n  m e g lá to g a t ta  a v á ro s t és a g y m n a s iu m o t.

A z  if jú s á g  ü n n e p é ly e i közöl fe le m líte n d ő  a  tav asz i m u la ts á g  m á ju s  
2 3 -á n  és  az isk . év n e k  ü n n e p é ly e s  b e fe je z é se , a m e ly  szep t. 5 -é n  v o lt ;  az 
u tó b b i ü n n e p é ly  z e n e -  és én e k sz ó  m e l le t t  m e n t v ég b e .

A J é z u s - tá r s a s á g i  r e n d  „D eo  sic  p e r m it te n te “ m e g s z ű n t, az á ld o z á ro k  
az ille tő  e g y h á z m e g y é k b e  v é te tte k  fe l, a h o l e d d ig  m ű k ö d te k ;  íg y  tö r té n t  
ez a te m e sv á r i ta n á ro k k a l is, ak ik  m a g a sz to s  h iv a tá su k a t , m in t a C sanádi 
e g y h á z m e g y é n e k  ta g ja i k é ső b b  is fo ly ta ttá k . —  A  g y m n a s iu m  fe le tt  az 
e g y h á z m e g y e i h a tó s á g  és a  c s . k. ig a z g a tó sá g  re n d e lk e z e t t ;  az isk o lák  
is új h e ly is é g e t k a p ta k  és p e d ig  a p lé b á n ia -é p ü le tn e k  fö ld sz in ti szo b á ib an .

A z  isk . ü n n e p é ly e k  közöl m e g e m lítjü k  a „ M á r ia - tá r s u la t i“ ü n n e p e t, 
am id ő n  is új ta g o k a t v e ttek  f e l ; az isk . év v é g é t szín i e lő a d á ssa l és zen év e l 
fe je z té k  b e ; vo lt az isk . év b e n  sz o m o rú  e se m é n y  is, A d e h n a n s e d e r  ta n á r , 

jú n iu s  2 8 -á n  e lh a lá lo z o tt.
A zo n  e rő se b b  m e g rá z k ó d ta tá s , a m e ly e n  a  k a th . isk o lák  J é z u s  tá r s a ­

sá g á n a k  fe lo sz lá sáv a l k e re s z tü l m e n te k , n em  h a g y h a t ta  é r in te t le n ü l a 
te m e sv á r i is k o lá k a t s e m ; a ta n u ló k  é v rő l-é v re  fo g y tak , ú g y  h o g y  1 7 7 8 -b a n  
m á r csak  13 ta n u ló ja  vo lt az in té z e tn e k ;  ezzel m e g s z ű n ik  az évkönyv  
v e ze té se  i s ;  és v á ro su n k b a n  a k ö z é p o k ta tá sn a k  e g y  é v tiz e d e n  á t sem m i 
n y o m á ra  se m  a k a d u n k . VI.

VI. A kezünknél levő adatok szerint a következő jezsuita tanárok taní­
tottak a temesvári középiskolákban.

Az első helyen említett tanár tanította a rhetorikát és poesist, a másodikon említett a 
közép és felső grammatikát, a harmadikon említett pedig az infimát; a praefectus az

iskolai igazgató.

1 7 6 3 /4 . R ic h a rd  Jó z se f , S c h e d le r  A do lf, P r u t s c h e r  Ig n á c z .
1 7 6 4 /5 . J e l i  M árto n , P r u t s c h e r  Ig n á c z , H ir s c h m a n n  L ip ó t.
1 7 6 5 /6 . n in c s  fe ljeg y ezv e .
1 7 6 6 /7 . L e sc h itz  S im o n , H o c h b u rg  J a k a b , P iro th  G á sp á r.
1 7 6 7 /8 . P ir ó th  G á s p á r  és h a lá la  u tá n  L u z  Jó z se f , P ick e l Jó z se f , F a s t  F e re n c z .
1768 /9 . L uz Jó z se f. P ic k e l Jó z se f, A d e lm a n s e d e r  N á n d o r .

*
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1 7 6 9 /7 0 . n in e s  fe lje g y e z v e .
1 7 7 0 /7 1 . A d e ln ia n s e d e r  N á n d o r . K o g le r , W in d p ic h le r .
1771 /72 . és 1 7 7 2  8. N e u m a n n  E ru o  p ra e fe c tu s , A d e ln ia n s e d e r  N á n d o r , 

W in k le r  M ih á ly , P a u e r  Já n o s . C sa n á d e g y h á z in e g y e i á ld o z á ro k . 
1 7 7 8 /4 . N e u m a n  E rn ő  p ra e fe c tu s , W in k le r  M ih á ly , A d e ln ia n s e d e r  N á n d o r , 

P a u e r  J á n o s .
1 7 7 4 /5  — 1 7 7 7 /8 - ig  b e z á ró la g : N e u m a n n  E rn ő , W in k le r  M ih á ly , L e u tn e r  

Jó z se f , P a u e r  J á n o s .
A  ta n á ro k a t, m in t az év k ö n y v  m e g je g y z i, az e g é sz s é g i ro ssz  v iszo n y o k  

m ia tt  k e lle tt o ly  sű rű é n  v á lto z ta tn i.

VII. A jezsuiták vezetése alatt álló tanulók száma Temesvár ott a meglevő 
adatok alapján 1763— 1778. VIII.

1 7 6 8 -b a n  . . . . ...................... 5 0 1 7 7 1 -b e n  .................................. . . 2 2

1 7 6 4 -b e n  . . . . . 6 0 1 7 7 2 -b e n  • ............................ . . 3 2

1 7 6 5 -b e n  . . . . . . .  7 0 1 7 7 8 -b a n  ............................ . . 47

1 7 6 6 -b a n  . . . . . 6 5 1 7 7 4 -b e n  .................................. . . 4 2

1 7 6 7 -b e n  . . . . ...................... 6 6 1 7 7 5 -b e n  ' .................................. . 3 5

1 7 6 8 -b a n  . . . . ...................... 8 0 1 7 7 6 -b a n  ............................ . . 2 8

1 7 6 9 -b e n  . . . . ...................... 2 0 1 7 7 7 -b e n  .................................. . . 18
1 7 7 0 -b e n  . . . . 2 0 1 7 7 8 -b a n  ............................ . . 13

Ö sszesen  16 év a la t t  . . 6 1 8

VIII. Jegyzet.

M A jezsuiták „missio-állomás“ alatt oly társházat értettek, a melyben 2 —3 
rendtag és 1—4 osztályból álló grammatikai tanfolyam volt; az elöljáró „superior mis­
sionis“ nevet birt.



ADATTÁR.
Bánsági német iskolák múlt századbeli kimutatása.

A z e g y k o ri te m e sv á r i a d m in is tra t io  le v é l tá r á n a k 1)  ro m ja i az e lm ú lt 
n y á ro n  T e m e sv á rró l ,  h o l a p é n z ü g y ig a z g a tó s á g  ir a t tá r á b a n  ő r iz te tte k , B u d a ­
p e s tre , az o rs z á g o s  le v é l tá rb a  h o z a tta k .

E z e k  k ö z t k u ta tv á n , a tö b b i k ö zö tt r á a k a d ta m  eg y , a  b á n sá g i n é m e t 
isk o lák  á lla p o tá t f e l tü n te tő , m ú lt  sz á z a d b e li k im u ta tá s ra ,  m e ly e t é rd e k e s  
v o ltá n á l fo g v a  é rd e m e s n e k  ta r to k  a r ra , h o g y  e fo ly ó ira tb a n  eg é sz  te r je d e ­
le m b e n  közzé te g y e m . •

E  k im u ta tá s , —  m e ly b ő l n e m c s a k  az t tu d ju k  m eg , h o g y  a b á n sá g i 
n é m e t h e ly s é g e k  közü l m e ly ik b e n  lé te z e tt  isk o la , h a n e m  az t is, h o g y  ki 
volt az ille tő  k ö z sé g  ak k o ri le lk é sz e , t a n í tó ja ;  m i vo lt u tó b b in a k  f ize tése  
p é n z b e n  és  te r m é n y e k b e n ;  m ily  n a g y  volt a k ö z sé g  h á z a in a k  s az isk o lás  
g y e rm e k e k n e k  s z á m a ; —  e k im u ta tá s  m o n d o m , n in c s  k e ltezv e . A z o n b a n  k é t­
s é g te le n ,  h o g y  1 7 7 8 -b a n  eg y  évvel a B á n sá g n a k  az a n y a o rs z á g b a  tö r té n t  
b e k e b le z é se  e lő tt k é s z ü l t .2)

x\ n é p n e v e lé s  ü g y e  ú g y  A u sz tr iá b a n , m in t M a g y a ro rsz á g o n , ép  ez 
id ő b e n  v e tt n a g y o b b  le n d ü le te t ,  m id ő n  a k o rm á n y  f ig y e lm e  e té r r e  is 
k e z d e t t  ir á n y u ln i . A  B á n s á g b a n  a n é p o k ta tá s  u g y a n  m á r  e lő b b  is kép ező  
a k o rm á n y  g o n d o sk o d á s á n a k  tá r g y á t ,  íg y  m á r  a M á r ia  T e ré z ia  a la tti  m á so d ik  
n a g y  te le p íté s  id e jé n  e lr e n d e lte te t t ,  h o g y  m in d e n  h e ly s é g b e n , h o l p lé b á n ia  
lé te z ik , e g y s z e r s m in d  isk o la  is á ll íta n d ó  f e l .3) A z 1 7 7 2 -ik i te le p íté s i fő- 
sz a b á ly z a t ( I m p o p u la t io n s  H a u p t- I n s tr u c t io n )  p e d ig  a rró l in té z k e d ik , h o g y  
az a k k o rib a n  k e le tk e z e tt  n é m e t k ö zség ek  m in d e g y ik é b e n  az o lv asá s  és 
Í rá sb a n  in k á b b , m in t a z e n é b e n  já r t a s  ta n ító  a lk a lm a z ta s s á k .4)

3) E levéltárra, mely eddigelé úgyszólván elkerülte délmagyarországi történetíróink 
figyelmét, én tevém figyelmessé dr. Pauler Gyula , országos levéltári igazgató urat, ki 
nem késett a kellő lépéseket megtenni a levéltár felhozatala iránt, hoyy így azt a vég­
elpusztulástól megmentve, a tudományos kutatásnak hozzáférhetőbbé tegye.

2J Ezt onnan következtetjük, mert Buckel Jakab ez évben lett nagyőszi (triebs- 
wetteri) lelkész, Toppainer József pedig akkor lépett nyugalomba.

3) Czoernig, Ethnographie der öster. Monarchie, III. 21. 1.
4) U. o. III. Beilagen, 11. 1.
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H o g y  e re n d e lő tö k  n em  m a ra d ta k  p a p íro n , h a n e m  té n y le g  v é g re ­

h a jta tta k , a rró l az a lá b b i k im u ta tá s  is ta n ú s k o d ik . M a jd  m in d e n  n é m e t, 
il le tő le g  fra n c z ia  k ö z sé g b e n  ta lá lu n k  le lk é sz t és ta n í tó t  s c sak  a  k is e b b  
k ö z sé g e k  k é n y te le n e k  tö b b e n  eg y  közös le lk é sz sz e l és ta n ító v a l b e é rn i . A  
ta n ító k , te k in tv e  az ak k o ri v iszo n y o k a t, e lé g  jó  e llá tá s b a n  ré s z e sü lte k . A  
sz e ré n y e b b  fiz e té sn e k  a k irá ly n é tó l k is e b b -n a g y o b b  se g é ly t k a p ta k .

H o g y  k e llő en  k é p z e t t  e g y é n e k b e n  n e  le g y e n  h iá n y , m a jd  m in d e n  
n a g y o b b  v á ro sb a n  u . n. normális isk o lák  á ll í t ta t ta k  fel. E z e k  a lfé lé  t a n í tó ­
k é p z ő -in té z e te k  v o ltak , e le m i m in ta - isk o lá v a l e llá tv a , h o l a  ta n ító i p á ly á ra  
lé p n i szán d é k o z ó k  az új — Sagani v ag y  Felbiger- fé le  (N o rm a lle h ra r t ,  n e u e  
L e h r a r t )  —  ta n m ó d b a n  n y e r te k  o k ta tá s t .

A z e lső  ily  n o rm á lis  isk o la  vo lt a  b écs i, m e ly  1 7 7 1 -b e n  k e le tk e z e tt . 
E n n e k  m in tá já ra  a la k u lta k  ily  isk o lá k  m á s u tt  is , íg y  T e m e sv á ro tt ,  h o l a 
n o rm á lis  isk o la  1 7 7 5 -b e n  n y ílt m e g .1) Ig a z g a tó já v á  Spenhuch János Kon rád, 
volt század o s  ( „ g e w e s te r  H a u b tm a n )"  n e v e z te te tt  k i .* 2) k it 1777 . ta v a sz á n  

b e k ö v e tk e z e tt h a lá la  u tá n  a n o rm á lis  isk o la  v o lt k a te c h é tá ja , Karliczhj 
Albert k ö v e te t t .3)

A z ú j ta n m ó d o t a  ré g i , m á r  a lk a lm a z á s b a n  levő ta n ító k n a k  is el 
k e lle tt s a já tí tn io k , m e ly  czé lb ó l n e h á n y  —  re n d e s e n  h a t  —  h é tig  ta r tó  
ta n fo ly a m b a n  k e lle t t  ré s z t  v en n iü k . E z  idő  ta r ta m á r a  m in d e g y ik n e k  az illető  
k ö z sé g  p é n z tá rá b ó l 1 2 -k rn y i n a p i d íj j á r t . 4)

A z ú j ta n m ó d  e ls a já t í tá s a  a le lk é sz e k n e k  is  k ö te le s sé g ü k k é  t é t e t e t t .5) 
E r r e  vonatk o zik  a k im u ta tá s n a k  a  le lk é sz e k  és ta n ító k  nevei u tá n  kö v e tk ező  
k é t ro v a ta .

A z é rd e k e s  k im u ta tá s  im e  a k ö v e tk e z ő :

H Tehát egy évvel előbb, mint Ilctzel S. „Geschichte u. Statistik des Volkssehul- 
wesens der kön. Freistadt Temesvár“ ez.- nagybecsű művének 03. lapján állítja.

2) „Index u. Registraturs-Buch in Schulangelegenheiten, 1 175—78.“ Az országos 
levéltárban.

3) U. o.
4) ü. o.
5, U. o.



58

Tabelle über den Zustand der deutschen

*-»o 35en fatedjes
. 2  O) Rentämter Ortschaften

c> Namen der tifcbm 2Sor»
£  a 7 = * a Pfarrer tefungen

i—i CQ<Q> bet)gevx)ol)nt?

Jjofcpijfhibt 345 ©imonottufj gemefen
gabriquen 132 P. Franciscaner gemefen

©t. 2lnbraR§ harmatba 311 Jos. Wohlfart geloefen
9icu töefdjenoma 219 Ant. Spieschitz auágcbliebcu
ftretybotf 80 Joh. Daum auSgebticben
©acfelljaS 308 Joachim Födi getuefen

St. Peter 178 Georg Forstner getoefett
3Konoilut ©rucfenau 182 Jac. Unterberger auggebticben

oV-Ö SRerjibotf 191 Mich. Speer gern cf en

05)
i ©abevtacf 120 Joh. Noeher auSgebllebeii

©cböuborf 250 Anton Zilling bo.
©ngetgbrunn 108 Heinr. Besellv bo.

Äiein "Jieuarrab 448 Balth. Baschinger bo.
©t. SRiflofd) ©egentau 77 Joh. Eeifler bo.

ííreitjj flatten 59 idem. —
2Btefenf)eit 71 idem. —
fölumentfjall 96 Jos. Grabacher bo.

207 Georg Eiedl gemefen
9?euborf 147 Jos. Bauer getoeRn
©utenbrun 222 Georg Kopany getoeRn
©arran SBaH 17 vacat. —
23ulj SBaHadj 32 Antonius Kgo au^geblicben

g Rigaseh Deutsch- u. 119 Georg Pulzer bo.
ö0»

'o>
Eaiziseh Eigasch 151 — —

J-» ©retfent^at 301 Filialen von _
$íőnigát)ofen 40 r Blumenthal. gctoeRn

s Gljarlottenburg 30<
©uoe)bia 2libringen 30 Filialen

s 9fenC)of 27) Petri Revay auőgeblíeben
w Sudjberg 30

Sidjtemoatb 40j

SHafoua (íéafooa (?) Georg Wohlfahrt auägeblieben

®enta 'D.nta 146 Jacob Reiehhard bo.

<2
«L>w

04
©rofj S3ĉ gerecE ©rofj 93e^gered 

93ejetj
111

41
Adam Magdiz 
P. Franciseanus

b o .
bo.

«i*

j a ilanifdja 30 P. Franciseanus bo.
<3OO liantfcfya ©jörccE 70 Joh. Gerentschier bo.

t2> ©ombor 131 Paul Pareitz b o .

0.

i



Schulen im Temeswarer Bannat

Siatnen bet
33et; ber 3<d)l ber

‘An
An Naturalien |

vJlotmal|cfmIe Z, & u- ($5d)uU
iDiefeen 

gr üdjten
Älafter !€>d)ulmeiftcr gcieefcn 

ober nici)t
a .5 vo- fähigen

iiinbrr
(Selbe

Antonius Sterk gewesen 1 172 280 _ 10
Franciscus Weber güoefen 1 127 214 — 10
Georgius Handl bo. 186 100 40 10
Jos. Walter bo. 1 154 80 60 10
Ohristophorus Mayer bo. 68 33 30 5
Josephus Klar fco. 180 100 50

__ .
10

Joh. Lichtenberger
;

bo. 88 70 30 7
Jos. Mengay bo. 178 70 50 8
Paul Corripe auSgebliebcn • 114 60 40 5

Joh. Bildhauer getoefen 77 50 50 8
Jos. Schmidt bo. — 78 80 50 8
Petrus Groshans bo. -i- 76 50 30 5
Antonius Leway bo. — 466 200 — 10
Petrus Forner bo. — 90 60 37 6
Jacob Brust bo. 56 24 30 6
Andreas Winkler bo. 71 24 30 5
Petrus Grabath bo. 56 60 30 5

Matheus Potz bo. 1 106 200 15
Joh. Wilkom bo. — 125 50 30 10
Jos. Werner bo. — 175 80 60 8

— — — 11 3(5 — 5
Stephan Fodor — 86 20 20 5

Johannes Karl gcioefctt 1 167 120 60 10

26 _
Georgius Grabherr güoefen 32 36 25 5

I CDtefe Ovtfdjciftcn
Jacobus Ollig geiocfen (--- ( 24 geben jufammen

1
40 30 8

Joh. Schiesel getoefen 127 100 60 10

Joh. Svoboda gen>efen 60 60 30 8

Joh. Fürst gefaefen 1 63 150 6
Emei'icus Német au^gebüeben — 14 36 20 5

vacat. 27
Joh. Mollaek auSgeblieben — 91 40 45 350 33ui4). 9fo(n

' Petrus Fritz bo. — 114 60 50 400 ®unb 9tot)v.
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Rentämter Ortschaften
J-> g
S -  rs
<3 ‘Ö

O Q Q

Namen der 
Pfarrer

(Den fcitedjfs 
tifd)en 33ovs 

lefungen 
betygemofynt?

cg

ü

g
Ö

£ *Öo*>
&

§afjfen>

Gáabat
£afcfelb
©oqarofch
©iáiét
(SíjaríetoíHc
©rabaj
@t. Hubert
§eufelb
©rofj 3 f*Wa
iílcin 3etfct)a
üKafbort
Oficrn
©eultuv

212
411
206
262

67
212

b2
83

211
103

83
70
67

Alex. Domanovics 
Carolus Pretterreieh 
Frider. Lorber 
Nicolaus Marx 
Filiale von St. Hubert 
Jos. Sanelly 
Georg Gliubusekitz 

Filial 
Jacobus Isei 
Petrus Graf 
Filialen von St. Hubert 

do von 
Hatzfeld.

auégeblieben
geveeien

auSgeblieben
bo.

bo.
bo.

bo.
bo.

©tojj
©t. S to ic i)  ;

jDeutfct) ©t M o fd j  
9Rqricnfdb 

■ 2llbredjtáflul)r 
» üßeriamofd) 

SEriebSwetter 
©otlíob

~ Deutfcb Gőanab

(?)
127

80
252
204
204
154

Steph. Pettritz 
Martinus Platz

Dessen Filial 
Adamus Perger 
Jacobus Buckel 
Job. ßiesinger 
Fabianus ßoginesehitz

geiocfcn
auágebíicbcn

auágcílte&en
gcrocfen

«nögeblieben
bo.

Uibejj Uibcj} 141 Jos. Topanier*) bo.
' S 1»

SfÖÍ
8ugo3 8ugo|cí) 183 P. Minoriten auigeblieben

gatfdet gatícíiet 26 Georg Gödi bo.

©(jaranfebeő 6(;araufebe§ 28 Pr. Wenceslaus geiuefen

S» .Q » Qfl SBcrfdje^ SBerfdjcj} (?) Paul Buco et Branco***) auägebttcbcn

'5~eÍ
3

$íarafd)Oüa ffarafchoea (?) Pr. Michael gevucf cn

*) Helyesebben: Toppainer.
**) Helyesebben: Wazelhann.

■**) Helyesebben: 1*. de Vuko et Brako.
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•Kamen bet 
©cfjulmeifter

!öet; bev 
üiormalfdjule 

geiwefen 
ober nidjt

e
«■>

Saht ber 
©ctjuL 
fähigen 
ÍÍ tuber

2ln
Selbe

An Naturalien

9Ae£en
grüßten

tflafter

Joh. Wolf getcefen — 169 100 60 6
Jos. Millny bo. — 292 150 100 10
Franc. Nagel bo. — 137 90 60 6
Ant. Böhm bo. — 145 100 60 6
Jos. Becker bo. — 39 40 30 6
Georg Gerlacli bo. — 164 100 50 6
Peter Pollagch bo. — 63 60 50 6
Simon Binder bo. — 61 60 50 6
Wilhemus Aehem bo. — 144 100 60 6
Jos. Nowotnick bo — 166 60 60 - 6
Petrus Müller 41 40 40 6

43
Andreas Führer 38 40 40 6

Josephus Luga gemefen 1 195 120 100 8
Petrus Funian auSgehlieben — 78 40 40 6
Jos. Gravogel gcmefen — 78 40 40 6
Andreas Kaum bo. — 281 100 100 6
Joh. Coiripe bo. — 83 90 60 6
Ignatius Wendel bo. — 95 50 60 6
Joh. Mayer bo. — 129 70 50 6

Josephus Kuhn bo. — 169 70 50 6

Johannes M itt er bo. — 128 170 — 15

Josephus Kahr bo. — 25 30 30 5

Pr. Wenceslaus bo. — 18 — — —

1 Franz Wazelhanuner**)
1

bo. 2 280 240 — 15

I Petrus Nogitz bo. - (?) (?) (?) (?)

SSon 3 ()to Sflafcftät Ijäher? fine 3u(ag:
©t. ?lnbxafd)er . . 30
SBiefentjeiter . . . 30
ííreu^flattncr . . . 30
gretyborfer . . . 20
Äönlgähofer . . . 50
xfleuhofer . . . . 50
23uí$er . . . . . 36

©umme . . 246
Közli: Ba r ó t i La jo s .



T A E C Z A

Jegyzőkönyv,
mely fölvétetett Temesvárott, 1889. deczember 30 án a „Délmagyarorsz. történél, és rég.

Muzeum-Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o lta k :  E á c z  A t h a n á z ,  k ir. ta n á c so s , m in t e ln ö k , P a t z n e r  
I s t v á n ,  fő titk á r , S z á m e k  G y ö r g y ,  t i tk á r , T r ö s z t  J ó z s e f ,  p é n z ­
tá rn o k , O d o r  S a r n ú ,  vá l. és r e n d e s  ta g o k  s tö b b  v e n d é g .

73 . E á c z  A t h a n á z .  m in t h e ly e t te s  e ln ö k  üd v ö zö lv én  a v á la sz tm á n y t, 
az ü lé s t  m e g n y itja .

74 . S z á m e k  G y ö r g y ,  t i tk á r  fe lo lv assa  a  m ú lt ü lés je g y z ő k ö n y v é t. 
H ite le s ítte tik .

75 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  fe lo lv a ssa  a tá r s u la t  k e b e lé b e n  a 
m ú lt  ü lé s  ó ta  e lő fo rd u lt fo n to sa b b  m o z z a n a to k ró l és te t t  ad o m á n y o z á so k ró l 
szóló k ö v e tk ez ő  j e l e n t é s é t :

T isz te lt V á la s z tm á n y !

L e g e lő sz ö r  v a g y u n k  azon  sz e re n c sé s  h e ly z e tb e n , h o g y  sa já t  t e r ­
m ü n k b e n  ta r th a t ju k  m e g  ü lé s ü n k e t, m e ly re  b ü sz k é n  te k in th e tn e k  m in d azo k , 
a k ik  a n n a k  lé te s í té s é h e z  h o z z á já ru lta k . E g y  tű n ő  év m e sg y é jé n  á llu n k  
u g y a n , d e  r e á n k  n éz v e  ez ö rv e n d e te s  m o z z a n a t e g y  ú j k o rsz a k  k e z d e té t 
je le n t i  s ez ú j k o rsz a k  m in é l te l je s e b b  v irá g o z á sá n a k  és g y iim ö lc sö zésén ek  
r e m é n y é b e n  és ó h a já v a l van  s z e re n c sé m  m ai je le n té s e m e t e lő te r je sz te n i.

I . A  k e g y e le te s  szo k ás  s z e n te s í te t t  jo g a  a r r a  k ö te lez , h o g y  leg e lő szö r 
is m é t e g y  g y á sz e s e trő l szó ljak , m e ly  e hó  fo ly a m á n  é r te  tá r s u la tu n k a t :  
Sebestyén Géza, fö ld b irto k o s , tá r s u la tu n k  a lap ító  ta g ja  h u n y t el n e m ré g  
M ó ricz fö ld ö n , s a z t h is z e m , n e m c sa k  a tis z te lt v á la sz tm á n y n a k , h a n e m  
tá r s u la tu n k  ö sszes  ta g ja in a k  le g e g y b e h a n g z ó b b  k ív á n s á g á t te l je s íte m , m id ő n  
e n a g y  v e sz te sé g  fö lö tt é rz e t t  m é ly  ré s z v é tü n k n e k  jeg y z ő k ö n y v i m e g ö rö k í­
té s é t  in d ítv án y o zo m .

I I .  A f. évi n o v e m b e r h ó  2 7 -é n  ta r to t t  v á la sz tm á n y i ü lé s  je g y z ő ­
k ö n y v é n e k  7 0 . sz á m ú  h a tá r o z a ta  é r te lm é b e n  van  s z e re n c sé m  b e m u ta tn i a 
jö v ő  1 8 9 0 . évi k ö lts é g e lő irá n y z a t m e g á lla p ítá s á ra  k ik ü ld ö tt b iz o tts á g n a k  
k ö v e tk ez ő  je le n té s é t  :
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Jegyzőkönyv,
mely fölvétetett Temesvárott 1889. deezewber 29-én a „Délin. tört. és rég. Muzeum- 
Társulat“ választmánya által az 1889. évi november 27-én tartott ülésből kiküldött 

szőkébb körű bizottság ülésén az 1890. évre szóló költségelőirányzat tárgyában:

J e le n  v o l t a k : a lu líro tta k .

M in d e n e k e lő tt  a tá r s u la t  k ia d á sa i az 1 8 9 0 . é v re  a  k ö v e tk ező  té te le k b e n  

á lla p ít ta tn a k  m e g :

1. A z É r te s í tő  k i a d á s á r a ........................................................ 4 0 0  í r t
2 . N y o m t a t v á n y o k r a ...............................................................................5 0  f i t
3 . A z é p ü le t f e n t a r t á s á r a .................................................................5 0  í r t
4 . F ű té s  és v i l á g í t á s r a ..................................................................... 1 0 0  í r t
5 . í r ó s z e r e k r e .............................................................................................1 0  f i t
6 . K ise b b  k i a d á s o k r a ...............................................................................2 5  í r t
7. E g y  szo lg a  f iz e té sé re  ~ ...........................................................  3 0 0  í r t
8 . L e író i m u n k á k r a ............................................................................ 1 5 0  í r t
9 . F ő ti tk á r  d íja , id e é r tv e  a  T e m e sv á r  sz k ir . v á ro sa  

á lta l  a  m u z e u m -ő r  ré s z é re  é v e n k é n t m e g sz a v a z o tt
5 0  fo r in to t i s ................................................................................ 4 0 0  f r t

10. T itk á ri d í j ....................................................................................... 2 0 0  f r t
11 . M ú z e u m i tá rg y a k , ré g is é g e k  b e sz e rz é sé re  . . . 1 0 0  f r t

Ö sszesen  . . 1 7 8 5  f r t
E  k ia d á so k k a l sz e m b e n , azok  fe d e z é s é re  a M u z e u m -T á rs u la t  jö v e d e lm e  

az 1 8 9 0 . év b e n  k ö v e tk ez ő  té te le k k e l á l la p ít ta t ik  m eg , é s  p e d i g :
1. A  tö rz sv a g y o n  k a m a t a i ........................................................1 6 0 0  f r t
2 . 1 2 0  t a g  év i d í j a ............................................................................6 0 0  f r t

Ö ssz e se n  . . 2 2 0 0  f r t
M ely  ö ssz e g b ő l le s z á m ítv a  a  k ö lts é g e k re  e lő irá n y z o tt 1 7 8 5  f r t

m a ra d  tö b b le t . . 4 1 5  f r t
E z e k b e n  van  sz e re n c sé n k  a jö v ő  évi k ö lts é g e lő irá n y z a to t tis z te le t te l  

e lő te r je sz te n i.
K . in . f. J e g y z e t té :

ifj. 0  r  ra ó s Z  s i g  m  o n d , P  a  t  z n  e r  I  s  tv  á n ,
igazgató. főtitkár.

T r ö s z t  J ó z s e f ,  W i m m e r  J ó z s e f ,  F  o 11 y  E  m  i 1,
pénztárnok. választmányi tag. válaszmányi tag.

I I I .  U g y a n c s a k  a m ú lt h av i vál. ü lé s  je g y z ő k ö n y v é n e k  6 9 . sz. h a tá ­
ro z a ta  é r te lm é b e n  m é lt. N é m e t h  J ó z s e f ,  fö lsz . P ü sp ö k , n a g y p ré p o s t és 
J ä g e r  A d  á m ,  e sa n á d e g y h á z m e g y e i k an o n o k  u ra k h o z  a  b . e. B o n n  a z  
S á  n  d o r  C sanádi P ü sp ö k  á lta l m ú z e u m u n k n a k  h a g y o m á n y o z o tt tá rg y a k  
á tk ü ld é s é é r t  köszönő  á t i r a t  in té z te te tt .

IV . A  N a g y - Ő s z ö n  1 8 8 8 . d e e z e m b e r  4 -é n  ta lá l t  m in te g y  2 0 0 0  
d rb b ó l á lló  é re m - le le t  8 0 0  d a ra b ja , m in t  a n n a k  id e jé n  je le n te n i  s z e re n c sé m
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volt, m ú z e u m u n k  b ir to k á b a  ju to tt .  M in th o g y  ezek  közöl k ö rü lb e lü l 1 0 0  d rb  
az u . n . f r i e s a c h i - é r m e k k e z  ta r to z ik , m e ly e k n e k  b iz to s  m e g h a tá ro z á s a  
c sa k  k iv á ló  sz a k tu d ó so k  á lta l e s z k ö z ö lh e tő : id . O r m ó s  Z s i g m o n d  e ln ö k  
ő m é ltó s á g á n a k  sz iv es k ö z b e n já rá sá v a l ez é rm e k  m e g h a tá ro z á s á ra  é p e n  azok 
e g y ik  le g k itű n ő b b  is m e rő jé t, d r . R a y m a n n  F e r e n é z ,  cs. k ir . tö rv é n y -  
szék i ta n á c s o s t B e c sb e n , s ik e rü lt  m e g n y e rn ü n k . K i is  f. évi n o v e m b e r hó 
2 9 -é n  k e lt lev e le  k ís é re té b e n  a h o zzá  fe lk ü ld ö tt é rm e k e t v is sz a sz á rm a z ta tv á n , 
azo k  ré s z le te s  le í r á s á t  is m e g a d ta . E g y s z e r s m in d  k é rd é s t  in té z e t t  h ozzánk , 
h o g y  k ö z ö lh e t-e  a n e v e z e tt le le trő l r é s z le te s  le í r á s t  a  b écs i „ N u m is m a tis c h . 
G e s e ll s c h a f t“ h a v i fo ly ó ira tá b a n  is ? E  k é rd é s re  ig e n lő  v á la sz t ad v án , 
e g y ú tta l fö lk é r te m , h o g y  ez é r te k e z é s é t sz á m u n k ra  is  m e g k ü ld e n i sz ív e s­
k e d jé k  ; m e ly e t h a  m e g jö n , az é rm e k  e d d ig i m e g h a tá ro z á s á v a l e g y ü tt ,  a 
t is z te lt  v á la s z tm á n y  elé té r j é sz té  n d ek . A d d ig  is , b á r  m a g á n le v é l u t já n ,  de  
tá r s u la tu n k  n e v é b e n  a  le g ő s z in té b b  k ö sz ö n e té t n y ilv á n íto tta m  a  k iváló  
tu d ó s  i r á n t  sz iv es fá ra d o z á sa ié r t, s e n n e k  k ie g é s z íté se id  m o s t in d ítv á n y o z n i 
b á to rk o d o m , h o g y  e k ö sz ö n e té t je l e n  v á la s z tm á n y i ü lé sü n k b ő l á t ira t i la g  
is m é te ljü k .

V . A  tá r s u la t i  ta g o k  k ö te lé k é b ő l való  tö rü lte té s  v é g e tt  Í rá sb e li n y ila t­
k o za to t a d o tt  b e  A r d é n y i  P á l ,  n y u g . k ir. k in c s t. ü g y é sz , tag .

V I. V é g ü l a m ú l t  ü lé s  ó ta  b e fo ly t a d o m á n y o k  a k ö v e tk e z ő k :

A ) A r é g i b b  é s  ú j a b b  m ű t á r g y a k  g y ű j t e m é n y e  s z á m á r a :

1. I d.  O r m ó s  Z s i  g m o n d  e ln ö k  ő m é ltó sá g á tó l is m é t tö b b  n a g y ­
b e c sű  tá rg y , m e ly e k e t k ö v e tk ez ő  3 8 /1 8 8 9 . sz. á ti ra tá b a n  sz ív e sk e d e tt k ö ze­
le b b rő l is  m e g h a tá r o z n i :

38. A dél m a g y a ro rsz á g i tö r té n e lm i és ré g é s z e ti  M u z e u m -T á rs u la t
1889. Sj- te k in te te s  v á la sz tm á n y á h o z .

A  k ö v e tk ez ő k b en  fe lso ro lt ré g i a p ró  m ű v é sz e ti tá r g y a k a t  van sz e re n c sé m  
a m ú zeu m  ré s z é re  á tk ü ld e n i.

1 -  szö r. R é g i e rd é ly i em ail F ib u la ;  a v in g ai n a g y  b e v á g á sn á l O rcz ifa lv a  
és V in g a  k ö z t ta lá l ta to t t  a v asú ti m u n k á la to k  a la t t  5 . láb  m é ly sé g b e n .

2 -  szo r. E rd é ly i m a g y a r  8 ág ú  c s illa g o s  a  1 5 -ik  század b ó l való  g y ű rű  
r i tk a  p é ld á n y .

3 -  szor. Je z v in  k ö z sé g  h a tá r á b a n  ta lá lt  2  fü lb ev a ló .
4 -  sze r . R itk a  b e c sű  m a g y a r  2  fü lb ev a ló  —  le lh e ly e  m in d k e ttő n e k  

O rsóvá, ho l 1 8 7 7 . s z e p te m b e r  2 0 -á n  e g y  k ú tá s á s  a lk a lm áv a l ta lá lta tta k  
I . M irn a  o lá h o rsz á g i fe je d e le m  é rm e iv e l, ki 1 3 8 5 —-1 4 1 8 - ig  u ra lk o d o tt .  
E z ü s t,  m e g a ra n y o z v a , r i tk a  p é ld á n y :  —  P u lsz k v  a n em ze ti m ú zeu m  sz á m á ra  
le r a jz o lta t ta  1 8 7 8 . á p r i l  h a v á b a n .

5 -  ször. A ra n y  fü lb ev a ló k  g r á n á t  kővel a n é p v á n d o rlá s  id e jéb ő l (a v a r  
k o rszak ), T e m e sm e g v e  Je z v in  k ö zsé g é b e n  1 7 7 6 . v asú ti á sá s  k ö zb en  a m e llé k e lt
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b ro n z  d a ra b o k k a l e g y ü tt  eg y  s írb a n  c so n tv áz  m e lle t t  ta lá lta tta k . I ly fé le  
fü lb ev a ló k  "azon le le tb e n  is v a n n a k , m e ly  B ak o d o n  ta lá lta tv a  K u n sz t 
k a locsa i é rs e k  á lta l a  m a g y a r  m ú z e u m n a k  a d o m á n y o z ta to k .

6 -  szo r. F ib u la  2  d b b ó l a n é p v á n d o r lá s i  ( a v a r )  k o rsz a k b ó l, m e ly  
J e z v in b e n  az a ra n y  fü lb ev a ló k k a l eg y  s í rb a n  ta lá l ta to t t  1 8 7 6 . évi ju n iu s  1 2 -é n

7 -  sze r . R ó m ai k u lc s  E rd é ly b ő l  (az 1 8 7 4 . évi e rd é ly i u ta z á so m  
le írá sá b a n  v an  19 . sz. a la t t .)

8 -  szo r. E g y  a ra n y tű , lá n cz o csk áv a l, ró m ai s í rb a n  ta lá lta to t t .
9 -  sz e r . É r d e k e s  d é lsz lá v  je l le g ű  la k a t, s z á rm a z ik  B o szn iáb ó l. 1 8 8 4 . 

m á ju s  2 4 .
10. F ib u la , C o n s ta n s  és C o n s ta n tin u s  R u g ó n á l u s - fé le  k é t a ra n y n y a l 

ta lá l ta to t t  Ü rczy fa lv án  187 0 . jú l iu s  1 0 -é n ;  2 . la t. f in o m  e z ü s tb ő l k é sz ü lt 
fib u la , m e ly n e k  á ra  vo lt 3  fr t. 6 0  kr.

O r m ó s  Z s i g m  o n d.

a a
18897 J e g y z é k e

az a ló lir t á lta l a m ú z e u m  k ö n y v tá rá n a k  a d o m á n y o z o tt k ö n y v ek n ek .

1. A  B ak o n y  te rm ó sz e tra jz i  é s  ré g é s z e ti  v áz la ta . I r ta
R ö m e r  F l ó r i s .............................................................................. 1 k ö te t.

2. R e p e r tó r iu m  D ác ia  ré g i s é g i é s  fe l íra tta m  ir o d a l­
m áh o z . T o rm a  K á r o l y ....................  .............................. 1 „

3. D eák  F e re n c z  e m lé k e z e te . O se n g e ri A n ta ltó l  . . 1 ,,
4 . A  D ákok , la t in - ró m a i-k e lta  v ag y  h u n s z k y th a  n é p fa j

v o lta k -e ?  ő s tö r té n e lm i és p o litik a i ta n u lm á n y . I r t a  
H o lló sy  I s tv á n  .................................................................................... 1 „

5 . M á ty á s  k irá ly  k o r tá r s a i ta n ú s á g a  s z e r in t. K özli
K az in czy  G á b o r .............................................................................. 1 „

6 . A  m o rm o n o k  fö ld jé n . I r t a  S zab ó  J ó z s e f  . . . .  1 „
7. A z  id e g b e te g s é g e k  ú ja b b  g y ó g y m ó d ja , m e la llo -

th e ra p ia . I r t a  D r. D u b a y  M i k l ó s .....................................1 „
8 . S á ro s  v á rm e g y e  le írá sa , s ta tis tik a i, fö ld ra jz i, o k ira ti

és tö r té n e lm i te k in te tb e n , P o te m k in  Ö döntő l . . .  1 „
9. B u d a p e s t g eo ló g ia i te k in te tb e n , eg y  g e o ló g ia i t é r ­

k ép p e l é s  h á ro m  tá b la  ra jz z a l. I r t a  D r. S zab ó  J ó z s e f  
e g y e te m i t a n á r ................................................................... ......  . 1 „

10. A  D e b re c z e n -B ih a rm e g y e i g y ó g y s z e ré s z - te s tü le t  és
az á lta lá n o s  m a g y a ro rsz á g i e g y le t I I I .  k e rü le t  
IV . já r á s  g y ó g y sz e r tá ra i  te s tü le té  és e g y le té n e k  
tö r té n e te  a la p ítá su k  ó t a ......................................................1 „

11 . A  T isz a -sz a b á ly o z á s  és  szeg ed i v á lság . H e rr ie h
K á r o l y t ó l ........................................................................  1 „

5



12. A z ó ceán i m e d e n c z é k  mi n t  fö ld ra jz i eg y ed o k . I r ta
C z irb u sz  G é z a ................................................................................... 1 k ö te t.

13 . A  m e s te r s é g e s e n  e lto rz í to t t k o p o n y ák ró l. I r ta  L e n -
h o ssé k  J ó z s e f  .............................................................................. I „

14. A  E á k ó c z i- c s a lá d  a X V II . é s  a  X V II I - ik  sz. e le jé n .
I r t a  S z ilág y i S á n d o r ......................................................................... 1 „

15. M áso d ik  R ák ó czi F e re n c z  szó za ta  1 7 0 7 . évből . . 1 „
16. M áso d ik  R ák ó cz i F e re n c z  e m lé k ir a ta  a m a g y a r

h a d já r a t r ó l  1 7 0 3 — 1711  ..............................................................1
17. I I .  R ák ó czy  F e r e n c z  és n e v e z e te se b b  k o r tá r s a in a k

n é m e ly  k ia d a tla n  e re d e ti  l e v e l e i k ....................................... 1 „
18. F ra n z  R ák ó czy  I I .  F ü r s t  von U n g a rn  u n d  S ie b e n ­

b ü rg e n  von J .  E . H o rn  L e ip z ig  1 8 6 1 ............................1 „
19. D ie  A u s g ra b u n g e n  zu S z e g e d -Ö th a lo m  in  U n g a rn

von J o s e f  v. L e n lio sse k  188 4  ........................................  1
2 0 . Z u r  G e s c h ic h te  d e s  D e u ts c h e n  V o lk s th u m s  im

K a r p a te n la n d e  D r. T . K ro n e s  187 8  ...............................  1 „
2 1 . D r. H e in z e s  „ A n k la g e s c h r if t  H u n g a r ic a “ im  L ic h te

d e r  W a h rh e i t .  1 8 8 5  ..................................................................  1 „
22 . D ie  M ili tä rg re n z e  u n d  d ie  V e rfa s s u n g  von Og. M.

U tis se n o v iö  W ie n  1 8 6 1 ............................................................. 1 „
23 . N eu e  E s s a y s  ü b e r  K u n s t  u n d  L i te r a tu r  von H e rm a n n

G rim m  B e rlin  1 8 6 5  ................................................................... 1 „
2 4 . L e o n h a rd  d a  V inc i in M a ila n d  von A u g u s t H a g e n

L e ip z ig  1 8 4 0  . . . • ...................................................................1 „
2 5 . D e r  T o d  in  a lle n  se in e n  B e z ie h u n g e n  von F .

N a u m a n n . D re sd e n  1 8 4 0  ........................................................ 1 „
2 6 .  D ie F ra u e n  in d e r  K u n s tg e s c h ic h te  von D r. E r n s t

G u h l. B e rlin  1 8 5 0    1 „
Ö sszesen  . . .  2 6  k ö te t.

0  r  m ó s Z s i g  m o n d.

2 . E g y  W e rn d l-fé Je  k a to n a i lő feg y v e r, sz u ro n y n y a l e g y ü t t ;  a já n d é k o z ta  
itj. 0  r m ó s  Z s i g  m o n d , tá r s . ig azg a tó .

B j A z  é r e m -  é s  b a n k ó  g y ű j t e m é n y  s z á m á r a :

1) K a p i t á n y  Z s i g m o n d n é  ú r h ö lg y tő l :
1 d rb  10  fr to s  K o ssu th -b a n k ó  
1 d rb  5  „ „ „
1 d rb  2  „ „
1 d rb  —  3 0  k ro s  „ „

_____________1 d rb  —  1 5  „ „ „
Ö sszesen  . . 5  d rb
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T o v áb b á  N a g y b á n y á n  ta lá l t  le j á r t  r é z p é n z e k :

1 k r a j e z á r o s .........................................................................1 8 5 1  bűi
1   1 8 1 6 -b ó l

’/4 „ ...................................................................  1 8 1 6 -b ó l
1 „ ................................................................... ...... 1 8 1 2 -b ő l

2  p fe n n in g  (sz á sz  p é n z ) ..............................................  1 8 5 8 -b ó l
5  ,, „ .......................................  1 8 6 9 -b ő l

K o ro n á z á s i e m l é k p é n z .................................................... 1 8 6 7 -b ő l
1 p o ltu ra  ( m a g y a r ) ....................................................... 1 7 0 5 -b ő l
1 „ „   1 7 0 7 -b ő l

1 ró m a i p é n z d a ra b  o lv a s h a ta t la n  k ö r i r a tta l ._____________________

Ö sszesen  . . . .  15  d rb .

2 )  K l e i n  J á n o s ,  h e ly b e li lak o s tó l 3  d rb  k is  e z ü s t tö rö k -p é n z .

3 )  A  h á r m a s  f e j e d e l e m -  s z ö v e t s é g  B r i t á n n i a - e z ü s t  
é r  m  e. —  A v e r s : A  h á ro m  sz ö v e tsé g e s  u ra lk o d ó  a rc z k é p e  é s  W  i 1 h  e 1 m  I I . ,  
F r a n z  J o s e p h  I. ,  U m b e r t o  I.  —  F r i e d e n s b u n d  k ö r ira t .  —  
R e v e r s :  A  h á ro m  á lla m  c z im ere , fö lö ttü k  eg y  u g ró  o ro sz lá n n a l é s  V i r i b u s  
U n i t i s  k ö r ira tta l .  —  A já n d é k o z ta  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d .
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C)  A  k ö n y v -  é s  o k m á n y t á r  s z á m á r a :

1) V é te l u t já n  m e g s z e r e z t e te t t : „ M a g y a r o r s z á g  ö s s z e s  f  ő - 
i s p  á  n j a i n  a  k  a 1 b u  m  a . ' D ísz k ia d á sb a n , i r ta  S o m o g y i  Z s i g m o n d .

2 ) H  e r c z b  e r  g  e r  I  g  n  á  c z, g y á rv á ro s i p o lg á r tó l : e g y  1 7 0 5 -b ő l 
s z á r m a z ó  n é m e t  s z  e n t i  r  á s  J o h a n n  D i e t e  n  b e r g e r  f o r d í tá s á b a n .

3 ) A  b u k a r e s t i  r o m á n  n e m z e t i  a k a d é m i á t ó l :  A n a l  e l e  
A  c a d  e m  i e i R o m a n e ,  se r ia  I I .  to m u lu  X . (2  fü z e t) . —  B u k a re s t  (1 8 8 9 .)

4 )  K a p i t á n y  Z s i g m o n d t ó l :  V i r  á g  b i m  b  ó k. K ö lte m é n y e k . 
I r ta  K a p i t á n y  Z s i g m o n d .  T e m e sv á ro tt , 1 8 8 9 .

5 )  A  B á c s - B o d r o g h  - m e g y e i  t ö r t é n e l m i  t á r s u l a t  
E  v k  ö n  y  v e. S z e rk e sz ti G r o s s c h m i e d  G á b o r ,  tá r s u la t i  t i tk á r . V. 
évf. I I I .  és IV . fü ze t. (Z o m b o r , 1 8 8 9 .)  A  név . tá r s u la t tó l .

6 )  T e r m é s z e t t u d o m á n y i  f  ü  z e t e k. A  d é l m a g y a ro rsz á g i 
te rm é s z e ttu d o m á n y i tá r s u la t  k ö z lö n y e . S z e rk e sz tik  V  é b  e r  A n t a l  és 
d r . T  a  u  f  f  e r  J  e n  ő, tá r s u la t i  ti tk á ro k . X I I I .  k ö t. I — IV . fü z e t (T e m e s ­
v ár, 1 8 8 9 .)  —  A n e v e z e tt tá r su la t tó l .

E zze l k é re m  a  t. v á la s z tm á n y t je le n té s e m  sz ív es  tu d o m á sa i v é te lé re .

T e m e sv á r , 1889 . d e c z e m b e r  3 0 -á n .
P a t z n e r  I s t v á n ,

főtitkár.

A v á la s z tm á n y  a je le n té s t  tu d o m á su l veszi s az ad o m á n y o z ó k n a k  
n é v le g :  id . O r m ó s  Z s i g m o n d .  e ln ö k  ő m é ltó s á g á n a k , ki tö b b  n a g y ­
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b e c sű  tá r g y a t ,  m e ly ek e t, m e g h a tá ro z n i is s z ív e sk e d e tt, és tö b b  fü z e te t 
a d o m á n y o z o tt ;  if j. O r m ó s  Z s í  g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó n a k . K a p i t á n y  
Z s i g m o n d n é  u r h ö lg y n e k ; K a p i t á n y  Z s i g  m  o n d n a k : H  e í z ­
b e  r  g  e r  I g n á c  z n a k ;  K l e i n  J á n o s n a k ;  a b  u k a r  e s ti r  o m á n 
n e m z e t i  a k a d é m i á n a k ;  a B á c s - B o d r o g h - m e g y e i  t ö r  t. 
t á r s u l a t n a k ;  a  d é l  m a g y a r  ő r s  z.  t e r m . - t  u d .  t á r s u l a t n a k  
je g y z ő k ö n y v ile g  k ö sz ö n e té t fe jez i ki.

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te t ik .
7 6 . A  fő t itk á r  azo n  in d ítv á n y á ra , h o g y  ez e h ó  fo ly a m á n  e lh u n y t 

Sebestyén Géza, fö ld b ir to k o s  és tá r s u la tu n k  a lap ító  ta g já n a k  h a lá la  fö lö tt 
r é s z v é tü n k  je g y z ő k ö n y v ile g  fe je z te s sé k  k i :

A  v á la sz tm á n y  e lh a tá ro z z a  S e b e s t y é n  G é z a  h a lá la  fö lö tti r é s z ­
v é té t je g y z ő k ö n y v ile g  m e g ö rö k ít te tn i.

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te t ik .
77 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  b e m u ta tv á n  a jö v ő  1 8 9 0 -ik  évi 

k ö lts é g e lő irá n y z a t m e g á l la p í tá s á ra  k ik ü ld ö tt  b iz o tts á g  j e l e n t é s é t :
A v á la s z tm á n y  a je le n té s t  azon  m e g je g y z é ss e l, h o g y  az a k ö zg y ű lé s  

e lé  te r je s z te s s é k , tu d o m á su l veszi.
M irő l ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó ;  T r ö s z t  J ó z s e f ,  

p é n z tá rn o k  és  P a t z n e r  I s t v á n  fő t itk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .
78 . A  fő titk á r  azo n  in d ítv á n y á ra , h o g y  d r . B a y m a n n  P e r e  n  e z  

cs. és k ir . fő tö rv é n y sz é k i ta n á c so sn a k  B é c sb e n , ki id . O r m ó s  Z s i g -  
m o n d , e ln ö k  ő m é ltó s á g á n a k  k ö z b e n já rá s a  k ö v e tk e z té b e n  k ö rü lb e lü l 1 1 0  
d rb . f r ie s a c h i é rm e t vo lt sz ív es m e g h a tá ro z n i és azo k  le írá sá t is m e g ­
k ü ld e n i, a  v á la s z tm á n y  je g y z ő k ö n y v ile g  k ö sz ö n e té t fe jezze  k i :

A  v á la s z tm á n y  d r. B a y  m a i i n  F e r e n c z ,  cs. és k ir. fő tö rv é n y sz é k i 
ta n á c so sn a k  sz ív es  fá ra d o z á s á é r t  m e le g h a n g ú  k ö sz ö n e té t fe jez i ki é s  ez t a 
je g y z ő k ö n y v b e n  m e g ö rö k ít te tn i h a tá ro zza .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r  és d r . R  a  y  m  a n n F e r e n c z  
cs. és k ir . fő tö rv é n y sz é k i ta n á c so s  u ra k  v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .

7 9 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  b e m u ta t ja  A  r  d  é n y  i P á l ,  n y u g . 
k ir . k in c s tá r i  ü g y é sz n e k  a tá r su la t i  ta g o k  k ö te lé k é b ő l való tö r ii lte té s  v é g e tt 
Írá sb e li n y ila tk o z a tá t.

A  v á la s z tm á n y  A r d é n y i  P á l ,  n y u g . k in c s t. ü g y é sz n e k  a tá r s . tag o k  
so ráb ó l való  tö rü lte té s é t  e lh a tá ro z z a , h a  a  k ö te lező  ta g d í j- h á tr a lé k o t  a tá r s . 
p é n z tá rá b a  be fize ti.

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  és A  r  d é n  v i P á l .  n y u g . k ir. 
k in c s t. ü g y é sz  v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .

8 0 . A fő titk á r  in d ítv á n y o z z a , h o g y  a k ö ze lg ő  ú jév  a lk a lm á b ó l k é re s sé k  
föl ifj. O r m ó s  Z s i g m  o n d ,  tá r s u la t i  ig a z g a tó  a r r a , h o g y  g y e n g é lk e d ő  
e ln ö k  ő m é ltó s á g a  e lő tt a v á la sz tm á n y  jó k iv á n a ta it to lm ácso lja .

E z  in d ítv á n y t a v á la sz tm á n y  e g y h a n g ú la g  e lfo g ad ja .
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8 1 . T ö b b  tá r g y  n em  lév én , a m e n n y ib e n  a m a i ü lé s re  k itű z ö tt fe l­
o lv asás az id ő  rö v id sé g e  és a ta g o k  c se k é ly  s z á m a  m ia tt  e lm a ra d t ,  az e ln ö k  

b o ld o g  n j év e t k ív á n v a  a ta g o k n a k  az ü lé s t  b e z á r ja .
H i te l e s í t t e t ik : K . m . f. J e g y z e t t é :

m ó s  Z s i g m o n d . S z á m e k  G y  ö r  g  y.
igazgató. titkár.

Jegyzőkönyv,
mely felvétetett Temesvárott, 189U. január 29-én a „Délmagyarországi tört. és régész.

Muzeumtársulat“ rendes havi választmányi ülésén

J e le n  v o lta k : I f j. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  k ir . ta n á c so s , tá r s . ig a z g a tó , 
m in t  e ln ö k : P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r ;  S z á m e k  G y ö r g y ,  t i t k á r ;  
D r . N i á m e s s n y  G y u l a ,  tá r s u la t i  ü g y é s z ;  O d o r  S a m u ,  D o b j á n  
L á s z l ó ,  v á la sz tm . és r e n d e s  ta g o k  és  Y é b e r  A n  t á l ,  m in t v e n d é g .

1. I f j .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  e ln ö k , s a jn á la t ta l  tu d a t ja  a v á la sz t­
m á n y n y a l , h o g y  e ln ö k  ő m é ltó s á g a  m é g  m in d ig  b e te g e sk e d ik , s ü d v ö zö lv e  
a  v á la s z tm á n y t az ü lé s t  m e g n y itja .

2 . S z á m e k  G y ö r g y ,  t i tk á r  fe lo lv a ssa  a  m ú lt ü lé s  je g y z ő k ö n y v é t. 
H ite le s itte tik .

3 . P a t z n e r  I s t v á n  fő t itk á r  fe lo lv assa  a  m ú l t  ü lé s  ó ta  a  tá r s u la t  
k e b e lé b e n  tö r té n t  fo n to sa b b  m o z z a n a to k ró l é s  a te t t  a d o m á n y o z á so k ró l 
szóló k ö v e tk ező  je le n té s é t  :

T isz te lt V á la sz tm á n y !

M ú lt ü lé s ü n k  ó ta  a tá r s u la tu n k  é le té b e n  e lő fo rd u lt m o z z a n a to k  közöl 
a  k ö v e tk ez ő k e t ta r to m  fö le m lite n d ő k n e k .

I . D r. R a y m a n n  F  e r e i t  e z ,  b é c s i je le s  n u m ism a tik u s , k i t —  m in t 
le g u tó b b  fö le m lité m  —  tá r s u la tu n k  n e v é b e n  fe lk é r te m , h o g y  a n a g y -ő sz i 
é re m le le trő l Í ra n d ó  é r te k e z é sé t , n e k ü n k  is re n d e lk e z é s ü n k re  b o csássa , f. hó  
2 7 -é n  k e lt  le v e lé b e n  vá laszo lv án , k ije le n ti, h o g y  az t a le g k ö z e le b b i h e te k b e n  
m in d e n e s e tre  m e g k ü ld i s e g y s z e r s m in d  fe lh a ta lm a z  a n n a k  te ts z é s  sz e r in ti 
f e lh a s z n á lá s á ra . A d d ig  is a zo n b a n  m e g k ü ld ö tte  e g y  m ás  ig e n  b e c se s , 
s z in té n  a  m a g y a r  ré g é s z e tr e  v o n a tk o zó  m u n k á la tá t ,  m e ly  e g y  1 8 7 4 -b e n  
D o r o z s m á n  ta lá l t  é re m le le trő l szól s a  b é c s i „ N u m is m a t. G e s e l l s c h a f t“ 
fo ly ó ira tá b a n  je le n t  m e g , n é h á n y  évvel eze lő tt. É r té k e s  e m u n k á la t e g y ­
ré s z t, m e r t  a le g n e h e z e b b e n  m e g h a tá ro z h a tó  p é n z e k rő l, az u . n . f r ie -  
sa c h ia k ró l szól, m e ly e k  p e d ig  n á lu n k  a  m a g y a r  fö ld ö n  ig e n  g y a k ra n  ta lá l­
ta tn a k , m á s ré s z t  p e d ig  azé rt, m e r t  e le le t  ily  b e h a tó a n  is m e r te tv e  tu d tu n k k a l 
seh o l sem  volt. S a n n á l in k á b b  le k ö te le z te  tá r s u la tu n k a t  a tu d ó s  sze rző , 
m e r t  ezen  m ü v e  fe lh a sz n á lá sá ra  is  fe ljo g o s íto tt. E g y á lta lá n  le v e lé b e n  azt 
is k in y ilv á n ítja , h o g y  a le g n a g y o b b  é rd e k lő d é sse l v ise lte tik  tá r s u la tu n k  
ir á n t  s b á rm ik o r  a le g k é s z sé g e se b b e n  áll s z o lg á la tu n k ra .



I I .  A  tá r s u la t i  ta g o k  so ráb ó l való k ilép és i sz á n d é k u k a t i r á s b e li le g  
b e je le n te t té k  : P  r  e p  e 1 i e z a y  G y u l a ,  k ir . jó s z á g ig a z g a tó , G ödö llőn , 
d r . K i s s  J á n o s ,  a  S z t .- ís tv á n -T á r s u la t  ig a z g a tó ja , B u d a p e s te n  és M o r -  
v a y  Á k o s ,  k ir . p o s ta - tá v ird . ta n á c so s , B u d a p e s te n , m in d h á rm a n  azzal 
in d o k o lv á n  k é ré s ü k e t , h o g y  la k h e ly ü k  m e g v á lto z tá v a l je le n  ta r tó z k o d á s i 
h e ly ü k ö n  fe n n á lló  e g y e s ü le te k e t k e ll tá m o g a tn io k .

I I I .  V é g ü l a m ú l t  ü lé s  ó ta  b e fo ly t a d o m á n y o k , p é n z e k  és  b a n k ó k  a 
k ö v e tk e z ő k :

I.

2  d rb . ró m a i ezü st, A n to n in u s  P iu s .
1 d rb . e z ü s t, Á rp á d k o r i m a g y a r -s z la v ó n  d é n á r .
5  d rb . e zü st, N . L ip ó t-k o ri o sz trá k -m a g y a r  pén z .
1 d rb .  I .  F e r e n c z  k o ra b e li e z ü s t 5  k ro s .
2  d rb . I . F e re n c z  k o ra b e li e z ü s t 3  k ro s .
1 d rb . I I .  F e re n c z  k o ra b e li e z ü s t 7 k ro s .
5  d a ra b  1 8 4 9 . és 1 8 5 8 . e z ü s t h a to s .
6  d rb . m ú lt  sz á z a d  v ég é rő l való o sz trá k  ré z p é n z .
1 d rb . 1 7 9 0 . k o ro n á z á s i é rem .
1 d rb . b a jo r  e z ü s t p é n z  1 8 3 5 -b ő l.
1 d rb .  h a n n o v e r i  ré z p é n z .
1 d rb . já té k p é n z , réz .
1 d rb . I I I .  Z s ig m o n d  k o ra b e li le n g y e l e z ü s tp é n z .
1 d rb . 1 5 4 7 -b ő l való p o ro sz  ezü s tp é n z .
1 d rb . k o p o tt b y z a n ti  p én z .

I I .

1 d rb . száz  fo r in to s , 6  d rb . tiz  fo rin to s . 8 d rb . ö t fo r in to s , 1 d rb . 
k é t fo r in to s , 1 d rb . e g y fo r in to s , 1 d rb . h a rm in c z  k ro s , és 1 d rb  tiz e n ö t 
k ro s  K o ssu th -b a n k ó .

1 d rb . 1 8 6 6 -ik i e g y  fo r in to s  b an k ó .
A já n d é k o z ta  M a y  e r  K á r o  1 y. m e g y e i fő jeg y ző .
T e m e sv á r , 1 8 9 0 . j a n u á r  2 9 . S z á m e k  G y ö rg y ,

titkár.

E z z e l k é re m  a t. v á la s z tm á n y t je le n té s e m  szives tu d o m á su l v é te lé re .

T e m e sv á r , 1 8 9 0 . j a n u á r  2 9 . P a tz n e r  Is tv á n .
főtitkár.

A  v á la s z tm á n y  a  fő titk á ri je le n té s t  tu d o m á su l veszi és M a y e r  
K á r o l y ,  m e g y e i fő jeg y ző  ú rn a k , ki szám o s rég i é s  ú ja b b  p é n z t é s  tö b b  
K o ssu th -b a n k ó t ad o m á n y o z o tt, k ö sz ö n e té t m o n d . M iről P a t z n e r  I s t v á n ,  
fő titk á r, v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .

2 . A  fő titk á r  b e m u ta tja  P  r  e  p  e 1 i e z a y G y  u 1 a, jó s z á g ig a z g a tó n a k  
G öd ö llő n , d r . K i s s  J á n o s ,  a S z t .- I s tv á n -T á rs u la t  ig a z g a tó já n a k  B u d a ­
p e s te n :  M o r v a y  Á k o s ,  kir. p o s ta - tá v ird a i ta n á c so sn a k  B u d a p e s te n , a
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tá r s u la t  ta g ja in a k  so ráb ó l való tö rü l to tó so k  v é g e tt  b e n y ú j to t t  Í rá sb e li 

n y ila tk o z a ta it .
A  v á la sz tm á n y  azon e se tre , h a  a  le n t  n e v e z e tt u ra k  ta g s á g i  k ö te le ­

z e tts é g ü k n e k  az 1 8 8 9 . év v é g é ig  e le g e t  te t te k , a  tá r s u la t  ta g ja in a k  so ráb ó l 

való k ilé p é sü k e t tu d o m á su l veszi.
M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  lő t i tk á r , T r ö s z t  J ó z s e f ,  p é n z tá rn o k , 

P r e p e l i c z a y  G y u l a ,  dr .  K i s s  J á n o s  és  M o r v a y  Á k o s  tag o k  

v ó g zésileg  é r te s it te tn e k .
5 . V é g ü l P a t z n e r  I  s t  v á  n, fő t i tk á r  fe lo lv assa  d r . Ív a r  á c s o n y i 

J á n o s :  „ A z  a r a d i  p r é p o s t s á g  é s  k á p t a l a n  b i r t o k a i “ cz in h i 

je le s  d o lg o z a t e g y  ré sz é t.
A  v á la s z tm á n y  fe sz ü lt ü g y e lő m m e l h a l lg a t ta  e fe lo lv a sá s t é s  a t á r ­

su la ti „ É r te s í t ő d b e  fe lv é te tn i h a tá ro z z a .
M irő l P a t z n e r  1 s t  v á  n , fő titk á r, é s  d r . K a r  á c s  o n y  i J  á n o s  

u ra k  v ó g zésileg  é r te s it te tn e k .
6. T ö b b  tá r g y  n e m  lévén , az e ln ö k  k ö sz ö n e té t m o n d v a  a  v á la s z t­

m á n y n a k , az ü lé s t  b e z á r ja .

H ite le s í t te t ik :  K . m . f. J e g y z e t té :
O r m ó s  Z s i g m o n d ,  S z á m e k G y ö r  g  y,

igazgató. titkár.

Jegyzőkönyv.
mely felvétetett 'femesvárott 1890. évi február hó 2t>-án a „Délmagyarországi történelmi 

és régészeti Muzeum-Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o lta k : l í j .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  k ir. ta n .,  tá r s . ig azg a tó , m in t 
el nők, P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r, S z á m e k  G y  ö r  g  y , t i tk á r , T  r  o s z t 
J  ó z s e f, p é n z tá rn o k , R á e z  A t  h  a n á  z, k ir. ta n á c so s , 0  d  o r  S a  m  ú, 
P f e i l f e r  A n t a l ,  fő g y m n . ig a z g a tó , d r . L a k y  M á t y á s ,  fő reá lisk o la i 
ig a z g a tó , V i m m e r  J ó z s e f ,  D o b j á n  L á s z l ó ,  v á la sz tó i, és r e n d e s  ta g o k ;  
K ő r ő s y  A l b i n ,  A r á n y i  Á g o s t o n ,  fő g y m n ., —  T h e m á k  A n t a l ,  
fő reá lisk o la i ta n á ro k , m in t v e n d é g e k  s sz é p sz á m ú  k ö zép isk o la i ta n u ló .

7. If j. O r m ó s  Z s i g m o n d  e ln ö k  üdvö zö lv én  a v á la s z tm á n y t, az 
ü lé s t m e g n y itja .

8 . S z á m o k  G y ö r g y  ti tk á r , fe lo lv assa  a m ú l t  ü lé s  jeg y z ő k ö n y v é t. 
H ite le s ítte tik .

9 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  fe lo lv assa  a m ú lt ü lés  ó ta  tö r té n t  n e v e ­
z e te se b b  e se m é n y e k rő l és te t t  ad o m án y o z á so k ró l szóló k ö v e tk ez ő  j e l e n t é s é t :

T is z te lt  V á la sz tm á n y !

I. G y á sz e se t e m líté sé v e l kell ismét jelentésemet megkezdenem és 
pedig ngos. és ft. J a e g e r  Ádám, Csanádi prépost-kanonok elhunyténak
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h íré v e l, k it v á la sz tm á n y i ta g ja in k  so ráb ó l f. hó 1 -é n  r a g a d o t t  el v á ra tla n u l 
a h a lá l .  M e g g y ő z ő d é se m , h o g y  a  t is z te lt  v á la sz tm á n y  és ö sszes  ta g ja in k  
e g y b e h a n g z ó  ó h a já t  to lm ácso lo m  ak k o r, a  m id ő n  in d ítv á n y o z n i b á to rk o d o m , 
h o g y  e k iv á ló  ta g tá r s u n k  e lv e sz té se  fö lö tt é rz e t t  ő sz in te  ré s z v é tü n k e t 
je g y z ő k ö n y v ü n k b e n  m e g ö rö k ítsü k .

I I .  V an  s z e re n c sé m  b e m u ta tn i id . O r m ó s  Z s i g m o n d  e ln ö k  ő 
m é l tó s á g á n a k  kö v e tk ező  á t i r a t á t :

40. A Délmagyarországi Muzeum-Társulat tekintetes
T8t>Ö7 Igazgatóságának.

M in th o g y  a  te k in te te s  M u z e u m -T á rs u la t  1 8 9 0 . évi m á ju s  1 3 -d ik i 
k ö z g y ű lé sé b e n  9 - ik  sz. a la t t  h o z o tt h a tá ro z a tá b ó l k ifo ly ó lag , a  k a ta ló g u s  
o la j-  é s  te m p e ra - fe s tm é n y e k  cz ím e  a la t t i  ro v a tá b a n , A lle g r i  m á sk é p  C o rreg io  
A n to n io  f ire n z e i fe s tm é n y é n e k  l - ő  sz. a la t t  e lő fo rd u ló  m á s o la tá t, m e ly  a 
k isd e d  M e g v á ltó t im á d ó  s z e n t S zü ze t á b rá z o l ja ;  —  a M ú z e u m n a k  e d d ig  
m é g  á t n e m  a d o tt  s az e m lí te t t  k a ta ló g u s  1 0 -ik  sz á m a  a la t t  je g y z e t t  f e s t­
m é n y n y e l , m e ly  B e llin i-G io v a n n i rö v id e n  G ia m b e llin in e k  a  m ű v é sz  k ö v e t­
kező m o n o g r a m m já v a l: J o a n n e s  B e llin u s  P ( in x it )  1 4 7 9 . e llá tv a , M a d o n n á t 
a k a r tá m lá n  m e z íte le n ü l á lló  K r is z tu s -g y e rm e k k e l á b rá z o lja , és T iz ian  
m e s te ré n e k  e re d e t i  m ű v e , fe lc se ré ln i ó h a j to m ; —  a  te k in te te s  Ig a z g a tó s á g o t 
f e l k é r e m : h o g y  a C o rre g io -fé le  e m líte tt  l - ő  sz. a la t t  m á so la ti fe s tm é n y t 
n e k e m  á tk ü ld e n i, e h e ly e t t  G ia m b e llin in e k  e m líte t t  e re d e ti  f e s tm é n y é t 
e lfo g a d n i, e z t n e v e m re  a k é p tá rb a n  k ifü g g e sz te n i, az á ta d o t t  k é p e k rő l 
k é sz í te t t m ú z e u m i le l tá r  l - ő  sz. a la tti  fe s tm é n y é n e k  h e ly é n  a k ic s e ré lé s t  
fö ljeg y ezn i, s il le tő le g  a le g k ö z e le b b i v á la sz tm á n y i ü lé s re  b e je le n te n i , s 
e ze k n e k  m e g tö r té n té rő l é r te s í te n i  m é ltó z ta s sé k .

K e lt  T e m e sv á ro tt , 1 8 9 0 . évi fe b ru á r  1 2 -é n .

id ő sb  O r m ó s  Z s i g m o n d .

I I I .  U g y a n c sa k  e ln ö k  ő m é ltó s á g a  ú ja b b  a d o m á n y n y a l is g a z d a g íto tta  
a  M u zeu m  k ö n y v tá rá t, m in t  ez k itű n ik  k ö v e tk ező  á t i r a t á b ó l :

4 1  T e k in te te s  d é lm a g y a ro rsz á g i tö r té n e lm i és ré g é sz e ti M u zeu m -
Í89Ö7 SZ‘ T á rs u la t  V á la sz tm á n y á n a k  h e ly b e n .

A  T e m e sv á ro tt  m a g y a r  n y e lv en  k iad o tt h ír la p  k e z d e te  ó ta , a m e g ­
előző év fo ly am o k k a l e d d ig  te t t  a d o m á n y a im  k ie g é sz íté sé ü l, van  s z e re n c sé in  
az 1 8 8 8 . és 1 8 8 9 -ik i é v e k re  m é g  h á tra le v ő  te l je s  szám ú  p é ld á n y a it  a 
D é lm a g y a ro rsz á g i K ö z lö n y n ek , e z en n e l a te k in te te s  m ú zeu m i tá r s u la t  b ir to ­
k á b a  b o c sá ta n i.

K e lt  T e m e sv á ro tt , 1 8 9 0 . évi fe b r u á r  2 3 -á n .

id ő sb  O r m ó s  Z s i g m o n d ,
elnök.
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IV . E zze l k a p c so la tb a n  k ö te le s s é g e m n e k  ta r to m  fe lh ív n i a t is z te lt  
v á la sz tm á n y  f ig y e lm é t eg y  m á s  a d o m á n y o z á s ra  is, m e ly e t m e g k e re s é s e m re  
a  M a g y a r  T e s t v é r e k  k ö n y v k ia d ó - in té z e t a  le g k é s z sé g e se b b e n  te l je s íte tt ,  
a m e n n y ib e n  a  f. év k e z d e té tő l d í jm e n te s e n  a m ú z e u m i k ö n y v tá r  r e n d e l­
k e z é sé re  b o c sá to tta  a „ D é lm a g y a ro rs z á g i K ö z lö n y "  cz im ű  h e ly i m a g y a r  
nap i lap  eg y  p é ld á n y á t.

V. E g y é b  b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k  a  k ö v e tk e z ő k :

A ) K ö n y v e k :

1) D r. 8  z á d e c z k y  L a  j o  s,  A  c  z é h  e k  t ö r t é n e t é b ő l  
M a g y a r o r s z á g o n .  (B p e s t. 1 8 9 0 .)  K ia d ta  és  a já n d é k o z ta  a m a g y a r  
tu d . ak a d é m ia .

B i E r m e k é s  p é n z e k :

I. 2  d rb  réz  sz e rb  e m lé k é re m  1 8 8 9 . jó n .  1 5 -é rő l, a já n d é k o z ta  ilj. 
0  r  m  ó s Z s i g  m  o n  d.

I I .  2  d rb . f r a n e z ia  ré z p é n z  I I I .  N a p o le o n  k o ráb ó l.
1 d rb . k o p o tt f ra n e z ia  p én z .
1 d rb . ro m á n  réz  1 0  b án i.
1 d rb . 1 8 5 1 -ik i o sz trá k  1 k ra je z á ro s .
3  d rb . m e g h a tá ro z h a ta t la n  p én z , a já n d é k o z ta  A u s l ä n d e r  M ó r .
I I I .  I d rb . e z ü s t ró m a i A u g u s t a  F  a u  s t  i n a  J  u n i ó  r, a já n d é k o z ta  

A n g  y a 1 M á r t o n ,  p ó sta ti szt.
E zze l a  tis z te lt  v á la s z tm á n y t je le n té s e m  sz ív es tu d o m á sá u l v é te lé re  

k é re m .
T e m e sv á r , J8 9 0 . fe b r u á r  2 6 .

P a z t n e r  I s t v á n ,
főtitkár.

A  v á la sz tm á n y  a je le n té s t  tu d o m á su l veszi é s  az a d o m á n y o z ó k n a k , 
n é v le g  : id . 0  r  m  ó s Z s i g  m  o n  d , e ln ö k  ő m é ltó s á g á n a k , k i a tá r s u la t  
k ö n y v tá rá t g a z d a g í to t t a ;  a m a g y a r  t u d .  a k a d é m i á n a k ,  m e ly  k ö n y v e k e t 
a d o m á n y o z o tt, k ö sz ö n e té t fe jez i ki és fe lk é r i a  fő t i tk á r t  e tá rg y a k  e lh e ly e ­
zésé re .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te t ik .
10. A  fő titk á r  je le n ti ,  h o g y  a M a g y a r  T e s t v é r e k ,  k ö n y v k iad ó - 

in té z e t a folyó év k e z d e té tő l a  „ D é l m a g y a r o r s z á g i  K ö z l ő n y “ cz im ű  
h e ly i n a p ila p  egy  p é ld á n y á t d í jm e n te s e n  a  m ú z e u m i k ö n y v tá r  re n d e lk e z é sé re  
b o c sá to tta .

A v á la sz tm á n y  e je le n té s t  ö rv e n d e te s  tu d o m á su l veszi s  ez a d o m á ­
n y o z á sé r t  k ö sz ö n e té t m o n d .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r  és a M a g y a r  T e s t v é r e k  
k ö n y v k ia d ó - in té z e t v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .

11. A  fő t itk á r  azon a já n la tá t ,  h o g y  a f. hó 1 -én  e lh u n y t J  ü g e r  A d  á m , 
p ré p o s t-k a n o n o k  s tá r s u la t  v á lasz t, ta g já n a k  h a lá la  fö lö tt fe jezze  ki a
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v á la sz tm á n y  m ély  ré sz v é té t , a v á la sz tm á n y  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ja  s J ä g e r  
A d á m ,  C sanádi p ré p o s t k a n o n o k n a k , s tá r s u la tu n k  vál. ta g já n a k  e lv esz té se  
fe le tt i ő sz in te  ré s z v é té t  je g y z ő k ö n y v ile g  m e g ö rö k ít te tn i h a tá ro z z a .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te t ik .
12. Id .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  e ln ö k  ő m é ltó sá g á n a k  4 0 /1 8 9 0  sz. a la tt 

k e lt b e c se s  á t i ra tá ra ,  m e ly b e n  k ife jez i azo n  ó h a já t , h o g y  az ő m é ltó s á g a  
á lta l s z e rk e sz te t t  k a ta ló g u s  1. sz. a la t t  e lő fo rd u ló  s a  m ú zeu m i k é p tá rb a n  
sz in té n  1. sz. a la t t  e lh e ly e z e tt  A l l e g r i  m á sk é p  C o r r e g i o  A n t o n i o ,  
íi re n z e i fe s tm é n y é n e k  m á s o la tá t, m e ly  a k is d e d  M e g v á ltó t im á d ó  sz. S ű z e t 
á b rá z o lja , —  u g y a n c s a k  az e m lí te t t  k a ta ló g u s b a  10. sz. a. je g y z e t t  f e s t­
m é n y n y e l, m e ly  B e l l i n i  G i o v a n n i  rö v id en  G ia m b e llin in e k  e re d e ti m ű v e  
s a M a d o n n á t a k a r tá m lá n  m e z íte le n ü l á lló  K r is z tu s  g y e rm e k k e l á b rá z o lja  
s m e ly  a m ú z e u m n a k  á ta d v a  m é g  n e m  v o lt: fe lc se ré ln i ó h a jt ja  s .errő l a 
v á la s z tm á n y t é r te s ít i ,  —  h a tá r o z ta to k :

A  v á la s z tm á n y  e ln ö k  ő m é ltó s á g a  b e c se s  ó h a já n a k  a le g k é s z sé g e se b b e n  
m e g fe le lv é n , fő t i tk á r t  u ta s ít ja , h o g y  a  je lz e tt  k é p e t a m ú zeu m i k é p tá rb ó l 
lev év é n , h e ly é b e  az e ln ö k  ő m é ltó s á g a  á lta l k e g y e se n  ú jó la g  a já n d é k o z o tta t , 
m e ly é r t  le g m é ly e b b  k ö szö n e ti'm k e t n y ilv á n ítju k , fe lfü g g e sz sz e , s e rrő l 
id . O r m ó s  Z s i g m o n d  e lnök  ő m é ltó s á g á t is  é r te s ít i , e g y ú tta l a  le ltá r i 
és k é p tá r i  je g y z é k b e n  is m e g te v ő n  a  sz ü k s é g e s  k iig a z ítá so k a t.

M irő l id . O r m ó s  Z s i g  m o n d, e ln ö k  ő m é ltó s á g a  s a fő t i tk á r  
v é g z é s ile g  é r te s í t te tn e k .

13. A  fő t itk á r  azon e lő te r je s z té s é re , h o g y  a tá r s u la t  é p ü le té t  és a 
b e n n e  levő tá r g y a k a t  b a le s e t e llen  b iz to s íta n i k e l le n e :

A  v á la sz tm á n y  fe lk é r i az ig a z g a tó t, h o g y  e b iz to s ítá s i ü g y b e n  lé p je n  
é r in tk e z é s b e  a b iz to s ító  tá r su la to k k a l s a leg k ö ze leb b i v á la sz tm á n y  elé 
te r je sz sz e n  elő v é le m é n y e s  je le n té s t .

M irő l ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó  és a fő titk á r  v ég z é ­
s ile g  é r te s í t te tn e k .

14. A  fő t itk á r  in d ítv á n y o z z a , h o g y  a te rm é sz e ttu d o m á n y i tá r su la tn a k  
á ta d o t t  te r e m  k é t a b la k á t v a s tá b lá k k a l k e lle n e  fe lsze re ln i, m ivel azon 
o ld a lró l fe n y e g e ti le g in k á b b  veszé ly  az é p ü le te t, s k é ri a v á la sz tm á n y t, 
h o g y  e k é t v a s tá b lá n a k  b e sz e rz é sé re  h a ta lm a z z a  fel a tá r su la t i  ig a z g a tó t.

A  v á la sz tm á n y  ez in d í tv á n y t e lfo g a d ja  s fe lk é ri az ig a z g a tó t, h o g y  
sz e re z z e  be  a v a s tá b lá k a t.

M irő l ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó ;  T r ö s z t  J ó z s e f ,  
p é n z tá rn o k , és a fő titk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .

15. P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t itk á r  b e m u ta tja  id . S o m o g y i  G y u lá n a k  
a tá r s u la t i  ta g o k  so ráb ó l való  k ilé p é sé rő l szóló lev e lé t.

A  v á la sz tm á n y  id . S o m o g y i G y u la  k ilé p é sé t tu d o m á su l veszi.
M iről id . S o m o g y i  G y u l a ,  T r ö s z t  J ó z s e f ,  p é n z tá rn o k  és P a t z n e r  

I s t v á n  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .

I
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] 6 .  V ég ü l P f e i f f e r  A n t a l .  fő g y m n . ig a z g a tó  fe lo lv assa  „ R é s z i  e f  
a t e m e s v á r i  f ő g y m n .  t ö r t é n e t é b ő l “ cz ím ű  é rd e k e s  m űvét.

A  v á la sz tm á n y  ez ig e n  é rd e k e s  fe lo lv a sá s t fe s z ü lt  f ig y e le m m e l 
h a llg a tta . P f e i f f e r  A n t a l  fő g y m n . ig a z g a tó  ú rn a k  n ie lé g  k ö sz ö n e té t 
fe jez i ki é s  m u n k á la tá t  a  tá r s u la t i  É r te s í tő b e  fe lv é te tn i h a tá ro z z a ,

M irő l P  f  e i f  f e r  A  u t a 1 fő g y m n . ig a z g a tó  ú r  é s  P  a t  z n e r  1 s t  v á n 
fő titk á r  v é g z é s ile g  é r te s í t te tn e k .

17. T ö b b  tá r g y  n e m  lév én , az e ln ö k  k ö sz ö n e té t m o n d v a , a  v á la s z t­
m án y n a k , az ü lé s t b e z á rja .

H ite le s í t te t ik :  K. m . f. J e g y z e t té :
i f j. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  S z á m o k  G y ö r g y ,

igazgató. titkár.

Egyveleg*.
A t e m e s i  f ő i s p á n o k .  T e m o sm e g y é n e k  e lső  tu d h a tó  fő isp á n ja  P o t h  

vo lt k in e k  n e v e  eg y  1 2 0 3 -b a n  k iá l lí to t t k ir . levél a la t t  o lv a sh a tó . E  
le v é lb en  I m re  k irá ly  az  au sz tr ia i sz. k e re sz ti z á rd á n a k  a d o m á n y o z z a  
B essen y ő  p u sz tá t.

U tá n a  fő isp án o k  v o l t a k :
A tiz e n h a rm a d ik  s z á z a d b a n :  H e e re  vag y  H e tz e  (1 2 1 4  k ö rü l) , G y le t 

sz e ré m i h e rc z e g  (1 2 3 3 ) , M áté  (1 2 3 5 )  D é n e s  lő lo v á sz m e s te r  (1 2 4 0 ) .
A  tiz e n n e g y e d ik  század b ó l is m e r e te s e k :  T re u tu l M ik lós jókői v á rn a g y  

(1 3 1 6 ) ,  P a p  M ik lós (1 3 3 3 ) , A n d rá s y  Z s ig m o n d  >T. L a jo s  k irá ly  a la t t)  H eem  
B e n e d e k  (1 3 6 6 ) ,  B e b e k  D é n e s  (1 3 6 6 ) , K o ro g j L ász ló  (1 3 6 7 ) , U lász ló  
o p u lia i h e re z e g  (1 3 7 1  , L o so n czy  I s tv á n  (1 3 8 7 ) . S a ro v  L ászló  (1 3 9 2 ) , 
C sák y  M ik ló s és M a rc z a ly  M ik ló s ( 1 3 9 6 — 1 4 0 2 ).

A  tiz e n ö tö d ik  sz á z a d b ó l: G o ra  J á n o s  (1 4 0 2  , O zoray  F ü lö p  (1 4 0 7 ) ,  
M a rc z a ly  Im re  (1 4 1 5 ) , R o zg o n y i Is tv á n  (1 4 2 4 ) , B a th o s  Is tv á n  (1 4 4 1 ) . 
U jla k y  M ik ló s (1 4 4 1 ) . H u n v a d y  J á n o s  (1 4 4 1 ) . H u n y a d y  L ász ló  (1 4 5 6 ) , 
S z ilág y i M ih á ly  (1 4 5 7 ) , L á b a tla n  G e rg e ly  ( 1459  \  O rb a n a sz  G y ö rg y  (1 4 6 0 ) , 
Szokoli P é te r  (1 4 6 4 ) , N a g y  A m b ru s  (1 4 7 6 ) , K in iz s i P á l (1 4 7 8 ) ,  Som i 
J ó z s e f  (1 4 9 4 ) .

A  t iz e n h a to d ik  s z á z a d b ó l : V á rd a y  M áté  (1 5 0 9 ) , B á th o ry  I s tv á n  (1 5 1 1 ) . 
Ú jla k i L ő rin c z  (1 5 1 9 ) , R a sk a y  G á sp á r  (1 5 2 0 ) , M aczed o n ia i M ik ló s  (1 5 2 3 ) , 
D rág ffy  J á n o s  (1 5 2 6 ) , P e ré n y i P é te r  (1 5 2 6 ) , T ö rö k  B á lin t (1 5 2 6 ) , O zibak 
Im re  (1 5 2 7 ) , P e tro v its  P é te r  (1 5 3 4 ) , és L o so n czy  I s tv á n  (1 5 5 1 ) .)

T e m e sv á r  e le s te  és a  h ő s  L o so n czy  h a lá la  u tá n  tö rö k  u ra lo m  v o lt 
T e m e sb e n . 1716 . o k tó b e r  1 3 -á n  k iű z ték  a tö rö k ö k e t T e m e sv á rró l é s  az 
u . n . tem esi b á n s á g o t  a p o zsa ro v ácz i b é k e k ö té s  é r te lm é b e n  1 7 1 8 . ju l iu s h ó  
hó  1 2 -én  d ip lo m a c z ia ila g  és n é p jo g ila g  á ta d tá k  I I I .  K á ro ly  k irá ly n a k . A  
te r ü le t  k o rm á n y z á sá v a l ek k o r e g y  o sz trá k  tá b o rn o k o t, M e rc y  C la u d iu s t 
b íz ták  m eg , k it  9  fő h a d p a ra n c sn o k , 1 7 5 3 -tó l k ezd v e  p e d ig , m id ő n  a ta r to ­
m á n y  ig a z g a tá s á t p o lg á r i e ln ö k ö k  v e tté k  á t, 4  p o lg á r i e lnök  v á lto tt fel, —  
m ig  v ég re  v a la h á ra  1 7 7 9 -b e n  h á ro m  v á rm e g y é t (T e m e s , T o ro n tó i és 
K ra s só t)  sze rv ez tek  a „ B á n s á g b ó l,“
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T e m e s -m e g y e  uj fő is p á n ja  g r ó f  N ic z k y  K ris tó f  le tt.
E z időtő l fo g ja  p o n to sa n  följ e g y e z h e tjü k  a  tem esi fő isp án o k  n ev e it 

é s  m ű k ö d é sű k  id e jé t. 178 6  -től 1 8 8 6 - ig  18 fő isp án , ille tv e  fő isp án i h e ly ta r tó  
volt T e m e sb e n . N é v so ru k  a  k ö v e tk e z ő :

1 7 7 6  1 7 8 5 . N i'ezki g r ó f  N  i c z k y  K r i s t ó f  fő isp án , te m e s i g ró f , k ir.
b iz to s  a dél m a g y a ro rsz á g i ré s z e k  v is sz a c sa to lá sá n á l, V erőcze v á rm e g y e  ö rö k ö s 

-  fő isp á n ja , a S z t .- I s tv á n  r e n d  k ö z é p k e re s z te s  v itéze , v a ló ság o s  belső  titk o s  
ta n á c so s , a g y ő ri és p é c s i ta n k e r ü le te k  fő ig a z g a tó ja , k é ső b b  a k ir . k a m a ra  
e ln ö k e , k ir . k in c s ta tó , a  k ir. h e ly ta r tó ta n á c s  fő e ln ö k e , p e rs o n a lis  es o r s z á g ­
b író , a m a g y a ro rs z á g i  ta n u lm á n y i ü g y e k  p ro te k to ra .

1 7 8 5 — 1 7 6 0 . D ezé ri g r ó f  B aclió  J á n o s  fő isp án i h e ly ta r tó , valós, be lső  
titk o s  ta n á c so s  és k ir. b iz to s .

1 7 9 0 — 1 7 8 8 . M ih a ld i b á ró  S p l é n y i  J ó z s e f  fő isp án , te m e s i g ró f , 
cs. k ir . k a m a rá s , v a ló sá g o s  be lső  titk o s  ta n á c so s , B a ra n y a -m e g y e  fő isp á n ja . 
S o m o g y , S z e ré in  és V e rő c z e  v á rm e g y é k  fő isp án i h e ly ta r tó ja .

1 7 9 8 — 1 8 8 1 . Z o  m b o r y  M i h á  1 y  fő isp án i h e ly ta r tó , k ir . ta n á c so s  
és b iz to s.

1 8 0 1 — 1 8 0 4 . E ö tv e n e s i L o v á s z  Z s i g m o n d  fő isp á n , te m e s i g ró f, 
a  S z t . - I s tv á n - re n d  k ö z é p k e re s z te s  v itéze , v a ló ság o s  be lső  titk o s  ta n ác so s , 
B é k é s -m e g y e  fő isp á n ja , k é ső b b  T rie s z t k o rm á n y z ó ja .

1 8 0 4 — 1 8 1 2 . B o ro sjen ő i M u z s l a y  A n t a l  fő isp án i h e ly ta r tó ,  k ir. 
ta n á c s o s  és a ln á d o r  isp án .

1 8 1 2 — 1 8 2 9 , Z sa d á n y i és tö rö k -sz e n tm ik ló s i A i m á s y  Ig n á c z  fő isp án , 
te m e s i g ró f , S a rk a d  ö rö k ö se , a S z t.- I s tv á n  re n d  k ö z é p k e re s z te s  v itéze , 
v a ló ság o s  b e lső  t i tk o s  ta n á c so s , az u d v a ri k a m a ra  a le ln ö k e ,

1 8 2 9 — 1 8 3 6 . G e rlicz i b á ró  G e r l i c z y  M i h á l y  fő isp án i h e ly ta r tó , 
v a ló sá g o s  b e lső  ti tk o s  ta n á c so s , a  m . k ir. h e ly ta r tó ta n á c s  ta n ác so sa .

1 8 3 6 — 1 8 3 9 , E b e c z k i T i h a n y i  P e r e n  e z  fő isp án i h e ly ta r tó .
1 8 3 9 — 1 8 4 5 . U g y a n a z  fő isp án  és te m e s i g ró f.
1 8 4 5 — 1 8 4 8 . S é d e n i b á ró  A m b r ó z y  L a j o s ,  fő isp án i h e ly ta r tó , cs. 

k ir. k a m a rá s , u d v a ri ta n á c so s , te m e sv á r i k a m a ra i k o rm án y zó . A  fő isp án i 
h e ly ta r tó i h iv a ta l t  az 1 8 4 8 . évi o rs z á g g y ű lé s  tö rv é n y te le n n e k  n y ilv án ítv án , 
az 1 8 4 8 . évi á p r i l ish ó  4 -é n  ta r to t t  m e g y e i k ö zg y ű lé sen  le m o n d o tt á llá sá ró l.

1 8 4 8 —  1 8 4 9 . M ácsa i és k iso ro sz i C s e r  n o  v i e s  P é t e r  fő isp án , 
te m e s i g ró f . 1 8 4 8 -b a n  a b á n sá g i m e g y é k b e n  a k ö z c se n d  h e ly re á ll í tá s a  és 
fe n ta r tá s a  v é g e tt  te l jh a ta lm ú  k ir . b iz to sn a k  n e v e z te te tt  ki.

1 8 4 9 —  1 8 6 1 . A z a b so lu tiz m u s  k o rsz a k a  a la t t  n e m  voltak  fő isp án o k  
é s  fő isp án i h e ly ta r tó k .

1 8 6 1 . N é m e ti  D a  m a s z k i n  J á n o s  fő isp án  (az e lső  fő isp án , ki nem  
e g y sz e rsm in d  te m e s i g ró f .)

1 8 6 1 —  1 8 6 2 . S z a b ó  A n t a l  fő isp án i h e ly ta r tó .
1 8 6 2 —  1 8 6 4 . M i h a j j o v i e s  M i k l ó s ,  a k i k é ső b b  u d v a ri k a n c z e llá ria i 

e lő ad ó , m a jd  k ú ria i ta n á c se ln ö k  és a k ir . Íté lő  tá b la  e ln ö k e  le tt.
1 8 6 4 —  1 8 6 5 . W e t t s t e i n  A n t a l  fő isp án i h e ly ta r tó .
1 8 6 5 —  1 8 6 9 . M u r á n y i  I g n á c z  fő isp án , m e g h a l t  1 8 6 9 . ju n iu s  2 2 .
1 8 7 1 — 1 8 8 9 . C sicse ri O r m ó s  Z s i g  m o n d  fő isp án , a S z t .- I s tv á n - re n d

k is -k e re s z te s  v itéze , a  L ip ó t- re n d  k ö z é p -k e re sz te se , fő re n d ih á z i ta g , a m a g y a r  
tu d o m á n y o s  a k a d é m ia  ta g ja .

1 8 8 9 , P a rn ó i M o l n á r  V i k t o r ,  jo g tu d o r . „D é lin . K ö z i.“ *

*





E L Ő FIZ E T É SI FELH ÍV Á S
A

RÉGÉS2ETI ÉS TÖRTÉNELMI ÉRTESÍTŐ
1 8 9 0 -i k  é v i  f o l y a m á r a .

A délmagyarországi történelmi és régészeti muzeumtársulat alapitó s évdijas tagjai 
az „Értesitőt“-t tagilletményül kapják. A társulat tagja lehet minden történetkedvelő 
honli vagy honleány, 200 frt alapitványnyal egy szer-mindenkorra, vagy 5 frt évi tagdij- 
illetékkel, ha belépési szándékukat kijelentik id. Ormós Zsigmond, társulati elnöknél, vagy 
a főtitkárnál; a tagkötelezettség 3 évre terjed; de továbbra is fenmarad, ha a kilépési 
szándék kellő időben be nem jelentetik. Az ,,Ertesitő“-t nem tagok is megszerezhetik évi 
4 frt lefizetése mellett.

Kelt Temesvárott, 1890. mározius 20-án.

P a tz n e r  I s tv á n ,
főtitkár.

Az „Értesítő-I-be szánt mindennemű közlemények, reklamácziók, továbbá a törté­
nelmi és régészeti társulat részére felajánlott adományok s a társulatot érdeklő megke­
resések P a t z n e r  István, főtitkárhoz (T e m e sv á r , seminárium) intézendők. Kéz­
iratokat vissza nem adunk.

A történelmi és régészeti muzeumtársulat temesvári s vidéki tagjait tisztelettel 
fölkérjük, hogy időközben változó lakásaikat a főtitkári hivatalban (Temesvárott), a 
füzetek pontos kihordása és szétküldése tekintetéből, bejelenteni szíveskedjenek, különben 
a régi lakhelyekre megküldött s kézhez nem vett füzeteket nem fogjuk pótolni.

A délmagyarországi történelmi és régészeti muzeumtársulat főtitkári hivatalánál 
megrendelhetők:

1. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1877. III. évfolyam II. III. IV. füzet.
2. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1878. IV. évfolyam III. IV. füzet.
3. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1879. V. évfolyam II. III. füzet.
4. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1880. VI. évfolyam III. IV. füzet.
5. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1881. VII. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
6. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1882. VIII. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
7. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1883. IX. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
8. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1884. X. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
9. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1885. I. uj évfolyam. I. U. III. IV. füzet.

10. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1886. II. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
11. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1887. III. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
12. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1888. IV. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
13. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1889. V. uj évfolyam I. II. III. IV. füzet.

Az „É rtes ítő “ megjelen évnegyedenként m árcz. jun. szep t. és decz. hónapokban
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TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI

A DELMAGYARORSZAGI

T Ö R T É N E L M I É S  R É G É S Z E T I  M Ü Z E U M T Á R S Ü L A T  K Ö Z L Ö N Y E .

VI. ÉVFOLYAM. 1 8 9 0 . II. FÜZET.

Az aradi prépostság és káptalan birtokai.
Irta D r . Ka r á c s o n y i  J á n o £__-—  — ___

(Folytatás.)
• ■ , KÖNYVI2. A ssz o n y iie p e .------------

EMTÂ N 
lAIi A J

Az alapító által adományozott helységek egyike. Fekszik 
Erdélyben Küküllőmegyében, 2—3 mérföldre a Marostól. Ezen 
helység határait Írja át Imre király 1197-ben, és igy meg­
menté azon kis részletet az alapító levélből, mely e helységre 
vonatkozik. Imre király megerősítő oklevele magyarul egész ter­
jedelmében igy hangzik:

„A szent és megoszolhatatlan Szentháromság nevében. 
Imre, Isten kegyelméből Magyarország, Szerbia, Dalmáczia, 
Horvátország, Ráma örökös királya. Mivel idő múltával és 
az emlékezet clhomályosultával a dolgok rendjét a változé­
kony múlandóság és az elme vetélytársa, a feledés, felfor­
gatni szokták, azért gondoskodva magáról a későbbi időre 
is az emberi, okos eszélyesség elhatározta, hogy czélszerű 
okiratok segélyével távolítja el az emlékezettől az elfeledés 
veszélyét. Tudva legyen tehát úgy a jelen, mint a jövő 
nemzedék előtt, hogy mi szeretett hivünk, Richárd aradi 
prépostnak kérelmére, az aradi szt. Márton egyházat összes 
birtokaiban, melyeket Erdélyben és a dunántúli falvakban, 
halastavakban, határokban és bárminő állapotéi emberekben 
bir, megerősíteni jónak tartottuk. Az aradi szt. Márton 
egyháznak tehát Erdélyben a következő falvai vannak: 
Ascennepe (Asszonynépe), eliez tartozik egyszersmind egy 
darab föld, és határai mindenfelől: határa a déli oldalon 
Fequetfee (Feketefő) fölött húzódik el, azután a nagy úton
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keresztül a Hegesholm (Hegyeshalomé felé terjed és ott 
Kük ül lő vár falujával, melynek neve Kodon, határos, onnan 
Sossedre megy és ott Akna faluval határos, onnan a he­
gyeken keresztül fölhuzódik a nagy hegyre, melynek neve 
Acna hege (Aknahegyé), onnan a Gayun (Teutseh és Firn- 
hahernél Caxun) nevű berekhez és ott Sugman (Teutseh 
és Firnhabérnél Sugman) faluval határos, onnan nyugatra 
fordul és azután Husee Berke (Teutseh és Firnhabernél 
Hufee Berke) nevű dombon keresztül leszáll a völgybe és 
Bot-on (Teutseh és Firnhabernél Rod. Red) keresztül egész 
a folyóig Lapad faluval határos és a folyón keresztül a 
Sei Inas (Szilvás) nevű berekhez és a berken keresztül azon 
helyhez ér, melyet Parputumnak (Háportom) neveznek: 
onnan észak felé tart és határos Heren faluval, onnan 
Castateleke- (Teutseh és Firnhabernél Gaztateluke) hez ér. 
onnan keletfelé terjed és határos Tordosi de Uyuuár 
(Tordás-Ujvár) faluval, onnan Thou felé. azután Fequet- 
kopna felé fordul és igy az előbbi határhoz Fequet-en 
keresztül visszatér. A t ö b b i  u g y a n a z o n  k i v á l t s á g -  
l e v é l b e n  f o g l a l t  d o l g o k a t  p e d i g  a n n a k  s z e r- 
f ö l ö t t i  h o s s z a d a l m a s s á g a  m ia11 n em  Í r j u k  át. 
e s a k  a m e l y e k r e  n a g y o b b  s z ü k s é g  van.  Kinyi­
latkoztatván ugyanazon fölséges király, hogy ha valamely 
más rangű vagy rendű makacs és engedetlen személy 
jelen határozatának ellene szegülni merészel, a mindenható 
Isten haragját vonja magára és a királyi neheztelés Ítéletét 
és szigorúságát nagyobb mértékben érezze.

Kelt az Urunk ezer egyszáz kilenczvenhetedik eszten­
dejében.“
Az alapitó levél ezen kis töredéke annyi század után is 

meglehetősen megegyezik a helyi viszonyokkal. Szerencsésen 
kimutatta ezt már Balássy Ferencz többször említett érteke­
zésében. „Ezen adománylevélben elősorolt birtokok, mondja ő, 
melyek Asszonynépének határait jelelték, nagyrészint még ma 
is fenállanak ezen helység szomszédságában. Ugyanis az ado­
mánylevél a többi között ezt mondja: tenet metam cum villa 
Cuculien. castri, quae vocatur Bodon. Ott áll ma is Küküllővár 
(Kukelburg), nevű mező-város és vár, mely hajdan jelentékeny 
erősség volt. E várnak itt említett Bodon nevű faluja, mely 
Asszonynépének egyik határát képezte, ma nem létezik ugyan; 
lehet azonban, hogy itt hibásan áll Bodon, s ez Bódog, Boldog­
nak olvasandó: mivel ott áll ma is Boldogfalva (azaz villa

§
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Bódog) nevű helység, mely közel esik Asszonynépéhez és hajdan 
Küküllővár birtoka volt. Tovább: tenet metas cum villa Aena. 
Ott áll ma is Asszonynépe szomszédságában Kis-Akna nevű 
helység. Tovább: .,tenet metas cum villa Lapad per Bot usque 
ad fluvium, et per fluvium ad nemus, quod dicitur Seilvas. 
sic per nemus protenditur ad locum, qui Parputum vocatur.“ 
Lapád, Magyar-Lapád nevű kiln ma is fonván, mely igen 
közel esik Asszonynépéhez. Az itt említett fluvius alatt Osombord 
nevű folyó vagyis patak értendő, mely Magyar-Lapád határán 
keresztül foly. Azon a helyen, mely itt Szilvás bereknek vagy 
ligetnek (nemus Scilvas) neveztetik, áll ma Oláh-Szilvás nevű 
falu, mely szintén közel esik Asszonynépéhez. A hibásan irt 
Parputum név alatt hihetőleg Haportom rejlik: mert ily nevű 
falu itt ma is létezik, mely Asszonynépének épen tőszomszéd­
ságába esik. Tovább: hide versus septemtrionem protenditur, 
et tenet metas cum villa Heren. Ily nevű falu itt nincs, hanem 
a hibásan irt Heren Herepnek olvasandó, ott áll ma is Herepe. 
Magyar-Herepe nevű falu, mely Asszonynépétől épen éjszakra 
esik. Végre: inde versus orientem protenditur, et tenet metas 
cum villa Tordosi de Uyuuár, Tordás (Thorendorf) nevű falu 
épen tőszomszédságába esik Asszonynépének. A de Uyvár 
kitétel talán annyit jelentett, hogy a Tordás nevű falu Újvárhoz 
Maros-Újvárhoz tartozott, mely innét nem messzire esik, és 
hajdan, mint neve mutatja, szintén vár volt.“ 1)

Nekem ezen, különben igen helyes, magyarázatra csak 
azon megjegyzésem van. hogy, ha az oklevél Tordosi de Uiuuár 
nevű faluja csakugyan a mai Tordás volt, akkor Asszonynépe 
határát nem lehet egész Herepéig vinni, mert az Tordáson is 
jóval tál fekszik, azért a „villa Heren“, csak valamely elpusz­
tult falut jelenthet, mely Háportom és Tordás közt feküdt. De 
úgy is a leirt határok elég nagy területet karolnak fel és 
bizonyos, hogy később ezen területen nemcsak Asszonynépe 
állott, hanem a tőszomszéd Fugád is, mely szintén az aradi 
káptalané volt.2) Később az aradi káptalan telepítette-e ezt be 
saját jobbágyaival vagy már ekkor létezett, nem bizonyos. Mind 
a kettőre tudunk felhozni példát.

De azt már el nem fogadhatjuk, bár Balássy mondja 
is, hogy 1197-ben csak még ezen Asszonynépe falu lett volna

') Magyar Sion IV. 815 1. Érdekes az, hogy Kupp ezen oklevélből azt süti ki, 
hogy az aradi káptalannak Erdélyben Assundnépe, Kodon, Kiiköllő, Akna, Sugmat, 
Lapád, Heren és Tordás nevű falvai voltak (!). I. m. Hl 61. 1.

Tört. Adatt. III. évf. 145. 1.
6*
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az aradi egyház birtoka Erdélyben, a többit pedig csak később 
szerezte volna, A tisztelt értekező úgy okoskodik, hogy mivel 
Herend János aradi prépost 1337-ben azért Íratta át a váczi káp­
talan által ez oklevelet, hogy ha neki vagy gondnokainak erdélyi 
birtokaikat illetőleg Imre király levelét elő kell mutatniok, ne 
kelljen az eredeti oklevelet az utazás veszélyeinek kitenni,1) ebben 
a részben minden Erdélyben fekvő birtoka fel van sorolva, az 
alapitó többi részei pedig a Duna melletti jószágokra vonat­
koznak.2) Ugyanazért tovább úgy vélekedik, hogy az Asszony­
népe szomszédságában és a kiirt határvonalokon belől eső Fugád, 
Magyar-Bagó, Ispánlaka falvak szintén a káptalannak birtokai 
voltak.3)

A mi vélekedésének első részét illeti, oklevelekkel bebizo­
nyítható, hogy voltak a káptalannak másutt is birtokai. Neve­
zetesen maga az egri regestrum, melyet a tisztelt értekező közöl, 
határozottan azt mondja, hogy az aradi prépostság birtokai 
„prope civitatem Torda ad littus fluvii Aranyos" „közel Torda 
városához az Aranyos folyó mentében“ feküdtek. Ezt pedig 
nem lehet Asszonynépére vonatkoztatni, mint ezt a tisztelt 
értekező teszi,4) mert. ha ezt a „közel Torda városához“ kife­
jezés meg is engedné, az ezután következő ,.az Aranyos folyó 
mentében“ miatt nem lehetne tennünk, amint erről egy tekintet 
a térképre bárkit meggyőzhet. Asszonynépe ugyanis a Maros 
balpartján fekszik, Torda pedig és az Aranyos a jobb parton.

A további vélekedés, mely szerint Fugád, Magyar-Bagó és 
Ispánlaka falvak is Asszonynépének birt határában foglaltattak, 
csak az egy Fugádra nézve bizonyítható be. Magyar-Bagó nem 
feküdhetett a kiirt határvonalokon belül, mert nyugatról már 
Magyar-Lapád határos volt Asszony népével, következőleg nem 
tartozott ahhoz, Magyar-Bagó pedig még Lapádon is tfd fekszik, 
s igy annál kevésbé eshetett Asszonynépe határaiba. Vájjon 
Ispánlaka is ezen határokon belül esett-e, csak akkor tudnék, 
ha ismernék azon villa Heren és Castateleke helyek fekvését. 
Hihetőbb mégis, hogy a Kis-Akna és Lapád közt fekvő Vad­
verem falu esett ezen határvonalokon belül.

Midőn a birtok-elosztás a káptalan és prépostság közt 
megtörtént. Asszonynépe a káptalannak jutott. 1337-ben azonban *)

*) Fábián, i. in. 228. 1.
2) Magyar Sion IV. évf. 81 (i. I.
3) Magyar Sion IV. S 17. I Itt Balásay még vsak véleményét, nyilvánítja, Oltványi 

már liatározoti.m rámondja, hogy ezen faluk is az. aradi káptalané voltak, i. m. 7l>. I.
*j  U. o.
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még ez nem történt meg, mert Bereud János prépost ez évben, 
mint érdekelt fél, átíratja Imre király megerősítő levelét a váczi 
káptalan által, különösen azon ezélból, hogy ha e birtokhoz 
való j«\ga megtámadhatnék, ne kelljen az eredeti oklevelet az
utazás veszedelmeinek és az ellenfelek cselvetéseinek kitennie.’) 
Kár azonban, hogy a váczi káptalan Imre királynak a nélkül is 
rövid oklevelét újra megrövidítve, csak a szükségesebb zára­
dékokra nézve Írja át.1 2)

A káptalan csaknem két századig háborítatlanul bírta e falut, 
de a mohácsi vész után eláradt zavarokban erre is rávető sóvár 
szemeit Horváth Mihály, a Maros túlsó partján fekvő Felső- 
Diód vár kormányzója. 1542-ben egyszerre az aradi káptalan 
három virágzó helységét foglalta el. Ezek közt volt Asszony­
népe is. Az aradi káptalan Izabella királynéhoz fordult. Simándi 
Benedek az aradi egyház olvasó-kanonokja Horvát Mihályt 
Izabella királyné előtt Asszonynépe, Fugád és Egyházfalva 
elfoglalásától és letartóztatásától eltiltotta A tiltakozás azonban 
egy hatalmas kényurral szemben semmit sem ért. Az erdélyi 
rendek szivében azonban még volt egy kis igazságérzet. 
1544-iki gyülésökben kérik a királynét, hogy az aradi káptalan 
javait vegye ki Horváth Mihály kezéből és adja vissza a káp­
talannak. Volt-e a kérelemnek foganatja? A Tört. Adatt. szer­
kesztői szerint nem. En ellenkezőleg azt tartom, hogy volt. 
Biztos adataink vannak ugyanis arra, hogy a fentemlitett három 
helység közül Egyházfalva ismét visszakerült a káptalan kezére; 
hihető tehát, hogy ugyanakkor Asszonynépét is újra vissza­
nyerte törvényes birtokosa. A mint azonban Ferdinánd hatalma 
Erdélyben megszűnt, Arad a török kezére jutott. Asszony népét 
is újra és véglegesen elfoglalták a királyné számára, s ezzel 
megszűnt egyházi birtok lenni.

4. Bábolna.

E falu nevét az egri regestrum tartotta fenn. Elszámlálva 
ugyanis azon falvakat, melyeket Kucsilics prépost Gyula vára 
bevétele előtt minden ellenmondás nélkül bírt, ezt mondja: 
„Erdélyországban Torda városához közel, az Aranyos folyó 
mentében van négy nagy falu, melyek közül a legnevezetesebb 
Bábolnának neveztetik. Ugyanott Torda városán kívül a külvá­
rosban van egy kis helység (vicus) vagy inkább egy hosszú

1) Fábián i. in. 228. 1.
2) U. o. 22r. ].
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uteza a Szentlélek tiszteletére alapított egyházzal. Ezen 4 falu 
és kis helység a Szentlélek egyházzal együtt az aradi prépost- 
sághoz tartoznak.“ 1) Nyomozzuk már most, melyik volt ezen 
4 helység. Az egyiket maga a regestrum nevezi meg, s ez 
volt Bábolna, a másik Egyházfalva, mely, mint alább látni 
fogjuk, Torda tőszomszédságában az Aranyos mellett feküdt. 
A harmadik lehetett Asszonynépe, a negyedik Fugád.

De hol feküdt már most Bábolna. Ily nevű falut az Aranyos 
mentén hiába keresünk, pedig azon 4 nagy helység közt is 
legnépesebb volt, s már most annyira elpusztult volna, hogy 
nyoma sem lenne? Hihető azért, hogy az 1595-iki összeíró meg­
tévedett, mikor Bábolnát is az Aranyos mellé tette és igy ez 
nem más, mint a Gyula-Fehérváron alul eső, és Maros mellett 
fekvő Bábolna helység.

4. Bácsa.

Iratik .,Bachya“-nak, „Bacczya“-nak, „Bathja‘ -nak, „Bathia“- 
és „Bacha“-nak. Már most melyik az igazi? Én a legutóbbit 
tartom leghelyesebbnek, s azért azt fogadtam el. Valahol Osicsér 
körül, talán a mai Mandorlak határán feküdt, Egyike volt az 
aradi egyház legrégibb birtokainak, valószínűleg még az alapitó 
adománya. 1380-ban Mihály prépost ezen helységet egészen a 
káptalan birtokába adta át-) s a káptalan bírta is ezt mind­
végig. Mint a káptalan birtokát nevezi meg Földváry is az 
1561-iki összeírásban.3) Egyedül az egri regestrum sorolja a 
prépostság jószágai közé,4) de, hogy erről mit kell tartanunk, 
előadtam fentebb Aradnál. Mindamellett, hogy ez oly kétségtelen 
birtoka volt a káptalannak, többször megtámadták a hatalmas­
kodó szomszédok. így 1499-ben Székelyszeghi Antal, nem tudni 
mi okból, fegyveres szolgáival az aradi káptalan Bácsa, Csőit 
és Ség falvaira ütött és 17 ökröt elhajtott, ezek közöl aztán két 
kövéret leölt, a többieket pedig tetszése szerint használta, és igy 
több mint 200 frtnyi kárt okozott a káptalannak.5) A király ezen 
erőszakoskodás ellen vizsgálatot rendelt még ugyanazon évben, 
de vájjon kapott-e kárpótlást a káptalan? nem tudható. 1535-ben 
pedig Petrovics Péter rontott Bácsa, Csőit, Szombathely falukra *)

*) Magyar Sion IV. évf. 803. 1.
2) Tört. Adatt. II. évf. 141. 1.
3) U. o. I. évf. 424. 1. és Fábián i. m. 24. 1.
4) Magyar Sion IV. évf. 802. I.
5) Tört, Adatt. II. évf 379. I.
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és ott a gabnát mind learattatta, és erőszakosan elhordatta.1) 
Még 1561-ben is falu volt, a mint Földváry összeírása mutatja. 
De a török uralom alatt csakhamar elpusztult. 1607-ben már 
puszta volt és mint Arad városához tartozó és azelőtt is ahhoz 
tartozott pusztát adományozta Eákóczy Zsigmond a lippai 
ráezoknak.* 2) Nemsokára aztán a neve is kiveszett. Az aradi 
káptalan utolsó őrkanonokja, Bácsay Orbán, hihetőleg innen 
származott.

5. Bálványos.

Mind Földváry összeírása mind az egri regestrum szerint 
egészen az aradi egyház birtoka volt. A Történelmi Adattár 
szerkesztői által közzétett Földváry-összeirás szerint ,.Eppi 
Orodiensis” vagyis az aradi püspöké volt,3) de hogy erről 
mit kell tartanunk, kimutattuk fentebb Aradnál, nem jelent mást, 
mint az aradi káptalan birtokát, a mint hogy a Fábián által 
közölt összeírás csakugyan az aradi káptalan birtokának mondja.4) 
Az utolsó, tényleges aradi prépost Kucsilics egész 1566-ig bírta 
káptalanéval együtt a falut, ekkor a török kezébe jutott s csak­
hamar elpusztult. 1607-ben már mint Arad városához tartozott 
pusztát adományozza Eákóczy Zsigmond a ráezoknak.5 6) Mike- 
lakától keletre feküdt és ezzel szomszédos volt.

6. Bárd.

Most Barda oláh falu Aradmegyében nem -messze Buttyintól. 
Mint neve is mutatja, egykor magyar falu volt, de a török 
uralom alatt oláhok szállták meg, kik nevét is megváltoztatták, 
szokásuk szerint a magyar nevet egy „a“-val megtold vám így 
lett Miháldból, Mehádia, Papd-ból Bobda, Jvánd-ból Ivánda és 
Bárd-ból Barda. E falu mint az aradi káptalan birtoka 1449-ben 
fordul elő először. Ez évben László aradi dékán Nadabi (az 
oklevél másolatában hibásan Nádasdi) János Zarándmegyei fő­
ispán és a szolgabirák előtt Losonczy Albertet, kéri Szakáll 
(Sachal) Mihályt és Fekete Györgyöt ezen helység elfoglalásától 
vagy használatától ünnepélyesen eltiltotta.0) A mint ez oklevélből 
kitűnik, ekkor még csak egy Bárd nevű faluja volt az aradi

x) U. o. 111. évi. 87. 1.
2) Fábián i. in 216. 1.
3) Tört. Adatt. I. évi. 424. 1.
4) Fábián i m. 23. 1.
5) U. o. 216. 1.
6) Történelmi Adattár 11. évi. 324. 1.
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káptalannak. Később azonban ezen fain határában egy másik 
tahi is . alakult, s ekkor megkülönböztetés végett az egyiket 
Nagy-Báninak, a másikat Kis-Bánlnak nevezték el. Az egri 
regestrum is ezt bizonyítja, midőn „mindkét Bárdu néven sorolja 
azon birtokok köze, melyek egészen az aradi egyházhoz tartoztak. 
Balássy felemlítvén az egri regestrum ez adatát, azt mondja 
tovább, hogy Földváry összeírásában csak Kis-Bárd emlittetik; 
de Nagy-Bárd nem találtatik ottan.1) De biz ott van az, csak­
hogy a Fábián-féle kiadásban oly eltorzított alakban, hogy 
lehetetlen volt ráismerni. A Fábián-féle kiadás ugyanis ezt 
mondja: „Nagy-Bád Capituli Varadiensis, Relictae Domini Lo- 
sonczy. (A Nagy-Bád a váradi káptalané, Losonczy özvegyié.2) 
De ha megnézzük a Tört. Adattárban közlött összeírást, ott ez 
fordul e lő : „Nagy-Bád Oapli Orodiensis, nunc Relictae Dili 
Losonczy“ (Nagy-Bád az aradi káptalané, most Losonczy 
özvegyéé.3) Ez már aztán teljes felvilágosítást nyújt. A „Capi­
tuli Varadiensis“ tehát helytelenül van a „Capituli Orodiensis“ 
helyett, továbbá Fábiánnál ki van hagyva ezen szó „nunc“ 
„most“, a mi nélkül pedig ellenmondás volna a Földváry é s  
egri regestrum Közt, mely utóbbi Bárdot azon faluk közé sorolja, 
melyeket egészen az aradi káptalan bírt. így azonban szépen 
megegyeztetjük mindakettőt. Mert a Földváry összeírás is 
egészen az aradi káptalan birtokának mondja, csak az 1561-iki 
tényleges birtokosát jeleli ki. midőn azt mondja: „Most Losonczy 
özvegyéé.“ Ezen adattal nagyon szépen összeegyezik Knauznak 
az egyetemes eneyclopaediában Kucsilics Péter aradi prépostnak 
egy pörlekedéséről irt tudósítása. Kucsilics ugyanis „1563-ban 
egy parancslevelet eszközölt ki Miksa királytól, mely szigorúan 
meghagyja Báthory Endre, szathmár- és szabolcsmegyei főispán-, 
országbíró- és királyi tanácsosnak, Báthory Miklósnak, guthi 
Ország Kristóf nógrádi főispánnak és nagys. Losonczy István 
özvegyének, petrovinai Pekry Annának, hogy Borosmcgyer, 
Nagy-Bárd és Kis-Bárd nevű helységeket, melyeket a zavaros 
idők alatt, részint a Báthoryak Világosvár, részint Pekry Anna 
és Ország Kristóf Pankotha nevű váraikhoz csatoltak, még 
pedig erőhatalommal, az aradi prépostságnak, melyhez jogosan 
tartoznak, azonnal adják vissza. E királyi levelet Oláh Miklós 
érsek azon meghagyással küldé a pozsonyi káptalannak, hogy 
azt az illetőknek kézbesítsék. A káptalan ennek folytán Varasdi *)

*) Magyar Sion IV. évf. 806. 1.
3) Fábián i. in. 35. 1.
3) Tört. Adattár I. 331. J.
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Miklós kanonoktársa által a Pozsonyban lakó Pekry Annának 
elkiildé, ki azt feleié rá, miszerint e birtokokat csak a gond­
viselő jogával (juro tutorio) bírta; a többi a tíáthoryaktól kér­
dezendő meg; niegjegyzé mégis, hogy valaha a király ado­
mányozta nekik.“ 1) íme tehát ezen két tudósítást egybevetve, 
kitűnik, hogy Losonezy özvegye Pekry Anna már 1561-ben 
elfoglalta Nagy-Bárdot s azt használta egész 1563-ig, mely 
évben a prépost ezt visszaszerezte. Ez bizonyítja egyszersmind 
azt, hogy a Földváry-összeirásban mindkét helyen helytelenül 
van Nagy-Bád, Nagy-Bárd helyett. Midőn a török Boros-Jenőt 
elfoglalta, Nagy-Bárd is kezébe jutott.

Kis-Bárd még előbb elpusztult. A Tört. Adattárban közlőt! 
Földváry-összeirásban ez áll róla: ..Kys-Bárd Capli Örodiensis 
deserta." 2) (Kis-Bárd az aradi káptalané elhagyatott.) Ha tehát 
1563-ban Kucsilics prépost még ezt is visszaköveteli, az csak 
azt jelenti, hogy jogát még ekkor is fcntartotta ezen, különben 
elpusztult helységre, melynek határát Losonezy özvegy bírta. 
A Fábián által kiadott Földváry-összoirás még nem nevezi 
ugyan pusztának, de ebből csak az tűnik ki, hogy ezen másolat 
nemcsak a helyneveket adja hibásan, hanem más lényeges 
szókat is elhagy.

7. Borosinegycr.

A régi Zárándmegyében valahol Boros-jenő körül feküdt. 
1561-ben itt derék birtoka volt a káptalannak. A Kozma Pál 
által közölt összeírás szerint ugyanis ekkor 25 nádori kapnia 
volt itt a káptalannak, inig a többi részbirtokosok csak egv két 
kaput bírtak.3) Az egri regestrum megjegyzi, hogy valami 
Kovács Ambrus nevű ember elkérte azt a királytól a maga 
számára. A török uralom alatt Bethlen Gábor idejében pusztult el.4)

8. Botegyház.

Aradmegyei puszta volt. 1455-ben Deák Balázs adományozta 
a káptalannak.5)

P Egyetem, magy. encyclopaedia Hí. 668. 1.
2) Tört. Adatt. I. evf. 3'Jl. 1.
3) Zaránd vármegye leírása. 1845. 26. 1. Koznia ugyan a váradl káptalant omliti 

birtokosul, de a másik két összeírással és az egri regestruimnal összehasonlítva, kétség­
telen, hogy ez hibás az aradi káptalan helyett.

P  Történelmi Tár. 1878. hetiden Gr. levelei.
5) Eábián i. m. 255. 1.



86

9. Bucsvidéke.

Ezen vidék nevét csupán az egri regestruni tartotta fenn. 
. Továbbá Bucs vidéke, melyben 28 helység van, az egész Bucs- 
vidékének nevezett kerülettel és helységekkel együtt az aradi 
prépostsághoz tartozik1).“ Hol kell már most keresnünk ezen 
Bucs vidékét? Balássy1 2) és utána Oltványi3) a mai Krasse» 
megyének északi részére teszik, hol Bulcs nevű falu áll. De ha 
ez áll, akkor első sorban maga azon hely, honnan a vidék 
nevét vette volna, nem tartozott az aradi prépostsághoz, mert 
a mai Bulcson a régi bulcsi benezés monostor állott, s igy ez 
a bulcsi apátsághoz tartozott, nem az aradi prépostsághoz. Ez 
tehát nem volt eredetileg az aradi prépostság birtoka, hanem 
miután a monostor elpusztult, annak javait valamelyik aradi 
prépostra, mint a monostor kormányzójára bízták, s ezen a 
réven került Bulcs vidéke az aradi prépostság javainak rege- 
str urnába.

10. Cemperd.

Máskép Cempend. Mint az aradi káptalan és prépostság 
birtoka fordul elő 1359-ben. Ez évben ugyanis a nagyváradi 
káptalan embere János és Osépánegyházy Tamás királyi ember 
Lajos király parancsára az aradi káptalan többi birtokaival 
együtt ezt is megjárták és András vajdát s Lászlót, a székelyek 
biráját annak lefoglalásától eltiltották.4) Körülbelül mindkét helyen 
elferdítve közöltetik, s azért még csak nem is gyaníthatjuk, hol. 
merre feküdt ?

1) Magyar Sion IV. évi. 803.
2i U. o. Slit. 1.
:') Oltványi i. ui. TU. J.
4) Fábián i. m. ‘J04 és Tör. Adatt. 130. 1.



A verseczi gör. kel. szerb püspökség múltja.
Ir t a : Mil l e r e k  Bó l o u .

Bevezetés.

A jelenleg virágzó verseczi gör. kel. szerb püspökség a 
folyó évben üli meg alapításának 200. évfordulóját. Hogy ezen 
egyházmegye még régibb volna, okmányokkal nem bizonyít­
ható b e ; valamint az sem, hogy a verseczi püspökség egy 
állítólag a középkorban létezett karánsebesi orthodox püspök­
ségnek folytatása volna. A verseczi püspökség keletkezését 
semmiféle összeköttetésbe nem lehet hozni ezen régi karánsebesi 
orthodox püspökség léteztével: a verseczi püspökség önálló 
alapítású uj intézmény.

A történelmi kritikának feladata lévén, mindent regisztrálni 
és birálni, nézzük meg előbb a verseczi püspökség állítólagos 
régibb létezéséről szóló állításokat.

K en  g y e i  a t  z Emílián verseczi püspök jelentése a volt 
temesvári helytartósághoz 1860. évi május 1-ről, melyet a 
verseczi püspöki levéltárban — fájdalom — megtalálni már nem 
tudtam, azt mondja, hogy a hagyomány szerint a karánsebesi 
püspök már a XIII. században a gyulafehérvári érsek suffra- 
ganeusa volt; — továbbá, hogy a karánsebesi püspökök a török 
háborúk idején majd a hunyadvármegyei V a d r a  (Hátszeg 
közelében), majd a Kis-Oláhországban fekvő Osernetzre tették 
székhelyüket, mely dolgok azonban semmi történelmi alappal 
nem bírnak.1)

Első verseczi, illetőleg karánsebesi püspök állítólag P a r ­
t h e n i u s  lett volna a XV. század végén. Ezt írja V á s z i t s 2), 
B ö h m 3) és P i c o t 4)- K e n g y e l a t z  idézett jelentésében szintén 
ezen Partheniusról mint sejthető első karánsebesi püspökről szól,

Ü Pesty F r .: Szörény, I. kt., 361. I.
2) fVászits Endre): Beiträge zu einer Monographie der kön. Freistadt Wersehetz 

(1859). 20. 1.
3) L Böhm: Gesch. des Tew. Banats, I. kt. 414 1.
*) Pieot E m il: Les Serbes de Hongrie, 427. 1.
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de korát inkább a XVI. század közepére teszi, a midőn a 
törökök Budát elfoglalták, l’e s t y  Frigyes, ki Szörény íiiono- 
grapliiájában a délmagyarországi orthodoxok vallási történetével 
behatóbban foglalkozott, ezen adatot történeti czélokra nem tartja 
értékesithetőnek, és minden következtetés nélkül megjegyzi, hogy 
1542-ben, tehát körülbelül azon koriam, melyben Kengyclatz 
püspök jelentése szerint az első karánsebesi püspök emlittetik, 
Parthenius mint a l’ancsova melletti vojloviczai zárda első 
ismert hegumenje (zárdafőnök) tünedezik1) fel.

M a n d u k i t s  Miklós két Partheniust ismer, és pedig 
I. Partheniust a „ f e k e t e “ ( „ e z é r n i " )  melléknévvel a XV. 
század közepén és II. Partheniust „ á t h ő s z i 1 („sz v é t ó  
g ó r á c z " )  melléknévvel a XV. század végén'2).

Vász í t s*) ,  Kengyelatz idézett jelentése1), B ö h m 5) és 
M a n d u k i t s':) szerint 1625-ben bizonyos S p i r i d o n lett volna 
verseczi (voltaképen karánsebesi) püspök. Ámde ezen vélemény 
igaz volta sem bizonyítható be történelmi adatokkal.

A Duna-Tisza-Maros-közön a törökök elüzetése előtt c s a k  
e g y  s z e r  székelt görög keleti püspök és pedig 1606- és 1607-ben 
L i p p á n 7). Karánsebesen 1579-ben szerb templom emlittetik 
ugyan, de ne  ni p ü s p ö k8)

I.
Az első évszázad.

(1690—1790. i

Háborús időszakba esik a verseczi görög keleti püspökség 
alapítása. 1690-ben települtek le ugyanis III. A r z é n  — Osor-  
n o v i c s — ipeki orthodox érsek vezérlete alatt 50.000 főre 
menő szerb és albán családok Tótországban és a Tisza folyó 
jobb partján, I. Lipót k i r á l y  jogara alatt jobb és szebb jövőt 
remélvén. Osernovics Arzén az uj jövevények politikai ügyeit 
rendbe hozván, az orthodox hitfelekezethez tartozó délmagyar­
országi lakosok egyházi dolgait is szabályozta. Ezen czélból a 
többi közt még ugyanazon évben biznoyos S t i b i c z a  Spiridont

J) Pesty Frigyes: Szörény, I. k i, 356. 1.
2) „Vrsaeska kula,“ 1867. évf., 9. sz.
3) (Vászits Plndre): Denkschrift etc., 20. 1
4) Pesty F r .: Szörény, 1. k., 357. 1.
5) Böhm L.: Gesell, des Tein. Banats, I. kt., 414. 1.
6) „Vrsaeska kula,“ 1867. évf., 9. sz.
7) Bárány Ágoston: Temesváimegye emléke, I. r., 157. 1. — Pesty Fr.: Szörény, 

I. kt., 351. 1.
8) Pesty P’rigyes: Szörény, I. kt., 367. 1.
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szentelt verse,ezi püspökké1), ekkép a mai napig is fennálló 
verseczi gör. keleti egyházmegye alapját megvetvén.

Stibicza Spiridon fel szén t-(?ltetése után t é n y l e g  Ve r -  
s e c z e n  l a k o t t  és m ű k ö d ö t t - ) ,  mert székhelyét akkor a 
császári hadak megszállva tartották, a verseczi vár akkor még 
ép állapotban lévén. Spiridonnal — mint a hagyomány regéli 
— Verseczre is jöttek az uj bevándorlók közöl nehánvan, kik 
itt a Selyemgyár-utczától nyugatra fekvő „Petyka inálá“-t azaz 
„ipeki negyed"-et alapították3). Azt is állítják, hogy a mesziczi 
határon eredetileg birtokolt földeket és rétségeket ekkor kapta 
és használta ezen püspökség4).

I. Lipót császár és királynak 1695. évi márczius 4-én a 
szerbek számára újból kiadott szabadságlevelében megérősittétik 
ezeknek a dézsmaszabadságot illető kiváltsága, továbbá a hét 
püspöknek a megválasztatása, ez utóbbiak között S t i b i c z a 
Spiridon „ v e r s a c z r 4 püspöké is5). Yászits szerint ugyanez 
évben egy másik pap viselte a verseczi püspöksüveget, bizonyos 
Gr e r a s i m u s ) ,  miből azt lehetne következtetni, hogy Stibicza 
csupán öt évig állott megyéje élén, s hihetőleg ez évben halá- 
lozván el. helyét ezen Gerasimusnak engedte át. Azonban nem 
úgy van. Egy Budapesten őrzött okmány szerint Verseczen 
még 1700-iki júniusban Spiridon ült a püspöki széken7). Ha 
tehát a nevezett Gerasimus valóban verseczi püspök volt, akkor 
az csak a XVIII. század első két tizedében lehetett, mert azon 
időből a verseczi püspökökről mit sem tudunk.

A Stibiczának adományozott püspöki cziin kezdetben nem 
jelentett szabatosan meghatárolt egyházmegyét, hanem minden­
kor csak azon helyre vonatkozott, mely a püspöknek székhelyül 
volt kiszemelve8).

Valószínűleg 1702 körül, midőn a verseczi vár az elvonuló 
császáriak által a karlóczai béke értelmében lerontatott és Versecz

9 Griselini F r.: Gesdi. des Tem. Banats, J. r.. 124. L — a Codex Archivi 
Ecclesiae Episcop. Rasci a nova ni, doe. JV. után. — Hof- und Staalshandbuch fiir das 
Jahr 1856', 148. 1. — Griselini és utána mások tévesen mondják S i t ib ic z a  S p ir i-  
d io n t  első verseczi püspöknek. — Megjegyzésre méltó, hogy Vászits. Kengyelatz, Böhm 
és Mandukits Stibiezát nem is ismerik.

a) A verseczi görög keleti püspökség levéltárában: Korrespondenzprotokoll vom 
Jahre 1779.

3) Mandukits Miklós „0 Vrsczu“ czimii czikke a „Vivaeska Kula“-ban, 18(57. évf., 2. sz
4) Verseczi püspöki levéltár: Korrespondenz-Protokoll vom Jahre 17*9.
5) Engel János Keresztély: Gesch. des ung Reiches; Halle, 1798; II. kt, 199. I. 

— Szál ay T,.: A magyarországi szerb telepek jogviszonyt, az államhoz; Pest. 18(51; 40. I.
°) (Vászits Endre): Denkschrift etc , 20. í Böhm L.: Gesch. des Tem. Banats, 

1. kt.. 414. I. — Mandukits Miklós: „0 Vrsczu“ ; „Vrsacska Kula.“ 1SG7. évf., 9. sz.
7* Glasznik sz.rpszkog ucsenog drustvo. 111. k t , f». 1.
8j Dr. Schwicker J. H.: Pol Gesch. der Serben in Ungarn, 72. 1.
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vidéke ismét török kézre került, tette át Stibicza vagy ennek 
utóda székhelyét Karánsebesre, melyet a császári hadak ugyan 
szintén elhagytak vala. de mely Erdély közel-léte folytán mégis 
nagyobb biztonságot nyújtott. Csak a XVIII. század közepe 
táján, tehát az úgynevezett Temesi Bánságnak a törököktől lett 
végleges felmentése után jóval későbben, jött a székhely újra 
Verseczre vissza. Ezen karánsebesi ideiglenes tartózkodásuktól 
nevezték el ezen egyházmegye időnkinti püspökeit „k a r  á n- 
s e b e s i p ü s p ö k ö k “ -nek.

Hogy a Temesi Bánság keletre eső vidékeinek püspöke 
számára mindenkor Versecz volt székhelyül kiszemelve, bizonyítja 
nemcsak az. hogy már eleinte ide helyeztetett, hanem, mint 
már emlittetett, azon körülmény is, hogy 1750-ben a székhely 
Karánsebesről Verseczre visszahozatott. A mi magát e czimet 
, . v e r s e c z i  p ü s p ö k “ illeti, megjegyezzük, hogy csak rövidség- 
okán használták igy, a mennyiben a gör.-kel. püspökök czimük- 
ben mindenkor egyházmegyéjük valamennyi espercsségi (pro- 
topópasági) kerületeit szokták idézni. így a jelenlegi verseczi 
püspök a következő czimet viseli: „V e r s e c z ,  F e h é r- 
t e m p l o m  és  P a n  c s ó v a  g ö r . - k e l .  s z e r b  p ü s p ö k e “ 1).

A Lipót király által 1695. évben a szerbeknek adott privi­
legium nagy korszakot képez a gör.-kel. egyház történetében, 
miután az ezen egyház hierarchiáját egészen újra szervezte2).
II. B á k ó c z i  G y ö r g y ,  erdélyi fejedelemnek 1655-ben kiadott 
azon rendelete, mely szerint Szörény vármegyének az erdélyi 
orthodox püspökséghez kellett tartoznia, a III. Csernovics 
Arzénnak adott diploma által változtatást szenvedett3).

A törököknek a Duna-Tisza-Maros-közről 1716-ban történt 
elüzetése után Karánsebesen találjuk a verseczi püspököt, hol 
a régi püspöki lak még most is ismeretes4). A Karánsebesen 
1740-ig székelt egyházfőnök legtöbbjéről a puszta névnél egyebet 
nem tudunk. De a XVIII. század elején élt egyes verseczi 
püspökök kormányzási idejének tartama még nincsen pontosan 
megállapítva, sőt azt sem tudjuk, minő sorban következtek 
egymásután.

Gerasimus után, ha csakugyan létezett olyan nevű 
verseczi püspök, S t a n o e v i c h  Mózes mondatik verseczi 
püspöknek, avval a megjegyzéssel, hogy székét 1722-ben

Ü Milleker B .: Versecz város története, I. kt., 60. 1.
2) Pesty F r .: Szörény, í. kt., 653. 1. 
a) U. o. í. kt.. 350 és 356. 1.
* U. o. I. kt.. 356. 1.
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elfoglalta légyen1 . Ez lehetett azon püspök, ki a temesvárival 
együtt, azzal bízatott meg, hogy a szerbeknek I. Lipól és
I. József királyok által adott privilégiumok alapján pópákat 
szenteljen és iparkodjék, hogy egyházmegyéjének valamennyi 
szerb és román helységében mielőbb saját szertartási! templomok 
emeltessenek2).

A verseczi püspökségnek közigazgatási tekintetben történt 
beosztásai közül az eddig legrégibbnek ismert főbb vonásaiban 
gyanithatólag ezen időszakból való. E szerint a püspökség követ­
kező protopópaságokra oszlott fel: Yersecz, I j-Pálánka, Karán- 
sebes, Mehadia és Lugos a Temesi Bánságban és Kraina, Kri- 
vina és Klucs Szerbiában.3)

Stanoevich Mózes halála után, 1726-ban, D i m i t r i e v i c h  
Miklós lett „karánsebesi“ püspökké, esküjét ugyanazon évi 
augusztus 15-én tevén le.4)

Már 1728-ban kapott Dimitrievich N e s t o r o v i c s  Maxim 
személyében utódot, ki 1738-ban halt meg.5) Erre 1739-ben 
D a m j a n i c s  Euthym következett, ki azonban még ugyanazon 
évben múlt ki.3)

Az 1737 — 1739. lefolyt török háború Ausztria levezetésével 
végződött, minek következtében az utóbbi birtokában volt Szerbia 
ismét a törökök kezére jutott. Ekkor veszítette el a verseczi 
püspökség a krainai, krivinai és klucsi esperességi kerületeit.7)

A Damjanics elhalálozása folytán megürült püspöki székre 
A n t u n o  v i e s  Izsájás vágyódott, ki 1731. óta az aradi g. kel. 
egyházmegyének állott élén.8) Ez 1740. évi jnlins havában 
folyamodott a karánsebesi püspökség megadásáért,9) s meg is 
nyerte azt, mert már a következő 1741-iki évben ki lett ne- 
nezve.10) Báró E n g e l s h o f e n  vezérőrnagy, a Temesi Bánság 
kormányzója, 1742-iki május havában azt jelenti a bécsi udvari 
hadi tanácsnak, hogy Antunovies aradi és' karánsebesi püspök

9  (Vászits Endre): Denkschrift stb., 20. 1. — Böhm id. in., I. kt., 414. 1. — 
Ken gyei atz. — Picot. — Pesty id. ni I. kt., 357. 1

2) Fr. G riselin iG esell, des Tein. Banats 1. r., 15.-1 és 154 J.
3) A verseczi püspökség topographiai leírása 1751-ből: a verseczi püspöki levél­

tárban.
4) A temesvári kormányszék levéltára; a temesvári pénzügyi-igazgatósági levél­

tárban.
a) Vaszits, Böhm, Picot, Pesty és mások
B) Vaszits, Böhm. Picot, Pesty és másik.
") A verseczi püspökség topographiai leírása 1751-ből ; a verseczi püspöki levél­

tárban.
s ) Pesty F r.: Szörény, I. kt. 373. 1.
") U. o. 357. 1.
1") U. o 357. és 373. 11.



92

;x temesvári kincstári igazgatóság által hivatalába beiktaltatott.1) 
De az akkori szerb metropolita S a k a b e n t i  J o a n n o v i c s  
Arzén, ki a püspökséggel szemben féltékenyen őrizte hierarchiai 
jogait, a püspököt minden önállóságból kivetkőztetni s egészen 
a pátriárkától függővé kívánta volna tenni, megtagadta Antu- 
novicstól úgy elismerését mint áldását: még pedig azért, mert 
az midőn a püspökségért folyamodott, figyelmen kívül hagyva 
a pátriárka ajánlási jogát s minden illeni ellenére őt mellőzve, 
egyenesen az udvarhoz fordult vala. Midőn e körülmény a 
szerbek 1744-iki nemzeti congressusán szóba jött, a kormány- 
biztosoknak minden ékesszólásukra volt szükségük, hogy a 
pátriárkát engedékenységre bírják, ki azután annak kijelentése 
mellett, hogy csak is ő királyi felsége iránti legalázatosabb 
hódolata jeléül és mert az arad-karánsebesi püspök hibáját be­
ismerte, magát az egyház rendeletéinek ünnepélyesen alávetette; 
megadta pátriárkái és érseki helybenhagyását és áldását Antuno- 
vicsnak a második püspökségre nézve is, hogy e méltóságot 
,.usque ad dies vitae1- viselhesse.2) így történt, hogy abban 
az időben hét éven át a karánscbesi (voltaképen verseczi) és 
aradi püspökségek egy és ugyanazon főnök alatt álltak.

Joannovics Arzén metropolita halála után, mely 1748. évi 
januárius 29-én következett be, ugyanazon évi szeptember 
havában Karlóczán tartott congressuson Antunovics választatott 
metropolitává. Ezen választó-gyűlésen úgy a papság mint a 
világiak a károly városi püspökre, N e n a d o v i c s  Pálra, adták 
vala szavazatukat, a katonasághoz tartozó választók pedig az 
arad-karánsebesi Antunovicsra, a ki győzött is.3) Méltóságában 
megerősítést nyert 1748. évi november 11-én az illyr udvari 
kti 1 (1 öttség előtérj esztésére.á)

Antunovics a választás megtörténte után azonnal Bécsbe 
sietett, hogy M á r  i a* T e r  é z i a királynőnek hódolatát mutassa 
be ; azonban Becsben már 1749-ik évi február hó 2-án meg­
halt, Teteimeit B u d á r a  hozták és a tabáni temetőben helyez­
tettek örök nyugalomra. Utóda az 1751. évi szeptember 1-én 
megejtett választás alkalmával versenytársa Nenadovics Pál

M Pestliy P .: Szörény, I. kt., 372. és 373. 11. — A püspök azon kérelmére, hogy 
neki Bécsbe mehetésre engedély adassék, Engclshofen az engedélyt csak Budára adta 
meg a püspöknek, mert — úgymond Engelshofen - nem tudja, vájjon „ilyen ember­
nek“ adhat-e a General-Commando távozásra való engedélyt az udvari hadi tanács 
engedélye nélkül. Pesty, I. kt., 273. I.

b  Dr. J. 11. Sehwieker: Polit. Gesell, der Serben in Ungarn, !>(!. I.
3) Lakatos Ottó: Arad története, II. kt., <>4. I. — Aktenmässige Darstellung der 

Verhältnisse der gr. n n. Hierarchie in Österreich, Uí. I.
4) Schwicker: Polit. Gesell, der Serben in Ungarn, 117. 1.

*
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lett.1) Az elhunyt Antunovics püspök helyére még 1749-ben 
G e o r g i e v i c h  János lépett.2)

Az Antunovics idejében (1742— 1748.) Verseczen történt 
telekosztás alkalmával a verseczi püspökségnek a meszicsi 
határ mellett feküdt rétje N é m e t - V e r s e c z  községének jutott, 
a püspökség kárpótlásul a határ Paulis felé eső részében 40 
holdnyi telket kapván.3)

A verseczi püspök a múlt század közepe táján kinevezte- 
téseért bizonyos illetményt fizetett, és pedig 500 forintot a 
magyar udvari kanczelláriának és ugyanannyit a bécsi udvari 
hadi tanácsnak.4)

G e o r g i e v i c h  János ismét Verseczrc tette át a püspöki 
székhelyet. E végre 1750-iki május 2-án két szellőt, majd 
ugyanazon évi julius 24-én Kácz-Versecz községében bizonyos 
J ó v á  no v i e s  Nedelkótól 68 írtért azon házat vásárolta ker­
testől, melynek szomszédjai M á g y á r i c s  János és Bá n á -  
c s a n  in Szülni mir voltak.5) A püspökség részére vásárolt eme 
telken építtette azután Georgievich, bizonyos Poroszországból 
származott építész által, a mai napig fonálló püspöki lakot, egy 
csinos egyemeletes épületet rokkoko Ízlésben. Gazdasági épüle­
teket is emeltetett melléje s berendeztette az ezekben elhelyezett 
majorságot a Paulis felé fekvő püspöki földek kedvéért. 1757-iki 
május 8-án (az ó naptár szerint) tették le az alapkövet és 1759-ben 
fejezték be a püspöki lak és a benne lévő kápolna építését; az 
egész építkezés 1763-ban végeztetett el, mikor az azt körülvevő 
kőfal elkészült.0)

A karánsebesi lakás, az ottani malom és 24 hold szántó­
föld ez időtől fogva a püspök nevében kezeltetett, és a két 
ottani gör. kel. templom közül az egyik folytonosan viselte a 
kathedrális templom elnevezését;7) mindez azért történt, mert 
a püspöknek, ki terjedelmes egyházmegyéjében sokat utazott, 
szüksége volt ottan megszálló helyre. Ugyanezen okon 1786-ban 
kérelmezték is az időközben roskataggá lett karánsebesi laknak 
helyre hozatását. Különben Lúgoson is ki volt szemelve egy 
telek egy építendő püspöki lak számára.8)

M Lakatos, II. kt., tíi. 1. — Sehwieker, 118. 1.
2) Vászits, Böhm, Pesty és mások.

Temesvári kormányzósági irományok,
4) Pesty Pr. : Szörény, I. kt., 273. I. 
s) Okmányok a verseczi püspöki levéltárban.
fi) A püspöki lak homlokán és annak kápolnájában levő feliratok szerint. 
7) Pesty Pr.: Szörény, 11. k., 211. 1. 
s) A verseczi püspöki levéltár okmányai.

7
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Georgievich püspök buzgó lelkipásztor, feddhetlen jellemű 
és szigorúan igazságos férfiú volt. Midőn 1768-ban J ó z s e f  
trónörökös a Temesi Bánságot beutazta vala, ápril 28-án Karán- 
sebest meglátogatván, hivatalos úti naplójába saját mondatolása 
után ezt iratá Georgievich felől, ki üdvözletére odajött volt: 
„Sonst fande sich hier zu Karansebes der Bischof von Werschez 
ein, der ein guter alter Mann zu seyn scheint.“ 1) Georgievich 
mindjárt püspöki székének elfoglalása után üdvös intézkedéseket 
tett egyházmegyéje állapotának emelése és javítása ügyében. 
Az ő buzdítására már hivataloskodása első éveiben a verseczi 
vidéken a meglévő gör. kel. templomok tüzetesen kijavíttattak, 
sok helyt pedig egészen uj templom-épületek emeltettek. A 
verseczi régi székesegyház is, mely Dimitrievich Miklós alatt 
1728-ban épült, ő alatta 1753-ban kőtornyot és belső beren­
dezést kapott. 1751. elején valamint 1757-ben Georgievich meg­
hagyása folytán a verseczi püspökség topographiai leírásai ké­
szültek.

A verseczi püspökség ekkor 5 protopópasági kerületből 
állott, mely kerületeknek nagysága illetőleg kiterjedése azonban 
nem volt mindig egyenlő. 1751-iki január 1-én a következő 
beosztás volt érvényben:

a verseczi protopópasághoz tartozott 56 helység,
„ palánkai1 2) „ ,, 43
,, karánsebesi „ „ 6 2  „
„ mehádiai .. „ 4 1  „ és

limosi 13
Összesen: 235 helység.

1757-ben ilyen beosztás volt: 
a verseczi protopópaság 64 helységgel,
„ palánkai „ 66
„ karánsebesi „ 78
„ mehádiai „ 36 „ és
„ lugosi „ 17

Összesen: 361 helység3)
Zárda volt a verseczi püspökségben 6, és pedig a verseczi 

protopópaságban : M e s z i c s en .4) K i s-Sz r c d i s  t y é n 5) és Kis-

1) Dr. Szentkláray Jenő: Száz év, I. kt., 20(5. 1., 2) jegyz.
2) Uj-Palánka a jelenlegi Ö-Patánkaj 17.38-ban elpusztulván, a következő időkben 

egészen 18(58-ig a fehértemplomi gör. kel. plébános viselte az uj-palánkai protopópai 
ezimet és hivatalt.

3» A verseczi püspöki levéltárban őrzött eredeti összeírás szerint.
4) Picot szerint ezen zárdát 1225-ben Szent t'cbő (Szveti Száva) alapította.
5) Ma már nem létezik.
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S e m 1 a k o n ;-1) a palánkaiban: K u s z i c s o n ,a) Z 1 a t i c z á n * 2 3) 
és B az iá  s o n . 4)

Midőn 1768-iki augusztus hó 26-án Nenadovics Pál metro- 
polita elhalálozott, Georgievich bízatott meg a karlóczai érsekség 
ad mini sztratiój ával: a reá következő évben pedig, szeptember 
6-án, a választás második napján, a károly városi püspök J a k -  
s i c h  ellenében, némi küzdelem után, támogatatva a kormány 
által, melynek titkos jelöltje vala, karlóczai érsekké és metro- 
polítává választatott. Az udvarnál, hol ezen választással teljesen 
meg voltak elégedve, már ugyanazon évi szeptember 14-én 
állították ki számára a legfelsőbb jóváhagyást magában foglaló 
oklevelet.5 *)

Georgievich érsek 1773. május 23-án hagyta el e múlandó 
életet11) ; a verseczi püspöki lakban két arczképe tartja fenn 
emlékét. Utóda a verseczi püspöki székben P o p o v i c h  Vincze 
volt7), ki már 1769-ben választatott meg püspöknek, de csak 
1774-ben nyerte meg méltósága végleges megerősítését8). Ezen 
püspöknek évi jövedelme 1777 körül 15.000 írt. volt, alig 
1000 írttal kevesebb a temesvári püspökénél, ki a leggazdagabb 
volt az összes magyarországi gör. kel. vallásu püspökök között9).

Popov i ch  Vincze püspök kormányzása idejében, 1775-ben, 
állíttatott fel az illyr udvari küldöttség közbenjárása folytán a 
verseczi püspökségnek szentszéke (consistoriuma) Ezen egyházi 
tanács 6 világi tagja között találjuk J a n k o v i c s ő t ,  a szerb 
nemzeti iskolák akkori érdemes igazgatóját is, ki 1774-ik évi 
szeptember 6-án nemességre emeltetett volt és 1775. ápril 6-án 
szentszéki tagnak neveztetett ki; továbbá Nes t or ovi ch  Miklóst, 
ki 1769 óta főkenéz és 1775-ben a verseczi kerület alpraefectusa 
volt. A consistorium pecsétjét M ár i a T e r é z i a  maga küldötte 
át annak 1777-ben10).

Időközben a szerbek politikai ügyeinek rendezését illetőleg 
fontos változások történtek. A szerb nép panaszait már az 1769.

’) Elpusztult; a falu második neve „Monastir“ emlékeztet még reá.
2) Elpusztult; alapfalai még láthatók.
3) Létezik Feh értein pldm mellett.
0  Alapitója és alapítási ideje ismeretlen. Első említése 1581-be esik. Jelenleg a 

Zlatiezainak fiókja. Pesty Fr.: Krassó története. II. kt., I. r., 84. 1.
5) Schwicker: Pol. Geseh. der Serben in Ungarn, 2f)9. 2G0. 11.
G) Ugyanott 294. 1.
7) Griselini: Geseh. des Tem. Banats, I. r., 193. 1. — és utána más délmagyar­

országi történészek ezt tévesen J á n o sn a k  nevezik.
8) Vászits, Pesty, Bárány, Böhm és mások.
!l) Bárány Ágoston: Temesmegye emléke, I. r., 158. 1.
*°) A verseczi gör. kel. püspökség levéltára.

V



karlóczai synoduson tárgyalták, mely tárgyalások folytán kelet­
kezett az e l s ő  i l l y r  „ r e g ü l  a m e n t  u m p r i v i l e g i o r u m “ 
1770-ben. A kiváltságok szabályozását czélzó eme rendelet 
határozatai szerint tartozott a verseczi püspök megerősitési 
oklevelének vétele alkalmával az illyr udvari deputationak 
6000 frt. dijt fizetni1). Ugyanott állapittatott meg az is, hogy 
a verseczi püspök megválasztása alkalmával a metropolitának 
az érseki helybenhagyó bulla kiállításáért 200 aranyat fizetni 
köteles2).

A szerb nép azonban nem volt megelégedve az említett 
regulamentummal. Az 1774. és 1776. években újra tanácskoztak 
a püspökök. Tanácskozmányuk következménye a „m á s o d i k 
r e g u l á m é  n t u m “ volt, mely 1777. évi január 2-án adatott 
ki. Ezen utóbbi synoduson a Magyarországon létező gör. kel. 
egyházmegyéket véglesen felosztották protopópasági kerületekre, 
pontosan meghatározván az egyes kerületek határait s az azokhoz 
tartozó plébániákat. Ezen rendezés alkalmával a verseczi püs­
pökség a következő 6 protopópaságra osztatott fel :

1. Vcrsecz 44 plébániával és 0 fiókegyházzal,
2. Uj-Palánka 44 ,. „ 6
3. Varadia 34 „ „ 2
4. Lugos 28 ,, „ 2  „
5. Karánsebes 56 ,, „ 1 0
6. Mehádia 33 „ „ 9

Összesen: 239 plébánia és 29 fiókegyház3).
Ebből látható, hogy akkor a verseczi püspökségben volt 

5 esperesség egy hatodikkal, a varadiaival, bővittetett.
Az egyházmegyének ilyetén pontos felosztása a már 

1774-ben synodnsilag tervezett iskolai felügyeletnek életbe­
lépését lehetővé tette, mi vidékünk gör. kel. iskoláinak haladását 
nagyban előmozditta. Ezen terv szerint az egyes plébániák, a 
kerületek és az egyházmegye összes iskolái rendszeresen meg- 
látogatandók voltak, és pedig havonta a pópák és kenézek által, 
évnegyedenkint a protopópa — s végre minden évben a püspök 
által; ez utóbbi — mint az illető rendelet mondja — „hogy 
nagyobb legyen a tekintélye“ az ilyen látogatásoknál, mindenkor 
egy, e czélra kinevezendő „individuum“ kíséretében. A tanulók 
serkentésére Mária Terézia évenkint 1500 frtot rendelt kiosztani.

9  Sclnvit-kov: Pol. Gfeseh. der Sorion in Ungarn. 280. I.. *) jegy/.
2) U. o. 282. 1., *) jegy/..
3) Czoernig: Ethnographie von Österreich, III. kt., 136. 1.
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úgy hogy ezen összeg felét a temesvári, másik felét a verseczi 
egyházmegyei iskolalátogatók kapják a végre, hogy érdemes 
tanulók között taneszközöket, ruhán emüeket vagy érdem jeleket 
osszanak szét jutalom és ajándékképen1).

Ezen időben a zárdák számát is leszállították. Az 1774. 
karlóczai püspöki zsinat határozatai alapján a verseczi püspöki 
megyében a Szredistyén, Kuszicson és Eáziáson volt zárdák 
önállóságát beszüntették, mert fundusok nem volt, hanem szer­
zeteseik csak alamizsnából éltek. A knszicsi és báziási zárda 
egyesittetett Zlaticzával, Szredistye pedig — az ajánlott Meszics 
helyett — Semlakkal. A feloszlott zárdák vagyona azokéhoz 
csatoltatott. melyekbe olvadtak. M á r i a  T e r é z i a  királynő 
helyeselte Semlak és Zlaticza további fennállását és kívánatosnak 
mondotta Meszicsnek más zárdába való bekebeleztetését2).

A „második regulamentum“ nagyon felboszantotta vidékünk 
szerbjeit és románjait. Azon gyanú éledt fel bennük, hogy az 
érsek és a püspökök a kormány iránti kedveskedésből nemzeti 
kiváltságaikat megcsonkítani engedték. „A privilégiumok — igy 
mondta az Újvidéken és Verseczen fellázadt nép — nem a 
püspökök, hanem az összes papságnak és a népnek adattak, 
ennélfogva egymaguknak nincsen joguk arról lemondaniok.“3) 
A különböző újítások közt különösen az ünnepnapok számának 
leszállítása hozta izgalomba a papságot és a népet, továbbá a 
tilalom, melynél fogva nem engedtetett meg többé, hogy temet­
kezések alkalmával a halottakat nyitott korporsókban vigyék a 
templomba. — Az elégedetlenséget észrevéve, maga a karlóczai 
érsek, továbbá az aradi és pakráczi püspökök huzták-halasztották 
az illvr udvari deputatiónak 1777. évi augusztus 28-án kelt 
s a fennebbire vonatkozó rendeletének kihirdetését.

Kihirdették azt azonban a bácsi és verseczi püspökségben; 
itt azután sajnos következményei lettek. Újvidéken október 19-én 
felzendült miatta a nép, de a metproliíának sikerűiét a háborgó 
kedélyeket lecsillapítania. Verseczen nem múlt el a dolog ily 
simán.

Október 26-án (az ó-naptár szerint, az uj szerint nov. 6.) 
volt szent Demeter napja, a gör. kel. egyházban kiváló ünnep, 
Verseczen azonfelül vásár és a számtartói hivatalnál az évi 
számadások kiegyenlítése. E különböző okok nagyobb nép-

x) Heitert: Die österreichische Volksschule, 1. kt., 444. 1.
2) Fr. Vanieek- Speeialgeschiehte der Militärgrenze, II. kt., 548. és 549. 1.
3j A Stojaeskovics: Über die staatsrecht!. Verhältnisse der Serben in der Wo.j- 

wodina stb., 2. kiadás, 26. 1.
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tömeget csőditettek a környékből Verseczre: megjelentek pedig 
már azért is számosabban, mert az otthelyi szerbek hívogatták 
vaia őket, s azonfelül hire járt, hogy a gör. kel. püspökök az 
egyesülést a róm.-kath. egyházzal szorgalmazzák; ez és több 
hasonló mendemonda izgalomban, tartotta az összeseregletteket. 
Popovich Vincze püspök e napon házi kápolnájában végezte az 
isteni tiszteletet; már vége felé járt a szertartás, midőn a 
székesegyházból a nép tömegesen özönlött a mondott kápolnához. 
Azonban mikor a püspök a hívőknek a szentelt kenyeret oszto­
gatni kezdené, csak az egyház tanácsosai fogadták el azt, a 
nép visszantasitá és tüntetőleg hagyta cl a kápolnát. Ezalatt a 
sokaság a püspöki lak udvarát, a folyosót és a lépcsőházat 
megszállotta volt, s midőn a püspök a kápolnát clhagyá, nyomon 
követték öt termeibe, ordítozva ‘ „Miért árultátok el — püs­
pökök! — hitünket, vallásunkat? Mi ő cs. k. felségének meg- 

* adjuk az adót, eljárunk szolgálatában, s hűk vagyunk hozzá. 
Miért törültétek el ünnepnapjainkat? Mért nem engeditek, hogy 
a templom körül temetkezhessünk? Miért tiltjátok, hogy halot- 
tainkat a templomba vigyük és felettük a halotti zsoltárokat 
énekeltessük? Kényszerűitek gyermekeinket, hogy az iskolában 
német és szerb katekizmusból tanuljanak, melyből nehány levél 
ki van szakítva. — A múlt télen kocsiszámra hordattad a német 
és másféle könyveket a pópák között, hogy minket nnitusokká 
tegyenek ! Te eltitkolsz előttünk mindent, nem akarod tudtunkra 
adni, mekkora sértés ejtetett vallásunkon. Vidéki emberektől 
tudtuk meg itt a vásáron ; de azt is hallottuk tőlük, hogy ők 
az újításokat nem fogadták el, visszautasították és te még is 
ránk akarod erőszakolni azokat.“

A püspök mindenféleképen igyekezett a háborgókat meg­
nyugtatni; felhívta a szétoszlásra, kérte őket, hogy békében 
maradjanak, hogy emlékiratot szerkesztessenek, hogy ne lázong­
janak. Békítő szavai, intései, kérelmei és felvilágosításai ered­
ménytelenül hangzottak el. A szorongó főpásztor tehát a kerületi 
kapitányért küldött, hogy ez csendesítse le a népet. De ennek 
sem sikerült. A zendülők mind inkább szaporodtak, köztük a 
nép „részeg söpredéke,“ mely a püspököt a leggyalázatosabb 
szitkokkal illette, őt árulásról, s hitehagyottságról vádolta és 
különféle fenyegetésekkel rémitette. Szorultságában a püspök 
elhozatta a templomból a naptárt, átadta a felizgatott népnek 
és a protopópa által kihirdettette, hogy az ünnepnapok ezentúl 
is meg fognak tartatni s a halottak a szokott módon elte- 
mettetni.



De ezen ígéretek már nem elégítették ki a népet. A zendülők 
oly rohamosan hatoltak a szobába, hogy a püspök egy sarokba 
szorittatott. E pillanatban meghnzták a székesegyház, tornyában 
a vészharangot. A csőcselék ordítozott: „püspökünk elárulta 
hitünket és vallásunkat," és a tömeg nőttön-nőtt. Különösen a 
vidékről bejött oláhok nagyobbitották a zajt, ismételten kiáltozva: 
Miért árulta el hitünket és vallásunkat'? A kerületi kapitány 
elmenekült, s csak nehezen menthette meg életét. A püspököt 
lehozták a zendülők az udvarra, elhurczolni akarták, s halállal 
fenyegették. A protopópák és hegnmenek kérelmei és esedezései 
mit sem használtak, nekik is saját biztonságukról kellett gon­
doskodtok : egyikük az ablakon ugrott le, hogy menekülhesen. 
Néhány bátor verseczi ifjú kiragadta a püspököt a zendülők 
kezeiből, visszavitte szobájába, hol egy asztalra állították, további 
bántalmak ellen megvédendők. A felhevülés, a félelem és a 
szenvedett bántalmak annyira hatottak az éltes püspökre, hogy 
eszméletét veszítve összeroskadott.

Már két óra bosszant tartott vala a lázangók zsibaja, 
midőn segély érkezett. A megfutamodott kerületi kapitány a 
helységben beszállásolt Kálnoky-féle huszár-századot kérte föl 
közbenjárásra. Azonban a zendülő tömeg nem hökkent meg a 
huszárok első megjelenésére, békítő felszólításukra nem oszlott 
széjjel, még midőn első Ízben vak töltéssel lőttek a zavargók 
közé, ez sem riasztotta szét őket; ellenkezőleg maguk támadtak 
botokkal a huszárokra, kik kénytelenek voltak, néhány golyóra 
töltött lövést közéjük bocsátani s karddal kezükben utat törni 
maguknak a püspökhöz. Kimentették őt s egyelőre a püspöki 
lak egyik félre eső szobájába zárták el.

Most valóságos kis csata támadt a nép és a katonaság 
között, mely alatt, mint a hivatalos jelentés előadja: „egyik­
másik halva maradt, mások megsebesültek.“ A püspök maga 
látott három halottat; egyébiránt azt hirlelték, hogy 6 halott 
és 36 sebesült maradt a küzdtéren1). A nép azután elvonult a 
püspöki laktól, a katonaság pedig magával vitte a püspököt a 
laktanyába, mert hire futott, hogy a zendülők újból gyülekeznek 
a vásártéren s maguk között a püspök meggyilkoltatását elha­
tározták volna.

A csendet azonban nem zavarták meg többé, sőt a követ­
kező napon, midőn mámorukból kijózanodtak, maguk átlátták

—  99 —

Ü A székesegyház halottas könyve 3 holtat emlit fel: Relies Trifunt, Mihailovies 
Márkot és Ivánovics Lázárt.



100

vétkük súlyos voltát ; bűnbánókig jelentek meg a püspök előtt,

is visszatért az előbbi rend és nyugalom. Két nappal később, 
november 8-án, a tartományi kormányzó Brigido Pompejus gróf 
is eljött Verseczre, a püspök látogatására. A zavargás kezdőinek 
kikutatása és megbüntetése végett bizottság küldetett ki1).

Az újvidéki, különösen pedig a verseczi zendülés nagy 
izgalmat okoztak Becsben; kivált az illyr udvari deputatio érezte 
felelősségének nagy voltát; sietett is november 18-án kelt „köz­
vetlen jelentésében“ az uralkodónő előtt a hibát más nyakába 
keríteni, nevezetesen a magyar udvari kan ez el lár iára tolni, 
melynek sürgetésére ama rendeletek kihirdettettek volna.

A közvetlen jelentés beterjesztése után újabb tanácskozás 
tárgyává tette az illyr deputatio az ügyet, és november 20-án 
kimerítő jelentést tett ő felségének úgy az újvidéki, mint a 
verseczi események felől.

A verseczi zendülésről szóló eme jelentésében az illyr 
deputatio következőket jegyzi meg: ,.A püspök magas kora, lélek­
jelenlétének hiánya, a meglepetés lehettek okai, hogy kellő ékes­
szólással a népet a helyes útra vezetni képtelen volt. nem bírta 
meggyőzni cselekedetének helytelenségéről és megnyugtatni 
a synodus határozmányainak és a vallási dolgokban hozott 
rendszabályoknak üdvös volta felől.“

A magyar udvari kanczollária megczáfolta az illyr depu­
tatio állításait, melyeknek éle ellene volt irányozva, és kimu­
tatta, hogy épen az illyr deputatio volt az, mely idő előtti 
rendeletéivel, minő például az ünnepnapok számának leszállítása 
stb. adott okot a szomorú eseményekre. E két udvari hivatal, 
melyek az illyr deputatio fennállása, tehát 30 év óta. ellen­
szenvvel viseltettek egymás iránt, az ujvidék-verseczi események 
körül, melyeknek pedig mindketten voltak okozói, épenséggel 
ellentétes álláspontot foglaltak el a trónnal szemben. A végered­
mény az vala, hogy az illyr deputatiót 1777. évi deczember 
2-án feloszlatták.

De nem csak az illyr deputatiót, hanem Popovich püspököt 
is sújtották a következmények. Ama titkos utasításban, mely az 
1781-iki évre összehívott congressusra kiküldött királyi biztos­
nak adatott, a verseczi püspök mondatik a zendülés előidéző­
jének. „Popovich Yincze, verseczi püspök, — igy hangzik az *)

*) Az akkori verseczi eseményeket Scliwicker: Polit. Geschichte der Serben in 
Ungarn, .‘113—318. lapjain előadottak nyomán adom.
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utasítás — tétlen, tudatlan és meggondolatlan férfiú, ki meg­
fontolás nélküli eljárásával s éretlen vallási buzgalmával Ver- 
seczen anno 1777-ben zenebonát idézett elő, a mikor is ne- 
hányan életüket veszítették, többen veszedelmesen megsebesültek. 
Nem érdemli meg ennélfogva, hogy tekintetbe vétessék (a 
metröpolita választásánál) sőt óhajtandó volna, bár soha sem 
emeltetett volna a püspöki méltóságra.“ — Különös gúnyja a 
sorsnak! Az a püspök, ki a hatóság rendeletéit kihirdette, ezért 
pár évvel később feddést és büntetést nyert.1)

1778. tavaszán újból megengedték a gör. kel. vallás hi vei­
nek, hogy szokásos módon temetkezhetnek. Ugyanezen évben 
intézték el a káté ügyét is. 1775-ben e fölött gyakori tárgya­
lások folyának, melyek következtében 1776-ban szétosztották 
vala az új kátékat. Most ezeket ismét eltörölték s elrendelték, 
hogy helyettük a régi Nerodovics-féle káté. egyelőre ideigle­
nesen, hozassák be.2)

1777-ben a temesvári kormányzóság a verseczi püspök­
ségnek 2 „megadózható“ telket adományozott.3)

Az 1779-ben kiadott „declaratorium“ szerint a verseczi 
püspök az érseki megerősítő bulláért 200 körmöczi aranyat 
tartozott fizetni.4) A verseczi és bácsi egyházmegyében a prótó 
(esperes), ha parochiájában más plébános is alkalmazásban volt. 
ezektől a stólának felét kapta.5) A plébánosnak fizetendő adó 
pedig a verseczi, temesvári és bácsi püspökségben akkép sza­
bály oztatott, hogy ezentúl egy gazdag ház 1 frt 8 krt., egy 
középszerű 34 krt. és egy csekélyebb vagyonú 18 krt. fizetett.")

Popovich Vinczo hivataloskodásának utolsó éveiben épült 
Verseczen új, a városnak mai nap is díszére váló székesegyház. 
A régi templomnak roskatagsága és a naponta szaporodó hívek 
száma már a múlt század nyolczadik tizedében tették szüksé­
gessé. hogy nagyobb, tágasabb templom építéséről gondoskod­
janak. Ámde a gör. kel. vallás híveinek azon időkben nem 
lehetett oly szabadon mozogniok, mint a mai korban; minden 
tettükhöz előbb a hatóság engedélyét, beleegyezését kellett ki­
eszközölniük ; kivált, ha templom építése forgott szóban. Külö­
nösen a verseczi esetre hatott gátlókig azon körülmény is, hogy 
a Temesi Bánságot épen akkor csatolták volt vissza Magyar- 9

9  Schwicker J. H .: Fol. Gesell, der Serben in Ungarn, 318— 
‘9  A verseczi püspöki levéltár irományai szerint.
3) Verseczi püspöki levéltár.
') Fr. Vaniéek: Specialgesch. der Militärgrenze, II. kt., 561. I. 
5) U. o. 562. 1. 
flj U. o. 564. 1.

128. 11.

/  - * «  •••
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országhoz, minélfogva a hatóságok egyéb politikai ügyekkel 
voltak elfoglalva. Mintán 1777. évi május hó 22-én, majd ismét 
szeptember 17-én hiába fordultak vala a fönnállóit tartományi 
kormányzósághoz, hogy nekik az engedély megadassák, egy új 
templomnak szilárd anyagból leendő felépítéséhez, 1770. évi 
május 22-én ugyanezen ügyben még egyszer fordultak Temes­
várra és pedig a visszakapcsolás végrehajtására kiküldött bizott­
sághoz. ')

Végre 1783-ban fogtak hozzá az építkezéshez.
Minthogy az új templom sokkal nagyobbra terveztetett, 

mint a milyen a régi volt: ennélfogva a réginek eleinte csak 
tornyát bontották le, azután föléje építették az újnak hajóját, 
minek azon előnye volt, hogy a régiben még jó ideig tart­
hatták az isteni tiszteletet. 1785. október 21-én (ó napt. sz.) 
avatta fel ünnepélyesen Popovich Yincze püspök az új székes- 
egyházat. Ezen új kathedrális templom, ép úgy mint a régi, 
szent Miklóst nyerte védszentülT)

Popovich utódai fejezték be az élj székesegyháznak úgy 
külső diszitését, mint belső felszerelését/5)

Popovich Vinczo, ki egyebek közt 1783-ban a csiklovai 
gör. kel. templomot is alapította vala,4) és a verseczi szerb 
iskolát 140 írttal évenkint segélyezte,5) még 1785-ben halt meg.0) 
I Tód ja lett 17 86-ban S a k a b e n t i J o a n n o v i t s  J  ó z s e f, ki 
előbb pakráczi, utóbb pedig bácsi püspök volt. Áthelyezése 
ugyanazon évi junius hó 22-én hirdetetett ki. A verseczi egyház­
megye időközti jövedelme 1785. november 1-től 1786. október 
utolsójáig 10.906 frt 10 kr. volt.7)

II. József császár 1786-ban azt rendelte, hogy a verseczi 
püspök jövedelmeiből évenkint 1528 forintot juttasson hivatal- 
társainak: a pakráczi, károlyvárosi és budai püspököknek 
segélyül, mely intézkedést az 1790-ben Temesvárod megtartott 
szerb congressus is jóváhagyta. 1786-tól kezdve több éven át 
évi 1000 frtot tartozott fizetni a verseczi püspök egy Temes­
várt felállítandó gör. kel. papnövelde alapjára.8)

1787-ben kijavították Verseczen a püspöki rezidencziát, * 2 3 4 * * 7 8

*) A verseczi gör. kel. püspökség levéltárának irományai.
2) Esperesi jelentés a püspöki levéltárban; és feliratok a székesegyházban.
3) Miíleker Bódog: Verseez város története. I. kt.
4) Adattár, IV. kt., 72. 1.
s) Püspöki levéltár.
fi) A verseczi püspöki levéltár irományai.
7) Ugyanott.
8) Ugyanott.
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mihez az engedelmet az akkori rendeletek értelmében a püs­
pöknek ő felségétől kellett kérelmeznie. A kijavítás költségei 
4529 frt 29 krra voltak előirányozva.1)

Az 1786. év végén II. József ozászár rendeletére végrehajtott 
népszámlálás a verseczi gör. kel. egyházmegyét illetőleg a követ­
kezőket eredményezte: Ház volt a nevezett püspökségben 44.883, 
együtt élő házaspár pedig 55.077. Az 1786. év folyamában 
megkeresztel tetett 9.366 gyermek és cl hakt ozott 9.722 egyén 
(sok valószín illeg az akkori himlőjárvány következtében); esketés 
3111 volt. A püspökség területén akkor élt gör. kel. l i i vők 
s z á m a  256.857 vol t Aj

Magához verseczi protopópasághoz tartozott akkor 47 helység 
11.053 házszámmal és 59.204 lélekkel.* * 3)

De most bekövetkezett a szomorn emlékezetű, úgynevezett 
„utolsó,“ török háború, mely alatt a verseczi egyházmegye a 
török betörés folytán sokat szenvedett. A püspök menekült 
megyéjéből, melynek mehádiai, karánsebesi, pala okai és verseczi 
protopópaságaiban a törökök dúltak, kikhez még elégedetlen 
román csapatok csatlakoztak, kik az említett kerületeken kívül 
még a Varadiaiban is sok kárt tettek vagyonban valamint 
emberi életben. A verseczi püspök azon okon, mert egyház­
megyéje teljesen elpusztittatott, s abból semmi jövedelmet nem 
kaphatott, 1788. év őszétől 7 hónapon át havonkint 300 irtot, 
tehát összesen 2100 irtot nyert segély gyanánt az államtól.4)

A verseczi gör. keleti püspökség ennélfogva fennállásának 
első évszázadát szomorúan végezte.o

(Vége következik.)

r) A verseczi püspöki levéltár irományai.
3) M. Schwartner: Statistik des Königr. Ungarn, 1. kt., 87.. 1, jegyz.
3 1 Esperesi jelentés 178(i-ról, a püspöki levéltárban Verseezen.
*) Irományok a verseczi püspöki levéltárban.



A kegyes tanitórendiek temesvári társházának és a fögym- 
násiumnak története.

Irta Pf e if f e r  An t a l , kegy es rendi főgymnásiuuii igazgató.

C) A kegyes tanitórendieknek temesvári háza és íőgymnásiuma.
1 7 9 0 - l b 9 0 .

I. B e v e z e té s .
Á t té r ü n k  tu la j  d o n k é p e n i  t á r g y u n k r a ,  t. i. a  p ia r i s t á k  t e m e s v á r i  g y m -  

n a s iu m i  te v é k e n y s é g é n e k ,  m u n k á s s á g á n a k  le í rá sá ra .
Ú j h a z á t  le l t  a k is  ház .  új la k á s t  n é p e s í t e t t e k  b e  az isko la  v e z e tő i ;  

S z t . - A n n á t ,  a kis fa lu t  sz e r e t t é k  a p ia r is ták ,  h a  a jk a  m o so ly g o t t ,  s z e r e t t é k ,  
h a  b ú b á n a t  n e h e z e d e t t  reá ja ,  —- m o s t  h o g y  a sors  e lv á la sz to t ta  e g y m á s tó l  
őke t,  f á jd a lo m  tö l tö t te  el m in d k e t tő jü k  s z í v é t ; e lh a tá ro z tá k ,  h o g y  sem  jó  
s e m  b a l s o r s b a n  n e m  h a g y já k  el e g y m á s t ;  —  és n e m  is tö r t é n t  az e lvá lás  
oly r o h a m o s a n ; a b ú c s ú  la ssú  és f á jd a lm a s  volt , ső t m in t  a k é ső b b i  sorok 
m u ta t j á k ,  m a r a d t  o t t  p ia r i s t a ,  aki e g y id e ig  a p lé b á n ia i  k ö te le s sé g e k e t  
te l je s í te t te .

Ú j v á ro sb a n ,  n a g y  v á ro sb a n ,  T e m e s v á r o t t  c s a k  a j e l e n  m e g  a jövő  
volt a p ia r i s t á k  e lő t t ;  á m d e  az e m lé k e z e t  a m ú l to n  ép ü l  — p e d ig  az a d ja  
m e g  a b o ld o g s á g o t  a fö ldön  az e m b e r n e k  —  az isko la  hivó szav a  h a m a r  
a d o t t  e rő t  a szép  h iv a tá sn a k ,  n ev e lé sn ek ,  o k ta tá sn ak ,  és n e m  e n g e d te  m e g ,  
h o g y  a h e rv a d á s  n e h é z  b a ja  s z á d ja  m e g  a n a g y k o rá b a n  m e s sz e  fö ld re  
á t t e t t  g y m n a s iu m n a k  g y ö k e re i t  . . . v i r á g z o t t  a fa  n e m e s e n  és  szépen ,  
h a j to t t  lo m b o k a t ,  m e s s z e  á rn y é k o s a k a t ,  é r l e l t  oly g y ü m ö lc sö t ,  a m e ly n e k  éd e s  
íze m ai n a p ig  oly üd ítő ,  oly k e d v e s  . . . .  és az lesz m é g  so k á  s o k á___

II. F e lo sz tá s .
G y m n a s i u m u n k n a k  tö r t é n e t e  szo ro san  ö s s z e fü g g  a h á z n a k  tö r t é n e ­

tével ,  a m in e k  o k á t  a b b a n  kell k e r e s n ü n k ,  h o g y  tö b b  Ízben a h áz fő n ö k i  és 
g y m n a s iu m i  ig azg a tó i  t i sz te t  e g y  e m b e r  v e z e t te ;  h o g y  a h á z n a k  tag ja i  
m in d  e g y ú t t a l  a g y m n a s iu m n a k  is ta n á ra i ,  s igy  a  h á z  tö r t é n e t e  a g y m -  
n a s iu m iv a l  és a n n a k  ta n á ra iv a l  ö s sze fü g g ő  szoros e g y s é g b e n ,  k a p c so la tb a n  áll.

A  tö r t é n e t  e lb e s z é lé s é b e n  a k é t  fő fo rrá s t ,  t. i. a  h á z  és  a g y m n a s i ­
u m n a k  k éz ir a t i  tö r t é n e t é t  e g y m á s s a l  k a p c so la tb a n  szó la l ta tom  m e g ,  és m e g ­
h a tá r o z o t t  p o n to k a t  veszek  fel, a m e ly e k  s z e r in t  a  leé l t  1 0 0  éve t  beosztva.
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b iz to sa b b a n  t á j é k o z h a to m  m a g a m a t  az e g y e s  r é s z e k b e n ; e v ég b ő l  az i r o ­
d a lo m - tö r té n e tn e k  főbb id ő szak i  b eo sz tá sa i t  fo g o m  s z e m e m  e lő t t  t a r t a n i ; 
az i ro d a lm i  főbb k o rs z a k o k k a l  u g y a n i s  szo ros  ö ss z e k ö t te té sb e n  áll az iskola ,  
a m e l y  m i n d e n ü t t  n em ze t i ,  m in á lu n k  p e d i g  fő leg  e g é s z e n  a m a g y a r  n y e lv ­
nek  és  i r o d a lo m n a k  f e lv irá g o z ta tá s á t ,  a  m a g y a r  é r z ü l e tn e k  és  g o n d o lk o d á s -  
m ó d n a k  f e lk e l t é s é t  és á p o lá sá t ,  t a r t j a  sze m e  előtt.

A z  id ő szak o k  l e s z n e k :  a )  1 7 9 0 — 1 8 5 0 .  b )  1 8 3 0 — 1 8 5 0 .  c )  1 8 5 0 — 1 8 9 0 .

a) 1 7 9 0 -1 8 3 0 .
1. A kornál' rövid jellemzése,.

A m i n t  b e h u n y t a  sz e m e i t  I I .  J ó z s e f  c sá sz á r ,  aki re fo rm ja iv a l  a n n y i  
m e g a lá z ta t á s t  s z e n v e d e t t ,  c s a k h a m a r  m e g i n d u l t  a m in d e n  o ld a lú  m o z g a lo m  
a m a g y a r  ny e lv  és  i ro d a lo m  é r d e k é b e n ; b e h o z tá k  a  m a g y a r  szó t a h iv a ­
ta lok  m in d e n  o sz tá ly á b a ,  be  az isk o láb a ,  az e g y e te m r e ,  a m e g y é k b e  és  az 
o r s z á g g y ű l é s b e : —  a z o n b a n  h o g y  a J ó z s e f  u r a lk o d á s á r a  v o n a tk o z ó la g  a 
v i s s z a h a tá s n a k  ezen  tüze ,  a m e ly  1 7 9 0 - b e n  fe l lo b b an t ,  c sak  n é h a  v e te t t  
lo b b o t  F e r e n c z '  k ir .  o r s z á g g y ű lé s e in ,  a n n a k  o k á t  r é s z b e n  az 1 7 9 5 - ik i  r é m ­
j e l e n e t e k b e n .  r é s z b e n  a f r a n c z ia  h á b o r ú k  p u sz t í t á s a ib a n  kell k e r e s n ü n k  ; és  
ig y  tu l a jd o n k é p e n i  f e le m e lk e d ő  i r á n y z a to t  c sak  az 1 8 2 5 — 3 0 - i g  te r j e d ő  
id ő k b e n  l á t h a t u n k ; 1 8 2 5 - i g  a fősú ly t  a  n y e lv  k im ű v e lé s é re  fo r d í to t tá k ,  
h o g y  az t  m i n t  eg y  te l je s  f é n y b e n  levő t a d já k  á t  a jo b b  k o r  u tó d a in a k ,  
h a  u g y a n i s  j ö n  e g y  jobb  k o r ,  a m e ly b e n  a z o n b a n  a 19. század  e le jé n  k e v e se n  
h i t te k .  A  tu d o m á n y o k n a k  h a t a l m a s  l e n d ü l e t e t  a d ta k  a) g r ó f  S z é c h e n y  
F e r e n c z ,  aki m a g y a r  k ö n y v tá rá t ,  m e ly n e k  e s z m é j e :  „ m i n d e n t  ta r ta lm a z n i ,  
m i m a g y a r o k  által,  M a g y a r o r s z á g b a n ,  s M a g y a r o r s z á g o t  il le tő Í r a to t t “ és 
é r e m t á r á t  az o r s z á g n a k  a j á n d é k o z ta ;  b)  J ó z s e f  n á d o r ,  aki az a d o m á n y t  
m a g y a r  n e m z e t i  m ú z e u m m á  e g é sz í te t te  k i ; az in téze t  u tó b b  b e sz e rz é se k  
és  a já n d é k o k  á lta l  g y a r a p o d o t t  ( P r a y  és  K o v a c h ic h  g y ű j t e m é n y e ,  az T llésházy- 
c sa lá d  k ö n y v tá ra ,  a P y r k e r - k é p tá r )  c) a M a r c z ib á n y i - in t é z e t ,  a m e ly e t  sz in tén  
ezen  id ő k b e n  á ll í to t tak  fel.

■ 2. A piaristák Temesvár ott és az új ház tatarozása.
A je l z e t t  1 7 9 0 - ik i  e s z t e n d ő b e n  m á r  T e m e s v á r o t t  t a l á l ju k  a p i a r i s ­

t á k a t :  Szörny  I s tv á n ,  r e c to r  é s  d i r e c to r ,  S z ü ts  I s tv á n ,  B e rz á tz y  A d á m ,  
E n d r ő d y  J á n o s ,  S im o n c s ic s  I n c z e  és  G id a  I s tv á n  ta n á r o k ,  azo n n a l  m e g  is 
k e z d e t té k ,  i l le tő leg  fo ly ta t ták  a S z t . - A n n á n  e lh a g y o t t  ta n í tá s t  és  p e d ig  azon 
a lap o n ,  a n n y i  o sz tá ly -  és ta n á r r a l ,  a m i k é n t  S z t . - A n n á n  volt.

U ta s í t á s  g y a n á n t  az o k ta tá sb a n  s z o lg á l t  a B a t io  e d u c a t i o n i s ; igaz 
u g y a n ,  h o g y  az 1 7 9 1 .  é v b e n  k e z d e t te k  e g y  új R a t io  fe le t t  e lm é lk e d n i  és  
do lgozn i  is, d e  ez c sak  1 8 0 6 - b a n  lá to t t  n a p v i lá g o t  (e r rő l  k é ső b b ) .

A ház  és a t e m p lo m  n a g y o n  is e lh a n y a g o l t  á l l a p o tb a n  v o l t a k ;  szoba 
kev és  is volt, k ic s in y e k  is voltak , n em  a lk a lm a s a k  s e m  isk o lá k ra ,  s e m
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p e d ig  ta n á r i  l a k á s o k r a ; a f e r e n c z r e n d ü e k  —  e lő t te m  —  b iz o n y ta la n  id ő b e n  
és  o k o k n á l  fo g v a  táv o z tak  in n e n ,  és ig y  a v a ló sz ín ű leg  h o s s z a b b  id e ig  
la k a t la n  é p ü le t  m e h e t e t t  a n n y i r a  tö n k re .  E lő sz ö r  is a h á z fő n ö k n e k  k é ­
r e l m é r e  1 7 9 5 - b e n  az u d v a r i  h a d i  t a n á c s  k iu ta lv á n y o z o t t  3 0 0  i r to t  a m e g ­
r o n g á l t  te m p lo m  h e ly r e á l l í t á s á r a ;  a t e m p lo m  m e l le t t  a h á z  is m e g k ív á n ta  
a sü r g ő s  s e g í t s é g e t .  0  f e l s é g e  b e lá tv a  a  t e t e m e s  v e sz te sé g e t ,  a m e ly  Sz t .-  
A n n a  e lh a g y á s á v a l  é r t e  a p ia r is tá k a t ,  a h á z  te l je s  h e ly r e  á l l í t á s á ra  m e g ­
a d ja  a s z ü k s é g e s  k ö l t s é g e k e t ;  és  1 1 .5 7 9 /1 .7 9 5  sz. a. a t a n u lm á n y i  a lapbó l  
3 0 0  i r to t  u ta lv á n y o z o t t  ki a k k é p e n .  h o g y  az ö ssz e g  1 7 8 9 - ik i  szep t .  1-jétől 
eg ész  1 7 9 4 .  okt.  3 0 - i g  é v e n k é n t in e k  s z á m í t ta s s á k ,  ig y  a p ia r i s t á k  e g y ­
s z e r re  1 .5 5 0  f r to t  v e t t e k  fe l ;  — az u ta lv á n y t  m a g a  T o k o d y  G y ö rg y  fő­
ig a z g a tó  h o z ta  el, a m e ly  a lk a lo m m a l  m e g lá to g a t t a  az isk o lá k a t  is.

A k iu ta lv á n y o z o t t  p é n z b ő l  k i j a v í t ta to t t  a t e m p lo m  és  a h á z  te tő ze te  
és  m e g t ö r t é n t e k  a l e g s z ü k s é g e s e b b  k ő m iv es ,  a sz ta los ,  m ázoló ,  ü v e g e s  stb . 
m u n k á k .

K é ső b b  i s m é t  t ö r t é n t e k  n a g y o b b  j a v í tá s o k  és p e d ig  a t a n ú im ,  a lap  
t e r h é r e ,  i g y  1 8 0 4 - b e n  a t e m p lo m  h o m lo k fa la z a tá ró l  n a g y o b b  m e n n y i s é g ű  
f a lm a g a s s á g o t  s z e d te k  le :  m a jd  2 2 .8 3 8 /1 .8 0 7  sz. a. 2 6 1  f r to t  u ta lv á n y o z ta k  
ki a t e m p lo m  ta t a ro z á s á ra ,  az ö s s z e g  a z o n b a n  oly c se k é ly  volt.  h o g y  a 
h á z  is k é n y te l e n  volt a k ö l t sé g  fe d e z é s é h e z  h o z z á já ru ln i ,  m i n d  1 8 0 7 - b e n  
m in d  p e d ig  1 8 0 9 - b e n  is. — A z  ak k o r i  h á z fő n ö k  és  g y m n .  ig a z g a tó  Y é g h  
I m r e  fo ly a m o d v á n y t  n y ú j to t t  b e  I I .  F e r e n c z  c sá sz á rh o z ,  a m e ly b e n  k é ­
re lm e z i  a) a q u a d r a t u m b a n  e g y  k ú tn a k  a k iá s a tá sá t ,  b )  a g y m n a s ia l i s  c s a to r ­
n á n a k  ö s s z e k ö té sé t  a fő c s a to rn á v a l  és  c) a t e m p lo m te tő n e k  k i j a v í t á s á t ;  
az a )  a la t t i  p o n t  te l je s i t te te t t ,  ső t a k é re le m n é l  tö b b e t  is te t t  0  fe lsége ,  
a m id ő n  a v á ro s b a n  é p í t e n d ő  13  k ú t r a  n a g y o b b  m e n n y i s é g ű  p é n z ö s s z e g e t  
u ta lv á n y o z o t t  k i ; az első k u ta t  a  p ia r i s t a  t e m p lo m  m e l le t t  ás ták ,  d e  a n n a k  
vize oly ro s sz n a k  b iz o n y u l t  be , h o g y  a tö b b in e k  á sa tá sá v a l  f e l h a g y t a k ; b)  
a g y m n a s iu m i  c s a t o r n á t  a fő c s a to rn á v a l  ö ssz e k ö t te t te  a v á r o s ; a te m p lo m -  
t e tő n e k  k i jav í tá sa  a j e l e n  e s e tb e n  e lm a ra d t .  A  p ia r i s t á k n a k  e g é sz s é g i  
á l lap o ta  sok b a jn a k  volt k i téve  T e m e sv á ro t t ,  fő leg  az iha tó  v ízn ek  h i á n y a  
és  a ró sz  levegő  m ia t t ,  n é m e ly e k  m i n t  pl.  L e lk e s  Á g o s t  és  U t la c s a y  
L ász ló  ta n á r o k  fo ly ton  g y e n g é lk e d te k ,  ső t n é h a  pl. 1 8 0 2 - b e n  a r e c to r ra l  
B i l lo th th a l  e g y ü t t  a  h á z n a k  v a la m e n n y i  t a g j á t  m e g t á m a d t a  a  l á z ; e n n e k  
k ö v e tk e z té b e n  k é n y te l e n e k  vo ltak  a  ta n á r o k  m i n d ig  új á l lo m á s o k a t  k é r n i ;  
m in d  a  b e te g e s k e d é s i  m i n d  p e d ig  az u ta z á s i  k ö l t sé g e k  te te m e s e n  m e g ­
sz a p o r í to t tá k  a  s z e n ta n n a i  h á z h o z  k é p e s t  T e m e s v á r o t t  a k iad áso k a t .

H. Házi és gymnásiumi ügyek.

A h á z n a k  és g y m n a s iu i n n a k  v eze tésév e l  a f e n t e b b  e m l í t e t t  Billoth 
J ó z s e f  u tán  1 7 9 3 - b a n  H u b e r  J o a k im  b íza to t t  m e g ,  a k in ek  1 8 0 1 - b e n
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b ek ö v e tk e ze t t  h a lá la  u tá n  a k e t tő s  h iva ta l ,  c s a k h a m a r  e g y ik  k ézb ő l  a  m á ­
s ik b a  m e n t  át,  m i g  v é g r e  1 8 0 5 - b e n  V é g h  I m r e  ve t te  á t  a  n e h é z  t isz te t ,  
a m e ly n e k  azon h o s s z ú  idő a la t t ,  a m i g  az t k eze l te ,  m e g  is felelt .

H u b e r  u tá n  e lőszö r  k ö v e tk e z e t t  S z u lm o n  P é te r ,  e g y  év ig  volt r e c to r ,  
g y e n g é lk e d ő  e g é s z s é g e  n e m  b í r t a  m e g  s e m  a  vizet,  s e m  a l e v e g ő t ;  r e c to r -  
s á g a  a la t t  e la d ta  a jó z se fv á ro s i  k e r t e t  a b e n n e  levő h á z z a l  e g y ü t t ;  az e g é sz  
k e r t  n e m  jö v e d e lm e z e t t  a n n y i t ,  a m e n n y i  k ia d á s sa l  j á r t ;  k ö v e tte  ő te t  D o m in -  
kovies  Jó zse f ,  k in e k  sok b a ja  volt a g r ó f  B a t ty á n y i  T iv a d a r n á l  e lh e ly eze t t  
1 5 .0 0 0  f r tn y i  tő k é n e k  k a m a t ja i  m i a t t ;  s i k e r ü l t  m é g i s  k ieszk ö zö ln ie ,  h o g y  
a k a m a t o k a t  r e n d e s e n  f i z e s s é k ; D o m in k o v ic s  so k a t  b e te g e s k e d e t t ,  v é g re  
1 8 0 4 - b e n  m e g  is h a l t ;  n e m c s a k  a t a n á r t á r s a k  és  az if jú ság ,  d e  az eg é sz  
v á ro s  s a jn á l t a  a b u z g ó  és szel íd  le lk ű  f é r f iú t ;  i d e ig le n e s e n  e lv á l la l ta  a 
r e c to r s á g o t  az ö r e g  M o h o v icz  T ób iás ,  a d i r e e to r s á g o t  p e d ig  V isky  Á g o s t ,  
m ig  v é g re  a k é t  h iv a ta l t  e g y e s í te t té k  V é g h  I m r e  k ezéb en .

V é g h  I m r e  h iv a ta lo s  e l fo g la l t s á g á n  k ívü l n a g y o n  so k a t  fá r a d o z o t t  a 
h á z  és g y m n a s iu m  t ö r t é n e t é n e k  p o n to s  v e z e té sé b e n  ; i g a z g a tá s a  a la t t  sok 
r e n d i  és ta n ü g y i  in té z k e d é s  tö r té n t ,  a m e ly e k b ő l  n é h á n y  fo n to s  r e n d e l e t e t  
m e g  kell  e m l í t e n e m ; a  r e n d e l e t e k  u g y a n  n e m  v o n a tk o z ta k  e g y e n e s e n  a 
te m e s v á r i  h á z r a  és  g y m n a s iu m r a ,  h a n e m  á l t a lá n o s  é rv é n y ű e k  v o l tak ;  i ly e n e k  : 
a k e g y e s  r. k o r m á n y a  m e g h a g y j a  a h áz i  k ö n y v tá r a k n a k  r e n d e z é s é t  é s  p o n to s  
l e l t á r o z á s á t ;  a H e ly t .  T a n á c s  m e g t i l t j a  a t a n í tá s i  a n y a g n a k  d ic t á lá s á t  és 
m e g k ív á n ja ,  h o g y  a ta n u ló k  az is k o lá b a n  ta n u l j á k  m e g  a f e la d o t t  le cz k é t  
és tö r e k e d je n e k  az t  s a já t  s zav a ik k a l  e l m o n d a n i ;  a  h i t t a n  n e m  o sz tá ly o k ,  
h a n e m  n y e lv  s z e r in t  t a n í ta n d ó ,  k ü lö n  t a n u l j á k  a m a g y a r  és  k ü lö n  a  n é m e t  
n y e lv ű  t a n u l ó k ; c sak  a l e g e n y h é b b  b ü n te t é s t  s z a b a d  az isk o láb an  a lk a l ­
m azn i  és  az t is le g r i t k á b b  e s e tb e n  ; az 1 8 0 6 - ik i  R atio  e lő j e le k é n t  te k in t jü k  
az 1 1 .6 9 9 /1 .8 0 3 .  sz. a. r e n d e le te t ,  a m e ly  s z e r in t  az e lem i i s k o lá k n a k  h a r ­
m a d ik  o sz tá ly a  a g y m n a s iu m i  é p ü le tb e  té t e s s é k  át, a h o v á  t u l a jd o n k é p e n  
ta r to z ik  is, m i n t  a g y m n . - n a k  e lő k é s z í t ő j e ; az új isko la  b e b ú to r o z á s á r a  
v o n a tk o zó lag  e lő leg es  k ö l t s é g v e té s  te r j e s z te n d ő  fel.

M i n th o g y  az új R a tio  e d u c a t io n is  la s san  k é sz ü l t ,  1 8 0 2 - b e n  á tm e n e t i  
r e n d e le te t  b o c sá to t t  ki a H e ly t .  T a n á c s ,  a m e l y n e k  p o n t ja i  közöl f ig y e lm e t  
é r d e m e l n e k : a m a g y a r  n y e lv  m ű v e lé sé r e  vona tkozó  isk. k ö n y v e k n e k  sze rző i  
j u t a lm a t  n y e r n e k ; a  fő d i re c to ro k  k ir .  t a n á c so s i  c z í r a m e l  fo g n a k  b í r n i ; az 
é r d e m e s ü l t  t a n á r o k  k i tü n te t é s b e n  r é s z e s ü l n e k ; a  h i t t a n  k ivé te l  n é lk ü l  
m i n d e n  k ö zép isk o lán ak  m in d e n  o sz tá ly á b a n  h e t i  2  ó rá b a n  t a n í t a n d ó ;  a 
ka t l i .  ta n u ló k  m i n d e n  e g y h á z i  s z e r ta r t á s n á l  ta n á r a ik k a l  e g y ü t t  r é s z t  v e g y e ­
n ek  ; a  t a n u ló k n a k  t i l ta tik ,  h o g y  a n y i lv án o s  h e ly e k e t  l á t o g a s s á k ; a szülők, 
h a  g y e r m e k e ik  e rkö lcs i  n e v e lé sé re  n e m  ü g y e ln e k ,  m e g b ü n t e t e n d ő k ; n a g y o n  
te r m é sz e te s ,  h o g y  v a l lá s -e rkö lcs i  t e k in te tb e n  a ta n á r o k  a d já k  a le g s z e b b  
p é ld á t .
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V é g r e  m e g j e l e n t  1 8 0 6 - b a n  és  azonna l  é le tb e  is lé p e t t  az új „R a tio  
e d u c a t io n i s 1' ( 3 1 5  lap  és  X I I .  t á b l a ) ; a  sz e r v e z e tb e n  az isko lák  fe le tt i  
fő f e lü g y e le te t  a fe je d e le m  t a r t j a  f e n n  m a g á n a k  és  az t  az o rs z á g o s  fő k o r­
m á n y s z é k  á l t a l  g y ak o ro l ja .

A z  új R a t io  s z e r in t  az e lem i i s k o lá n a k  h a r m a d ik  o sz tá ly áb ó l  „ m in o r  
p a r v a “ c z ím  a la t t  g y m n a s ia l i s  első osz tá ly t  c s in á l ta k ,  az e d d ig i  e lső osz tá ly  
m á s o d ik  o sz tá ly  le t t  é s  a „ m a jo r  p a r v a “ n e v e t  n y e r te ,  s ig y  fo k o za to san  
ö ssz e se n  h a t  o sz tá ly b ó l  á l lo t t  az új g y m n a s iu m  ; a  h u m a n ió r á k b a n  is t ö r ­
t é n t  c se re ,  t. i. a  szónok la t i  t a n u l m á n y  az V .,  a kö ltésze t i  p e d ig  (az  új)  
VI.  o sz tá ly b a  t é t e t e t t  át.

A z  új R a t io  főbb  p o n t j a i : az e m lék ező  t e h e t s é g  g y a k o r l á s a  v é g e t t  a 
c la s s ieu so k b ó l  k i s z e m e l t  h e ly e k e t  be  kell t a n u l n i ; a m a g y a r  nye lv  m in d  
a h a t  o sz tá ly b a n  r e n d e s  t á r g y ; a  n é m e t  n y e lv  ö s m e re te  s z ü k s é g e s ; a 
n a p o n k é n t i  ta n í tá s i  idő 4  ó r a ;  h e t e n k i n t  c sü tö r tö k  e g é sz  n a p  és k e d d  d. 
u. s z ü n e t ;  a n a g y  szü n id ő  szep t .  é s  o k tó b e r  h ó n a p o k r a  esik. —  A m ió ta  
T e m e s v á r o t t  v a n n a k  a  p ia r i s t á k ,  a le te t t  16 év a la t t  a f. 1 806 .  isk. év re  
a le g tö b b  ta n u ló  ( 2 6 0 )  Í r a to t t  be.

M i n th o g y  a R a t io  s z e r in t  a  g y m n a s ia l i s  osz tá lyok  eg v g y e l  1. i. az e lsővel 
m é g s z a p o ro d ta k ,  k e l le t t  g o n d o s k o d n i  a) h e ly isé g rő l  és b )  ta n á r ró l .  H e ly i ­
s é g e t  é p í t e t t  a v á ro s  a p ia r is tá k  te lk é n  a m o s ta n i  izr. t e m p lo m r a  n éző leg  
e g y  szobával ,  s íg y  a s e m in a r iu m b ó l  eg y  e lem i o sz tá ly  id e  jö t t  á t ;  (a  
több i  e lem i o sz tá ly t  p e d ig  u g y a n a k k o r  a  p lé b á n ia  h e ly i s é g b e - h e ly e z té k  á t )  
t a n á r u l  p e d ig  a v á ro s  á lta l  H au l ik  A n ta l  v ilág i a lk a lm a z ta to t t ,  aki e d d ig  
a  h a r m a d ik  e lem i osz tá ly t  t a n í to t t a ;  a k e g y e s r e n d  azo n n a l  n e m  a d h a to t t  
t a n á r t ,  m e r t  m in d e n  g y m n a s iu m á b a n  e g y  osz tá ly lya l  tö b b  le t t  az osz tá lyok  
s z á m a ;  —  a h e ly b e l i  g y m n . - b a n  c sa k  I í a u l ik n a k  (aki 1 8 1 4 .  ó ta  b e t e g e s ­
k e d e t t )  1 8 1 9 - b e n  b e k ö v e tk e z e t t  h a lá la  u tá n  a lk a lm a z ta to t t  k e g y e s r e n d i  
t a n á r  és  d í ja z ta t ik  a vá ro s tó l  „I.  o sz tá ly  t a n á r a “ czím  a la t t  e lőszö r  2 5 0 ,  
a z u tá n  4 0 0  m a j d  6 0 0  f r t ta l .

V ó g h  I m r é t ,  aki 10 év ig  v eze t te  a h á z  és  g y m n a s iu m n a k  ü g y e it ,  
a  r e n d  k o r m á n y a  K e c s k e m é t r e  h e ly e z te  át, h o g y  p a e d a g o g ia !  ü g y e s s é g é t ,  
s z é l e s  kö rű  i s m e r e t e i t  a re n d i  f ia ta lok  k ik é p e z te té s é n é l  a l k a l m a z h a s s a ; 
h e ly é t  a k e t tő s  h iv a ta lb a n  Z im a n ts e k  J e r o m o s  fo g la l ta  el, ak it  c s a k h a m a r  
a b án á ti  e lem i isko lák  fe lü g y e lő jév é  v á la sz to t tak  m e g .

Z im a n ts e k  t e t e m e s  ja v í tá s o k a t  e szközöl t  m in d  a t e m p lo m ,  m in d  a ház,  
m in d  p e d ig  a g y m n a s iu m  é p ü l e t é b e n ; fő f ig y e lm é t  a z o n b a n  a  t a n u ló  i f jú s á g  
e rkö lcs i  és  t a n u lm á n y i  e lő m e n e te lé n e k  j a v á r a  fo rd í to t ta ,  e végből n e m c s a k  
fe lú j í to t ta  az 1 7 9 0 - b e n  k ia d o t t  isk. tö rv é n y e k e t ,  h a n e m  azokhoz  a helyi 
v is zo n y o k n ak  m e g fe le lő  ú ja k a t  is c sa to l t ,  i l y e n e k :  a  ta n u ló k n a k  t i l ta tik  
e s tv e  c s a v a ro g n i ,  s z ín h á z a k a t  é s  k o r c s m á k a t  lá toga tn i  az u tozán v e r e k e d n i : 
c s e re b e ré ln i ,  r u h á ik a t  e la d n i  s tb . ,  a tö rv é n y e k e t  közölte  a  város i több  t i s z t ­
v ise lőkkel is, ak ik  m e g íg é r t é k  és  fe l  is ü g y e l t e k ,  h o g y  a tan u ló  i f jú sá g
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az e rk .  va llási  tö r v é n y e k  h a t á r á n  b e lü l  m a r a d jo n .  —  K é t  évvel k é ső b b  
1 8 1 8 - b a n  a H e ly ta r tó  T a n á c s  ú j í to t ta  fel u g y a n c s a k  e z e k e t  a r é g i b b  isk. 
tö r v é n y e k e t ,  a  m e ly e k  a v a l lá s ra ,  az isk o la  p o n to s  l á to g a tá s á r a ,  az e rk ö lc s i -  
sé g re ,  a  t a n u ló k n a k  ö n m a g o k  és  m á s o k  i r á n t i  k ö te le s sé g e ik  t e l je s í t é s é re  
v o n a tk o z n a k ,  é s  1 8 2 7 - b e n  m e g h a g y j a ,  h o g y  azo n  ta n u ló k ,  ak ik  a  h i t t a n b ó l  
e lé g te le n  t a n j e g y e t  k a p ta k ,  az o sz tá ly t  i s m é te ln i  t a r to z n a k ,  h a  p e d ig  n e m  
ja v í ta n a k ,  az isko lábó l  e lb o c s á t t a tn a k .

F o n to s  r e n d e l e t e t  b o c sá to t t  ki a H e ly ta r tó  T a n á c s  1 8 1 2 - b e n  m a jd  
1 8 2 0 - b a n ,  a m e ly  a m a g y a r  n y e lv n e k  sz ig o rú  t a n í t á s á t  m e g k í v á n j a ;  az 1 8 2 0 .  
é s  2 2 - ik i  r e n d e l e t  az is k o lá b a n  való d ic t á lá s  h e ly e t t  s ü r g e t i  a r e n d e s  isk. 
k ö n y v e k n e k  h a s z n á l a t á t ; a  te s t i  b ü n te t é s e k e t  c sak  r e n d k ív ü l i  e s e t e k b e n  
e n g e d i  m e g ;  és v é g re  a  ta n í t á s n á l  a  t a n u ló k  s z e l le m i t e h e t s é g e i h e z  való 
a lk a lm a z k o d á s t  a ján l ja .

U g y a n c s a k  az 1 8 2 0 - b a n  m e g j e l e n t  r e n d e l e t  m a g á b a n  fo g la l ja ,  m ik o r  
m i ly e n  j e l e n té s e k  és  h á n y  p é ld á n y b a n  t e r j e s z te n d ő k  fel az ig a z g a tó  á l t a l ;  
a k k o r  ( p e d ig  az m á r  sok volt) e g y  isk .  é v b e n  15  j e l e n t é s t  k e l l e t t  ten n i .

A  h e ly b e l i  g y m n . - b a n  a ta n u ló  i f jú s á g  s z á m a  a n n y i r a  fe l sz a p o ro d o t t ,  
h o g y  az e lső és  m á s o d ik  o s z tá ly o k n a k  szűk  h e ly i s é g e i  e l len  1 8 2 1 .  ó ta  
é v rő l -é v re  s ű r ű b b e k  le t te k  a p an aszo k .

M e g e m l í t e m  it t,  h o g y  az iskolai r e n d r e  v o n a tk o z ó la g  a  város i  h a ­
tó ság  n a g y  k é ső n  1 8 6 5 - b e n  jö t t  i s m é t  ö s s z e k ö t te té sb e  a g y m n .  i g a z g a ­
tóval ; a város i  k a p i t á n y s á g  u g y a n i s  b e lá tv a  a  sok v is szaé lé s t ,  a m e ly e k e t  a 
le lk i i sm e re t l e n  k o sz ta d ó k  n y e re s é g v á g y b ó l  ű zn ek  a ta n u ló  if jak k a l ,  m e g ­
k é r t e  az ig a z g a tó sá g o t ,  h o g y  c s a k  oly h e ly e k e n  e n g e d je  m e g  a k o sz té t  
é s  la k á s t ,  a m e ly e k e t  a k a p i t á n y s á g  e r r e  e lé g  a lk a lm a s a k n a k  t a l á l ; az i g a z ­
g a tó s á g  a l e g n a g y o b b  ö rö m m e l  f o g a d ta  a k a p i t á n y s á g  e z e n  in té z k e d é sé t .

S z o m o r o d o t t  sz ívvel t e s z e m  le  a  g y á s z k o s z o rú t  azon  fé r f iak  s í r ja i ra ,  ak ik  
v a g y  k ö z v e t le n ü l  a c a th e d r á n  m ű k ö d ő  ta n í tó k ,  v a g y  p e d ig  m ű k ö d é s ü k  á l ta l  az 
isko láva l szoros  k a p c s o la tb a n  á llók  vo ltak  s ig y  kö l tö z tek  á t  az ö rö k  h a z á b a .

* *
*

H u b e r rő l ,  D o m in k o v ic s ró l  é s  H a u l ik r ó l  m á r  fe n t e b b  t e t t e m  em l í té s t ,
M o h o v i ts  T ó b iá s  sp i r i tu a l i s  és  vo lt  r e c to r  1 8 1 0 - b e n  ö re g  k o r á b a n  

h a l t  m e g ;  T o k o d y  G y ö rg y ö t ,  n v á r a d i  ta n k .  fő ig azg a tó t  1 8 1 8 - b a n  t e m e t t é k  el.
K é s ő b b  1 8 2 5 - b e n  m e g h a l t  K ő s z e g h y  L á s z ló ,1)  a n a g y n e v ű  C sanád i 

m e g y é s - p ü s p ö k .  A  p ia r i s t á k  közöl e lh a l ta k  1 8 1 8 - b a n  K r i s z p a c h  G y ö rg y ,  
1 8 2 0 - b a n  R a d i t s  S á n d o r ,  1 8 2 2 - b e n  B e n n o  J e r o m o s ,  1 8 2 7 - b e n  C se r tő  
J ó z s e f  t a n á r o k ; ' a p ia r i s t á k n á l  levő co n v ic to ro k  közöl 1 8 2 1 - b e n  K a r á c s o n y i  
I s tv á n  le t t  az a k k o r  a v á ro s b a n  u ra lk o d ó  h a g y m á z n a k  á ld o za ta .

U g y a n a z o n  év b en  1 8 2 1 - b e n  m e g h a l t  Z im a n ts e k  J e r o m o s  házfőnök ,  
g y m n .  ig a z g a tó  és  e lem i iskolai f e lü g y e lő ;  n e m c s a k  a p ia r i s t á k  v e sz te t ték  
el b e n n e  sze re tő  a ty jo k a t ,  a  ta n u ló  i f jú sá g  b u zg ó  veze tő jé t ,  h a n e m  a város  
m in d e n  r e n d ű  és  r a n g ú  lak o sa  b ö lc s  és  t a n á c s a d ó  b a rá t j á t .

8
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A  h á z f ő n ö k s é g e t  és  ig a z g a tó s á g o t  id e ig le n e s e n  e lv á l la l ta  S e fc s ik  A la jos ,  
d e  c sa k  rö v id  id ő re ,  m e r t  u tá n a  k ö v e tk e z e t t  S c h m i d t  A n ta l ,  e d d ig i  sz e g e d i  
ta n á r ,  aki 1 8 4 9 - i g  b e k ö v e tk e z e t t  h a lá l á ig  lak ó ja  volt a v á ro sn a k  és 
h á z u n k n a k .

S c h m i d t  A n ta l l a l  so k szo r  fo g u n k  t a l á lk o z n i ;  a n n y i t  j e l e n l e g  is m e g ­
e m l í th e tü n k ,  h o g y  m i n d  a  h á z b a n ,  m in d  a g y m n a s i u m b a n  szép  n e v e t  
h a g y o t t  m a g a  u tán .

I t t  van  a h e ly e  m e g e m l í t e n i  n é h á n y  fon tos  tö r t .  ad a to t ,  a m e ly e k  
h á z u n k k a l  v a g y  g y m n a s iu m u n k k a l  szoros  k a p c s o la tb a n  á l lan ak .

a) A z  e g é sz  o r s z á g r a  lev erő  volt a h i r ,  a m e ly e t  v á ro s u n k b a n  1 8 1 1 - ik i  
m á r c z .  1 1 - é n  d. u. 5  ó ra k o r  k ih i rd e t t e k ,  h o g y  t. i. a p é n z n e k  é r t é k e  le ­
sz á l l í t t a to t t  (d éva i  v a t i o ) ; z s ib b a sz tó la g  sőt k á ro s a n  h a to t t  a r o h a m o s  v á l­
to zás  az o r s z á g n a k  m i n d e n  la k o sá ra ,  az ip a r r a ,  a k e r e s k e d é s r e  s t b . ; h á z u n k  
is m e g é r e z te  a z t ;  a n a g y o b b  k á ro k  e lh á r í t á s a  v é g e t t  a zo n n a l  le jö t t  Bolla 
M á r to n  r e n d f ő n ö k  H e g e d ű s  A la jo s  t i tk á r já v a l  és  in té z k e d e t t ,  h o g y  a 
m o s ta n i  t o r n a t e r e m  h e ly é n  álló is tá l ló i  é p ü le tb ő l  bolti h e ly i s é g e t  k é sz í t ­
sen ek ,  s ig y  a h á z  j ö v e d e l m é t  m e g s z a p o r í t s á k .  (A  d r á g a s á g r a  n ézv e  eg y  
p á r  p é ld á t  j e g y z e k  ide .  a m e ly e k e t  h áz i  t ö r t é n e l m ü n k  e m l í t ;  a g a b o n a  
p ozsony i  m é r ő je  4 0  f r t ;  eg y  akó b o r  3 5  fr t ,  eg y  fon t  vaj 4  f i t ,  eg y  fon t 
z s í r  4  fr t ,  e g y  m á z s a  g y e r t y a  4 5 0  fr t ,  e g y  itcze  te j fe l  2  frt,  eg y  iteze  te j 
1 f r t ,  a k á ly h a f t i tő  h av i  f ize tése  e l lá tá so n  kívül 18 f r t . )  A  bolt , k o n y h a ,  
szoba , c s a k h a m a r  el is k észü l tek ,  a m e ly e k e t  S c h m i d t  n e v ű  ü v e g e s  b é r e l t  ki.

b )  E z e n  id ő b e n  a k ö n y v e k n e k  rev iso r ja i  tö b b n y i r e  a g y m n .  ig a z g a tó k  
v o l t a k ; e lm e l lő zö m  a k ö n y v e k  cz ím eit ,  a m e ly e k  e n g e d é ly e z te t t e k  v ag y  elt-íl- 
t a t t a k : d e  k é t  k ö n y v e t  m in t  e l t i l to t ta t  m e g  ke ll  e m l í t e n e m :  D u g o n ic s  
E te l k á j a  a I \ T. k ia d á s  és  K o p p i  p ia r i s t á n a k  tör t .  m u n k á i ; 1 8 3 3 - b a n  confis-  
c á l t a to t t  S z é c h e n y i  S tá d iu m a  is, m i n t  az t  t ö r t é n e t ü n k  említi.

c )  A város  fé n y e s e n  m e g ü n n e p e l t e  a tö rökök  alóli f e l s z a b a d u lá s á n a k  
1 0 0 .  é v fo rd u ló já t  1 8 1 6 - b a n ,  az ü n n e p n e k  r é s z l e t e i : a k a to n a s á g  m e g v e n -  
d é g e lé se ,  k a to n a i  és  e g y é b  z e n e k a r o k n a k  a v á ro s b a n  való fel és  a lá já rá sa ,  
ö k ö rsü té s ,  é t e l e k n e k  és  i ta lo k n a k  s z e g é n y e k  közötti k iosz tása ,  d í s z m e n e ­
te k n e k  ( f e h é r b e  ö l tözö tt  l e á n y k á k )  fe lv o n u lá sa ,  e s tve  a vá ros  k iv i lág í tá sa  
s tb .  A z  ü n n e p é ly e s  a lk a lo m r a  H u b e r t  T á d é  p ia r i s t a  la t in  ó d á t  ír t.

4. Ünnepélyek. magas látogatások és jótevők.

A  h á z n a k  ü n n e p é ly e  volt 1 7 9 4 - b e n .  m id ő n  C h r is to v ic s  I m r e  m e g y é s  
p ü s p ö k 2) fe l sz e n te l te  H o r v á th  N á n d o r  fia ta l  p ia r i s t á t ,  aki n a g y  ü n n e p é ly ly e l  
ta r to t ta  m e g  első sz. m i s é j é t  t a in p lo m u n k b a n ,

M a jd  8 évvel k é ső b b  f e lv e t té k  a k is e b b  r e n d e k e t  C zingel l  M á r to n ,  
R ó th  M ih á ly  és  S z ü ts  J ó z s e f  K ő s z e g h y  L ász ló  p ü sp ö k tő l ,  T e le k y  A d á in  
p e d ig  E a d v á n y i  A n d r á s  k a n o n o k tó l . ')
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M e g t isz te lő  volt a h e ly b e l i  g y m u .  t a n á r o k r a ,  m id ő n  B a rk o v ie s  I s tv á n  
p ia r i s t á t  a Csanádi papnevelő in t é z e tb e n  az e g y h á z tö r té n e t e m  r e n d e s  t a n á ­

rá v á  n e v e z té k  ki.
Ő F e l s é g e  I I .  F e r e n e z  c s á s z á r  1 8 0 7 - b e n  d é lv id é k i  k ö rú t ja  a lk a lm á v a l  

m e g t i s z te l t e  m a g a s  lá to g a tá s á v a l  T e m e s v á r  v á ro s á t  é s  ezze l k a p c so la tb a n  
h á z u n k a t  és  g y n m a s i u m u n k a t  is, a  fe je d e lm i  lá to g a tá s  h á z u n k  tö r t é n e l ­
m é b e n  a le g s z e b b  lap o t  fo g la l j a  el. Ü n n e p é ly e k  közé kell s o ro ln o m  1 8 1 6 - b a n  
az I. félévi v iz sg á la to k  a lk a lm á v a l  Z i m a n c s e k  i g a z g a t á s a  a la t t  szav a la to k b ó l  
é s  é n e k b ő l  álló d íszv izsg á la to t ,  m e ly e n  az e g é sz  v á ros i  k ö z ö n sé g  r é s z t  v e t t .  
H á z u n k a t  —  tö r té n e t i  k ö n y v e in k  a l a p j á n —  a köve tkező  k e g y .  r. főnökök  lá to ­
g a t t á k  m e g  t i t k á r j a i k k a l : 1 7 9 1 - b e n  P e r c z e l  I m r e  és L i l ia n  P a u l in .  1 7 9 6 - b a n  
V a le ro  J a k a b  és  L il ian  P a u l i n ;  1 7 9 7 - b e n  P á l l y a  I s tv á n  és  V e r n e r  Z s ig -  
m o n d ; 1 8 0 0 - b a n  u.  a z o k ;  1 8 0 6 - b a n  D o m á n y i  M á rk  és  H e g e d ű s  A la jo s ;  
1 8 0 7 - b e n  E g e r v á r y  I g n á c z  és  H e g e d ű s  A l a j o s ;  1 8 1 1 - b e n  Bolha M á r to n  
és  H e g e d ű s  A la jo s ;  1 8 1 8 - b a n  B o lla  M á r to n  é s  R ó th  M ih á ly .

H áz i  tö r t é n e l m ü n k  tö b b  h e ly ü t t  e m l í t é s t  te s z t  azo n  jó t e v ő k rő l ,  ak ik  
a t e m p lo m n a k  és  a h á z n a k  ü g y e i t  a d o m á n y a ik k a l  e l ő s e g í t e t t é k ; k ö te le s s é ­
g e m n e k  ö s m e r e m  a  fe l jeg y ze t t  a d o m á n y o z ó k  ( 1 8 0 3 — 1 8 2 2 - ig )  n e v e i t  a 
k ö v e tk e z ő k b e n  k ö z ö ln i :  C sek o n ie s  Jó z s e f .  K is s  A n ta l ,  T o r m á s s y  A n ta l ,  Gf. 
B u t t l e r  J á n o s .  L a d á n y i  C o n s ta n t ,  S z i lág y i  J á n o s ,  S a lb e e k  Zsófia, D á n ie l  
J á n o s ,  G y e r ty á n f fy  K r i s tó f  és  L u k á c s ,  K a p d e b ó  M á r to n ,  L a e z k o v ic s  I s tv á n ,  
b. K a r lo v icz  E r n e s t in a ,  P l a u s i c s  P é t e r ,  K a r d o s s  .Jó zse f ,  G á b r ie l  K á ro ly ,  
K a rá ts o n y i  A d e o d a t ,  S t i e b e r  E n d r e ,  D é s c h á n ,  P r u z s in s z k y  J á n o s ,  M á r t i  
Jó z se f ,  K e re s z tú r i  Kris tóf ,  P y t h e l y  G y ö rg y ,  K otzó  I g n á c z ,  L é g r á d i  I m r e .  
D u k a  K o n s ta n t .

5. Jegyzetek.

l) Kőszeghy László szegedi születésű, Csanádi káptalani nagyprépost, és 17 éven 
át püspöki helynök, majd a esanádi egyházmegyének 28 éven át nagynevű püspöke ; 
meghalt 1828. jan. 4-én életének 83. évében.

*) Christovics Imre, pesti születésű, a pécsi egymázmegyének nagyprépostja és 
püspöki helynöke majd Csanádi püspök 21 éven át, meghalt 1798. docz. 23-án.

3) Radványi Antal, esanádi káptalani éneklő-kanonok, apát, a püspöki lyeeuinnak 
igazgatója.

b) 1 8 3 0 -1 8 5 0 .
1. Jellemzés.

A  fe lá l l í tan d ó  m a g y a r  tu d .  A k a d é m iá n a k  s z ü k s é g e s s é g e  ö rö k s é g k é p e n  
szá l lo t t  á t  a m ú l t  s zázad ró l  a 1 9 - ik  s z á z a d r a  ; N a g y  P á l  1 8 0 7 - ik i  o rsz .  
g y ű lé s i  le lkesí tő  beszéd e iv e l  i s m é te l t e n  fe le le v e n í te t te  az e szm é t ,  a m e ly  
az o n b a n  é le te t  c s a k  1 8 2 5 - b e n  n y e r t .  —  Gf. S zé c se n y i  I s tv á n  n a g y s z e r ű  
a d o m á n y á v a l  m e g v e te t t e  a m a g y .  tud .  A k a d é m iá n a k  a lap já t ,  a m e ly  m ü k ö -
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d é s é t  1 8 3 0 .  nov. 1 7 -é n  k e z d e t t e  m e g  (K is fa lu d y  K á ro ly t  nov . 2 3 - á n  t e ­
m e t té k ) .  —  E lé n k  m o z g a lo m  i n d u l t  m e g  c s a k h a m a r  az eg é sz  o r s z á g b a n  
a  n e m z e t i  sze l lem , n y e lv  és  i ro d a lo m  é r d e k é b e n ; az 1 8 3 0 .  32 .  é s  36 .  
o r s z . - g y ű lé s e k e n  k e z d e t t é k  a  h a z a  f ü g g e t l e n s é g é n e k  és é p s é g é n e k  b iz to s í ­
t á s á r a  a s z ü k s é g e s  l é p é s e k e t  m e g te n n i ,  a  jo b b á g y i  v iszo n y o k a t  re n d e z n i ,  
ta n í tó k  s z á m á r a  k é p e z d é k e t  á l l í tan i ,  a tan í tó k  a n y a g i  h e ly z e té n  ja v í ta n i  
s t b . ; d e  k ü lö n ö s e n  és  h a t h a t ó s a n  s ü r g e t t é k  a m a g y a r  n y e lv n e k  h a s z n á l a t á t ; 
ig y  az 1 8 3 0 . ,  1 8 3 % ,  1 8 3 9 /4 0  és  1 8 4 % - i k i  o r s z . -g y ű lé s e k  s z ig o rú a n  m e g ­
h a g y j á k  a m a g y a r  n y e lv n e k  e g y h á z i ,  po li t ika i,  ta n í tá s i  és  m a g á n  é le tb e n  
való h a s z n á l a tá t ,  ső t  az 1 8 4 7 - ik i  o r s z . -g y ű lé s e n  m á r  V. F e r d i n á n d  k ir á ly  
is  m a g y a r u l  s z ó l o t t ; a  tö r v é n y h o z á s  m e l le t t  s e g í te t te  a m a g y a r  nye lv  
t e r j e s z té s é t  a t á r s a d a lo m  i s ; ig y  d iv a to zn i  k e z d e t t  a n e m z e t i  ö l t ö z e t ; n y e lv ­
m ű v e lő  t á r s u la to k  a l a k u l t a k ; f e l é b r e d t  a n e m z e t i  s z ín észe t  is  ( r é g e b b e n  
R év ay ,  P é c z e l y ) ;  1 8 3 7 - b e n  m e g n y í l t  P e s t e n  az á l l a n d ó  m a g y a r  sz ín h á z  a 
v á r m e g y e  p á r to lá s a  a la t t  (u tó b b  M iskolez ,  B a ja ,  S z a b a d k a  stb .  városok).  
E z e k h e z  j á r u l t  a kü lö n b ö ző  t á r s u la to k n a k ,  e g y le t e k n e k  és  fo ly ó ira to k n ak  
m ű k ö d é s e ; m i n d e z e k n e k  kö ze le b b i  t á r g y a lá s a  és  m e g b i r á l á s a  az i ro d a lo m -  
tö r t é n e tn e k  fe la d a ta .

2. Iskolai intézkedések.

Az isko la ,  m i n t  f e n t e b b  e m l í t e t t e m ,  a  l e g s z o ro sa b b  k a p c s o la tb a n  áll 
az i r o d a lo m m a l ,  az i ro d a lo m  p e d ig  a p o li t ik a i  é l e t t e l ; —  az e lőbb i  p o n t  
rö v id e n  e m l í t i  a m o z g a lm a k a t ,  a m e ly e k  az 1 8 3 0 - a s  év ek k e l  o r s z á g sz e r te  
o d a  m ű k ö d te k ,  h o g y  a m a g y a r  t á r s a d a l m a t ,  a m a g y a r  n y e lv e t  é s  a m a g y a r  
i r o d a lm a t  e m e l jé k ,  fe j le sz szék  és  á p o l j á k ; n a g y o n  te r m é sz e te s ,  h o g y  az 
isko la i u ta s í t á s o k  l e g n a g y o b b  ré sze  is a je l z e t t  i r á n y t  és  czé l t  t a r to t t a  s z e m e  
e lő t t ;  —  ig y  az 1 8 3 lj2-b e n  k ib o c s á to t t  r e n d e l e t  m e g k ív á n ja ,  h o g y  a m a g y a r  
n y e lv e t  ta n í t s á k ,  t a n u l j á k  és  a  r e n d e s  iskolai t á r g y a k  közé  fe lv e g y é k  n e m ­
csak  M a g y a r o r s z á g o n ,  h a n e m  H o rv á t ,  S z lavón  és  D a lm á t  t a r to m á n y o k b a n  
is ( 1 8 3 3 - b a n ) ;  m a j d  i s m é t  ( 1 8 4 2 - b e n )  fe l sz ó l í t ta tn a k  a ta n á ro k ,  h o g y  
m a g y a r  n y e lv ű  isk. k ö n y v e k e t  Í r j a n a k ;  a  rá k ö v e tk e z ő  é v b e n  ( 1 8 4 3 - b a n )  
m e g h a g y a t ik ,  h o g y  m i n d e n t  m a g y a r u l  kell t a n í t a n i ; 1 8 4 4 - b e n  p e d ig  az 
e lő b b i  r e n d e l e t e t  n e m c s a k  m e g ú j í t j á k ; h a n e m  a m a g y a r  n y e lv n e k  k iváló  
m ű v e l é s é t  a j á n l j á k ;  1 8 4 5 .  ó ta  m in d e n  iskolai a d m in is t r a t io n a l i s  ügy ,  u. m. 
a  jeg y z ő k ö n y v e k ,  a  p é n z k e z e lé s  s tb .  m a g y a r  n y e l j e n  t ö r t é n t ; —  g y m n a -  
s i u m u n k b a n  az 1 8 4 6 /7 - ik i  je g y z ő k ö n y v e k e t  m á r i s  m a g y a r u l  ta lá l ju k  Í rv a ;  
1 8 4 8 - b a n  p e d ig  m i n d e n  t á r g y n a k  m a g y a r  n y e lv e n  való ta n í tá s á t  h a tá r o z tá k  
el. — D e  a já n l já k  e m e l le t t  a  la t in  n y e lv n e k  áp o lásá t ,  t a n í tá s á t  és  fo ly ­
to n o s  h a s z n á l a tá t  i s ;  ig y  az 1 8 3 3 - b a n  és  1 8 4 1 - b e n  jö t t  r e n d e l e t  s z e r in t  
a  g r a m m .  111. osz tá ly tó l kezd v e  m in d e n  t á r g y a t .  1 8 4 4 .  ó ta  p e d ig  csak  
e g y e s  t á r g y a k a t  pl. az a r c h a e o lo g iá t  ta n í t j á k  la t in  nye lven .
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G ro s s e r  J á n o s  a  k e g y e s  t a n í tó r e n d ie k n e k  fő n ö k e  ( 1 8 3 1 — 1 8 4 7 - i g )  a 
t a n í t á s t  és n e v e lé s t  i l le tő leg  1 8 3 8 - b a n  r e n d e l e t e t  b o c s á to t t  ki, a m e ly n e k  
rövid t a r t a l m á t  n a g y  f o n to s s á g á n á l  fo g v a  a k ö v e tk e z ő k b e n  k ö z lö m :  1. A  
tan í tó  sz e re te t te l ,  o d a a d á s a i  és  a ty a i  l e e r e s z k e d é s s e l  v ezesse  n ö v e n d é k e i t ; 
2 .  a h i t t a n n a k  t a n í t á s á t  b ib l ia i  p é ld á k k a l  v i l á g o s í tsa  m e g  és  n e m c s a k  az 
é r t e le m n e k ,  h a n e m  ezzel k a p c s o la tb a n  az a k a r a t n a k  m ű v e lé s é t  is t a r t s a  
s z e m  e l ő t t ; 3. k e d d e n  d. e. t i l ta t ik  a s z ü n e t : 4 .  v a s á r -  és ü n n e p n a p o k o n  
a fe l ső b b  o sz tá ly ú a k  h i t ta n i  o k ta t á s b a n ,  az a l s ó b b a k  p e d ig  h i t e le m z é s b e n  
r é s z e s ü l j e n e k  ; 5.  a ta n í tó  m á r  c s e n g e t é s  e lő t t  az is k o lá b a n  le g y e n ,  az id ő t  
a l e g h a s z n o s a b b a n  fo rd í ts a  n ö v e n d é k e in e k  j a v á r a ;  .m in d e n t  é r t e lm e s e n ,  
p é ld á k b a n  és  sz e m lé l te tő e n  m a g y a r á z z o n  m e g ,  m e r t  igy  m ű v e lh e t i  n ö v e n ­
d é k e in e k  n e m c s a k  em lék ező ,  h a n e m  é r t e lm i  t e h e t s é g é t  i s ;  6 . a fö ld ra jz  
ta n í t á s á n á l  m a p p á k a t  h a sz n á l jo n ,  a s z á m t a n t  p é ld á k b a n  m a g y a r á z z a ,  a 
m a g y a r  és  la t in  i r á ly t  p e d ig  fo ly to n o s  g y a k o r l a to k  k é sz í té s e  á l ta l  s a j á t í t ­
ta s s a  el n ö v e n d é k e i v e l ; te r m é s z e te s ,  h o g y  a ta n í tó  a g y a k o r l a to k a t  a t a ­
n u ló k  é r t e lm é h e z  a lk a lm a z z a ,  a  ta n u ló k  p e d ig  a z o k a t  t i s z t á n  és  h ib á t la n u l  
í r já k  l e ;  7. az isk.  év v ég e  felé a ta n u ló k  nyilv . v iz sg á la to k  a lk a lm á v a l  
sza v a la to k a t  t a r t s a n a k ,  h o g y  ig y  a b á t r a b b ,  d e  s z e ré n y  fe l lé p é s t  m e g s z o k já k ;  
8. az ig a z g a tó  lá to g a s s a  m e g  az e g y e s  o sz tá ly o k a t  é s  sz e m é ly e s e n  s z e ­
re z z e n  m a g á n a k  m e g g y ő z ő d é s t  az e g y e s  t a n u l ó k n a k  e rk ö lc s i  v is e le té rő l  és  
s z o rg a lm á ró l .  —  A  k o r á t  f e lü lh a la d ó la g  n a g y  t u d o m á n y é  és  f é n y e s  eszű  
fé r f iú n a k  e k iv o n a to s  n é h á n y  so rábó l  is e g y  eg é sz  p a e d a g o g iá t  o lv a s h a tu n k  
ki, n e m  h iá n y z ik  i t t  a g y e r m e k - n e v e l é s n e k  eg y  p o n t j a  s e m  ; a  g y a k o r lo t t  
tan í tó ,  az is k o lá b a n  e d z e t t  férfiú , a k é r .  n ev e lő  —  ok ta tó  t e s tü l e tn e k  — 
a p ia r i s t a  r e n d n e k  fő n ö k e  m e g k ív á n ja ,  h o g y  a  n ev e lő  f i g y e le m m e l  le g y e n  
a ta n u ló k  t e h e t s é g e i r e ,  s z e m lé l te tő le g  m a g y a r á z z a  a tu d o m á n y o k  e g y e s  
á g a i t  (m in isz t .  r e n d .  4 0 .3 2 8 /1 8 8 9 .  sz. a . )  és  v é g r e  fő sú ly t  f e k t e s s e n  a  v a l l á s ­

e rkö lcs i  o k ta tá s ra .
A z  isk o lá t  é rd e k lő  r e n d e le te k b ő l  m e g e m l í t e m  m é g  a ta n í t á s  m e n e ­

té r e  d ö n tő b b  b e fo ly á s sa l  b í r ó k a t ;  i ly e n e k  vo ltak  a n a g y  s z ü n id ő n e k  szep t .  
és o k tó b e r  h ó n a p o k ró l  au g .  és szep t .  h ó n a p o k r a  való  á t t é t e l e ;  a r e n d e le t  
a k k é p  in tézk ed ik ,  h o g y  1 8 3 1 - b e n  a u g .  2 2 - é n  le g y e n  az isk. é v n e k  vége , 
a  k ö v e tk ez ő  isk. év  p e d ig  okt. 1 5 - é n  k e z d ő d jé k ;  de  1 8 3 1 - b e n  a c h o le r a  
b o rz a s z tó a n  p u sz t í to t t  o r s z á g u n k b a n ,  és  ig y  n e m c s a k  k o r á b b a n  fe je z té k  be  
az isko láka t ,  h a n e m  k é s ő b b e n  (okt .  1 5 - é n )  is k e z d h e t t é k  m e g  a z o k a t ;  
183 3 /4 .  ó ta  van  okt.  1 -é n  az isko lák  k e z d e te  (1 8 7 6 .  ó ta  a n a g y  s z ü n e t  
jú l iu s  és  a u g u s z tu s  h ó n a p o k r a  té te te t t ) .

A  h im lő o l tá s r a  vona tkozó  e lső r e n d e l e t  1 8 3 2 - b e n  j e l e n t  m e g  —  
(m á s o d s z o r  1 8 8 7 - b e n ) ;  1 8 4 1 - b e n  m e g h a g y j a  a H e ly t .  T a n á c s ,  h o g y  az 
I .  o sz tá ly b a  c sak  azon  ta n u ló  v é te s sé k  fel,  aki a 9. év e t  b e tö l tö t te ,  1 8 4 5 - b e n  
p e d ig  m é g  m e g k ív á n ja ,  h o g y  az e lem i o sz tá ly o k a t  jó  s ik e r re l  v ég ez te  
lé g y e n  ; (a  r e n d e l e t  m e g u j í t t a to t t  1 8 7 6 - b a n  és  az 1 8 8 3 .  t .-cz .  10. § -va l) .
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A  ta m i lo k n a k  szám  sz e r in t i  so ro z á sá t  b e s z ü n te t t é k  1 8 4 8 - b a n ,  de 
c s a k h a m a r  m é g  u. e zen  é v b e n  b e h o z tá k ,  I n e r t  az n a g y o b b  s z o r g a lo m r a  
s e r k e n t i  a  t a n u l ó k a t ; ( m á s o d s z o r  1 8 6 8 - b a n  s z ü n te t t é k  be  és  m o s t  is igy 
v a n ) .  —  T ö b b  r e n d e l e t  az ig a z g a tó k ra  v o n a tk o z ik  s z o ro sa b b a n ,  i ly en ek  a) 
az ig a z g a tó  ta r to z ik  m in d e n  e g y e s  t á r g y b ó l  az isk .  év re  k i tű zn i  a v é g z e n d ő  
a n y a g o t ;  a t a n j e g y e k  m e g á l l a p í t á s á n á l  p e d i g  szava  i r á n y a d ó  (1 8 3 3 . )  b )  
a h u m a n i s t á k  á l t a l á n o s  e la s s i í ic á lá sá n á l  s z ig o rú a n  j á r jo n  el (1 8 4 1 . )  c )  az 
ig a z g a tó k  u ta s í t á s t  k a p ta k  ( 1 8 3 3 . )  a H e ly t .  T a n á c s tó l  a t e e n d ő  j e l e n t é s e k r e  
v o n a tk o z ó la g ;  ( m e g je l e n t  m á r  i ly en  1 8 2 0 - b a n ,  1. f e l j e b b ) ;  főpon t ja i  a 
k ö v e tk ez ő k  :

1. m in d e n  j e l e n t é s b e  fe lv een d ő  a re n d e s ,  k im a r a d t  v a g y  e lb o c s á to t t  
t a n u ló k n a k  h i t t a n i  je g y e ,

2. a  t a n u ló k  ö sszes  s z á m a  az osz tá ly  v é g é n  j e l z e n d ő ; — u g y a n o d a  
j e g y z e n d ő ,

3. az o sz tá ly v iz sg á la to k n a k  id e je  is,
4 . a  tan u ló i  in f o fm a t ió k a t  az il le tő ta n á r o k  í r já k  alá,
5 . s z e m  e lő t t  t a r t a n d ó  a  H e ly t .  T an .  1 7 .1 7 6 /1 8 3 1 .  sz. a. r e n d e l e ­

té n e k  n yo lcz  p o n t j a ;  n e m  a d a to t t - e  á t  v a lam e ly  ta n u ló  b ű n té n y  m ia t t  a 
t ö r v é n y h a t ó s á g n a k ;  az 1. o sz tá ly b a n  n e m  v o l tak -e  oly g y ö n g é k ,  kik az 
e le m i  is k o lá k b a  v is s z a k ü ld e t te k  ; az i sm é t lő  v iz s g á la to k ra  j e l e n tk e z ő k  ig a ­
z o l t á k -e  t a n u l m á n y a i k a t ;  váljon a  t a n u ló k n a k  h i t ta n i  je g y e i  f e lk ü ld e t te k -e  
a p ü sp ö k i  b i z t o s n a k ; az id e g e n  n y e lv ű  m a g á n ta n u ló k  k ik é r d e z te t te k -e  a 
n e m z e t i  n y e lv b ő l  i s ?

6. a h i t ta n i  v iz sg á la tn á l  a p ü sp ö k i  b iz tos  le g y e n  je l e n ,  a h i t ta n t a u í -  
tá s á ró l  p e d ig  az ig a z g a tó  t e g y e n  j e l e n t é s t  a p ü sp ö k n e k ,

7. a tanu ló i  in fo rm a t ió k  a lá í rv a ,  p e c sé t te l  m e g e r ő s í tv e  te r j e s z te n d ő k  
f e l ; e z e k h e z  j á r u l t a k : a h i t ta n i  és  a tö b b i  t á r g y a k  j e g y e i rő l ,  az őszt.  d í j a s  
tan u ló k ró l ,  a t a n á ro k ró l ,  az ig a z g a tó ró l ,  a m á s  v a l lá sú ak ró l  szóló j e l e n té s e k  ; 
—  az  ig azg a tó i  ik ta tó -k ö n y v  k ivonata ,  a le l tá r  és a ta n á r i  g y ű lé s e k  j e g y z ő ­
könyvei.

T e m e s v á r  v á ro s á t  é rd e k lő  ta n ü g y i  m e g j e g y z é s e k :  1 8 4 0 - b e n  2 1 .8 2 7 .  
sz. a. m e g e n g e d te t i k ,  h o g y  ifj. P o la t s a k  Ig n á c z  k ö n y v k e r e s k e d é s t  n y i t ­
h a s s o n ;  1 8 4 4 - b e n  b e s z ü n te t t é k  a t e m e sv á r i  p r a e p a r a n d i á t ; m e r t  tö b b  
h e ly e n  a la p í to t ta k  i ly e n e k e t ,  igy  S z e g e d e n ,  N a g y - K á r o lv b a n  stb .,  - -  u g y a n ­
ezen  é v b e n  m e g k e z d e t t e  S t i e b e r  F e r e n c z  h e ly b e l i  k e re s k e d e lm i  isk o lá ­

j á b a n  a t a n í t á s t ;  1 8 4 6 - b a n  L o n o v ic s  J ó z s e f  Csanádi p ü s p ö k 1) „ T e m e s v á r i  
l y e e u m “ c z ím  a la t t  p h i lo s o p h ia i  és  j o g t u d o m á n y i  o sz tá ly o k a t  n y i to t t  és 
az o k b a n  n é g y  r e n d e s  t a n á r t  a lk a lm a z o t t .

A z  1 8 4 8 - ik i  é v n e k  b ek ö v e tk e z tév e l  az e s e m é n y e k  oly fo rd u la to t  
ve t tek ,  a m e ly e k n e k  l e í r á s a  a  k ö n y v  ta r t a lm á n  kívü l e s i k ; ezen  évből van

0  Lonovics József, uiiskolezi születésű, több egyházi hivatalt viselt, 1864—1850. 
Csanádi püspök, egri majd kalocsai érsek, meghalt 1867-ben életének 74. évében.
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e g y  p á r  rende le t iünk ,  i lyen  a m á ju s  6 - á n  ke l t ,  a m e ly  s z e r in t  a t a n u ló  
i f jú sá g  m é g  a v iz sg á la to k  elő t t  és m in é l  e lő b b  e l b o c s á t a n d ó ;  m á ju s  1 -én  
b. E ö tv ö s  J ó z s e f  az új c u l t u s - m in i s t e r  m e g k ö sz ö n i  a ta n á r i  k a r n a k  ü g y e i ­
m é t  és  az ü d v ö z le té t ,  a m e ly b e n  őt k in e v e z te té s e  a lk a lm á b ó l  r é s z e s í te t te .

A z  1 8 4 9 .  évi d e c z e m b e r  hó  4 - é n  T e m e s  és  Iv rassó  v á r m e g y é k  cs. 
kir .  b iz to sa  1 2 6 5 ,  sz. a. r e n d e l e t e t  b o c sá to t t  ki a m e ly b e n  m e g h a g y j a ,  h o g y  
a g y m n .  t á r g y a k a t  n é m e t  n y e lv e n  kell  e l ő a d n i ; a r e n d e l e t  —  m in t  a 
g y m n .  tö r té n e t í ró  m o n d ja  —  m e g le p te  a p ia r i s t á k a t ,  jó l l e h e t  m á r  r é g e b b e n  
se j te t té k ,  h o g y  az eg é sz  ta n í tá s i  t e r v  v á l tozáson  fog k e r e s z t ü l m e n n i ;  
a h u m a n i ó r á k  1 8 4 9 .  nov. 7 -é n  a  g r a m m ,  o sz tá ly o k  p e d ig  nov. 2 3 - á n  
n y i t t a t t a k  m e g ;  —  m a jd  e g y  ú ja b b i  r e n d e l e t  a  n é m e t  n y e lv e t  teszi k ö te ­

lező t á r g y g y á .
1 8 5 0 .  ja n .  27 . F á b r y  Ig n á c z  táv o zo t t  a fő igazg .  á l lá sbó l ,  h iv a t a lá t  a 

cs . kir . b iz tos fo g la l ta  el, — a ta n á r i  k a r  a l e g n a g y o b b  fá jd a lo m m a l  és 
a  le g ő s z in t é b b  t isz te le t  n y i lv án í tá sa i  k ö zö tt  v e t t  b ú c s ú t  s z e r e te t t  f ő ig a z g a tó ­
já tó l  ; —  de  n e m c s a k  a polit,  é l e tb e n ,  h a n e m  a  k e g y e s r e n d b e n  is r o h a ­
m o sa n  v á l to z tak  ezen  id ő b e n  a v i s z o n y o k ; ig y  a k e g y e s r e n d  f ő n ö k e i : 
G r o s s e r  J á n o s ,  G r u b e r  G y ö rg y ,  P a lo ta y  Jó z se f ,  T a m á s v  J ó z s e f  g y o r s a n  
vá l to t ták  fel e g y m á s t .  —  A  g y m n a s iu m  s e m  kellő  s z á m ú  ta n á r o k k a l ,  s em  
m e g fe le lő  o sz tá ly h e ly is é g e k k e l  n e m  b ir t .

A z  iskolai új  t a n á c s o t  a k ö v e tk e z ő k  k é p e z té k  : G r ie z  d e  Kon se  cs.  
k ir .  t á b o rn o k ,  B o n n a z  S á n d o r  t r ie b s w e t te r i  p lé b á n o s .  J o a n n o v i t s  P é te r ,  
J o a n n o v ic s  C o n s ta n t .  M a s c h is e w i t s  S a m u ,  P o p e s k u  P a tr ik .  M a n n h a r d t  
I g n á c z ,  fő g y m n .  ig azg a tó ,  é s  A n tu n o v ic s  P á l .

A  h á z a t  és g y m n a s iu m o t  lá to g a tó k  közöl f e le m l í tv e  t a l á l ju k :
1 8 2 9 .  L a j t s á k  F e r e n c z ,  fő ig azg a tó ,
1 8 3 9 .  L o n o v ic s  Jó z se f ,  Csanádi p ü sp ö k ,
1 8 4 8 .  F á b r y  I g n á c z ,  fő ig azg a tó ,
1834 . és  1 8 4 1 .  G ro s s e r  J á n o s  k e g y .  r. fő n ö k e  és  J a e g e r  F e r e n c z  

t i tk á r ja .
Az 1 8 4 8 /4 9 .  isk. évről közlöm , a m i m á r  az 1 8 8 7 /8 8 - ik i  isk. évi 

É r t e s í t ő b e n  m e g j e l e n t ;  tö r t é n e t ü n k b e n  az e lő a d o t ta k o n  kívül m á s  n in c s e n  
f e l j e g y e z v e ;  k ü lö n b e n  s e m  t ö r t é n h e t e t t  fo n to s  d o lo g  az isk o lá t  il le tő leg , 
m e r t  in t e r  a r m a  s i le n t  M u s a e .1)

(Folytatása következik.)

l) E közleményt lásd: Történelmi és régészeti Értesítő, IV évf. (188T) IV. 
füzet, 178. 1.



Mult századi k ü lfö ld i utazók fe lje g y zé se i T e m es­
várról é s  D élm agyarországról.

Közli: Dr. B e r k e s z i Is t v á n .

B á t r a n  e lm o n d  h a t ju k ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g  a  X V I.  é s  X V I I .  s z á z a d o k b a n  
so k k a l  i s m e r t e b b  volt a  k ü lfö ld  előtt,  m i n t  a X V I I I .  s zázad  k ö zep én .  A 
tö rö k  u r a lo m n a k  k ö s z ö n h e t jü k  h o g y  h a z á n k  ig e n  é r d e k e s  o r s z á g  le t t  a 
k ü lfö ld  e lő t t  s a n a g y s z á m ú  n é m e t ,  sp a n y o l  és e g y é b  zso ldoson  kívül 
szám íts  i d e g e n  lá to g a t t a  m e g  o r s z á g u n k a t ,  s h o g y  a kü lfö ld iek  k ív á n c s i ­
s á g á t  k ie lég í t sék ,  vaskos  k ö te t e k b e n  Ír ják  le m a g y a r o r s z á g i  ta p a s z ta la ta ik a t ,  
g y a k r a n  k é p e k k e l  is i l lu s t rá lv a  azokat .  E  m ű v e k  X V I.  é s  X V II .  s z á z a d b e l i  
k u l tu rá l is  tö r t é n e t ü n k n e k  kellő  k r i t ik a  m e l le t t  ig en  j e l e n t é k e n y  fo r rá sa i ,  
m e r t  a  m i t  h azán k f ia i  e z e r  veszé ly  m ia t t  e lm u la s z to t ta k ,  ők p ó to l ják  sok- 
t e k in te tb e n .

A X V I I I .  s z á z a d b a n ,  k ivá l t  a  p a ssa ro v ic z i  b é k e  u tá n ,  h a z á n k  m á r  
n e m  b ir  e lé g  vonzó e rőve l  a r r a ,  h o g y  a kü lfö ld iek  m e g lá to g a s s á k .  C s e n d e s  
o rs z á g  le t t ,  m e ly  a k ív á n c s is á g o t  m e g i s m e r é s é r e  n e m  in g e r e l t e  s ig y  e l m a ­
ra d t a k  a  k ü l f ö l d i e k ; v agy  h a  m e g f o r d u ln a k  n á lu n k ,  c sak  á tu t a z ó b a n  v a n n a k  
a k e le t  felé . H a jó n  u ta k n a k  a  D u n á n  és  leg fe l jeb b  az t  í r já k  le, a m ik e t  
a D u n a  m e n t é b e n  lá tn a k ,  m i n t  1 7 1 7 - b e n  L a d y  M o n ta g u e .

A  d u n a i  u tazá s ró l  m á r  a X V I I I .  s zázad  k ö z e p é n  j e l e n n e k  m e g  uti-  
és  k a la u z k ö n y v e k .  í g y  1 7 6 0 - b a n  lá to t t  n a p v i lá g o t  R e g e n s b u r g b a n  e g y  
„ D o n a u - R e i s e “ cz im ű  kis  m u n k a ; 1)  ez a  m a g y a r  v á ro s o k ra  s e m m i 
j e l l e m z ő t  n e m  t a r t a lm a z  u g y a n ,  d e  a  D u n á n  u tazók  s z á m á r a  sok h asz n o s  
tu d n iv a ló t  m o n d  el. N e h á n y  évvel k é ső b b ,  1 7 6 8 — 7 0 - b e n  K l e e m a n n  
M i k i  ó s is a D u n á n  u azo tt  B é e sb ő l  a  F e k e t e - t e n g e r ig ,  s ez ú t já ró l  r e n d ­
sz e re s  n a p ló t  v e z e t e t t .2)  E  m u n k a  ép  ú g y  m i n t  a  J e n  n e  ú t ik ö n y v e 11) 
azé r t  n e v e z e te s  r e á n k  n ézve  is, m e r t  fe l jeg y zé ,  h o g y  n a  p o n k é n t  m et tő l  
m e d d i g  m e n t e k  a ha jóval ,  s a b e fu to t t  u t a t  m e n n y i  idő  a la t t  t e t té k  m eg ,  
h o g y  őt köve tő  úti t á r s a in a k  s e g í t s é g é r e  le g y e n  tan ác sa iv a l .  É r d e k e s  ezt

D 8 rét. 1 —72. lap.
*) K l e e m a n n  Nikolaus Ernst: Tagebuch der Reisen von Wien auf der Donau, 

bis an das schwarze Meer, dann in Land, . . . Prag 1783. 8 rét 388.
3) Herrn J e n n e s  R e i s e n  nach St. Petersburg, einen Theil von Deutschland, 

Frankreich, Kroatien, Slavonien, Italien, die Moldau, Walachey, Siebenbürgen und Un­
garn, nebst einem Reise-Journal der Donaufahrt . . . Pest 1788. 8 rét 1—308.
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az u ta z á s t  eg y  k o ru n k b e l i  d u n a i  ú t ta l  ö s sz e h a so n l í ta n i .  J e n n o  o k tó b e r  2 9 -é n  
in d u l t  el a h a jó n  E s z é k r ő l  és c sa k  3 1 - é n  v a n n a k  H iúkná l ,  n o v e m b e r  4 - é n  
K a r ló c z á n á l ,  8 - á n  Z im o n y n á l ,  1 6 - á n  P a n c s o v á n á l ,  1 9 - é n  U j - P a l á n k á n á l ,  
2 2 - é n  O rso v án á l ,  2 5 - é n  a  V a s k a p u n á l  és  c s a k  d e c z e in b o r  17^én  G a laczn á l .  
T e sz m é sz e te s ,  h o g y  a  h a jó  e g y e s  h e ly e k e n  h o s s z a b b  id e ig  á l lo m áso z ik ,  d e  
J e n f le  közli az t  is  h o g y  e g y ik  h e ly rő l  a m á s ik r a  m e n n y i  idő  a la t t  é r  a 
h a j ó ;  igy  p é ld á u l  a B e lg r á d i é i  G a la c z ig  t a r tó  u t a t  1 6 2  ó ra  a la t t  t e n n é  
m e g  a h a jó ,  h a  fo ly v ás t  e lő re  h a l a d n a ,  E sz é k tő l  G a la c z ig  p e d ig  2 1 8 3/4 ó ra ,  
az az tö b b  m i n t  16  n a p  a l a t t ;  a v á ra k o z á so k k a l  e g y ü t t  a z o n b a n  ö tven  
n a p  volt  s z ü k s é g e s  ez ú tra ,

J e n n e  m a in c z i  s z ü le té sű  n é m e t ;  le lk e se d ik  a n é m e t  k u l tú r á é r t ,  de  
a z é r t  m á s  n e m z e te k  i r á n t  s e m  e lfogu lt .  F ig y e l m e s  szem lé lő ,  f o l y v á s t  
j e g y e z g e tő  u ta s  v o l t ;  s e m m i  o ly a t  n e m  ir, a m i t  m a g a  n e m  lá to tt ,  v a g y  
le g a lá b b  b iz tos  fo r rá sb ó l  n e m  ha l lo t t .  Sok  fö ld e t  b e já r t ,  a lk a lm a s in t  k e r e s ­
k e d e lm i  u tazó  volt, m e r t  k ö n y v é b e n  m in d ig  az ipa r i  é s  k e r e s k e d e lm i  
v is zo n y o k  t á r g y a l á s á r a  fo rd í t j a  a  fősu ly t.  H a z á n k n a k  c sak  d u n á n tú l i  r é s zé t  
Ír ja  le n é m i le g  k ö r ü l m é n y e s e b b e n ;  a  mi D é l m a g y a r o r s z á g u n k r a  csak  a 
d u n a i  u ta z á s  vonatkozik .

A  kü lfö ld  é r d e k lő d é s e  h a z á n k  i r á n t  a m ú l t  század  v ég e  fe lé  e m e l ­
k e d e t t  i s m é t  n a g y o b b  m é r t é k b e n ,  J ó z s e f  c s á s z á r  r e f o rm ja i  é s  a tö rök  
h á b o rú k  id e jé n .  I s m é t  so k a n  k e re s ik  fel h a z á n k a t ,  é s  sz á m o s  i s m e r te té s ,  
le í rá s  j e n ik  m e g  arró l ,  ső t  é le lm e s  u ta s o k  f e lh a s z n á l j á k  ta p a s z ta la ta ik a t ,  
h o g y  r e n d s z e r e s  k a la u z -k ö n y v e k e t  Í r jan ak  a rró l .  E z e k  közül f o g u n k  e g y  
p á r t  i s m e r t e tn i  é s  m ű v e ik n e k  D é l m a g y a r o r s z á g r a  v o n a tk o zó  ré s z e i t  közöl ni.

L e h m a n n  J á n o s 1)  1 7 8 0  -  8 5  közö tt  tö b b  Ízben  j á r t  M a g y a r o r s z á g b a n ;  
a  P o z s o n y - S z e b e n  közö tt  levő v id é k e t  h a t  Ízben  u ta z t a  k e re s z tü l  s  ta p a s z ­
ta la ta i ró l  ig en  é r d e k e s  m u n k á t  n y ú j t o t t  h o n f i tá r s a in a k .  H o g y  a  P o z so n y tó l  
N a g y - S z e b e n ig  ta r tó  ú tv o n a la t  le ír ta ,  a n n a k  —  m i n t  ő m a g a  Ír ja  —  s e m m i 
m á s  ezéIja  n e m  volt m in t  az, h o g y  m e g  a k a r j a  m o n d a n i ,  h o g y  e g é s z  
k é n y e lm e s e n  l e h e t  M a g y a r o r s z á g b a n  u tazn i  P o z so n y tó l  S z e b e n ig ,  m e ly  
ú tv o n a ln a k  e d d ig  csak  a p u sz ta  e m l í té s e  is n e m  csa k  n é m e ly  belfö ld i t ,  
h a n e m  a n n á l  tö b b  külfö ld i u ta s t  v is s z a ta r tó z ta to t t  az u tazás tó l .  T ö b b  an g o l ,  
n é m e t ,  f r a n c z ia  és  m a g y a r  u taz ik  m in t  t e rm é sz e tv iz s g á ló ,  m ű k ed v e lő ,  s z e m -  
lé lg e tő  s tb . ,  s b e u ta z z á k  a l e g l a k a t l a n a b b  v id ék ek e t ,  n e m  h a g y já k  m a g u k a t  
e l i je sz te tn i  s e m  a m e l e g  és  h id e g ,  s e m  n é m e ly  v e sz é ly e s sé g e k  á l t a l ; de  
h a  le je b b  j ö n n e k ,  m á r  in g a d o z n i  k e z d e n e k  a ro s s z in d u la tú  h i t e g e té s e k ,  
m i n t  g y ilk o sság o k ,  r a b lá so k ,  az é le t s z ü k s é g le te k b e n  és  a k é n y e le m b e n  
m u ta tk o z ó  h iá n y o k  fo ly tán  és v is s z a m e n n e k  a n é lk ü l ,  h o g y  s z á n d é k u k a t  
v é g r e h a j to t t á k  volna. E z é r t  m a r a d n a k  i s m e r e t l e n e k  a l e g r i t k á b b  te r m é s z e t i  
do lgok , nö v én y ek ,  á sv án y o k ,  r é g i s é g e k ,  és  M a g y a r o r s z á g  á ld o t t  r é s z é n e k ,

') J o h a n n  L e h m a n n s  R e i s e  von Pressburg nach Hermannstadt in Sie­
benbürgen. Diikelspiel und Leipzig 1785. 8 rét. 1 — 190.
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a B á n á tn a k  e g y e s  te r m é n y e i .  E z é r t  m a r a d  E r d é l y  a n a g y  t ö m e g  e lő t t  
c sa k is  m in t  a h á b o rú k r ó l  é s  a belső  zav a ro k ró l  i s m e r e t e s  o rs z á g ,  in ig  m á s  
v id ék ek ,  m ik n ek  távo lró l s in c s  a n n y i  e lő n y ü k ,  m á r  a ta n u ló  i f jú s á g  e lő t t  is 
b e h a tó b b a n  t á r g y a l t a tn a k .  M a g y a r o r s z á g  b á n á t i  r é s z e ib e n  —  ú g y m o n d  —  
és E r d é l y b e n  t i s z te le t r e m é l tó  tu d ó s ,  ta p a s z ta l t  fé r f iak  v au n ak ,  a  k ik b e n  
m e g v a n  a  k é p e s s é g  és ak a ra t ,  h o g y  h a z á j u k a t  és a n n a k  v iszo n y a it  m á s o k k a l  
m e g i s m e r te s s é k ,  d e  ezek közü l k e v é sn e k  van  e r r e  e lé g  ide je .  A  tu d ó s  
férfiak  k irá ly i  v a g y  m e g y e i  h iv a ta lo k a t  v ise lnek , s fo g la lk o z á su k  a lig  n y ú j t  
e lé g  id ő t  a s z ü k s é g e s  ü d ü lé s r e  is. Sok  tu d ó s  fé r f iú n a k  n in c s  is a r r a  kellő  
v ag y o n a ,  h o g y  ta p a s z ta la ta i t  közzé t e g y e  a s a já t  k ö l t s é g é n .  A  l e g tö b b e n  
m é g is  ig y  te sz ik .  N e m z e t i  d ic s ő s é g ü k r e  m e g  kell vallani,  h o g y  ők tá g a s  
h a z á jo k a t  i s m e r ik  s az irók  t a n u l m á n y a i k a t  tö b b n y i r e  s a já t  p é n z ü k ö n  n y o ­
m a t já k  ki. É n  —  fo ly ta t ja  L e h m a n n  — n e m  v ag y o k  m a g y a r  és  m é g  n e m  
is v ag y o k  a n n y i r a  m a g y a r o s í tv a ,  h o g y  e szo k ásn ak  h ó d o l já k ,  eg y  b a tk á t  
s e m  k ö ltő k  a sa já to m b ó l  a r r a ,  a m i t  i rok  v a g y  Írn i fogok.

L e h m a n n  e m u n k á j á t  e g y e n e s e n  k a la u z -k ö n y v n e k  sz á n ta  azok s z á ­
m á r a ,  kik h a z á n k a t  fe lk e re s ik .  L e lk i i s m e re t e s  iró, a m i t  le i r t  azt leg tö b b -  
n y i r e  a s a já t  t a p a s z ta lá sá b ó l  tu d ja ,  a  m i t  p e d ig  n e m  ö n m a g a  ta p a sz ta l t ,  
a r r a  n é z v e  m i n d ig  h o zzá te sz i ,  h o g y  csak  h a l lo m á s b ó l  tu d ja ,  a z é r t  k é tk ed ik  
is b e n n e .  K ö n y v é n e k  e lső  r é s z é b e n  á l t a lá n o s a n  je l le m z i  a m a g y a r o r s z á g i  
v iszonyoka t .  A  m a g y a r  fö ld e t  valódi té j je l -m é z z e l  folyó K á n a á n n a k  Írja, 
m a jd  j e l le m z i  a m a g y a r  fö ld n i ivest, k a to n á t ,  e g y e s  n e m z e t i s é g e k e t ,  az 
u tazá s i  v iszonyoka t ,  e g y e s  t á r s a d a l m i  kö röke t .  M ű v é n e k  m á s ik  ré sze  a 
P o z s o n y - S z e b e n  között i  ú tv o n a lo n  fekvő váro so k  és  fa lvak  is m e r te té s é v e l  
fog la lkoz ik .  I g e n  j e l le m z ő  a d a to k a t  n y ú j t  h a z á n k  m ú l t  század i  k u l tu rá l is  
v iszo n y a ira ,  ú g y  h o g y  aki h a z á n k  X V I I I .  sz á z a d b e l i  m ű v e lő d é sé n e k  tö r ­
té n e té v e l  fo g la lk o z ik ,  az L e h m a n n  m u n k á j á t  n a g y  h a s z o n n a l  fo g ja  é r t é k e ­
s í ten i ,  sőt a P o z s o n y - S z e b e n i  ú tv o n a lb a  eső  vá rosok  m o n o g r a p h u s a i  is 
h a s z o n n a l  f o r g a th a t j á k  e kis m u n k á t ,  m e r t  az i l le tő  v á rosok  b e lé le té rő l  és 
t á r s a d a l m i  v iszonya iró l  sok a p ró ,  d e  igen  je l le m z ő  v o n á s t  ő rzö t t  m e g .  
D é l m a g y a r o r s z á g i  r é s z le te k k e l  k ivá lóan  sze re t  fog la lkozn i  k ö n y v e  m in d k é t  
ré s z é b e n  ; d e  k ö v essü k  m o s t  ő t  m a g á t .  . . .

M á r  e m l í t e t t e m  —  ú g y m o n d  —  h o g y  az u ta s t  a  r a b lá so k ró l  és  az 
é le t s z ü k s é g le te k  h iá n y á r ó l  t e r j e s z te t t  h a m is  h í r e k  ta r t j á k  v issza  a dé l-  
m a g y a r o r s z á g i  és  e rd é ly i  u tazás tó l .  E m e  h a m is  h í r e k e t  am i a k e l l e m e t le n ­
s é g e k e t  és az é le t s z ü k sé g le te k  h iá n y á t  illeti, j e l e n  m u n k á m b a n  sa já t  t a p a s z ­
ta lá so m b ó l  czáfo lom  m e g .  A  ra b lá so k ró l  és g y i lk o ssá g o k ró l  szóló e l i jesz tő  
tö r t é n e t e k e t  n e m  u ta s í t h a to m  vissza, d e  b a jo s a n  is l e n n é n e k  v is sz a u ta s í th a to k .

A  m e g y e i  r e n d ő r s é g  M a g y a r o r s z á g o n  óvatos , sz igo rú  és n e m  h a s z o n ­
leső. E g y  p é ld a  n e  r é m i t s e  el az u ta s t ,  c sak  e lő v ig y ázó v á  teg y e .  A z  u ta s  
m in d e n  v á ro s b a n ,  m i n d e n k o r  v ig y ázz o n  a h o lm ijá ra ,  jo b b a n  m i n t  o t t h o n ;  
m é g  az is jó ,  h a  p o s tá n  eg y e d ü l  u tazv a  fe g y v e r t  visz m a g á v a l ,  k ivált
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P e s te n  a lu l. i t t  m ég  a p o s ta k o c s is sa l sz e m b e n  is ó v a to sn ak  kell len n i. De 
h o n n a n  e re d n e k  m é g is  a le g re t te n tő b b  r a b ló h is tó r iá k ?  A  h a sz o n le ső  
v e n d é g lő sö k tő l és a lu s ta  k o csiso k tó l. E z e k  n a g y o n  jó l é r te n e k  ah o z , 
h o g y a n  k e ll az u ta s t  m é g  jó v a l n a p  sz á llta  e lő tt a közeli v id ék  v eszé ly e irő l 
te r je s z te t t  b o rza sz tó  m esék  á lta l v i s s z a ta r ta n i ; ú g y  h o g y  az u ta s  sz ív esen  
m a ra d  m e g  és m á s n a p  m ég  m e g  is k ö szön i a v e n d é g lő sn e k  a sz ives 

ta n á c so t. A kocsis  m e g  az t tűzi ki fe l té te lü l , h o g y  a sz á llá so lá s  k ö lt­
sé g e it íiz e sse  az u ta s , m e r t  ő a k á r  t iz e n k é t ó rá ig  is k é sz  in en n i. E n  a 
v en d ég lő sö k tő l n e m  ig en  k é rd e z ő s k ö d te m , h a n e m  to v á b b  h a jta t ta m  k éső  
é js z a k á ig  a n é lk ü l, h o g y  fé ltem  v ag y  a fé le le m re  o k o t ta lá lta m  volna.

A  v en d é g lő sö k ö n  é s  sz e k e re se k e n  k iv id  le g fő b b  te r je sz tő i e rab ló  
h is tó r iá k n a k  a g y a lo g s z e rre l  u tazó  ip a ro s  le g é n y e k . E z e k  az t h isz ik , h o g y  
b e c s ü le te t  sz e re z n e k  avval m a g o k n a k , h a  v á n d o rlá sa ik ró l m in é l tö b b  v esze ­
d e lm e t tu d n a k  e lb e s z é ln i ;  tő lök  te r je d n e k  az efféle v e szed e lm ek .

A  T isz á n  á tk e lv e  az eg y k o ri B á n á tb a  é rü n k . E  v id ék  la k o s sá g á n a k  
le g n a g y o b b  ré s z e  o láh o k b ó l áll, k ik n e k  e li je s z tő  a rc z v o n á sa i, ló g ó  h a ja . 
e g y sz e rű , ro ssz  és m a jd n e m  u tá la to s  ru h á z a ta  e g y -e g y  fé lé n k  u tazó b a n  
ig azo lja  a m a  fe lk a p o tt m o n d á s t, h o g y  „ m in d e n  o láh  g a z e m b e r .“ N in c s  
e n n é l e m b e r te le n e b b  és  k ö n n y e lm ű b b  á ll ítá s  e g y  eg é sz  n e m z e trő l. —  E g y  
m á s ik  v á d a t, m e ly  e n e m z e te t ille ti, h a b á r  nem  sz ív esen , m e g  k e ll e n g e d ­
n em . A z t m o n d já k  ró lo k , h o g y  v é rsz o m ja sa k  és b o szu á lló k . S z á m ta la n  új 
é s  re t te n tő  p é ld á k  ig a z o ljá k  e m e  v ád a t. —  D e  ez az u ta s o k ra  nézve  
m a g á b a n  se m m i v e sz e d e lm e t n e m  re j t. A z  o láh  n e m  s é r t  illeg , h a  ő t s é r tik  
m eg , k e re s i  az a lk a lm a t, h o g y  a k á r  év ek  m ú lv a  is m e g b o s z u lja  m a g á t , 
tö b b n y ire , h o g y  a s é r tő n e k  v é ré t v eg y e . A z okos és  b a rá ts á g o s  u ta s  m ég  
a le g b o sz u á lló b b  o lá h tó l is k ap  s e g í ts é g e t .  Sok p é ld á t tu d n é k  a r r a  fe lh o z n i, 
hog y  az o lá h o k  k ö zö tt lak ó  n é m e t p a ra s z t  m a g á t  so k k a l e m b e r te le n e b b n e k  
m u ta t ta  m in t az o láh , d e  csak  e g y e t hozok  fel. E g y s z e r  ro ssz  id ő b en  
v a sá rn a p  d é lu tá n  e s te  felé , T e m e sv á rtó l eg y  m é r tfö ld n y ire  e la k a d ta m  a 
s á rb a n  a g y o rsk o c s iv a l. A z e lő t tü n k  e lh a la d ó  n é m e t p a ra s z to k h o z  m in d e n  
k é ré s ü n k  h a s z ta la n  volt. A k o csiv eze tő  és é n  p é n z t is a já n lo ttu n k  n ek ik , 
a p a ra sz to k  sz a b a d k o z ta k , h o g y  az le h e te tle n , e s tig  ú g y  se m  le n n é n e k  
k é szen , és to v á b b  m e n te k . S z e re n c s é re  rö v id  idő  m ú lv a  jö t t  n e h á n y  o láh , 
k ik  a n é lk ü l h o g y  rá b e s z é ltü k  v o ln a  ő k e t, v ad  k ia b á lá s sa l nek i fo g ta k  és 
k im e n te t te k  a m a  v eszé ly b ő l, h o g y  az é js z a k á t a m o c s á rb a n  tö ltsü k . Á l ta ­
lá b a n  az eg é sz  ú t a la t t  n e m  sz a b a d  a n é m e t p a ra s z to k n a k  se m  sz o lg á la ­
tá r a  sem  p e d ig  s e g íts é g é re  sz á m íta n i. E z  a le g g o ro m b á b b , le g n e v e le tle n e b b  
és  le g é rz é k e tle n e b b  n ép . A  sz ü k sé g b e n  és v e sz e d e le m b e n  se m  se g íte n e k  
h a c sa k  az e m b e r  ig e n  jó l m e g  n em  fizeti ő ke t, g y a k ra n  m é g  ig y  sem .

V a n n a k  e h á t  a B á n á tb a n  r a b ló k ?  E li s m e r t  ra b ló k , a k ik  eb b ő l 
é ln e k  ? Ig e n , v an n a k  ily e n e k . E z e k  n y u g ta la n ít já k  a ta r to m á n y t tö b b é -  
k e v é sb b é  m in d e n  év b en . K e z d e tb e n  m in d e n  effé le  e lb e s z é lé s t a v á n d o r­
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le g é n y e k  fü l le n té se in e k  g o n d o lta m . N e m  h it te m , h o g y  a sz ig o rú  m a g y a r  
m e g y e i re n d ő r s é g  a la t t  ily e n e k  is le h e tn é n e k . S o k á ig  T a m á s  v o ltam , in ig  
a  té n y e k  m e g g y ő z te k  a  v a ló ság ró l e g y  e lőkelő  tis z tn e k  a h a tó sá g h o z  
in té z e tt  szó b eli e lő a d á sa  n y o m á n .

E z e lis m e r t ra b ló k  az é n  ú tv o n a lo m o n  n em  n y u g ta la n ít já k  az u t a s t ; 
e ttő l táv o l v a n n a k . H a  v alak i n e m  b á to rk o d ik  to v áb b  u tazn i, m e g k e re s é s re  
m in d e n ü t t  k ap  k a to n a i k ís é re te t .  H a  v a la k it ü z le ti v iszonyai T e m e sv á rró l 
K a rá n s e b e s re , P a n c so v á ra , O rav iczá ra , M e h á d iá ra  v ag y  m ás  h e ly re  szó lí­
ta n a k ,  le g y e n  e lő re lá tó  és é jje l n e  u tazz ék . A  té rk é p e z ő  k a to n a i é s  k a m a ra i 
m é rn ö k ö k  m in d e n n a p  v e sz é ly n e k  v a n n a k  k itév e . A  K a rá n s e b e s  k ö rü li 
h e g y s é g e k  m in d e n e k  fö lö tt m e g é rd e m lik  az t, h o g y  n ö v é n y ta n i te k in te tb e n  
m e g v iz sg á lta s s a n a k , is m e re t le n , r i tk a  és c so d á la to s  n ö v é n y e k  ta lá lh a tó k  it t , 
m e ly e k n e k  h a tá s á t  a k ö ze llak ó  o láh o k  ism e rik  és  m e g m a g y a rá z z á k . R é g isé g i 
m a ra d v á n y a ié r t  is  f ig y e le m re m é ltó  az e g é sz  v id ék . E g y  v iz sg á ló n a k  eg y ik  
k a to n a i h a tá r ő r fa lu  e le m i isk o lá já b ó l eg y  if jú  to lm á c so t k e lle n e  k é rn i, f e d e ­
ze tü l p e d ig  n é h á n y  e m b e r t  a  tis z ttő l , m e g k a p ja  b izo n y o san  és ak k o r 
b iz to s ítv a  van.

A  re n d ő r s é g  n e m  k im é i se m m i fá ra d sá g o t, h o g y  e g o n o sz  le lk e k e t 
k iir tsa . E z  m in d a d d ig  le h e te t le n  lesz, m ig  e g y a lá z a to s  k o rh e ly e k  tö rö k  
v é d e lm e t é lv ez n ek . P o r ty á z u a k  is ra jo k , d e  m in d e n  h aszo n  n é lk ü l, m e r t 
ü g y n ö k e ik  h i r t  a d n a k  n e k ik , é s  g y o rsa n  e lb ú jn a k  a já r h a t l a n  v id ék en  a 
sű rű  e rd ő k b e  a h e g y e k re .  H a  e rő s  ü ld ö ző  c sa p a t v o nu l ki e llen ü k , a k k o r 
le g in k á b b  a  m a g a s  tö lg y fá k o n  ü ln e k  és n y u g o d ta n  néz ik , m ik é n t vonu l el 
a c s a p a t a la tto k . E  ra b ló k  ig az i c s a p á sa i a b á n á ti fö ld m iv e sn e k  és ré m e i a 
h iv a ta ln o k o k n a k . V ezé rü k  tö b b n y ire  o ly an , ak i az t h isz i, h o g y  m a g á v a l 
v a g y  a ty já v a l v ag y  a ty a f ia in a k  e g y ik év e l ig a z s á g ta la n s á g  tö r té n t  s m o s t oka 
v an , h o g y  m a g a  v ag y  ro k o n a i ré s z é re  e lé g té te l t  s z e rezzen . A z o láh o k  ig e n  
tisz te lik  övéik  e m lé k é t, m é g  h a  azok  a k a sz tó fá n  m ú lta k  is ki. E g y  ily e n  
e g y é n  a lig  m u ta t ja  b o szu v ág y ó  é rz e lm e it, m á r  sok k ö v e tő re  a k a d  a h a ­
so n ló k  k özü l. E z e k k e l tö rö k  v id é k re  v o n u l, tö rö k  v é d e lm e t k é r , a m it é v e n ­
k é n t  f iz e te n d ő  c se k é ly  a d ó é r t  m e g  is k ap . E g y  o rs z á g  b é rlő i m it m e g  n em  
e n g e d n e k  p é n z é r t?  I ly  m ó d o n  tö rö k  a la ttv a ló  lesz , a  k in e k  se m m ifé le  k ö te ­
le z e tts é g e i n in c s e n e k  ré g i h a z á ja  ir á n t .  T é len  a ra b ló k  tö rö k o rsz á g i o tth o ­
n u k b a n  p ih e n n e k , ta v a sz  k e zd e tén  p e d ig  v is sz a jö n n e k . E le in te  b iz o n y o s  
r e n d e t  ta r ta n a k  m ag o k  k ö zö lt ép  ú g y , m in t a s z e re n c sé tle n e k  irá n y á b a n  
is  k e v e se b b  e m b e r te le n s é g e t  k ö v e tn ek  el. A z ő elvök , h o g y  é le lm i sz e re k e t 
sz e re z z e n e k  és  a n n y i p é n z t, h o g y  a d ó ju k a t m e g f iz e th e s sé k  és té le n  á t 
k é n y e lm e se n  é lh e s se n e k , m ig  a b o szu  n a p ja  e lé rk ez ik . M ég  a fa lu b a  is 
b e k ü ld e n e k , n ém i p é n z t és é le lm i sz e re k e t k ö v e te ln i, k é se d e lm e z é s  e se té b e n  
a fa lu t fe lg y ú jt já k . A p a ra s z to k  m e g a d já k  a k ö v e te ite k e t s az tán  le g a lá b b  
b é k é b e n  v a n n a k . A d o lg o t r i tk á n  je le n tik  b e  a h a tó s á g n a k , ré s z in t m e r t  
ez  m á r  e lü ttö k  fel sem  tű n ik , r é s z in t m e r t fé ln e k  a ra b ló k  h a ra g já tó l .  A
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v á ro so k a t g o n d o sa n  k e rü lik  a ra b ló k  s az u ta so k  c se k é ly  m e g a d ó z ta tá s  
á rá n  to v á b b  m e h e tn e k . M in é l jo b b a n  k ö ze le d ik  az ősz, a n n á l tö b b e t  sz e n v e d  
a k ö zö ttü k  id á ig  m e g s z a b o tt  r e n d . a n n á l in k á b b  e m e lk e d ik  b ir to k v á g y u k  
és g o n d ju k  a té l re  való é le lem  m ia tt . —  M in d  e m b e r te le n e b b e k k é  le s z n e k , 
az u ta s o k a t m o s t m á r  t is z tá ra  k ifo sz tják , g y a k ra n  m e g  is ö lik . V is sz a m e u e -  
te lö k  a lk a lm á v a l k e z d ik  a v á ro so k a t is  m e g a d ó z ta tn i ,  m in t az n e m  ré g  
O ra v ic z a  v á ro sáv a l is  tö r té n t ,  m e ly  v á ro sb a n  e g y  b á n y a g ró f  is lak ik  a 
m e g fe le lő  szám ú  h iv a ta ln o k o k k a l. M it is c s in á ljo n  eg y  h e ly s é g  ily en  
e se tb e n  ? A ra b ló k  m e g  szo k ták  a sz a v u k a t ta r ta n i ,  h a  g y ú jto g a tá s ró l  v an  
szó. A z o láh  p a ra s z to t  o k o lják , h o g y  a ra b lá s o k a t e lő seg íti, m e r t  h i r t  ad  
n ek ik . A z  ig az , h o g y  ez ig e n  v a ló sz ín ű , de  m it te g y e n  ? A z ő v a g y o n a  
n ek i é p e n  o ly an  k e d v e s , m in t a k á rm e ly ik  p a ra s z tn a k  a m a g á é . H a  a p a ra s z t  
a ra b ló v e z é rn e k  h a m is  h ir t  ad , s ez rá jö n , a k k o r  e m ia tt  az eg é sz  fa lu n a k  
sz e n v e d n ie  k e ll. M é g  a k a to n a i h a tá rő rv id é k i fa lv a k n a k  is ó v a to sa k n a k  kell 
len n i ezek  irá n y á b a n . N e m  m a ra d  m ás h á tr a ,  m in t m in d e n t az id ő re  h a g y n i ; 
h o g y  ez t m in é l e lő b b  e lé r jé k , az is m é t az e g y h á z i fe lső sé g  d o lg a , h o g y  a 
le g illő b b  re n d s z a b á ly o k a t a lk a lm a z z a . A  le g rö v id e b b e k  és a le g b iz to s a b b a k : 
n e v e lé s , p é ld a , ta n ítá s , is te n i tis z te le t .  H a g y já to k  a  ré g ie k e t  a  m in t  v a n n a k , 
az á ta la k ítá s t  k e z d jé te k  a g y e rm e k e k k e l é s  h u sz o n n é g y  év  m ú lv a  o lyan  
v ilág to k  lesz , a m in ő t m a g a to k  a k a rto k .

A  v ilág i h a tó s á g  id á ig  m in d e n  b e tö r é s t  és r a b lá s t  h a lá lla l b ü n te te tt .  
E  k e d v e lt r e n d s z e r  a le g c s e k é ly e b b  h a tá s t  se m  szü lte , a  m i o n n a n  is 
k itű n ik , h o g y  a h ó h é r  jo b b a n  él, m in t a k á n n e ly  m á s  ü g y e s  e m b e r . A  
r a b lá s ra  m e n ő  o láh , m ie lő tt e lé p é s re  e lh a tá ro z n á  m a g á t, m in d e n re  e l van  
k é sz ü lv e , a m i ve le  tö r té n h e t ik .  O ly á llh a ta to s s á g h o z  v an  szo k ta tv a , h o g y  
m é g  a le g v á lo g a to tta b b  k ín zó  eszközök  se m  k é p e se k  ő t b e is m e ré s re ,  v ag y  
a k ö té l és k e ré k  b á n a tr a  b írn i.  A  le g e m b e r te le n e b b  g o n o sz tev ő  is  á r t a t ­
la n n a k  h isz i m a g á t , e rk ö lcs i ju ta lm a t  v á r te t te ié r t ,  és m e g h a l a m a  m e g g y ő ­
ző d ésb en , h o g y  a m a  p il la n a tb a n , a m ik o r  m e g s z ű n ik  é ln i, b a rá ta iv a l és 
s z e re tte iv e l e g y ü tt  so k k al n a g y o b b  jó l lé te t  fo g  é lv ezn i. A z o láh  a le g sz i-  
la ja b b , a s z é g y e n t n e m  é rző  k é je n c z . A  le g g y a lá z a to s a b b  b e te g s é g e k  
u ra lk o d n a k  k ö z tü k  a  le g m a g a s a b b  fo k b an . H o n n a n  van e z ?  V iz sg á ljá k  
m eg  csak  fa lu n  k o m o ly an  a p ó p á k  h itc z ik k e ly e it , m a jd  m e g ta lá l já k . 
N e m  ré g e n  e z e lő tt a h a tó s á g  a r r a  a g o n d o la tra  jö t t ,  h o g y  m in d e n  g o n o sz ­
te v ő t szü lő h e ly é n  fog  k iv é g e z te tn i ;  e n n e k  é p e n  az e llen k ező  e re d m é n y e  le t t ,  
m in t  a m it v á rtak , ez vo lt a k iv é g z e n d ő  u to lsó  a k a ra tá n a k  a le g k e l le m e s e b b  
ú to n  való te l je s e d é se . C sa lá d ja  illő en  m e g g y á s z o lta  és tisz te li e m lé k é t, h a  
n a p o n k é n t s í r ja  e lő tt e lm eg y . E z  e llen k ező  h a tá s t  rö v id  idő  m ú lv a  a h a tó s á g  
is ta p a s z ta l ta  és fe l ta lá lta  az ig az i eszk ö zt, h o g y a n  kel az o lá h o t m ások  
e lr e tte n té s é re  is m e g b ü n te tn i .  A z t a k a r já k  k iv in n i, h o g y  a  jö v ő b e n  s e m m i­
fé le  b e tö ré s , m e ly  n in c s  o rg y ilk o ssá g g a l ö sszek ö tv e , n e  le g y e n  h a lá l la l  
b ü n te te n d ő , h a n e m  a b ű n té n y  n a g y s á g a  s z e r in t e g y  távoli v id é k e n  tö l te n d ő
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é le th o ssz ig la n i, v ag y  tö b b  évi m u n k á v a l e g y b e k ö tö tt ra b s á g g a l  sú jta s sé k . 
E z  a b ü n te té s i  m ó d , m e ly  id á ig  m é g  á lta lá n o sa n  e lfo g a d v a  n in cs , kell 
h o g y  h a sz n á ljo n . E z  e lv á la sz tja  az o lá h o t ö v é itő l, m i re á  n ézv e  k iá l lh a -  
ta t la n  b ü n te té s i  m ó d , m u n k á r a  k é n y sz e r ít i , m e ly  e lő tte  é p e n  oly k iá l lh a ta tla n  
és k é n y s z e r ít i  ő t, h o g y  m á so k n a k  h a s z n á r a  le g y e n . A  g á ly a r a b s á g  le n n e  
e r r e  n ézv e  ö s s z e h a s o n lí th a t la n u l a le g jo b b . E z  le n n e  a le g jo b b  eszköz a 
m e g ja v ítá s ra . A kik  k ev és  é v re  v a n n a k  e líté lv e , a n n a k  le te lté v e l v issza ­
m e n n e k  és h a th a tó s  e lb e s z é lé s e k e t fo g n a k  te r je sz te n i. A d ja n a k  eg y  o láh  
p ó p á t is  a tá r s a s á g h o z , a k in e k  sz in té n  d o lg o z n ia  ke ll, s e z t c s e ré ljé k  ki 
g y a k ra b b a n , h o g y  a n n á l tö b b  e lb e sz é lé s  te r je d je n  el az o láh o k  között. 
M ia la t t  ig y  az ö re g e k e t ije sz tik , fo g ja n a k  h o z z á  az if jú s á g  ja v ítá s á h o z , 
ta n í ts á k  m e g  ő k e t, h o g y a n  k e ll a fö ld e t s z o rg a lm a s a b b a n  m ű v e ln i, e k k é n t 
h u sz o n n é g y  év m ú lv a  m a jd  lesz  e g y  jó , h ű  és d o lg o s  n e m z e d é k . E  m e lle t t  
e rő sen  b e lé jö k  kell v e rn i, h o g y  a nő i n em  é p e n  ú g y , m in t a férfi, s z in té n  
e m b e r , h o g y  k e z d je n e k  m á r  le szo k n i a nő k  fe le tt való  u ra lk o d á s ró l é s  n e  
ta r ts á k  ő k e t o ly a n o k n a k , m in t  m á s  jó s z á g u k a t. A z o láh  nők m in d n y á ja n  
ra b n ő i a fé rf ia k n a k . A  m e n n y it  v e sz te n e k  az o láh  fé rfiak  a  m á s fé le  fé r f i­
ak k a l való  ö s s z e h a so n lí tá sn á l, é p e n  a n n y it  n y e rn e k  az o lá h  a sszo n y o k  a v id é - 
k ö k b e li m á s  a sszo n y o k k a l való  ö ssz e h a so n lí tá s  a lk a lm áv a l. A z o lá h  asszo n y o k  
ig e n  a lá z a to sa k , b a rá ts á g o sa k , te ts z e tő se k  és ig en  sz o rg a lm a sa k . A z a sszo n y  
d o lg o z ik  a sz á n tó fö ld ö n , ő g o n d o z z a  a h á z á t  és a g y e rm e k e k e t, fon és 
sző  n e m c s a k  a m a g a  h a s z n á la tá ra , h a n e m  e la d á s  v é g e tt is, a m a g a  ö ltö n y é t 
ő k é sz íti , a p ró m a rh á t  n ev e l é s  e la d ja , lé p te n -n y o m o n  fo rg a tja  az o rsó t, 
m íg  a  férfi ré s z e g e s k e d ik  v ag y  a r é s z e g s é g  u tá n  a lú sz ik . íg y  d o lg o z ik  a 
g y ö n g é b b  n em  az e rő se b b  h a sz n á ra , h o g y  m e g le g y e n  az e g y e n lő sé g  m á s  
v id ék ek k e l, a h o l tö k é le te s e n  m ás  szo k áso k  u ra lk o d n a k . A  le g n a g y o b b  
v e sz ő d sé g e  az o láh  a n y á n a k  fiú g y e rm e k e iv e l van . E z e k re  m é g  n é z n ie  
sem  sz a b a d  sz ig o rú a n . E z e k  a  fiu k  m á r  is  u rak , a k ik e t a n y jo k n a k  
tisz te ln ie  kell.

ü g y  lá tsz ik  —  ír ja  L e h m a n n  —  h o g y  k itű z ö tt  c zé lo m tó l e ltáv o z tam , 
E z  c sa k  lá tsz ik . A z jó , h a  az u ta s t  a k ö rü lm é n y e k k e l m e g ism e r te t ik , 
h o g y  e g y  e g é sz  új v ilá g b a n  n e  je le n jé k  m e g  m in t te l je s e n  id e g e n .

C sak  le g ú ja b b a n  is m e r ik  el, g o n d o lo m  e g y  tö r té n e lm i tá rc z á b a n , v agy  
p o litik a i la p b a n  az o lá h o k  s z o rg a lm á t. A  b iz o n y íté k o t o n n a n  veszik , h o g y  
a v id é k e n  levő sz á m o s  m a g tá r  m in d  tö m v e  van . E z  b iz o n y íté k a  le h e t  a 
fö ld  te rm é k e n y s é g é n e k , d e  n em  az o láh o k  s z o rg a lm á n a k . H a  az é le tn e m ü e k  
k iv ite le  T ö rö k o rsz á g b a  m e g  van tiltv a , és az o rsz á g  u ra  m a g a  veszi az t 
m e g , v ag y  p e d ig  ad ó  g y a n á n t  h a j t a t j a  be . a k k o r e g y  ra k á s  m a g tá rn a k  
g y o rs a n  m e g  kell te ln ie  oly o rs z á g b a n , m e ly n e k  te rm é k e n y  fö ld je  van , 
so h a  ro ssz  te rm é s e  és ig e n  k ev és  lak o sa . E z e n k ív ü l ig en  sok n é m e t és 
é p en  n e m  k ev és  m a g y a r  is lak ik  a B á n á tb a n , a  k ik  a fö ld m ű v e lé sse l 
so k k al jo b b a n  fo g la lk o z n a k , m in t az o láh o k , kik k u k o ric z á t te rm e ln e k . A
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k u k o ric z a  az o lá h o k n a k  és b a rm a ik n a k  á lta lá n o s  tá p lá lé k a ;  a m it e z e n k ív ü l 
h a sz n á ln a k , szó t sem  é rd e m e l, k e n y e rö k  k u k o rie z á b ó l van , é te le ik  k u k o r i - 
ezából k é sz ítv ék  te jje l . A z  ő g y a k o ri b ö jtjü k  is oka. h o g y  az o láh  n ép  
k ia szo tt, s ez t ú g y  m e g sz o k tá k , h o g y  m á s fé le  é te l t  ezen k ív ü l, le g fe lje b b  
s ü le tle n  sz a lo n n á t, n em  is e sz n e k . A női n e m  a ra b s z o lg a sá g n a k  és az 
e ln y o m a tá s n a k  n y o m a it arc-zán is v ise li. A  fé rfiak , tö b b n y ire  ré s z e g e n , 
d ü h ö se n  te k in tg e tn e k  k ö rü l. A z o lá h o k  m in d n y á ja n  k ö z é p n a g y sá g n a k , le h e t  
ta lá ln i k ö zö ttü k  ig e n  m a g a s o k a t is, de  ig en  r i tk á n  a la c so n y  fé r fia k a t. í f j ’ 1 

és ö re g  e g y a rá n t  szá raz , ta g b a s z a k a d ta k  izom  n é lk ü l. N a g y  c so n tja ik b a n  
se m m i erő  n in c s , az o lá h  fé r f iú t n em  le h e t  m á s  n e m z e tb e li  fé rf iv a l ö ssz e ­
m é rn i. A  fia ta l o lá h  h a  k a to n a  lesz , m iu tá n  b izo n y o s  id e ig  b a r n a  k e n y e re t  
ev e tt, e rő re  k ap  és p o n to s  k a to n á v á  lesz , a k ib e n  b ízn i le h e t .

A z u ta s  P o z so n y tó l S z e b e n ig  ta lá lk o z ik  m a g y a ro k k a l, n é m e te k k e l a 
v á ro so k b a n , ső t eg é sz  n é m e t fa lv ak k a l, f ra n c z iá k k a l, k ik  sz á m o sá n  la k n a k  
a B á n á tb a n , o laszo k k a l, k ik  a v á ro so k b a n  és fa lv a k b a n  k is k e re s k e d é s t  
ű z n e k , szászo k k a l és z sid ó k k a l.

[Folytatása következik.)



ADATTAR
A Csanádi püspökséghez tartozó falvak jegyzéke 1701-böl.1)

N o m in a  P a g o ru m  ad E p p a tu m  C sa n a d ie n s e m  S p e c ta n tiu m , S ig n a n te r  
v e ro  O is -F lu v iu m  M a ro s  S itu a to ru m , e t  p e r  I l lm u m  ac R s m u m  D n u m  
S te p h a n u m  D o ln y , q u a  E p p u m  A d m in is tra tio n i B u d e n s i p e r  S u u m  M a n d a -  
ta r iu m  D n u m  P a u lu m  F ü le k y  p ro  a s s ig n a tio n e  C o m m u n ic a t, d t. T y rn a v ia e  
d ie  2 0 . J u ly  A o . 1 7 0 1 .

A p a d fa lv a S á m so n
B e le s Szók  e g y h á z
B a th y d a  C is T y b ic su m K is S z e n t M ih á ly

d e s e r tu s  L o cu s N a g y  S z e n t M ih ály
C zok S z eö rö g h
C z o m o rk an y T a r n a k
C zokas T e m p e s
K isk eő d T ó th  K u to s
D ál E g y h a s z A lsó  F ű z ö d
F ü p e r e k B eb , B ök ö n y , B e rz a s
K is G y a la F ö lső  F ű z ö d
K o v aczh aza F e lis i
K is -F e c z k e s F e h e r  E g y h a s z
L e le H e g y a s
L a d a n y K ira l H e g y e se
M a g y a ro s K is J a n k a - H id a
F e c s k e s M o n o s to r

') Dolny István Csanádi püspök 1700. január 28-án Nagyszombatban kelt levelében 
(lsd. Tört. Adattár, í. 85.) ismételten kérte vikáriusát P. Keleffy Miklóst, a szegedi 
ferenczrendiek guardiánját, hogy a Csanádi püspökséghez régtől fogva tartozó városokat, 
falvakat, pusztákat és azok jelenlegi birtokosait Írja össze, különös figyelmet fordítván 
a Maroson innen fekvő helységekre és azok birtokosaira. Úgy látszik, e jegyzék ama 
felszólítás folytán készült. Érdekességét emeli azon körülmény, mert megerősíti Szent- 
kláray állítását, hogy a karloviczi béke után, sőt már 1G96 óta, sem osztrák, sem 
magyar részről nem tekinték többé a Maroson inneni részeket török hódoltsági részeknek 
s hogy török kézen nem az egész Bánság, hanem csak Temesvár és környéke maradt- 
(Lsd. S z e n tk lá r a y :  Száz év Délmagyarország külön történetéből, 97. 1.)
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M ező -K o p a n e z S z e n t Iv a n y M ező P a lo t ta

M e z ő -H e g y e s S z e n t M ik ló s M ak ó  M e g y -
N a g y  K o m lo s S z a la n k a N a g y  L a k : p o p u lo sa

P i th i  V a ro s S zv ese N a g y  G y a la

R á k o s S z e n t L ő rin c z K is J e n ő

R a b e T e le g d

S z e n t .Janos T é rv á r

K ö k é n y e s N a d  U d v a r

K a n isa V alk o n y

P o rd a n y Z o m b o r. S a r th y a k .

I te m  U ltr a  Seii T r a n s - F lu v iu m  M a m s .
C zisk a N e ro g s z o g h

B e n d e n te g h H o llo s

D o m b e g y h a z H o m o k e r

J a g a d H o sz u fa lu

K a le sa fa lv a S ru ta
K o n o s S zü lő s
L e ro s S z a n a t

K u ta s S z a d -E g y h a s z

P a p  K e re sz tü l’ T ö rö fd
T ü zk o sz T a ro m i
V olnok T a la m iti

V asa  n to V izesg y an

B ecse Z a d e lla k

B e c sk e rs c h e F u r a
B e re fu la N a g y  E r s
B re sn y o N a g y  J a n k a h id a
D osk K o rh e n k a
E g re s L o ra n t
F ö lk e l i P a lo t ta

(Orsz. Levéltár: Aeta Eccl. Epptas et Cap.

P 'J  ry e m o s  
S ay ti, vel S a u tin  

p o p u lo sa  
S a ra fa lv a  
S z e n tu lija

Nr. 1 — 15.)

Közli: Ba r ó t i L a jo s .

9



T Á R C Z A.

Jegyzőkönyv,
mely fölvétetett Teinesvárott, 1890. évi márczius 26-án a „Délmagyarországi történelmi 

és régészeti Muzeum-Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o l t a k : I f j .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  k ir. ta n á c so s , tá r s . ig azg a tó , 
m in t  e ln ö k , P  a  t z n  e r  I s t v á n ,  fő tik á r, S z  á m  e k G y ö r g y ,  ti tk á r . T  r o  s  z t 
J ó z s e f ,  p é n z tá rn o k , R á  e z  A t h a n á z ,  k ir . ta n á c so s , O d o r  S a m u ,  
W i m m e r  J ó z s f  s tb . v á la s z tm á n y i és r e n d e s  ta g o k .

18 . I f j .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó , e lfo g la lv án  az e ln ö k i 
sz é k e t , a  v á la s z tm á n y t ü d v ö z li s az ü lé s t  m e g n y itja .

19 . S z á m e k  G y ö r g y ,  t i tk á r , fe lo lv a ssa  a  m ú lt  ü lé s  je g y z ő k ö n y v é t. 
É sz re v é te l  n é lk ü l h ite le s ít te tik .

2 0 . P a t z n e r  I s t v á n  e lő te rje sz ti a  tá r s u la t  é le té b e n  a m ú lt  ü lé s  
ó ta  'e lő fo rd u lt n e v e z e te se b b  m o z z a n a to k ró l és a  b e é rk e z e t t  ad o m án y o k ró l 
szóló kö v e tk ező  je le n té s é t :

T is z te lt  V á la sz tm á n y !

I. K e g y e le te s  sz o k á su n k h o z  h ív e n  m in d e n e k e lő tt  b e je le n te m  a t is z te lt 
v á la s z tm á n y n a k , h o g y  tá r s u la tu n k  a la p itó  ta g ja in a k  d íszes  so ra  ú jó la g  
je le n té k e n y  v e sz te sé g e t sz e n v e d e tt, a m e n n y ib e n  f. hó  G -án h u n y t el 
N a g y v á ra d o n  n g o s  és  ft. Küminer János Henrik, k ir. ta n á c so s , n a g y ­
v á ra d i 1 . sz. k an o n o k  s tb . s t b . ; —  e g y sz e rsm in d  in d ítv á n y o z n i b á to rk o d o m , 
h o g y  e h a lá le s e t  fö lö tt é rz e t t  m é ly  ré s z v é tü n k  je g y z ő k ö n y v ü n k b e n  is m e g -  
ö rö k itte ssé k .

I I .  A  m ú lt hó  2G -án  ta r to t t  v á la sz tm á n y i ü lé s  je g y z ő k ö n y v é n e k  13. 
és 14 . sz á m ú  v é g zése  k a p c sá n  van  s z e re n c sé m  je le n te n i ,  h o g y  a tá r s u la t i  
ig a z g a tó  ú r  a m u z e u m -é p ü le t és m ú z e u m i tá rg y a k  b iz to s ítá sa  i r á n t  é r te k e z e tt  
a  b iz to s ítá s i in té z e te k k e l, m e ly  a lk a lo m m a l m e g tu d ta , h o g y  az é p ü le t m a g a  
az „e lső  m a g y . á lt . b iz to s í tó - tá r s u la tn á l“ m á r  fö lé p íté se  a lk a lm á v a l b iz to s ítv a  
lön  s e b iz to s ítá s  m é g  k ö rü lb e lü l 5  é v re  t e r j e d ; a m ú zeu m i tá rg y a k  
b iz to s ítá sa  p e d ig  csak  a k k o r  lesz  e szk ö zö lh e tő , h a  a ré s z le te s  le l tá r  és 
é r té k -m e g á lla p i tá s  m e g tö r té n t, a m i p e d ig  m é g  h o ssz a b b  idő m u n k á ja  
le e n d . —  A  te rm é sz e ttu d o m á n y i tá r su la t  h e ly isé g é b e n  levő  k é t a b la k ra
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u g y a n c sa k  tá r s . ig a z g a tó  ú r  m á r  s z ív e sk e d e tt  a  v a s tá b lá k a t  m e g re n d e ln i  s 
azok  rö v id  idő  m ú lv a  e lk é sz ü ln e k .

I I I .  A  m ú lt  g y ű lé s  a lk a lm á v a l k ilé p é s  v é g e tt  je l e n tk e z e t t  t a g  
u ra k  k özü l n é v le g  P  o n  t e l l y  I s t v á n ,  f re id o ríi p lé b á n o s sa l, s z ó b e lile g  
é rte k e z te m  s ő sz in té n  sz ó b e lileg  k ije le n te tte , h o g y  to v á b b ra  is a tá r s u la t  
ta g ja  m a r a d ; G ó z s y M á t y á s é s K i s s K á l  m  á n ta g o k h o z  p e d ig  le vélileg  
fo rd u lta m , d e  tő lü k  m é g  v á la sz t n e m  n y e r te m .

IV . B á to rk o d o m  a  t is z te lt  v á la s z tm á n y  tu d o m á s á ra  h o zn i, h o g y  
B á r ó  t i  L a j o s ,  fő városi ta n á r  ú r  m á r  tö b b  Ízben  k ü ld ö t t  a d é lv id é k re  
v o n a tk o zó  ig e n  é rd e k e s  tö r té n e ti  a d a to k a t, m e ly e k e t ré s z in t az o rs z á g o s  
le v é l tá rb a n , ré s z in t m á s  g y ű jte m é n y e k b e n  ta lá lt ,  —  h o g y  a z o k a t az 
„ É r te s í tő “ -b e n  k ö z z é te g y ü k . E z  a d a to k , b á r  fo ly ó ira tu n k  b e c s é t  ig e n  
növ elik , te rm é s z e tü k n é l fogva , m in th o g y  le g in k á b b  s ta tisz tik a i k im u ta tá s o k a t 
ta r ta lm a z n a k , n e m  a lk a lm a s a k  a r r a ,  h o g y  g y ű lé s e in k b e n  f e lo lv a s ta s s a n a k : 
íg y  te h á t  a r r a  s in c s  a lk a lm a  a t is z te lt  v á la s z tm á n y n a k , h o g y  a  n e v e z e tt  
ta n á r  ú r  sz ív es m ű k ö d é s é é r t  k ö sz ö n e té t n y ilv á n íts a . A z é r t  m e re m  ez a lk a ­

lo m m a l e g y s z e r -m in d e n k o r ra  a k ö s z ö n e t-n y ilv á n ítá s t  in d ítv á n y o z n i.
V . K é re m  to v á b b á  a t i s z te l t  v á la s z tm á n y t, a  m in t a tá rg y s o ro z a tb a  

is fö lv e tte m , sz ív e sk e d jé k  a m ai ü lé s b e n  e g y  b iz o tts á g o d  m e g v á la sz ta n i, 
m e ly  az a la p sz a b á ly o k  é r te lm é b e n  m á ju s  h ó b a n  m e g ta r ta n d ó  k ö z g y ű lé s  
p ro g r a m m já t  m e g á l la p í ts a  s ez i r á n t  je le n té s é t  a  jö v ő  á p r i l is  h a v i v á la sz t­
m án y i ü lé s e n  m e g te g y e .

V I. V é g re  a  m ú lt ü lé s  ó ta  m ú z e u m u n k  sz á m á ra  a  k ö v e tk ező  a d o m á n y o k  
é rk e z te k  be , é s  p e d i g :

1 ) A  k ö n y v -  é s  o k m á n y t á r  s z á m á r a :
1) E g y  a d o m á n y le v é l g a la n th a i  g r . É s z t é r h á z y  I m r e  p r ím á s tó l 

T e m e s v á r y  A n d r á s  s z á m á ra  1 7 3 0 -b ó l.
2 )  E g y  1 8 0 8 -b ó l sz á rm azó  n y u g ta tv á n y  ; k iá l l í to t ta  F  a  1 k e n s t  e i n 

F r i g y e s ,  K i s k é r e n .
3 )  E g y  1 8 1 2 -b ő l sz á rm azó  k a to n a -á ll i tá s i  b iz o n y ítv á n y . K iá ll ít ta to tt 

Ki s t é r e n .
E  h á ro m  o k m á n y t, m in t  N a g y  F e r e n e z ,  b u z iá s i ü g y v é d  a já n d é k á t  

b e k ü ld ö tte  d r . T e  Í b i s z  I m r e ,  k ir . k ö z jeg y z ő  ú r  T e m e sv á ro tt .
4 )  A  m a g y a r  t u d o m á n y o s  a k a d é m i a  a já n d é k o z ta  a kö v e tk ező  

k ö n y v e k e t :

a ) D r. F  r a k  n ő i  V i l m o s  é s  dr .  K á r o l y i  Á r p á d ,  M a g y a r  
o r s z á g g y ű l é s i  e m l é k e k .  X . k ö te t 1 6 0 2 — 1 6 0 4 . (B p e s t , 1 8 9 0 '.

b )  D r. M  a 1 1 e k o v i t  s S á n d o r ,  B á r ó  W ü l l e r s d o r f  é s  a 
s z a b a d k e r e s k e d é s  m e g h o n o s í t á s a  a z  o s t r  á  k - in a g  y  a r  m o ­
rn o n a r c h i  á b a n .  (B p e s t, 1 8 9 0 ) .

c ) B a 11 a g i G é z  a, A z  1 8 3 9 /4 0 -d ik i o r s z  á g g y  ü l é s  v i s s z  h a n g  j a 
a z  i r o d a l o m b a n .  (B p e s t , 1 8 9 0 ) .

9 ' f



128

d )  D r . - O r t v a y  T i v a d a r ,  A  p é c s i  e g y h á z m e g y e  a l a p í t á s a  
é s  e l s ő  h a t á r a i .  (B p e s t, 1 8 9 0 ).

e) S z i 1 y  K  á 1 m  á  n, A k a d é m i a i  É r t e s í t ő .  2. fü ze t. F e b r u á r  

(B p e s t , 1 8 9 0 ).
5 )  V é te l u t já n  s z e r e z te t t e k :
a ) C z u c z o r-F o g a ra s s i , A  m a g y a r  n y e lv  sz ó tá ra . 6  k ö te t.
6 )  J a c o b u s  B u p p , N u m i H u n g á r iá é  h a c te n u s  c o g n iti. B u d a e  1 8 4 1 .
E z z e l k é re m  a t, v á la s z tm á n y t je le n té s e m  sz ív es tu d o m á su l v é te lé re
T e m e sv á r , 1 8 9 0 . ra á rc z iu s  2 6 -á n .

P  a t  z n  e r  I s t v á n ,  
főtitkár.

A  v á la s z tm á n y  a je le n té s t  tu d o m á su l vesz i, az a d o m án y o z ó k n ak , 
n é v le g :  N a g y  K á r o l y ,  b u z iá s i ü g y v é d  u rn á k , ki o k m á n y o k a t, —  s a 
m a g y a r  t u d .  a k a d é m i á n a k ,  m e ly  k ö n y v e k e t a d o m á n y o z o tt, je g y z ő -  
k ö n y v i k ö sz ö n e té t szavaz  s a fő t i tk á r t  u ta s í t ja  e tá rg y a k  e lh e ly e z é sé re .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  u ta s it ta t ik .

2 1 . A  fő t itk á r i  je le n té s  in d ítv á n y o z z a , h o g y  n g o s  és ft. Küinmcr 
János Henrik, n a g y v á ra d i 1. sz. a p á t-k a n o n o k  s tb . s tb ., tá r s u la tu n k  
a la p í tó - ta g já n a k  f. h ó  6 -án  tö r té n t  e lh u n y ta  a lk a lm á b ó l e v e sz te sé g  fö lö tt 
é rz e t t  ő sz in te  ré s z v é tü n k  je g y z ő k ö n y v ü n k b e n  m e g ö rö k itte s sé k .

A v á la s z tm á n y  e ja v a s la to t  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ja  s fő t i tk á r t  a n n a k  
m e g v a ló s í tá sá ra  fe lk é ri.

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő titk á r  v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .

2 2 . F ő t i tk á r  je le n tv é n , h o g y  P o n t e l l y  I s t v á n ,  f re id o rf i p lé b á n o s  
tá r s u la tu n k  ta g já n a k  to v á b b ra  is m e g m a r a d :

A  v á la s z tm á n y  ez t ö rv e n d e te s  tu d o m á su l veszi s e r rő l a p é n z tá rn o k o t 
é r te s i t te tn i  h a tá ro z z a .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r  é s  T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r su la t i 
p é n z tá rn o k  v é g z é s ile g  é r te s i t te tn e k .

2 3 . A  fő t itk á r i je le n té s  azon p o n tjá t ,  m e ly  s z e r in t B a r ó t i  L a j o s ,  
fő v á ro si ta n á r  u r  m á r  tö b b  Ízb en  k ü ld ö tt tá r s u la t i  É r te s í tő n k  sz á m á ra  a 
d é lv id é k re  vonatkozó  ig e n  é rd e k e s  a d a to k a t, ú g y  h o g y  ezek  sz á m á ra  fo ly ó ­
ir a tu n k b a n  a  je le n  év fo ly am  k e z d e té tő l „ A d a t t á r “ n év  a la t t  k ü lö n  ro v a t 
n y i t h a tó :

A  v á la sz tm á n y  ö rv e n d e te s  tu d o m á su l veszi és in d í tta tv a  é rz i m a g á t, 
B a r ó t i  L a j o s  fő v áro si ta n á r  u rn á k  tá r s u la tu n k  e h aza fia s  sze llem i 
tá m o g a tá s á é r t  le g ő sz in té b b  k ö sz ö n e té t n y ilv á n íta n i.

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő titk á r  és á lta la  B a r ó t i  L a j o s  fővárosi 
ta n á r  u r  v é g z é s ile g  é r te s i t te tn e k

2 4 . A z „A lfö ld i és D é lm a g y a ro rsz á g i k iá llítá s  X V I. c so p o rtjá n a k  
e ln ö k s é g e “ á lla l A ra d ró l tá r s u la tu n k  ig a z g a tó sá g á h o z  in té z e tt  á ti ra tra ,
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m e ly b e n  k iá l lí tá s  v é g e tt m ú z e u m u n k b ó l a  s z a b a d s á g h a rc z ra  és  a n n a k  
n e v e se b b  s z e re p lő ire  és v é r ta n ú ir a  v o n a tk o zó  tá r g y a k a t  k é r i :

A  v á la s z tm á n y  m e g b íz z a  fő t i tk á r t ,  b o g y  h a  m ú z e u m u n k b a n  ily n e m ű  
é rd e m e s e b b  tá r g y a k  v an n ak , azok  k iá l lí tá s a , i l le tő le g  á tk ü ld é s e  i r á n t  in té z ­
k e d jé k , d e  h a  e tá r g y a k  sz á m a  ta lá n  ig e n  c se k é ly  és  je le n té k te le n ,  e rrő l 
a  fe lszó lító  b iz o tts á g o t é r te s íts e , tu d a tv á n  e g y sz e rsm in d , h o g y  a m u z e m - 
tá r s u la t  ig a z g a tó sá g a  h a z a fia s  k é sz s é g g e l fe le ln e  m e g  a fe lsz ó lítá sn a k .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r  s á lta la  az „ A lfö ld i és D é lm a g y a r ­
o rszág i k iá llí tá s  X V I. c so p o r tjá n a k  e ln ö k sé g e  A r a d o n “ v é g z é s ile g  é r te s i t te tn e k .

2 5 . V é g ü l fő t i tk á r  k é ré s e  fo ly tá é , h o g y  a  m á ju s  h ó b a n  ta r ta n d ó  k ö z ­
g y ű lé s  p r o g r a m i j á n a k  m e g á l la p í tá s á ra  e g y  b iz o tts á g  k ü ld e s sé k  k i :

A  v á la sz tm á n y  R á  e z  A t h a n á z ,  k ir . ta n á c so s , tá r s . t a g  in d í tv á n y á ra  
e b iz o tts á g  ta g ja iu l ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó  e ln ö k le te  
a la t t  m e g v á la sz t ja  W i m m e r  J ó z s e f ,  v á la s z tm á n y i ta g o t  és P a t z n e r  

I s t v á n ,  fő t i tk á r t .
M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r , s á lta la  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  

tá r s .  ig a z g a tó  é s  W i m m e r  J ó z s e f ,  vál. ta g  v é g z é s i le g  é r te s i t te tn e k .
2 6 . P a t z n e r  I s t v á n  fő t itk á r  fe lo lv a ssa  d r . D u d á s  G y u l a  ily  

cz im ü  é r t e k e z é s é t ; „ A  d é l v i d é k  b r o n z k o r á r ó l . “
A  v á la s z tm á n y  n a g y  é rd e k k e l h a l lg a t ta  a re n d k ív ü l b e c se s  d o lg o za to t, 

sz e rz ő n e k  k ö sz ö n e té t szav az  s az é r te k e z é s t a  tá r s u la t i  É r te s í tő b e n  k ö zzé­
te n n i h a tá ro z z a .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r  s á lta la  d r . D u d á s  G y u l a  

v é g z é s ile g  é r te s it te tn e k .
2 7 . E zze l a tá rg y s o ro z a t k im e r i t te tv é n , e ln ö k  a v á la s z tm á n y n a k  k ö szö ­

n e té t  m o n d  s az ü lé s t  b e z á r ja .

H ite le s í t te tik  : K . m . f. J e g y z e t t é :
iíj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  P a t z n e r  I s t v á n ,

igazgató. tőtitkár.

Jegyzőkönyv,
mely fölvétetett Temesvárott, 1890. ápril hó ‘29-én, a „Délm.igyarországi tört. és rég. 

Muzeum-Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o lta k : I í j .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  k ir. ta n á c so s , tá r s . ig a z g a tó , 
e ln ö k ; P a t z n e r  I s t v á n ,  f ő t i tk á r ;  T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k ;  
d r . N  i á  m  e s s n  y  G y u l a ,  tá r s . ü g y é sz , R  á  c z A t h a n á z ,  k ir. ta n á c so s , 
M a r x  A n t a l .  k ir . ta n á c so s , O d o r  S a m u ,  L a k y  M á t y á s ,  W i m m e r  
J ó z s e f ,  dr .  B  e r  k  e s z i I s t v á n  v á la sz tm á n y i é s  r e n d e s  tag o k .

2 8 . I f j .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó , m in t e ln ö k , a v á la sz t­
m á n y t üd v ö zö lv én , az ü lé s t  m e g n y itja .
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2 0 . ß i i c z  A t l i  a  ii ű z , k ir . ta n á c so s , vál. ta g  a  tá rg y so ro z a t m e g ­
k e z d é se  e lő tt in d ítv á n y o z z a , h o g y  id . O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s u la tu n k  
e ln ö k e  ő m é ltó s á g á t, k i m o s t g y e n g é lk e d é s e  m ia t t  ü lé s e in k e n  m e g  n em  
je le n h e t ,  de  tá r s u la tu n k n a k  n e m c s a k  a la p ító ja , h a n e m  évek h o sszú  so rán  
á t  s z e m é ly e s  v e ze té sév e l a szó szo ro s é r te lm é b e n  le lk e  is  v o lt :  közeledő  
n é v ü n n e p e  a lk a lm á b ó l á t i ra t i la g  ü d v ö zö ljü k .

A  v á la sz tm á n y  ez in d í tv á n y t le lk e s  é lje n z é sse l e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ja  
s az á t i r a t  e lk é sz íté sé v e l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r t  b izza  m eg , á ta d á s á ra  
p e d ig  W i m m e r  J ó z s e f ,  vál. ta g o t k é ri fel.

M irő l P a t z n e r  I  s t  v á  n , fő titk á r  és W  i m m e r  J  ó z s e f, vál. ta g  
é r te s it te tn e k .

2 9 . F ő t i tk á r  fe lo lv assa  a m ú lt  h av i v á la sz tm á n y i ü lé s  je g y z ő k ö n y v é t.

É s z re v é te l  n é lk ü l h ite le s ít te tik .

3 0 . F ő t i tk á r  e lő te r je sz ti j e le n té s é t  a  tá r s u la t  é le té b e n  a m ú lt ü lés 
ó ta  e lő fo rd u lt n e v e z e te se b b  m o z z a n a to k ró l é s  b e é rk e z e t t  a d o m án y o k ró l, 
m e ly  k ö v e tk e z ő le g  h a n g z ik :

T isz te lt  V á la sz tm á n y !

I. S o p ro n y b ó l v e tt é r te s ü lé s  sz e r in t d r . K e s s l e r  K á r o l y ,  ta n á r , 
ta g tá r s u n k , a közel m ú l tb a n  o tt e lh u n y t. A  tis z te l t  v á la sz tm á n y , m in t 
m in d e n k o r , ú g y  b iz o n y á ra  ez a lk a lo m m a l is e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ja  azon  
s z e ré n y  in d ítv á n y o m a t, h o g y  e g y á s z e s e t fö lö tt m é ly e n  é rz e t t  ré s z v é tü n k e t 
je g y z ő k ö n y v ü n k b e n  m e g ö rö k ítsü k .

I I .  M in th o g y  az 1 8 8 9 . évi d e c z e m b e r  hó  3 0 -á n  ta r to t t  v á la sz tm á n y i 
ü lé s  77 . sz á m ú  v ég zésév e l a  je le n  év re  szóló s u g y a n a k k o r  e lő a d o tt k ö ltsé g - 
e lő irá n y z a to t e lfo g a d ta  s az a lap sz a b á ly o k  é r te lm é b e n  a n e m s o k á ra  m e g ­
ta r ta n d ó  k ö z g y ű lé s  e lé  te r je s z ti  v é g le g e s  m e g e rő s íté s  v é g e tt : e z t m e g e lő ­
ző leg  a r r a  k é re m  a t is z te l t  v á la s z tm á n y t, v eg y en  fe l u tó la g  az e lő irá n y z a tb a n  
k im u ta to t t  4 1 5  f tn y i tö b b le t te r h é r e  m é g  e g y  2 0 0  fr to s  té te l t  „ b e r e n ­

d e z é s i  k i a d á s o k “ c z im é n , m e r t  m é g  m in d ig  m e rü ln e k  fe l o lyas, 
n e m c s a k  k is e b b , h a n e m  je le n té k e n y e b b  k iad áso k  is , m e ly ek  m in d  e lő re ­
lá th a to k  n e m  v o ltak  s m e ly e k re  a m e g á l la p í to t t  k ö lts é g v e té sb e n  fe d e z e t 
n in c s , p e d ig  o k v e te tle n iil s z ü k sé g e se k . I ly e n  p l. h o g y  c sa k  e g y e t e m lítse k , 
a 14. sz. v á la sz tm á n y i ü lé s i h a tá ro z a tta l  e lr e n d e lt  b iz to n sá g i v a s tá b lá k  
e lk é s z ít te té se , a  m i m a g a  8 0  f r tb a  k e r ü l t ; s ily e n  p l. a  fo ly to n  fö lm erü lő  
k ö n y v -k ö tte té s  s tb . E z  in d o k o k  a la p já n , k é re m  a t is z te lt v á la sz tm á n y  h a tá ­
ro z a tá t  a r r a  nézv e , h o g y  e fö n n e m lite t t  2 0 0  f r to s  té te l is fö lv é te ssék  a 
k ö z g y ű lé s  elé  te r je s z te n d ő  e lő irá n y z a tb a .

I I I .  A  m ú lt h av i v á la sz tm á n y i ü lé s  2 5 . jk . sz á m ú  h a tá ro z a tá v a l a 
k ö z g y ű lé s  p ro g ra m m já n a k  m e g á lla p ítá s á ra  k ik ü ld ö tt b iz o tts á g  je le n té s é t  a 
k ö v e tk e z ő k b e n  van  sz e re n c sé m  e lő te r je sz te n i. A b iz o tts á g  ja v a s la ta  sz e r in t
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a tá rg y so ro z a t a k ö v e tk ező  p o n to k b ó l á l l a n a :  1 ) E ln ö k i m e g n y itó . 2 )  F ő t i t ­
k á r i je le n té s  az 1 8 8 0 . év rő l. 3 )  P é n z tá rn o k i  je le n té s .  4 )  A  m ú lt évi p é n z tá r i  
s z á m a d á s t m e g v iz sg á ló  b iz o tts á g  je le n té s e .  5 )  A z 1 8 0 0 - re  m e g á lla p íto t t  
k ö ltsé g v e té s  h e ly b e n h a g y á s a .  6 )  F e lo lv a sá s . 7 ) T isz tv ise lő k  v á la sz tá sa , 
ille tő leg  a v á la sz tm á n y  k ie g é s z íté se . 8 )  A  m u z e u m  ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s á ra  
v o n a tk o zó  in té z k e d é se k . 9 )  In d ítv á n y o k  tá rg y a lá s a .  1 0 ) A  tá r s u la t i  ü g y é s z ­
n ek  je le n té s e .  1 1 ) H ite le s ítő  b iz o tts á g  v á la sz tá sa .

A  k ö z g y ű lé s  n a p já u l a  b iz o tts á g  m á ju s  hó  2 7 . v ag y  2 8 - ik á t  a já n lja , 
é s  p e d ig  d é le lő tt i 1 0  ó rá t.

A  fen ti tá rg y s o ro z a t  7. p o n tjá t  il le tő le g  a  n e v e z e tt b iz o tts á g  fe lh ív ja  
a  t. v á la s z tm á n y  f ig y e lm é t a r r a , h o g y  b á r  a tisz tv ise lő k  ú jjá  m e g v á la sz tá sa  
az a la p sz a b á ly o k  é r te lm é b e n  c sa k  a  jö v ő  é v b e n  e sz k ö z le n d ő : v á la sz tm á n y i 
ta g ja in k  so rá t,  k ik  közöl a  le fo ly t év ek  a la t t  ig e n  sok  és k iváló  fé r f iú t  
v e sz te ttü n k  el, jó  v o ln a  az id e i k ö z g y ű lé se n  k ie g é sz íte n ü n k . A z a la p ító k  
közöl, k ik b ő l az a la p sz a b á ly o k  s z e r in t, a v á la s z tm á n y  fe le  á ll, e lh u n y t  
h á ro m , a  kik  h e ly e t t  a b iz o tts á g  a  v á la s z tm á n y  á lta l  a k ö z g y ű lé s e n  m e g ­
v á la s z ta tá s  v é g e tt  e lő te r je sz te tn i k é r i a k ö v e tk e z ő k e t: H e i n r i c h  N á n d o r  
h e l y e t t  J e s z e n s z k y  B é l á t ,  K o r b o n i c s J á n o s h e l y e t t T e m e s -  
v á r m e g y e  k ö z ö n sé g é t és m i s k o l c z i  G o t t  h i l f  E d e  h e l y e t t  
D e r e r  a I z r a e l t ,  m in t h e ly b e n la k ó k a t. —  A  re n d e s  v á la s z tm á n y i ta g o k  
közöl e ltá v o z o tt Á l d  o r  I m r e  h e l y e t t  M á l y  I s t v á n ,  k ir. tö rv é n y sz é k i 
e ln ö k ö t és az e lh u n y t J ä g e r  Á d á m  k a n o n o k  h e ly e t t  d r . T e l b i s z  
K á r o l y t ,  T e m e sv á r  szab . k ir . v á ro s  p o lg á rm e s te ré t .

IV . V é g ü l k é re m  a t. v á la s z tm á n y t e g y  b iz o tts á g  m e g v á la s z tá s á ra , 
m e ly  a p é n z tá r t  és a m ú lt  évi s z á m a d á so k a t m e g v iz sg á lv a , a rró l a k ö z­
g y ű lé s re  je le n té s t  te g y e n .

V . A  b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k  a  k ö v e tk e z ő k :

a) E g y  fö d e le s  ré z -k o rsó , m e ly  a  b e lv á ro s i V la e h o v its - íe le  h á z  m o s t 
folyó ú jjá é p íté se  a lk a lm á v a l ta lá lta to t t .  A já n d é k o z ta  K e r s e h e k  G y u l a  ú r.

b ) K é t fü ze t a m a g y . tu d .  a k a d é m ia  tö r t. b iz o tts á g á tó l.

E zze l k é re m  a t is z te l t  v á la s z tm á n y t je le n té s e in  sz ives tu d o m á su l 
v é te lé re .

T e m e sv á r , 1 8 9 0 . á p r il h ó  2 9 -é n .

P a t z n e r  I s t v á n ,  
főtitkár.

A  je le n té s  tu d o m á su l v é te tik  s az ad o m á n y o z ó k n a k , n é v le g  K e r s c h e k  
G y u l a  u rn á k  h e ly b e n  és a  m a g y .  t u d .  a k a d é m i á n a k  je g y z ő k ö n y v i 
k ö szö n e t szav az ta tik .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .

3 1 . F ő ti tk á r  b e je le n ti  d r. K e s s l e r  K á r o l y ,  so p ro n y i ta n á r ,  t a g ­
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t á r s u n k  el h u n y  tá t  s  in d ítv á n y o z z a , h o g y  k e g y e le te s  sz o k á su n k h o z  h ív e n  e 
g y á sz o s  v e sz te sé g  fö lö tt é rz e t t  ré s z v é tü n k  je g y z ő k ö n y v ile g  m e g ö rö k it te s s é k .

A  v á la s z tm á n y  ez in d í tv á n y t  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ja .
3 2 . F ő t i tk á r  in d ítv á n y o z z a , h o g y  az 1 8 8 9 . évi d o c z e m b e r  hó  3 0 -á n  

ta r to t t  vál. ü lé s  77 . sz á m ú  v ég zésév e l e lfo g a d o tt s m e g e rő s íté s  v é g e tt  a 
m á ju s  h ó b a n  ta r ta n d ó  k ö zg y ű lé s  e lé  te r je s z te n d ő  folyó évi k ö lts é g -e lő ir á n y ­
z a tb a  p ó tló la g  m é g  e g y  2 0 0  f r to s  k ia d á s i té te l  v é te s sé k  fe l „b e r e n d e -  
z é s i  k i a d á s o k “ cz im én .

W i m m e r  J ó z s e f ,  v ál. ta g  te k in te t te l  az in d o k o lá s ra , m e ly e t a 
fő t i tk á r  je le n té s é b e n  a d o tt , az in d í tv á n y t  p á r to l ja  s e lfo g a d á s ra  a já n lja , 
m ire  a v á la s z tm á n y  az in d í tv á n y t  e lfo g a d ja  s e lh a tá ro z z a , h o g y  a  m á r  
e lfo g a d o tt  k ö lts é g e lő irá n y z a to t e té te l  h o z z á a d á sá v a l te r je sz ti  a k ö z g y ű lé s  
e lé , m ire  n é z v e  a fő t i tk á r t  u ta s ít ja .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s i t te t ik .
3 3 . F ő t i tk á r  je le n té s e  I I I .  p o n tjá b a n  e lő te r je sz ti a m ú lt ü lé s  2 5 . jk . 

sz á m ú  h a tá ro z a tá v a l k ik ü ld ö tt  b iz o tts á g  je le n té s é t ,  ille tő le g  a k ö z g y ű lé sn e k  
ez e n  b iz o tts á g  á lta l ja v a s o lt  tá rg y so ro z a tá t ,  m e ly b e n  e g y sz e rsm in d  a  v á la sz t­
m á n y  k ie g é s z íté se  is  ja v a s o lta tik .

A  v á la s z tm á n y  a k ik ü ld ö tt  b iz o tts á g  á lta l m e g á lla p íto t t k ö zg y ű lé s i 
tá rg y s o ro z a to t v á lto z a tla n u l e lfo g a d v á n , a  k ö z g y ű lé s  m e g ta r tá s a  id e jé ü l 
m á ju s  h ó  2 8 - ik á n a k  d é le lő tti ó rá já t  tű z i k i ;  e g y b e n  e lfo g a d ja  a
v á la s z tm á n y  k ie g é s z íté sé re  v o n a tk o zó  ja v a s la to t  is a k ö z g y ű lé se n  m e g e jte n d ő  
v á la s z tá s  a la p já u l. A  fő t i tk á r t  p e d ig  a k ö z g y ű lé s  m e g ta r tá s á r a  vo n atk o zó  
to v á b b i e lő in té z k e d é se k  m e g té te lé v e l m eg b íz z a .

M irő l P a t z n a r  I s t v á n ,  fő titk á r , v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .
3 4 . F ő ti tk á r  az a la p sz a b á ly o k  é r te lm é b e n  k é r i eg y  b iz o tts á g  m e g ­

v á la sz tá sá t, m e ly  a p é n z tá r t  é s  a m ú lt  évi sz á m a d á so k a t m e g v iz sg á lv a  e r rő l 
a  k ö z g y ű lé se n  je le n té s t  te g y e n .

A  v á la s z tm á n y  e b iz o tts á g b a  O d o r  S a m u  ta g  e ln ö k le te  a la t t  m e g ­
v á la sz tja  W i m m e r  J ó z s e f ,  vál. ta g o t és d r . N i a m e s s n y  G y u l a  
tá r s . ü g y é sz t.

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  s á lta la  O d o r  S a m  u,  W  i m  m e r  
J  ó z s e f  és  dr .  N i a m e s s n y  G y u l a  u ra k  v é g z é s ile g  é r te s i t te tn e k .

3 5 . W  i m  m e r  J  ó z s e f  vál. t a g  in d ítv á n y o z z a , h o g y , m iv e l a  k ö z­
g y ű lé s i tá rg y s o ro z a t e g y ik  p o n tjá t  a  m u z e u m  ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s á ra  
v o n a tk o zó  in té z k e d é se k  m e g té te le  k ép ez i, a  v á la s z tm á n y  k ü ld jö n  ki k e b e ­
léb ő l e g y  m á so d ik  b iz o tts á g o t is, m e ly  a m u z e u m  ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s á n a k  
m ó d o z a ta ira  n ézv e  a k ö z g y ű lé s  e lé  ré s z le te s  p ro g ra m m o t te r je sz sz e n .

A  v á la sz tm á n y  ez in d ítv á n y t e lfo g ad v án , a  b iz o tts á g  ta g ja iu l i f j. O r m ó s  
Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó  e ln ö k le te  a la t t  W i m m e r  J ó z s e f ,  L a k y  
M á t y á s ,  dr .  N i a m e s s n y  G y u l a  vál. ta g o k a t és P a t z n e r  I s t v á n  
fő t i tk á r t  v á la sz tja  m eg .
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M irő l P a t z n e r  I  s t  v á n ,  fő t itk á r  é s  á lta la  ifj. 0  r ni ő s  Z s i g m o n  d,  
W  i ni  in e r  J  ó z s  e f, L a k y  M  á t y á s, és  dr .  N  i a  m  e s s  u y  G y u l a  v á la s z t­
m á n y i ta g o k  v é g z é s ilc g  é r te s i t te tn e k .

3 6 . F ő t i tk á r  fe lo lv a ssa  d r . K a r á c s o n y i  J á n o s :  „ A z  a r a d i  
p r é p o s t s á g  é s  k á p t a l a n  b i r t o k a i “ cz in iii é r te k e z é s é n e k  fo ly ta tá sá t.

A  je le n v o lta k  n a g y  é rd e k lő d é s se l h a l lg a t tá k  a je le s  ta n u lm á n y t, s z e r ­
zőnek  jeg y z ő k ö n y v i k ö sz ö n e té t szav az tak , és d o lg o z a tá t a  tá r s u la t i  „ É r te s í tő “ - 

ben  k ö zz é te n n i h a tá ro z tá k .
M irő l P a t z n e r  I s - t v á n ,  fő t i tk á r  é s  á lta la  d r . K a r á c s o n y i  J á n o s  

v é g z é s ile g  é r te s it te tn e k .

3 7 . F ő t i tk á r  új ta g u l a já n l ja  d r . B e r k  e s z i  I s t v á n  fő re á lisk o la i 
ta n á r  u ra t , b e m u ta tv á n  ez i r á n t  Í rá sb e li n y ila tk o z a tá t.

A  v á la sz tm á n y  n e v e z e tt fő reá lisk o la i ta n á r  u r a t  r e n d e s  ta g ja i  so rá b a  

le lk e s  é lje n z é sse l fö lveszi.
M irő l P a t z u e r  I s t v á n ,  fő titk á r  é s  á l ta la  d r . B e r k  e s z i  I s t v á n  

ú r  v é g z é s ile g  é r te s i t te tn e k .

3 8 . T ö b b  tá r g y  n e m  lé v é n  e ln ö k  a  v á la s z tm á n y n a k  k ö sz ö n e té t m o n d
s az ü lé s t b e z á r ja .

H ite l e s i t t e t i k : K . m . f. J e g y z e t t é :

itj. O r m ó s  Z s i g m o n d . P a t z n e r  I  s t  v á n
társ. igazgató. főtitkár.

Jegyzőkönyv,
mely felvétetett Temesvár szab. kir. városában 1890. évi május 28-án a „Délmagyar­
országi történelmi és régészeti Muzeuin-Társulatnak“ saját épülete képtár-termében tartott 

VI. rendes közgyűlése alkalmával.

J e le n  v o lta k : I f j . O r m ó s  Z s i g m o n d ,  k ir . ta n á c so s , tá r s u la t i  ig a z g a tó , 
m in t e ln ö k , P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r , d r . S z á m e k  G y ö r g y ,  t i tk á r , 
d r . N i a m e s s n y  G y u l a ,  tá r s . ü g y é sz , T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k , 
F o l l y  E m i l ,  dr .  T e l b i s z  K á r o l y ,  d r . L a k y  M á t y á s ,  S c h l e i f f e l d e r  
J á n o s ,  P f e i f f e r  A n t a l ,  O d o r  S a m u ,  M a r x  A n t a l ,  W i m m e r  J ó z s e f ,  
S t e i n e r  F e r e n c z ,  S t i p p l  F á b i á n ,  d r . L ö w y  M ó r ,  A r d e l e á n  G y ö r g y ,  
T r a i l a  G y ö r g y ,  O s e c z k y  J á n o s ,  M i k u  E m i l ,  dr .  B e r k e s z i  I s t v á n ,  
K l e i n  J a k a b ,  K a p i t á n y  Z s i g m o n d  a lap itó , v á la sz tm á n y i és r e n d e s  
ta g o k , és v e n d é g e k  ig e n  szép  sz á m m a l, k ö z tü k  A r á n y i  Á g o s t o n ,  V é b e r  
A n t a l ,  T h e m á k  E n d r e ,  fő g y m n á s iu m i és  fő reá lisk o la i ta n á r o k ;  v a la m in t 
n a g y sz á m ú  k ö zép isk o la i if jú sá g .

1. Id . O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s .  e ln ö k  ő m é ltó s á g a  g y e n g é lk e d é se  
m ia tt  a k ö z g y ű lé se n  m e g  n e m  je le n h e tv é n , h e ly e t te  az a la p sz a b á ly o k  é r te l ­
m é b e n  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá rs . ig a z g a tó  fo g la lja  el az e ln ö k i sz é k e t
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S a szép számmal egy begy üli társ. tagokat és vendégeket üdvözölvén, a 
közg.yülést megnyitja.

2 . E ln ö k lő  ig a z g a tó  az a la p sz a b á ly o k  4 5 . § -a  é r te lm é b e n , m e ly  sz e r in t 
„ a  k ö zg y ű lé s  je g y z ő k ö n y v é t az e ln ö k  á lta l  e r r e  f e lk é r t  ta g  v ag y  fe lh ív o tt 
tisz tv ise lő  v e z e t i , a j á n l j a ,  h o g y  a m ai k ö z g y ű lé s  je g y z ő k ö n y v é n e k  v e z e té ­
sével P a t z n e r  I s t v á n ,  tá r s .  fő t itk á r  b íz a s sá k  m eg .

A  k ö z g y ű lé s  a  ja v a s la to t  e lfo g a d ja , s a  je g y z ő k ö n y v  v e z e té sé re  
P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r t  fe lh ív ja .

3 . A  tá rg y s o ro z a t m e g k e z d é se  e lő tt W i m m e r  J ó z s e f ,  v á la sz tm á n y i 
ta g  a v á la s z tm á n y  n e v é b e n  in d ítv á n y o z z a , h o g y  m iu tá n  ez e n  k ö z g y ű lé sü n k  
e lső  azó ta , a m ió ta  m it. p a rn ó i d r . M o l n á r  V i k t o r  T e m e sv á rin  e g y e  és 
T e m e s v á r  szab . k ir. v á ro s  fő isp án i sz é k é t e lfo g la lta , h a sz n á lju k  föl e le g e lső  
k ed v ező  a lk a lm a t a r r a , h o g y  fő isp án  u r  ő m é ltó sá g á t, ki az ö sszes  h e ly b e li 
tu d o m á n y o s  és k u ltu rá l is  in té z m é n y e k e t m e le g e n  fe lk a ro lta , e g y  kü ldö ttség- 
á ltá l á tn y ú jta n d ó  á t i r a tb a n  fe lk é r jü k , h o g y  ta g ja in k  so rá b a  lé p n i és tá r s u ­
la tu n k a t  is p á r to lá s á b a n  r é s z e s íte n i sz ív e sk e d jé k . E g y ú tta l  az e m líte tt  
b iz o tts á g  ta g ja iu l  iíj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá rs . ig a z g a tó  e ln ö k le te  a la t t  
M á l y  I s t v á n ,  N a g y  G y ö r g y ,  d r .  N i a m e s s n y  G y u l a  v á la sz tm á n y i 
ta g o k a t a já n lja .

A  k ö z g y ű lé s  az in d í tv á n y t le lk e s  m e g e g y e z é s se l e lfo g a d ja , fő t i tk á r t  
az á t i r a t  e lk é sz íté sé v e l m e g b íz z a  s a n n a k  á tn v u j tá s á ra  e g y  b iz o tts á g b a  a 
n e v e z e tt vál. ta g o k a t s azo n k ív ü l m é g  W i m m e r  J ó z s e f  vál. ta g o t is 
fe lk é r i .

M irő l m é ltó s á g o s  p a r n ó i  d r .  M o l n á r  V i k t o r ,  fő isp án  ú r  á t i ra t i la g  
P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  s á l ta la  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó , 
M á l y  I s t v á n ,  N a g y  G y ö r g y ,  d r . N i a m e s s n y  G y u l a  és  W i m m e r  
J ó z s e f  vál. ta g o k  v é g z é s ile g  é r te s it te tn e k .

4 . I í j .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó  az e lő b b i in d ítv á n y  n y a l 
k a p c s o la tb a n  ja v a so lja , h o g y  D e s s e w f f y  S á n d o r ,  ú ja im o n  k in e v e z e tt 
C s a n á d -e g y h á z m e g y e i P ü s p ö k  ő m é ltó s á g a  fo g a d ta tá s a  a lk a lm áv a l sz in té n  
e g y  k ü ld ö tts é g g e l k é p v ise lte s se  m a g á t  tá r s u la tu n k .

E z  in d ítv á n y t a  k ö z g y ű lé s  sz in té n  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ta , s a k ü l­
d ö tts é g  ta g ja iu l  if j. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  P f e i f f e r  A n t a l ,  d r. L a k y  
M á t y á s ,  W i m m e r  J ó z s e f  és  dr .  N i a m e s s n y  G y u l a  u ra k a t  je lö l te  ki 
eg y  k é ső b b  m e g v á la sz ta n d ó  e ln ö k  v eze té se  a la tt. E g y s z e rs m in d  d r . L a k y  
M á t y á s  in d ítv á n y á ra  az ö sszes  tá r s u la t i  ta g o k  fe lk é re tn e k , h o g y  e k ü ld ö t t­
sé g h e z  m in é l s z á m o sa b b a n  c sa tla k o z z a n a k .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t itk á r  s á lta la  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  
P f e i f f e r  A n t a l ,  dr .  L a k y  M á t y á s ,  W i m m e r  J ó z s e f  és  dr .  N i a ­
m e s s n y  G y u l a  vá l. ta g o k  v é g z é s ile g  é r te s it te tn e k .

5 . A  tá rg y s o ro z a t s z e r in t P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t itk á r  fe lo lv assa  a 
tá r s u la t  b e lé le té b e n  az 1 8 8 9 . év fo ly a m á n  n y ilv á n u lt sze llem i m ű k ö d és t.
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főbb  m o z z a n a to k a t és a m ú z e u m  s z á m á ra  b e fo ly t a d o m á n y o k a t tá rg y  azó 
évi je le n té s é t ,  m e ly  k ö v e tk e z ő le g  h a n g z ik  :

N a g y sá g o s  E ln ö k  U r !
T e k in te te s  K ö z g y ű lé s !

T á rsu la tu n k , k e le tk e z é se  id e jé tő l sz á m ítv a , a  m id ő n  m in t „ D é l m a ­
g y a r o r s z á g i  t ö r t é n e l m i  é s  r é g é s z e t i  T á r s u l a t “ lé tre jö tt ,  —  m a  
ta r t ja  X IX . r e n d e s  k ö z g y ű lé s é t;  V I. g y a n á n t  ez c sa k  m in t az e g y e sü lt 
„ D é l m a g y a r o r s z á g i  t ö r t é n e l m i  é s  r é g é s z e t i  M u z e u m - T á r s u l a t “ 
k ö z g y ű lé se  sz e re p e l. íg y  te h á t  tu la jd o n k é p e n  m á r  e g y  m áso d ik  é v tiz e d n e k  
m a jd n e m  h a tá rá n  á llu n k .

E n n y i év az idők  v é g te le n sé g é b ő l k isz a k ítv a  e g y  p e re z n e k  is a lig  
m o n d h a tó , d e  az e m b e r i é le t  szű k  k o rlá tá i kö zö tt m in d e n e s e tre  j e l e n ­
té k e n y  id ő szak , és tá r s u la to k  é le té b e n  is k é ts é g te le n ü l  e le g e n d ő  a r ra , h o g y  
—  h a  ig a z á n  é l t e k  s n em  c su p á n  l é t e z t e k  —  m ű k ö d é s ü k e t s a n n a k  
e re d m é n y é t  sz á m o n  k é rh e s s ü k . E  s z á m a d á s  k ö te le s sé g é n e k  tu d a ta  azon  
h aza fia s  k ö zö n ség g e l sze m b e n , m e ly  á ld o z a tk é sz sé g é v e l a „ D é l m a g y a r -  
o r s z á g i  M u z e u m “ m e g v a ló s í tá s á t le h e tő v é  te t te ,  k e z d e ttő l fo g v a  e rő sen  
m e g v o lt a tá r s u la t  v eze tő ib en  és  tisz tv ise lő ib e n  : —  ta n ú s á g o t  te s z n e k  e rrő l 
az e d d ig i k ö z g y ű lé se k e n  e lő te r je s z te t t  je le n té s e k . S zo ro san  véve m a  is 
c sa k  eg y , é s  p e d ig  az 1 8 8 9 . év a la t t  k if e j te t t  m ű k ö d é s ü n k  e re d m é n y e iv e l 
fo g u n k  b e sz á m o ln i, a n n á l in k á b b , m e r t  v a ló sz ín ű le g  m á r  a  leg k ö z e le b b i 
jövő  m e g h o z z a  az ü n n e p é ly e s  a lk a lm a t, a m id ő n  tá r s u la tu n k  e d d ig  le fo ly t 
m u n k á s  é le té t  eg é sz  te l je s s é g é b e n  f e l tá rn i k e d v e s  fe la d a tu n k  le e n d . H ogy  
e n n e k  d a c z á ra  je le n té s e m e t  a tá r s u la tu n k  k e le tk e z é se  ó ta  e l te l t  19  év n y i 
n a g y  id ő szak  m e g e m líté s é v e l k e z d te m  : in d o k o lja  az az e re d m é n y , m e ly e t, 
m in t az 188 9 . év b e n  v é g le g  m e g v a ló su lta t , a le g e lső  h e ly e n  kell h a n g ­
sú ly o zn o m  s m e ly  a je lz e t t  id ő sz a k  eg é sz  m u n k á s s á g á n a k  m éltó  g y ü m ö lc se . 
A  m ú lt  év n o v e m b e r  1 7 -é n  u g y a n is  a  v á la s z tm á n y  h a tá r o z a ta  fo ly tán  s 
az ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s  i r á n ti  in té z k e d é s  jo g á t  a tá r s u la t i  k ö z g y ű lé sn e k  
ta r tv a  fe n n , m ú z e u m u n k a t m e g n y ito t tu k  a n ag y  k ö z ö n sé g  lá to g a tá s á n a k . 
E z  idő  ó ta  te h á t  —  e n g e d je  m e g  a T e k in te te s  K ö zg y ű lé s , h o g y  i t t  eg y  
m á s  a lk a lo m m a l e lm o n d o tt  sz a v a im a t is m é te lje m , m e ly e k  a z t h is z e m  t á r ­
su la tu n k  ö sszes  ta g ja in a k  m e g g y ő z ő d é sé t fe je z ik  ki, —  e z  i d ő  ó t a  t e h á t  
„irt. Ormós Zsigmoiul, ő m é l t ó s á g á n a k ,  t á r s u l a t u n k  a  1 a p i -  
t ó j á n a k  é s  e l n ö k é n e k  p á r a t l a n  b ő k e z ű s é g é b ő l  é s  é v e k  
h o s s z ú  s o r á n  á t  k i f e j t e t t  f á r a d h a t a t l a n  m u n k á s s á g á b ó l ,  
t o v á b b á  T e m e s v á r  m e  g y é n e k  é s  T e m e s v á r  s z a b .  k i r .  
v á r o s n a k ,  v a l a m i n t  a t ö b b i  d é l v i d é k i  m  e g y  é k  1 a k  o s s á ­
g á n a k  l e l k e s  é s  a t u d o m á n y o k a t  m e l e g e n  f e l k a r o l ó  
á l d o z a t k é s z s é g é b ő l  v a n  o l y a n  m ú z e u m u n k ,  m e l y  m é l t á n  
m e g á l l j a  h e l y é t  a z  ö s s z e s  m a g y a r o r s z á g i  v i d é k i  m ú ­
z e u m o k  m e l l e t t . “
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E z  az e lső  e re d m é n y , T e k in te te s  K ö z g y ű lé s , s ez t oly fo n to sn a k  
ta r to m , h o g y h a  k iz á ró la g  c su p á n  ez e g y rő l le h e tn e  is szó ln o m , a k k o r  is 
n y u g o d ta n  á llta m  v o ln a  e lő  s z á m a d á so m m a l. Á m d e  re n d k ív ü li  ö rö m ö m re  
m é g  tö b b  oly a d a to t r e g is tr á lh a to k , m e ly e k  fé n y e s e n  b iz o n y ítjá k  tá r s u la tu n k  
lé t jo g o s u lts á g á t  és m u n k á s s á g á t ,  é s  ezek  az a d a to k  k é p e z ik  tu la jd o n k é p e n  
s z a k s z e rű  je le n té s e m e t .

I . M in d e n e k e lő tt  a  tá r s u la tb a n  k if e j te t t  sz e lle m i m ű k ö d é s n e k  k ív án o m , 
h a b á r  c sa k  v áz la to s  k é p é t  ad n i, m e ly  a  k ö v e tk ező  :

A  h a v o n k é n t r e n d e s e n  m e g ta r to t t  v á la sz tm á n y i ü lé se k  a lk a lm á v a l a 
t i tk á r i  je le n té s e n  k ív ü l m in d e n k o r  e g y -e g y  fe lo lv asá s  is  ta r ta to t t ,  és p e d ig  : 

J a n u á r b a n  fe lo lv a sá s ra  k e rü l t  M i  11 e k e r  B ó d o g  ta g tá r s u n k , 
v e rse c z i je le s  tö r té n e t író n a k  eg y  ig e n  é rd e k e s  d o lg o za ta , m e ly n e k  c z im e : 
„A  r é z k o r  e m l é k e i  D é l m a g y a r  o r s z á g o n . “

F e b r u á r b a n  k é t fe lo lv a sá s  v o lt ;  az e g y ik :  , , N é h á n y  é s z r e ­
v é t e l  M i 11 e  k e r  B.  t a n u l m á n y á r a :  A  r é z k o r  e m l é k e i  1) é l ­
ni a g y  a r o r  s z á g ó  n , “ P a t z n e r  I s t v á n  fő titk á r tó l, a  m á s ik :  „ K u d r i t z ,  
T e m e s - m e g y e i  n a g y k ö z s é g  t ö r t é n e t é b ő l , “ M  i 11 e k  e r  B ó ­
d o g t ó l .

A  m á r c z i u s  h av i ü lé se n  P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  o lv a s ta  f e l : 
„D  é 1 m  a  g y  a r  o r  s z á  g  t ö r t é n e t é b ő l  a  X V II . s z á z a d  e l e j é n “ 
cz im ü  d o lg o z a tá t.

Á p r i l i s i  ü lé s ü n k ö n  S z á m e k  G y ö r g y ,  t i tk á r  é r te k e z e tt  „A  d é l ­
m a g y a r o r s z á g i  s z e r b  t e l e p i t v é n y e  k “ -rő l.

M á j  u s h a v á b a n  m e g ta r to t t  r e n d e s  k ö z g y ű lé sü n k ö n  B o 1 e s z n y 
A n t a l ,  tá r s . ta g , o rso v a i p lé b á n o s  ta n u lm á n y a  k e lte t t  m é ltó  fe l tű n é s t ily 
cz im  a la t t :  „A  m a g y a r  sz.  k o r o n a  O r s ó v á  m e l l e t t i  e l á s a t á s a  
1 8 4 9 - b e n  é s  m e g t a l á l á s a  1 8 5 3 - b a n . “

A j ú n i u s i  —  és a k é t h av i re n d e s  szü n id ő  u tá n  —  a s z e p ­
t e m b e r i  és  o k t ó b e r i  v á la s z tm á n y i ü lé s e k e n  is m é t fá r a d h a ta t la n  és 
k iv á ló  m u n k a tá rs u n k , M i i  l e k  e r  B ó d o g ,  e g y  n a g y  s z a k a v a to tts á g g a l 
k é sz ü lt  te r je d e lm e s  m u n k á la ta  a d o tt  fe lo lv a sá sra  é rd e k e s  a n y a g o t, n é v le g :  
„V  a  r  a  d  i a  t ö r t é n e t e .  I . I I .  é s  I I I .  r é s z .  “

N o v e m b e r  h a v i ü lé sü n k ö n  B o l e s z n y  A n t a l  e g é sz í te t te  k i a 
k ö z g y ű lé se n  ta r to t t  f e lo lv a s á s á t ;  ez a lk a lo m m a l ta r to t t  é r te k e z é sé n e k  cz im e  
v o lt :  „ M é g  n é h á n y  s z ó  a m a g y a r  s z .  k o r o n á r ó l  é s  a k o r o ­

n á z á s i  j e l v é n y e k r ő l . “
V égül d e c z e m b e r  h ó n a p b a n  P f e i f f e r  A n t a l  fő g y m n a s iu m i 

ig a z g a tó  n a g y b e c sű  d o lg o z a tá t h a l lo t tu k :  „ R é s z l e t  a t e m e s v á r i  
f ő g y m n a s i u m  t ö r t é n e t é b ő l “ cz ím m e l.

E  c z ik k e k  a v á la sz tm á n y  h a tá ro z a ta  s z e r in t közzé le tte k  té v e  a t á r ­
su la ti „ É r te s í tő “ -b e n  s ig y  ö sszes  ta g tá r s a in k  b ir to k á b a n  v a n n a k ;  ta r ta l ­
m u k ra  v o n a tk o zó lag  ta lá n  n e m  sz e ré n y te le n sé g  fö le m líte n ü n k , h o g y  a
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fő v áro si sz ak lap o k  tö b b  Ízb en  e lism e ré sse l v e ttek  azo k ró l tu d o m á s t . E g y é b ­
k é n t  a f e n t i  e l s o r o l á s s a l  k a p c s o l a t b a n  a z o n  s z e r é n y  
i n d í t v á n y t  b á t o r k o d o m  a  t. k ö z g y ű l é s  e l é  t e r j e s z t e n i ,  
h o g y  e f e l o l v a s á s o k  s z e r z ő i n e k ,  k i k  t i s z t á n  s z í v e s s é g ­
b ő l  é s  t á r s u l a t u n k  s z e l l e m i  é l e t é n e k  e l ő m o z d í t á s a  c z é 1- 
j á b ó l  t e l j e s e n  ö n z e t l e n ü l  a d t á k  r e n d e l k e z é s ü n k r e  b e c s e s  
d o l g o z a t a i k a t ,  a v á l a s z t m á n y i  ü l é s e k e n  n y i l v á n í t o t t  k ö ­
s z ö n e t é n  k i  v ü  1 . k ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v ü n k b e n  i s  k ö s z ö ­
n e t é t  s z a v a z z u n k .

I I .  T á rs u la tu n k  ille tő le g  m ú z e u m u n k  a n y a g i g y a ra p o d á s a  az 1 8 8 9 . 

év b en  k ö v e tk ez ő  vo lt. N ö v e k e d e tt :
a ) E é g i s é g i  é s  ú j a b b  m ű t á r g y a i n k  t á r a  380 darabbal, 

azo n k ív ü l eg y  91 drbból álló  e a m é e  és g e m m a -g y ü j te m é n y n y e l ,  eg y  
103 drbból álló  g y p sz  é re m -ö tv é n y -g y ü jte m é n y n y e l  é s  10 k is e b b -n a g y o b b  
fé n y k é p - , m e ts z é s - , k ő n y o m a t-  és k ő ra jz -a lb u m m a l é s  c o n v o lu tta l , il le tő le g  
m  i u i a t  u r  e -  k  é p  g y  ü j t  e m  é n y  a y  e 1 ;

b )  é r e m -  é s  b a n k ó g y ü j t e m é n y ü n k  ö ssz e se n  895 d a ra b b a l , 
k ö z tü k  a 8 0 0  d rb b ó l álló  n a g y - ő s z i  é r e m le le t ;

c) k ö n y v t á r u n k  1 8 8  k ö te t  k ö n y v v e l é s  6 5 5  f ü z e t te l ;  é s  v é g re
d )  o k i r a t -  é s  l e v é l t á r u n k ,  i l le tő le g  a u t o g r a p  h  - g y ű  j  t e ­

rn é n  y  ü  n k  ö ssz e se n  1201 drbbal.
A  t. k ö z g y ű lé s  k é ts é g k ív ü l ö rv e n d e te s e n  vesz  tu d o m á s t  m ú z e u m i 

g y ű jte m é n y ü n k  ily  n a g y m é rv ű  g y a ra p o d á s á ró l s b iz o n y á ra  h e ly e s e ln i fo g ja  
a v á la sz tm á n y  azo n  in té z k e d é sé t ,  m e ly ly e l az e g y e s  a d o m á n y o z ó k n a k  m in d e n  
e se tb e n  je g y z ő k ö n y v i k ö sz ö n e té t sz av azo tt. Á m d e  a k ö sz ö n e t é s  h á la  le g ­
g a z d a g a b b  a d ó ja  is m é t id. Ormós Zsiginond tá r s u la t i  e ln ö k  ő m é ltó ­
s á g á t  ille ti m e g , m e r t  a fe n t  ö s s z e g e z e tt  r é g i  és ú ja b b  m ű tá rg y a k , k ö n y v e k  
és o k ira to k  le g n a g y o b b  és le g b e c s e s e b b  ré s z é t ism é t az ő b ő k ezű ség éb ő l 
n y e r tü k .

E z  a lk a lo m m a l is  van  sz e re n c sé in  eg y  le g ú ja b b a n  b e é rk e z e t t  a d o ­
m án y o zó  á t i r a tá t  f e lo lv a s n i :

42. sz. 1890.

A  d é lm a g y a ro r s z á g i T e k in te te s  M u z e u m -T á rs u la tn a k

H e ly b e n .

V an  s z e re n c sé m  a te k in te te s  M u z e u m -T á rs u la t  tu la jd o n á b a  a  k ö v e t­
kező m ű v e k e t t i s z te le t te l  á t e n g e d n i :

1. A  V issz a e m lé k e z é se k  I I I .  k ö te té b e n  5 4 5 . sz. a la t t  fö le m líte tt D isz- 
la p o k a t a ró m a i V a tic a n b a n  ő rzö tt n é g y  C o rv in  C o d ex b ő l, „ T u d n iv a ló k “ 
c z im e  a la t t  k é z ir a tb a n  h o z z á  c s a to lt  tá jé k o z ta tó  m a g y a rá z a tta l .

E z e n  d ísz lap o k  fé n y k é p e it a  v a tican i z s in a to n  je le n  vo lt m a g y a r  
p ü sp ö k i k a r  s a já t  k ö ltsé g é n  ig e n  k e v é s  sz á m ú  p é ld á n y b a n  k é sz ítte tő  s ez
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okból ig e n  r itk á k . B o ld o g u lt B orinaz S á n d o r  p ü sp ö k  ú r  a C o n e iliu m ró l 
h a z a jő v é n  1 8 7 0 . év b e n  a la p o k a t em lé k ü l a d ta .

2 . A lb u m  I l lu s t r a tu m  a u to g ra fo ru m  fa c s im ilia  c o m p le c te n s  s. a, t. 
cz im  a la t t  a  V a tic a n i O eco n o m ic u s  Z s in a to n  je le n  vo lt IX . P iu s  P á p a  és 
v a la m e n n y i e g y h á z -fé r f ia k  n é v a lá írá s a in a k  fa c s im ile  le n y o m a ta iv a l. A  m ű  
M ila n ó b a n  je le n t  m e g  1 8 7 0 . é v b en . E z e n  A lb u m  az 1 8 8 9 . évi m á ju s  7 . 
é s  n o v e m b e r 1 -é n  ir t  á ti r a ta im m a l a d o m á n y o z o tt a u to g ra f ia i g y ű jte m é n y  
k ie g é sz íté sé ü l szo lg á l.

3 . A  V issz a e m lé k e z é se k  I I I .  k ö te té n e k  C a ta lo g u sá b a n  5 4 4 . sz. a la t t  
e lő fo rd u ló  i l lu s tr á l t  d is z -a lb u m  k ö v e tk ező  c z im m e l :

P a r k  J u r ja v e s .  A n s ic h t  d e r  M e tro p o li ta n -K irc h e  u n d  E rz b is c h ö flic h e n  
R e s id e n z  von A g ra m  in  C ro a tien . 12 . tá jk é p p e l és a  P a rk  h e ly ra jz i  t é r ­
k ép év e l. Iv r é t  a la k ú  m ű.

4 . U g y a n a z o n  C a ta lo g u s  5 4 6 . sz. a la tti  d ísze s  A lb u m  kö v etk ező  
c z im m e l : M o n u m e n tu m  A e te rn a e  m e m o ria e  M a r ia e  C h r is tin a e  a S e r. C on- 
ju g e  A lb e r to  S ax o n e  D u ce . T e sc h , V ie n n a e  in  te m p lo  D. A u g u s tin i e 
m a rm o re  e r r e c tu m  o p e ra  A n to n ii C an o v ae  e q u it  R o m . 1 8 6 5 . C a rm e n  P o s t ­
h u m u m  I. M e le h io r is  N ó b  a B irk e n s to c k .

5 . A z 1 8 8 9 . m á ju s  7 -k i és n o v e m b e r  1 -ső  37 . sz. a la tti á ti ra ta im m a l 
a d o tt a u to g ra f ia i g y ü jte m é n y n y e l k a p c so la tb a n  D e u tsc h e s  S ta m m b u c h , m e ly ­
b en  a tu d o m á n y  é s  m ű v é sz e t k ö ré b e n  k itű n ő  1 3 3 . n é m e to rsz á g i fé rfin  
ö n k ezű  Írá sá n a k  a u to g ra f - fa c s im ilé i  fo g la lta tn a k . L ip c se  1 8 6 0 .

6 . M a g y a ro rsz á g  A rm e n te s i té s e .  I r t a  L an  fra n c o m  E n e a  m é rn ö k . 
2  té rk é p p e l. B u d a p e s t 1 8 8 2 . F o lio  a lak ú  fé n y e s  k iá llí tá sú  m ű  d ís z k ö té sb e n .

7. A  h a z a i fo lyókon  v é g re h a j to t t  sza b á ly o z á s i m u n k á la to k  m e g b irá lá -  
s á ra  m e g h ív o tt  k ü lfö ld i sz a k é r tő k b ő l a la k u lt b iz o tts á g  je le n té s e ih e z  m e llé k e lt 
té rk é p e k  és  te rv ra jz o k  1 4  d a ra b .

K e lt T e m e s v á ro tt  1 8 9 0 . évi m á ju s  2 -á n .
Id ő s b  O rm ó s Z s ig m o n d .

I I I .  A  ta g ja in k  so rá b a n  az 1 8 8 9 . év fo ly a m á n  b e á ll t  v á lto záso k ró l 
a  k ö v e tk e z ő k e t j e l e n t h e t e m : a m ú lt  évi k ö z g y ű lé se n  tis z te le tb e li  ta g u l 
m e g v á la sz to ttu k  V  i z k e 1 e t i V  i z k  e 1 e t  y  I m r e ,  n y u g . p é n z ü g y i ta n á c so s t,  
P é c se tt, k i is  ez a lk a lo m b ó l a k ö v e tk ező  so ro k a t in té z te  tá r s u la tu n k  e ln ö k é ­
h e z , il le tő le g  k ö z g y ű lé s é h e z :

M é ltó sá g o s  E ln ö k  Ű r !

T e k in te te s  K ö z g y ű lé s !

A  te k in te te s  „ D él m a g y a ro rsz á g i tö r té n e lm i és ré g é s z e ti  M u zeu m - 
T á r s u l a t 1 k e g y e s k e d e t t  e n g e m , az 1 8 8 9 . m á ju s  lió 2 3 -á n  ta r to t t  k ö zg y ű ­
lé sé b e n , a T á r s u la t  tis z te le tb e li ta g já v á  m e g v á la sz ta n i.

E z e n  re á m  n ézv e  ig e n  h íz e lg ő  m e g t is z te l te té s é r t ,  fo g a d ja  M é ltó ság o d  
és  a te k in te te s  T á rsu la t  n a g y ra b e c s ü lt  ta g ja i, k e b le m  m é ly éb ő l e re d ő
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h á lá s  k ö sz ö n e te ín e t s le g y e n  m eg g y ő z ő d v e , h o g y  a  m ily  k e g y e le tte l  v ise l­
te te m  sz ü lő h e ly e m  ir á n t ,  é p e n  o ly  h a tá r ta la n  t is z te le t  h o n o l sz iv e m b e n  
M é ltó sá g o d  é s  a  T á r s u la t  i r á n t ,  azon m e g  n e m  é rd e m e lt  k itü n te té s é r t ,  
m e ly b e n  c se k é ly  e g y é n is é g e m e t ré s z e s íte n i m é ltó z ta tta k  és  s z e n t  k ö te le s ­
sé g e m n e k  fo g o m  ta r ta n i  m in d e n  tő lem  k ite lh e tő  m ó d o n  a T á rs u la t  é rd e k e i t  
e lő m o zd itn i és a M ú z e u m o t g y a ra p itn i .

M ély  t is z te le te m  n y ilv á n ítá sa  m e l le t t  v ag y o k
P é c s e t t  1 8 8 9 . o k tó b e r  h ó  1 -én .

M é ltó sá g o d n a k  é s  a te k in te te s  K ö z g y ű lé sn e k
alázatos szolgája

Y i z k e l e t y  I m r e ,  
társulati t. tag.

A zo n k ív ü l e g y  ú j r e n d e s  ta g o t  v á la s z to ttu n k . R ég i ta g ja in k  közöl, 
le g in k á b b  azon  in d o k o lá ssa l, m e r t la k h e ly ü k e t  m ás , tá v o la b b i v id é k e k re  
k é n y te le n it te t te k  á tte n n i, k ilé p te k  7 -e n . S v é g re  k e g y e le tte l é s  ré sz v é tte l 
k e ll m e g e m lé k e z n ü n k  azo k ró l is, k ik e t a k é r le lh e te t le n  h a lá l r a g a d o t t  el e 
rö v id  eg y  év  a la t t  k ö zü lü n k . E z e k  : Ronnaz Sándor, Heinrich Nándor, 
Grotthilf Ede és  Sebestyén Géza, a lap itó , dr. Römer Flóris Fcrcncz 
és  Pesty Frigyes, t is z te le tb e li , v é g re  K r o p f  J ó z s e f ,  N y á r y  J ó z s e f ,  
d r .  G e r i c h  G y u l a  és  E b e n h ö c h  F e r e n c z  re n d e s  ta g o k . A  v á la s z t­
m á n y  m in d e n  e g y e s  h a lá le s e t  a lk a lm á b ó l k ö te le s s é g é n e k  is m e r te , ő sz in te  
m é ly  ré s z v é té t  je g y z ő k ö n y v ile g , ső t a n a g y n e v ű  vo lt C sanádi p ü sp ö k , 
B o n n  a z  S á n d o r ,  e lh u n y ta  u tá n  a ft. C sanádi k á p ta la n h o z  in té z e t t  
á t i ra tb a n  is  k ife je z n i. E  r é s z v é t ü n k n e k  a z o n b a n  m o s t ,  k ö z g y ű ­
l é s i  j e g y z ő k ö n y v ü n k b e  v a l ó  f ö l v é t e l é t  i s  i n d í t v á n y o z n i  
b á t o r k o d o m.

* *
*

T e k in te te s  K ö z g y ű lé s ! H a  a fe lso ro lt a d a to k a t é s  n e v e z e te se n  a m ú l t  
év b en  e lé r t  le g k iv á ló b b  e re d m é n y t, a  m ú zeu m  té n y le g e s  m e g n y i tá s á t  
e lfo g u la tla n u l m é ltá n y o lju k , a z t h is z e m , b á tr a n  és e lle n m o n d á s tó l n em  
ta r tv a  k ije le n th e tjü k , h o g y  m e g te t tü n k  m in d e n t, a m it e d d ig  te h e t tü n k . 
Á m d e  k o rá n ts e m  a k a ru n k  it t  m e g á lla p o d n i. A  le g tö b b , a le g n e h e z e b b  
m e g tö r té n t  u g y a n , d e  ezzel m é g  n em  sz a b a d  m e g e lé g e d n ü n k . A  m u zeu m  
m e g n y itá s a  u tá n , m id ő n  ez t az 1 8 8 9 . évi „ É r te s í tő “ IV . fü z e té b e n  t a g ­
tá r s a in k k a l és a n a g y  k ö z ö n sé g g e l tu d a t ta m , e k ö z le m é n y e m e t eg y  fe lsz ó ­
lí tá s sa l és k é ré s s e l fe je z te m  b e , m e ly e t m ost, h o g y  a k ö z g y ű lé s  a lk a lm á b ó l 
n a g y o b b  s z á m m a l g y ű ltü n k  e g y b e , rö v id en  is m é te ln i b á to rk o d o m : „A  l é t e ­
s í t é s  u t á n  k a r o l j u k  f e l  é p e n  o l y  b u z g a l o m m a l  a g  y  a r a ­
p i  t  á s t  i s. A z  a  h a z a f i a s  e g y ü t t m ű k ö d é s ,  m e l y  a  m ü z e n m o t ,  
l é t r e h o z t a ,  m i n d e n  e g y e s  t é n y e z ő n e k  k ü l ö n  n a g y  é r d e m e ;  
d e  u g y a n  i l y  é r d e m ü k  l e s z  a z o k n a k  i s ,  k i k  a m e g a l k o t o t t
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m ü v e t  n ö v e l i k .  A  m ú z e u m  l é t r e j ö t t e  é k e s e n  s z ó l ó  b i z o n y ­
s á g a  a m a  m e g g y ő z ő d é s n e k ,  h o g y  a z  i l y  k u l t u r á l i s  i n t é z ­
m é n y e k  s z ü k s é g e s e k ,  s a  h o l  e m e g g y ő z ő d é s  m e g v a n ,  o t t  
—  a z t  h i s z s z  ük —  v i s s z h a n g r a  is f og  l e l n i  s zóza t unk ,  
m e l y l y e í  e l s ő  s o r b a n  t a g t á r s a i n k a t ,  á l t a l u k  p e d i g  a  D é l ­
v i d é k  ö s s z e s  l a k o s s á g á t  f e l k é r j ü k ,  h o g y  t á r s u l a t u n k a t  
r é s z i n t  ú j  t a g o k  m e g n y e r é s é v e l ,  r é s z i n t  a v i d é k ü n k ö n  
e s e t l e g  f e l m e r ü l ő  l e l e t e k  t u d o m á s u l  a d á s á v a l ,  r é s z i n t  a 
n e t a l á n  s a j á t  b i r t o k u k b a n  e l s z ó r t a n  l é t e z ő  r é g é s z e t i  
t á r g y a k  a d o m á n y o z á s á v a l  g y a r a p í t a n i  é s  f e l v i r á g o z ­
t a t n i  s e g í t s e n e k . “

A  tá r s u la t  tisz tv ise lő i, T e k in te te s  K ö zg y ű lé s , m in d e n k o r  el fo g n a k  
k ö v e tn i m in d e n t, a m i c se k é ly  e rő ik tő l te l ik :  e z t ú jó la g  Íg é r jü k . D e a 
n a g y  fe la d a t, a  d é lv id é k i tö r té n e le m  s ik e re s  k u ta tá sa , m in d n y á ju n k  v á ll­
v e te t t  m u n k á lk o d á s á t  is m e g k ív á n ja , és j o g g a l : m e r t  m id ő n  a  m ú lta k  
fe ld e r í té s é n  fá ra d o z u n k , m in d a n n y iu n k  közös ö rö k s é g é t k e re s sü k . M in d , a 
k ik  é v e z re d e k  ó ta  e fö ld ö n  la k ta k , és a  k ik e t é v e z re d e k  ó ta  im m á r  e fö ld  
p o ra  fö d , a ty á in k  és te s tv é re in k  vo ltak . M ié rtü n k  d o lg o z tak  és m in d a z t, 
a m it é v e z re d e s  m u n k á ju k  e re d m é n y e z e tt ,  közös ö rö k sé g ü l h a g y tá k  re á n k . 
T e v é k e n y sé g ü k  tö r té n e té b e n  a sz é p n e k , h a sz n o s n a k  és n e m e s n e k  s z á m ta la n  
p é ld á i t  ta lá lju k , m e ly e k  fö lem e lik  le lk ü n k e t és sz in té n  b u z g a lo m ra  s e r k e n ­
te n e k  ; m a g a sz to s  ö rö m ü n k  te l ik  a  jó b a n , a m it m ű v e lte k , é s  le h e te tle n , 
h o g y  ez ö rö m  m in k e t is n e  s a rk a ljo n  is m é t a j ó r a .1)

E z z e l v é g z e m  je le n té s e m e t  és  van  sz e re n c sé m  az t a  T e k in te te s  K ö z­
g y ű lé s  sz iv es f ig y e lm é b e  a já n la n i.

T e m e sv á r , 1 8 9 0 . m á ju s  h ó  2 8 -á n .

P a tz n e r  Is tv á n , 
főtitkár.

W i m m e r  J ó z s e f ,  v ál. ta g , m in th o g y  a  fő titk á ri je le n té s b ő l ú jó la g  
a r ró l g y ő z ő d ö tt m eg , h o g y  m in t az előző é v e k b e n , ú g y  az 1 8 8 9 -ik ib e n  is  
id . O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . e ln ö k  ő m é ltó sá g a  vo lt a  M u z e u m -T á rsu la t  
le g b ő k e z ű b b  m e g a já n d é k o z ó ja  és  jó t e v ő je : in d ítv á n y o z z a , h o g y  a k ö zg y ű lé s  
je g y z ő k ö n y v é b e n  ő m é ltó s á g a  ir á n t  a tá r s u la t  le g te lje s e b b  h á lá já n a k  a d jo n  
k ife je z é s t, e r rő l ő m é ltó s á g á t é r te s íts e  é s  p á r to lá s á t  a. jö v ő re  nézv e  is k é r je .

A  k ö zg y ű lé s  e z 'in d í tv á n y t  le lk e s  é lje n z é sse l fo g a d ja  és a n n a k  m e g ­
v a ló s ítá sá v a l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r t  m eg b ízza .

U g y a n c s a k  W i m m e r  J ó z s e f ,  vál. ta g  azon in d o k o lá ssa l, h o g y  a 
m ú z e u m  té n y le g  k ö z m e g e lé g e d é s re  b e re n d e z v e  lö n  s ez t ta g a d h a ta t la n u l  
a t i tk á r s á g  é rd e m é n e k  k e ll b e tu d n u n k , in d ítv án y o zza , h o g y  e- fá ra d sá g o s

D Dr. J. B u m ü Iler,  Geschichte des Alterthum’s. Előszó.



141

m u n k a  e lv é g z é sé é r t P a t z  n e r  I s t v á n  fő t i tk á rn a k  és  d r . S z á r n é k  G y ö r g y  
ti tk á rn a k  a  k ö zg y ű lé s i je g y z ő k ö n y v b e n  sz in té n  k ö z ö n é t sza v a z ta ssá k .

A  k ö z g y ű lé s  ezen  in d í tv á n y t  is  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ta .
M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő t itk á r  é s  d r . S z á  na e k  G y ö r g y  tá rs . 

t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s i t te tn e k .
K l e i n  J a k a b ,  tá r s .  ta g  a fő t itk á r i je le n té s b e n  fö le m líte tt  azon  

k ö rü lm é n y b ő l, m e ly  s z e r in t a tá r s .  ta g o k  so rá b ó l a le fo ly t é v b e n  a rá n y la g  
so k an  lé p te k  ki s v isz o n t ú j ta g o k u l k e v e se n  je le n tk e z te k , m e g d ö b b e n é s se l 
veszi é sz re , h o g y  a tá r s u la t  m o s t, m id ő n  te l je s e n  e lk é s z ü lt  és b e re n d e z e t t  
m ú z e u m a  lév én , új a e rá t  k e lle n e  k e z d e n ie , ez új a e r á t  té n y le g  h a n y a tlá s s a l  
k e z d i;  e z t lá t ja  ab b ó l is, h o g y  az „ É r te s í tő k “ ta n ú s á g a  s z e r in t a  v á la s z t­
m á n y i ü lé s e k e t c sa k  ig e n  k e v e se n  lá to g a tjá k , eg y  szóval te h á t ,  h o g y  a 
k ö z ö n sé g  a m ú zeu m  i r á n t  ig e n  k e v e se t é rd e k lő d ik . E z  é rd e k lő d é s  h iá n y á n a k  
o k á t a b b a n  ta lá lja , h o g y  a  M u z e u m -T á rs u la t  n em  e lé g g é  m o d e rn , s a z é r t 
az é rd e k lő d é s  fo k o zása  c z é ljá b ó l ja v a s o l j a : u ta s í t s a  a k ö z g y ű lé s  a t i tk á r ­
ság o t, h o g y  az a la p sz a b á ly o k  2 - ik  és 5 - ik  § -a in a k  k e re té n  b e lü l a m o d e rn  
k é p z ő m ű v é sz e te t (é p íté sz e t, s z o b rá sz a t, fe s té sz e t) ,  a m ű ip a r t  é s  a e s th e t ik á t  
is fe lk a ro lja  é s  v á ltak o zó  e n e m ű  k iá llí tá so k  és  fe lo lv asá so k  á lta l a fe n ti  
c z é lt m in é l n a g y o b b  m é rv b e n  e lé rn i tö re k e d jé k .

P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r  ez in d í tv á n y t  lé n y e g é b e n  e l f o g a d ja ; c sak  
k é t k ö rü lm é n y re  te sz  m e g je g y z é s t :  e lő szö r, h o g y  a ta g o k  tö m e g e s  k ilé p é se  
a  leg u to lsó  é v ek b en  a n n a k  tu la jd o n íta n d ó , m e r t  a  tá r s u la t  ig a z g a tó sá g a  
te l je s  s z ig o rra l k e z d te  b e h a jta n i  a h á tr a lé k o s  ta g d i ja k a t , és ez a lk a lo m m a l, 
m in t  ily e n k o r  tö r té n n i  szo k o tt, so k an , a k ik  ú g y is  c sa k  n é v le g , m in d e n  
sze llem i v a g y  an y a g i h o z z á já ru lá s  n é lk ü l a k a r ta k  a  ta g o k  n é v so rá b a n  
s z e re p e ln i, k ilé p é sü k e t k é r té k , a m it a v á la sz tm á n y , e k ö rü lm é n y e k e t tu d v a , 
m e g  is a d o t t ;  ú j ta g  p e d ig  a z é r t  je le n tk e z e t t  o ly  k evés, m e r t  a fő t i tk á r  
n em  ta r t j a  a tá r s u la th o z  m é ltó n a k  m in te g y  erő v el fo g d o sn i a ta g o k a t. A  
k ö z ö n sé g  é rd e k lő d é s -h iá n y á t m a g a  is  b e lá t ja  s e n n e k  m e g s z ü n te té s é re  m e g  
is  k ís é r le t t  m in d e n t ,  a  h ír la p o k b a n  is m é te l te n  fe lh iv a  a n a g y  k ö z ö n sé g  
f ig y e lm é t a  tá r s u la t  m ű k ö d é s é re  és fe lo lv a sá sa ira . E g y é b k é n t  a ta g o k  
sz á m á n a k  a p a d á s á b a n  n em  lá t ja  az in té z m é n y  h a n y a tlá s á t ,  c sa k  e d d ig  
m e g m a ra d t  ta g ja in k  m ű k ö d je n e k  közös a k a ra t ta l .  A  k ö z ö n sé g  n a g y o b b  
é rd e k lő d é s é t m in d e n e s e tre  e lő id é z n é k  az in d ítv á n y o z o tt k iá llítá so k  é s  a z é r t  
s a já t  ré sz é rő l p á r to lja  az e sz m é t, é s  sem  m u n k á t , se m  id ő t  n e m  fo g  
k ím é ln i a n n a k  m e g v a ló s í tá sá b a n . A  m áso d ik , a m it  m e g je g y e z n i k ív án  az, 
h o g y  a k ö z g y ű lé s  ez e szm e  m e g v a ló s í tá sa  ir á n ti  in té z k e d é s e k e t  b ízza  e lső  
so rb a n  az ig a z g a tó s á g ra  és v á la s z tm á n y ra  s ez a d ja  a z u tá n  u ta s ítá s a it  a 
t i tk á r s á g n a k .

D r. N i a m e s s n y  G y u l a  tá r s . ta g  az in d ítv á n y  el v a g y  el n em  
fo g a d á sa  fe le tt  n e m  is ta r t ja  s z ü k s é g e sn e k  k ü lö n  h a tá ro z a to t  h o zn i, m in t­
h o g y  az e lv ile g  ú g y is  ki van m o n d v a  az in d ítv án y o zó  á lta l id é z e tt § -a ib a n

1 0
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az a la p s z a b á ly o k n a k ; c sa k  a r r a  f ig y e lm e z te t h o g y  e k iá llí tá s  ir á n t m a g u k  
az é rd e k e l t  m ű v észek  és ip a ro so k  te g y é k  m e g  a k e z d e m é n y e z é s t és a 
tá r s u la t  b iz o n y o s  k o rlá to k  k ö zö tt in té z k e d jé k , m ivel m ú z e u m u n k  e lső  so rb a n  
n em  ip a r -m u z e u m .

D r. L a k y  M á t y á s  az a la p sz a b á ly o k b a n  m á r  sz in té n  b iz to s ítv a  lá t ja  
az in d ítv á n y  e lfo g a d ta tá s á t,  h a n e m  a já lja , h o g y  a n n a k  m ik é n ti  k iv ite lé t 
il le tő le g  a tá r s . ig a z g a tó sá g  és v á la s z tm á n y  b iz a s sé k  m e g  az ü g y  ta n u l­
m á n y o z á sá v a l é s  a le h e tő  m ó d o za to k  m e g á lla p ítá s á v a l s e rrő l v a la m e ly ik  
k é ső b b i g y ű lé s e n  te g y e n  je le n té s t .

A z  e sz m e c se re  ezze l b e fe je z te tv é n , a  k ö z g y ű lé s  K l e i n  J a k a b  tá rs . 
t a g  in d í tv á n y á t  a d r . L a k y  M á t y á s  á lta l ja v a s o lt  m ó d o s ítá s sa l e lfo g a d ja .

M irő l a fő t i tk á r  s á lta la  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó  és 
a  v á la s z tm á n y  v é g z é s ile g  é r te s it te tn e k .

E g y é b k é n t  a  n a g y  sz o rg a lo m m a l e g y b e á lli to tt  fő t itk á r i je le n té s  tu d o ­
m á su l v é te tik  és e g é sz  te r je d e lm é b e n  a  tá r s u la t i  É r t  e s i  tő - b e  fe lv é te tn i 
h a tá ro z ta t ik . A  fő t itk á r i je le n té s b e n  fo g la lt in d ítv á n y o k , h o g y  t. i. az e g y e s  
v á la sz tm á n y i ü lé s e k e n  fe lo lv a so tt d o lg o z a to k  sz e rz ő in e k  és  b e k ü ld ő in e k , s 
tá r s u la t i  g y ű jte m é n y  m e g a já n d é k o z ó in a k  a k ö z g y ű lé s i je g y z ő k ö n y v b e n  is 
k ö sz ö n e t sz a v a z ta ssé k , v a la m in t h o g y  az id ő k ö zb en  e lh u n y t ta g o k  e lv esz té se  
fö lö tt é r z e t t  ré s z v é t a k ö z g y ű lé s i je g y z ő k ö n y v b e n  is  m e g ö rö k itte s s é k , —  
eg y  h an  g u  la g  e lfo g a d  t a t na k .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s i t te t ik .

6 . T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k  fe lo lv assa  a  tá r s u la t i  p é n z tá r  
á lla p o tá ró l szóló  kö v e tk ező  j e l e n t é s é t :

N a g y sá g o s  E ln ö k  U r!
T e k in te te s  K ö z g y ű lé s !

A  tá r s u la t i  v ag y o n  je le n le g i  á lla p o tá ró l van  sz e re n c sé m  je le n té s e m e t 
a  k ö v e tk e z ő k b e n  e lő te r je sz te n i .

A  tá r s u la t  v a g y o n á n a k  é r té k e  1 8 8 9 . év v ég é n  a jö v e d e lm e k  és a 
k ia d á so k  b e tu d á s á v a l k ite t t  ö ssz e se n  3G.189 frt 74 krt; a b ő v eb b  r é s z ­
lé te z é s  a m ú lt  év rő l ö ssz e á llí to tt és b iz o tts á g ila g  m e g v iz sg á lt p é n z tá r i  
s z á m a d á so k b ó l tű n ik  ki, m e ly  a m a i k ö z g y ű lé se n  tá g y a lá s  a lá  fo g  k e rü ln i, 
t e h á t  a kellő  fe lv ilá g o s ítá s t is  n y u j t a n d ja ; m ié r t  is  e z ú tta l c sak  a p é n z tá r  
je le n le g i á lla p o tá n a k  m e g is m e r te té s é re  szo rítk o zo m .

A z 1 8 8 9 . év v é g é ig  m u ta tk o z o tt  p é n z tá r i  k é sz p é n z -k é sz le t a folyó 
év b en  b e fo ly t c se k é ly  jö v e d e le m  h o z z á sz á m itá sá v a l, ú g y  a vo lt k iad áso k  
lev o n á sá v a l k ite sz  je le n le g  2 3 3  f r t  6 6  k r t ,  a ta k a ré k p é n z tá r i  b e té te k  ö sszeg e  
3 3 7 5 3  f r t  5 9  k r r a  rú g , m ig  az á lla m p a p íro k  n é v é rté k e  4 0 0  f r t ;  v é g re  
a  6  d rb  ez ü s t és 6  d rb  b ro n c z  e m lé k é re m  (c e n te n á r iu m i)  51 f r t  6 0  k r. 
é r té k k e l b i r ; ezek  s z e r in t a tá r s u la t i  v ag y o n  ö sszes  é r té k e  ez id ő sz e r in t 
35.438 frt 85 krt k ép v ise l.
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A  k ez e lé se m  a la t t  levő  ezen  v a g jo n - é r té k  az 1 8 8 9  évi d e c z e m b e r  
h ó  3 1 -é n  f e l tü n te te t t  p é n z tá r i  á lla p o tta l ö s sz e h a so n lítv a , n é m i a p a d á s t  
m u ta t, a m i a b b a n  leli m a g y a rá z a tá t ,  h o g y  az id é n  le fo ly t 5  h ó b a n  a lig  
fo ly t b e  v a lam i, h o lo t t  a r e n d e s  k ia d á so k  m e g v o lta k  és fe d e z te tte k  i s ; a 
ta g d i ja k  te te m e s e b b  ré s z e  az év m á so d ik  fe lé b e n  szo k o tt in k á b b  b e fo ly n i, 
s ig y  az év v ég én  k e d v e z ő b b  á lla p o t fog  m u ta tk o z n i.

M e g je g y e z n i b á to rk o d o m , h o g y  én  a fo lyó  ta g d í ja k  b e sz e d é s é t 
e szk ö z lö m , m ig  e lle n b e n  a ré g ib b  h á tra lé k o k  b e h a jtá s á v a l a tá r s u la t i  
ü g y é sz  van  m eg b ízv a , k in e k  u t já n  a m ú lt  é v b en  is tö r té n te k  e g y e s  
b e fize té sek .

A la p itó - ta g  u ra k n á l h á tr a lé k  n in c s e n  k in t ;  T e m e s v á r  szab . k ir. v á ro s 
ta n á c s á tó l az 1 8 8 9 . év re  já r ó  V I. ré s z le t  5 5 0  í r t t a l  b e fo ly t a tá s u la t i 
p é n z tá rn á l.

V é g re  fe le m lite n d ő n e k  ta r to m , h o g y  a  m ú lt  év b en  a m ú z e u m  b e lső  
b e re n d e z é s é n e k  k ö ltsé g e i te te m e s  ö ssz e g e t ig é n y e lte k , és ez az oka, h o g y  
a  k ia d á s i ro v a t a rá n y ta la n u l n a g y o b b , m in t az a ze lő tti é v e k b e n , m ié r t  is 
fe d e z h e té s  c z é ljá b ó l a ta g d i ja k  e lé g te le n s é g e  m ia tt  k é n y te le n  v o ltam  a 
tá r s u la t i  tö rz sv a g y o n  u tá n  fö lsz a p o ro d o tt k a m a to k  e g y ré s z é t ig é n y b e  v en n i, 

a m i k ü lö n b e n  a  k ö lts é g v e té s ile g  m e g á l la p í to t t  ö s sz e g  tú l lé p é s é t  sem  az 
u ta lv á n y o z á so k b a n , se m  p e d ig  a té n y le g e s  k if iz e té se k b e n  n e m  id é z te  elő 
a z é r t , m e r t  a k a m a t- jö v e d e le m  az e lő irá n y z a t s z e r in t fe lh a sz n á lh a tó , d e  
m á s ré s z t  a m u z e u m -b e re n d e z é s i k ö lts é g e k re  a m ú ltb ó l m e g ta k a r í to t t  fe l­
h a s z n á lh a tó  k a m a tjö v e d e le m b ő l 1 0 0 0  fo r in to t m e g k ö z e lítő  ö ssz e g  k ö z ­
g y ű l é s i i g  m e g  vo lt s z a v a z v a ; e z e n tú l p e d ig , m iv e l a  m u z e u m -h e ly is é g  
m á r  b e re n d e z v e  és ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s á h o z  közel áll. a  re n d k ív ü li  
k ia d á so k  m e llő z h e tő k  le sz n e k .

T isz te le t te l  k é re m  a te k in te te s  K ö z g y ű lé s t , m isz e r in t ezen  p é n z tá rn o k i 
je le n té s e m e t  jó v á h a g y ó la g  tu to m á s u l v en n i m é ltó z ta tn é k .

T e m e s v á ro tt ,  1 8 9 0 . évi m á ju s  h ó  2 8 -á n .
T r  o s  z t  J  ó z s e f,

társ. pénztárnok.

A  p é n z tá rn o k i je le n té s  tu d o m á su l v é te tik , az É r t e s í t  ő -b e n  k in y o m a tn i 
h a tá ro z ta t ik , e g y b e n  p e d ig  a je le n té s  a  v á la s z tm á n y n a k  azza l a d a tik  ki, 
h o g y  az e lő ira to k  és a d a to k  k a p c s á n  a  s z ü k s é g e sn e k  m u ta tk o zó  in té z k e d é ­
se k e t m e g te g y e .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r, T  r  o s z t  J  ó z s e  f, tá r s . p é n z tá rn o k  
és a v á la sz tm á n y  v é g z é s i ig  é r te s i t te tn e k .

7. F e lv é te te t t  az 1 8 8 9 . évi p é n z tá r i sz á m a d á so k  m e g v iz sg á lá sá ra  
k ik ü ld ö tt b iz o tts á g n a k  je le n té s e .

T e k in te te s  K ö z g y ű lé s !
A d é lm a g y a ro rsz á g i tö r té n e lm i és ré g é sz . M u z e u m -T á rsu la t  v á la sz t­

m á n y á n a k  1 8 9 9 . év i á p r il h ó  2 9 -é n  k e lt 3 4 . sz á m ú  h a tá ro z a tá v a l n y e r t
10*
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m e g b íz a tá s  fo ly tá n  t is z te le t te l  a ló liro tta k , m in t k ik ü ld ö tt szám v iz sg á ló  
b iz o tts á g , T rö sz t .ló z se f tá r s u la t i  p é n z tá ro s  ú r  á lta l 1 8 8 9 -ik  é v re  b e m u ta to t t  
•/. a la t t  c s a to lt  z á r s z á m a d á s t  a  p é n z tá r i  fő k ö n y v  a la p já n  ré s z le te se n  m e g ­
v izsg á lv án , k é rd é s e s  sz á m a d á s t , a fe d e z e ti o k m á n y o k k a l, v a la m in t a p é n z ­
tá r i fő k ö n y v v el té te lrő l té te lr e  le t t  ö s s z e h a so n lí tá s a  u tá n , a k im u ta to tt  e r e d ­
m é n y n y e l h e ly e s n e k  és  k ifo g á s ta la n n a k  ta lá ltu k .

M id ő n  te h á t  a z á ra d é k o lt  s z á m a d á s t  to v á b b i in té z k e d é s  v é g e tt  a 
te k in te te s  k ö z g y ű lé sh e z  7 . a la t t  b e m u ta t ju k , a  m e g á lla p íto t t  v é g e re d m é n y t, 
il le tő le g  a tá r s u la t  v ag y o n i á lla p o tá t  az 1 8 8 9 - ik  év vég év el, k ö v e tk ez ő leg
van  s z e re n c s é n k  tis z te le t te l je s e n  k im u ta t tn i :

1 -  ö r 1 8 8 9 -ik  é v b e n  ö sszes  k é sz p é n z  b e v é te l . 3 0 8 4  í r t  5 2  kr.
„ „ „ k é sz p é n z  k ia d á s  . 2 0 9 9  í r t  9 7  k r.

t e h á t  1 8 8 9 . év v ég év el k é sz p é n z  m a ra d v á n y  9 8 4  í r t  5 5  k r.

2 -  o r ta k a ré k p é n z tá r i  b e té te k b e n  b ev é te l . . . 3 5 ,1 5 3  í r t  5 9  kr.
,, „ k ia d á s  . . . 4 0 0  í r t  —  kr.

m a ra d  1 8 8 0 . év v eg év e l . 3 4 ,7 5 3  í r t  5 9  kr.

3 -  o r k é t d r b :  1 0 0  fr to s  f ö ld te h e r m e n te s i té s i  k ö tv én y ,
és k é t d rb  : 1 0 0  f r to s  5 %  m a g y a r  p a p ir já ra d é k  
á lla m k ö tv é n y  é r té k e  .............................................................  4 0 0  í r t  —  kr.

4 -  e r  h a t d r b : ezü st, és h a t  d rb  : b ro n c z  c e n te n á r iu m i
e m lé k é re m  é r t é k e ...................................................................51  í r t  6 0  kr.

v ag y  is az ö ssz e s  tá r s u la t i  v ag y o n  az 1 8 8 9 - ik  év 
v ég év e l 36,189 írt 74 kr. m e ly  e re d m é n y  az 
1 8 8 8 . év v ég év e l vo lt 3 4 ,5 9 9  f r t  6 2  k ru y i v a g y o n ­
hoz k é p e s t , 1590 frt 12 krral fe lsz a p o ro d o ttn a k  
m u ta tk o z ik .

A  k im u ta to tt  k é sz p é n z  m a ra d v á n y , ú g y  a ta k a ré k p é n z tá r i  b e té te k , 
7 d rb  : ö ssze sen  3 4 ,7 5 3  f r t  5 9  k r. é r té k ű  b e té t i  k ö n y v e c sk é b e n , n ég y  d rb  
1 0 0  f r to s  á lla m  k ö tv én y , az az azo k h o z  ta r to z ó  sze lv é n y e k k e l e g y ü tt ,  v ég re  
6  d rb  e zü st, é s  6  d rb  b ro n c z  c e n te n á r iu m i e m lé k é re m  h iá n y ta la n u l  e lő ­
ta lá lta to t t .

E z e n  sz á m v iz sg á la ti e re d m é n y h e z  k é p e s t t is z te le tte l in d ítv án y o zzu k , 
m isz e r in t T rö sz t J ó z s e f  p é n z tá ro s  u rn á k , az 1 8 8 9 -ik  évi, m in d e n  te k in te tb e n  
h e ly e s n e k  és k ifo g á s ta la n n a k  ta lá l t  tá r s u la t i  p é n z tá r i  s z á m a d á s á ra  nézve, 
a sz o k o tt óvások  fe n ta r tá s a  m e lle tt, a fe lm e n tv é n y t m e g a d n i m é lto z ta ssé k .

V é g ü l b á to rk o d u n k  azon  a lá z a to s  ja v a s la to t  e lő te r je sz te n i, m isz e r in t 
te k in te t te l  a r r a ,  h o g y  T rö sz t J ó z s e f  sz á m a d ó  p é n z tá ro s  a sok  fá ra d s á g g a l 
é s  n a g y  fe le lő ssé g g e l já r ó  ezen  tisz té t, o d aad ó  b u z g ó sá g g a l, és p o n to s sá g g a l, 
n é g y  év ó ta  t is z te le td ij n é lk ü l h ív e n  te lje s it i ,  n e m k ü lö n b e n  m ivel a tá r su la t i  
v a g y o n n a k  fo ly to n  fe lsz a p o ro d á sa , ú g y  a p é n z tá r i te e n d ő k  n ö v e k e d é se  fo ly tán , 
a p é n z tá r i  k e z e lé s  évrő l év re  tö b b  fo g la lk o z á s t é s  g o n d o ss á g o t ig é n y e l,
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T rö sz t J ó z s e f  p é n z tá ro s  ú r  d ic s é re te s  m ű k ö d é s é n e k  n é m i e lism e ré sé ü l 
188U. é v re  H )0  í r t  ju ta lo in d i j t  m e g sz a v a z n i, é s  T rö sz t ú r  ré s z é re  k iu ta l ­
v ányozn i m é ltó z ta s sé k , a lá z a tta l  m e g je g y e z v é n , h o g y  ezen  re n d k ív ü li  k iad ás , 
a  b e m u ta to t t  évi k ö lts é g e lő irá n y z a t ta n ú s á g a  s z e r in t, a  tá r s u la t i  tö rz sv a g y o n  
jö v e d e lm é b ő l fe d e z e te t  ta lá l.

T e m e sv á ro tt ,  1 8 9 0 . évi m á ju s  h ó  1 8 -á n .

O d o r  S a m u .  a  szám v iz sg á ló  b iz o tts á g :
D r .  N i  a m e s s  n y  G y ű l  a.  V i m  m  e r  J ó z s e f .

A  p é n z tá r i  s z á m a d á s t v izsg á ló  b iz o tts á g  je le n té s e  tu d o m á su l v é te tik  
s az a b b a n  te t t  e lő te r je s z té s h e z  k é p e s t T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k  
r é s z é re  az 1 8 8 9 . évi p é n z tá r i  k e z d e t r e  n éz v e  a fe lm e n tv é n y  a  szo k áso s  
óvások  fe n ta r tá s á v a l  m e g a d a tn i b a tá ro z ta t ik .

E g y b e n  a tá r s u la t i  k ö z g y ű lé s  te k in te t te l  a  p é n z tá rn o k  h e ly e s  és  k ifo ­
g á s ta la n  k e z d e té r e ,  v a la m in t ta n ú s í to t t  s z o rg a lm a  és le lk iis m e re te s s é g é re , 
—  n e v e z e tt p é n z tá rn o k  ö n z e tle n  f á ra d o z á s á é r t  ju ta lm a z á s k é p e n  a  folyó é v re  
1 0 0  í r t  ju ta lo m d íjn a k  m e g a d á s á t  e lh a tá ro z z a .

M irő l ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó  és T r ö s z t  J ó z s e f ,  

tá r s . p é n z tá rn o k  v é g z é s ile g  é r te s í t te tn e k .
8 . F e lv é te te t t  az 1 8 9 0 . évi tá r s u la t i  k ö ltsé g v e té s , 

i r á n y o z ta to t t :
1. A z  „ É r te s í tő “ k ia d á s á ra  .......................................
2 . N y o m t a t v á n y o k r a .............................................................
3. A z  é p ü le t f e n t a r t á s á r a ..................................................
4 . F ű té s  é s  v i l á g í t á s r a ........................................................
5 . í r ó s z e re k r e  . . .  ...................................................
6 . K ise b b  k i a d á s o k r a ..............................................................
7. S zo lg a  f i z e t é s é r e .............................................................
8 . L e író i m u n k á k r a .............................................................
9 . F ő ti tk á r  d íja , id e é r tv e  a T e m e sv á r  szab . k ir .

m e ly  s z e r in t

4 0 0  f r t  
5 0  „ 
5 0  „ 

1 0 0  „ 
10 „

. 2 5  „ 
3 0 0  „ 
1 5 0  „

e lő ­

v á ro sa  á lta l a m u z e u m -ő r  ré s z é re  é v e n k in t m e g ­
sz av azo tt 5 0  fo r in to t is ............................................. 4 0 0  „

1 0 . T itk á r i d í j ..............................................................................  2 0 0  „
1 1 . M ú zeu m i tá rg y a k , ré g is é g e k  b e sz e rz é sé re  . . 1 0 0  „

Ö sszesen  . . 1 7 8 5  fr t
E  k iad áso k k a l sz e m b e n  azok fe d e z é s é re  a M u z e u m -T á rsu la t  jö v e ­

d e lm e  az 1 8 9 0 . év b en  kö v e tk ező  té te le k k e l á lla p ít ta t ik  m e g  és p e d ig :
1. A  tö rz sv a g y o n  k a m a t a i ..................................................  1 6 0 0  f r t
2 . 1 2 0  ta g  évi d í j a .............................................................  6 0 0  „

Ö sszesen  . . 2 2 0 0  f r t  
m e ly  ö sszeg b ő l le s z á m ítv a  a k ö lts é g e k re  e lő irá n y z o tt . 1 7 8 5  f r t

m a ra d  tö b b le t . . 4 1 5  f r t



E h h e z  fö lv é te te tt  az 180 0 . évi á p ril hó  2 9 -é n  ta r to t t  r e n d e s  h av i 
v á la s z tm á n y i ü lé s  3 2 . szám ú  v ég zése , m e ly  s z e r in t a  m ég  fo ly to n  fe lm e rü lő  
n a g y o b b m ó rv ü  „ b e re n d e z é s i k ia d á s o k “ e z im é n  ez e lő le g e se n  m e g á lla p íto t t  
k ö lts é g v e té sb e  m é g  e g y  2 0 0  t i lo s  k ia d á s i té te l  v é te ssék  föl s az e g é sz  
k ö ltsé g v e té s  ig y  te r je s z te s s é k  a  k ö z g y ű lé s  e lé  jó v á h a g y á s  v é g e tt . E z  ú ja b b  
té te l  in d o k o lá sa  b e n fo g la lta tik  a  fe n t  id é z e tt á p ril h a v i vál. ü lé s e n  e lő te r ­
je s z te t t  fő titk á r i je le n té s b e n . E  s z e r in t te h á t

a  k ia d á s  te n n e  ö s s z e s e n ..................................................  1 9 8 5  ir to t ,
s ig y  a  b e v é te lb ő l a z a z ............................  2 2 0 0  ír tb ó l
le v o n v a  a  k i a d á s t .......................................  1 9 8 5  i r to t

m a ra d  tö b b le t  . . 2 1 5  f r t

A  b e te r je s z te t t  e lő irá n y z a t e lfo g a d ta t ik  és  m e g á l la p í tta tik  azon  m e g ­
é r in té s s e l ,  h o g y  a 7. s z á m ú  k ö zg y ű lé s i v é g zésse l T r ö s z t  J ó z s e f  tá r s . 
p é n z tá rn o k  ré s z é re  m e g sz a v a z o tt ju ta lo m d íj a  tö b b le tb ő l fog  fe d e z te tn i ;  
a tö b b le t fe n m a ra d ó  ré s z é re  n ézv e  p e d ig  a v á la s z tm á n y n a k  1 8 9 0 . évi 
á p r il hó  2 9 -é n  ta r to t t  ü lé s é b e n  h o z o tt 32 . szám ú  h a tá ro z a ta  sz in té n  
jó v á h a g y a tik .

D r. L a k y  M á t y á s ,  tá r s . ta g  s a jn á la t ta l  k o n s ta tá lja , h o g y  a k ö ltsé g -  
v e té s  a m u n k a tá rs a k n a k  se m m ifé le  t i s z te le td íja t  m in d e d d ig  so h a  m e g  n e m  
á lla p íto tt , p e d ig  n é z e te  s z e r in t,  h a b á r  c sek é ly  t is z te le td íj  m e g sz a v a z á sa  is, 
n a g y b a n  e lő s e g íte n é  a z t, h o g y  fe lo lv a sá sa in k  és „ É r te s í tő “ -in k  is m in d ­
e g y re  é rd e k e s e b b e k  és v á lto z a to sa b b a k  l e n n é n e k ; a z é r t ja v a so lja , h o g y  a 
jö v ő re  n ézv e  a v á la sz tm á n y  ez ir á n t  is  in té z k e d jé k .

P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  s z in té n  a já n l ja  e ja v a s la to t ,  és Ígéri, 
h o g y  m iu tá n  a jö v ő  év tő l k ez d v e  a k ö lts é g v e té s  e g y e s  té te le i k é ts é g k ív ü l 
m e g k e v e sb e d n e k , az új k ö lts é g v e té s  m e g á l la p í tá s á n á l m in d e n e s e tre  fe lh ív ja  
e ja v a s la t r a  a  v á la sz tm á n y  fig y e lm é t, m ié r t  is k é ri, h o g y  a k ö zg y ű lés  
s z in té n  p á r to ló k ig  te g y e  á t  ez in d ítv á n y t a v á la sz tm á n y h o z .

A  k ö z g y ű lé s  az  in d í tv á n y t m a g á é v á  te sz i, és a v á la s z tm á n y n a k  to v áb b i 
in té z k e d é s  v é g e tt  k ia d n i h a tá ro z z a .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t itk á r  s á lta la  i f j . O r m ó s  Z s i g  m o n d ,  
tá r s . ig a z g a tó , a v á la sz tm á n y  és  T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k  v ég zé - 
s ile g  é r te s i t te tn e k .

9. D r. B e r k  e s z i  I s t v á n ,  fő re á lisk o la i ta n á r , tá r s .  ta g  fe lo lv assa  
ily  cz im ű  ta n u lm á n y á t :  „ M ú l t  s z á z a d i  k ü l f ö l d i  u t a z ó k  f ö l  j e g y ­
z é s e i  T e m e s v á r r ó l  é s  D é l m a g y a r o r s z á g r ó l . “

A  k ö z g y ű lé s  fe sz ü lt f ig y e le m m e l és re n d k ív ü li  é lv e z e tte l h a llg a tv á n  
m e g  az ig e n  é rd e k e s , n a g y  s z a k a v a to tts á g g a l é s  sz o rg a lo m m a l s z e rk e sz te t t  
é r te k e z é s t , s z e rz ő n e k  le lk e s  é lje n z é sse l jeg y z ő k ö n y v i k ö sz ö n e té t szavaz  s 
m ű v é t —  m iu tá n  azt á te n g e d n i k é sz n e k  n y ila tk o zo tt, —  az „ É r t e s i t ő “ - be  
fe lv é te tn i h a tá ro z z a .
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M irő l P  a t z ii e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  é s  á lta la  d r . B  e r  k e s  z i  I s t v á n ,  

tá r s .  ta g  v é g z é s ile g  é r te s í t te tn e k .

10. A  tá rg y s o ro z a t s z e r in t a tisz tv ise lő k  v á la s z tá s a , i l le tő le g  a  v á ­
la s z tm á n y  k ie g é s z íté se  k ö v e tk ez v én , —  m in th o g y  a tá r s u la t i  tisz tv ise lő k  
ú jjá  m e g v á la sz tá sa  az a la p sz a b á ly o k  s z e r in t c sak  a jö v ő  1 8 9 1 - ik  év b en  
e jte n d ő  m e g , m o s t a v á la s z tm á n y  1 8 9 0 . évi á p r i l  hó  2 9 -é n  ta r to t t  ü lé ­
sé n e k  3 3 . sz á m ú  h a tá ro z a tá v a l c sa k  az u to lsó  é v e k b e n  e lh u n y t v á la s z tm á n y i 
tag o k  h e ly e in e k  v á la sz tá s  u t já n  való  b e tö l té s é re  te s z  e lő te r je s z té s t  é s  p e d ig  
az a la p ító k  k özü l e lh u n y t h á ro m  v á la s z tm á n y i ta g  h e ly e t t  a já n l ja  J e s z e n s z k y  
B é l á t ,  D e r e r a  I z r a e l t  és  T e  m e  s v á r  m e g y e  k ö z ö n s é g é t ,  m in t 
a la p í tó k a t ; a r e n d e s  ta g o k  közül h iá n y z ó  v á la s z tm á n y i ta g o k  h e ly e t t  p e d ig  

M á l y  I s t v á n  és  dr .  T e l b i s z  K á r o l y  r e n d e s  ta g o k a t.

A  k ö z g y ű lé s  az a já n lá s t  é lje n z é ss e l e lfo g a d v á n , a n e v e z e tt  a la p ító , 
il le tő le g  r e n d e s  ta g o k a t  a v á la s z tm á n y b a  e g y h a n g ú la g  m e g v á la sz t ja .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t itk á r  s á lta la  T e m  e s v á r m  e g y e  
k ö z ö n s é g e ,  J e s z e n s z k y  B é l a  és  D e r e r a  I z r a e l  a la p ító - , to v á b b á  
M  á l  y  I s  t  v á n  és d r . T e l b i s z  K á r o l y  r e n d e s  ta g o k  v é g z é s ile g  é r t e ­
s í t te tn e k .

11. P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  e lő te r je sz ti  a v á la s z tm á n y  á lta l  1 8 9 0 . 
á p r il hó  2 9 -é n  ta r to t t  ü lé sé b ő l 3 5 . sz á m ú  h a tá ro z a tta l  a m u z e u m  ü n n e ­
p é ly e s  m e g n y i tá s a  m ó d o z a ta in a k  m e g á l la p í tá s a  v é g e tt  k ik ü ld ö tt  b iz o tts á g  
k ö v e tk ező  j a v a s l a t á t :

J a v a s l a t
a „Délmagyarországi tort. és rég. Muzeum“ ünnepélyes megnyitásának módozatait illetőleg.

A z á p ril h ó  2 9 -é n  ta r to t t  v á la sz tm á n y i ü lé s  3 5 . sz á m ú  h a tá ro z a tá v a l 
k ik ü ld ö tt s tis z te le t te l a lu l íro tt  b iz o tts á g  a  m u z e u m  ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s á ra  
v o n a tk o z ó la g  a k ö v e tk ez ő  ja v a s la to t te r je sz ti  a te k . k ö z g y ű lé s  e l é :

1. A z ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s  n a p já u l, te k in te t te l  az e lő k é sz ü le te k  
m e g té te lé re  és a k ö zb eeső  jú l iu s i— a u g u sz tu s i tá r s u la t i  sz ü n id ő re , —  f. évi 
o k t ó b e r  h ó  5 - ik é t  a j á n l j a .

2 . M o n d a s sá k  k i, h o g y  az ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s  n a p já n a k  v é g le g e s  
m e g á lla p ítá s a  u tá n  a n a g y m it. m . k ir . v a llá s -  és k ö z o k ta tá sü g y i m in is z te r  
ú rh o z  eg y  fe l ira t  in té z te t ik , m e ly b e n  a m u zeu m  ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s á t 
tu d o m á s á ra  a d v á n , fe lk é rjü k , h o g y  ez a lk a lo m m a l m a g á t  k é p v ise lte tn i és 
ú jo n n a n  m e g n y ito t t  m ú z e u m u n k a t a  jö v ő re  nézv e  p á r to lá s á b a  v e n n i 
k e g y e sk e d jé k .

3 . M o n d a s sá k  k i, h o g y  a je lz e tt  n ap o n  az ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s  
a lk a lm á b ó l : „ R e n d k í v ü l i  m e g n y i t ó  k ö z g y ű l é s  t a r t  a  t  i k, “ m e ly re  
m e g h iv a tn a k :°  •

a ) A z ö sszes  tá r su la t i  a lap itó , r e n d e s  és t is z te le tb e li t a g o k ;
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b ) T e m e s m e g y e  és T e m e sv á r  szab . k ir . v á ro s k ö z ö n sé g e , m in t a 
m e ly  h a tó s á g o k  a  le g k é s z e b b  h a z a f is á g g a l é s  v a ló b an  n a g y  á ld o za to k k a l 
s e g í te t té k  elő a m u z e u m  lé te s í té s é t ;

c) A z  ö sszes te m e s v á r i  e g y h á z i , v ilág i és k a to n a i h a tó s á g o k , ta n in ­
té z e te k , tu d o m á n y o s  és k ö z m ű v e lő d é s i tá r s u la t o k ;

d )  A  m u zeu m  lé t re h o z á s á b a n  s z in té n  k ivá ló  é rd e m e k e t  s z e rz e tt  sz o m ­
sz é d  tö rv é n y h a tó sá g o k , n é v le g : A ra d , K ra s só -S z ö ré n y  és T o ro n tá l v á r­
m e g y é k , to v á b b á  Y e rse c z , P a n c so v a  és  A ra d  v á ro s o k ;

e ) A  m a g y . tu d . a k a d é m ia , a m ag y . n e m z e ti m u z e u m  és az ö sszes 
v id ék i m ú z e u m o k .

4 .  M o n d a s sé k  k i, h o g y  a  s z ü k sé g e s  e lő k é sz ü le te k  m e g té te le  v é g e tt 
e g y  á lla n d ó  re n d e z ő  b iz o tts á g  s z e rv e z te tik , és p e d ig  a m u z e u m  ré s ié rő l  
a  t á r s u l a t i  i g a z g a t ó  e l n ö k l e t e  a la t t  e b iz o tts á g b a  a já n l ta tn a k :  
D  e s c h  á n  A  c  h  i 11, d r . T  e 1 b i s z K á r o l y ,  N  a g  y  0  y  ö r  g  y,  P f e i f -  
f e r  A n t a l ,  D  o b ó M  i k 1 ó s, F o l l y  E m i l ,  dr .  L a k y  M  á  t  y  á  s, 
dr .  N  i a m  e s s n y  G y u l a ,  W i m m e r  J ó z s e f  v á la sz tm á n y i ta g o k  és 
a f ő t i t k á r ; —  s to v á b b á  h o g y  m in t T e m e sv á rm e g y e  és T e m e s v á r  szab . 
k ir . v á ro s  k ép v ise lő i D e s c h á n  A c h i l l  és d r . T  e 1 b  i s z K  á  r  o 1 y 
v á la s z tm á n y i ta g o k  az ü n n e p é ly  e m e lé se  cz é ljá b ó l s z in té n  fe lk é re tn e k  
e s e t le g  k ü lö n  m e g y e i é s  váro s i re n d e z ő  b iz o tts á g  sz e rv e z é sé re .

5 . A  „ R e n d k í v ü l i  m e g n y i t  ó k ö z g  y  ü l é s “ tá rg y s o ro z a ta  
a b iz o tts á g  ja v a s la ta  s z e r in t a  kö v e tk ező  l e n n e :

1. E ln ö k i m e g n y itó .
2 . J e le n té s  a m u z e u m  e d d ig i m ű k ö d é sé rő l és á lla p o tá ró l, k e le tk e z é ­

sé tő l m e g n y itá s á ig .
3 . F e lo lv a sá s , m e ly n e k  m e g ta r tá s á ra  fe lk é re tn é k  d r. O r  t  v a  y 

T i v a d a r ,  p o zso n y i a k a d é m ia i ta n á r  s T e m e sv á r  szab . k ir . v á ro s és 
T e m e s m e g y e  m o n o g ra p h iá já n a k  m e g iró ja .

4 . A  m u z e u m  m e g te k in té se .
6 . V ég ü l az ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s  a lk a lm á b ó l a d a s s á k  ki e g y  e m lé k ­

k ö n y v  a tá r s a la t i  „ É r te s í tő k “ a la k já b a n , m e ly b e  az ü n n e p é ly  ö sszes  m o ­
m e n tu m a i fe lv é te tn e k .

7. M in d e n  e g y é b  sz ü k s é g e sn e k  m u ta tk o z ó  in té z k e d é se k  m e g té te lé v e l 
b íz a s sá k  m e g  a k ik ü ld e n d ő  á lla n d ó  re n d e z ő  b iz o tts á g .

T e m e sv á ro tt ,  1 8 9 0 . m á ju s  hó  2 2 -é n .
J e g y z e t t é :

O r m ó s  Z s i g m o n d ,  P a t z n e r l s t v á n ,
igazgató. főtitkár.

N i a m e s s n y  G y u l a .  W i m m e r  J ó z s e f ,  dr .  L a k y  M á t y á s .

A  k ö z g y ű lé s  a ja v a s la t  m in d e n  e g y e s  p o n tjá t  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ja
s a n n ak  k iv ite lév e l a  ja v a s la tb a n  k ije lö lt s  s z in té n  e g y h a n g ú la g  m e g v á -

*
la s z to tt á lla n d ó  re n d e z ő  b iz o tts á g o t m eg b ízza .
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M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  s á l ta la  az á lla n d ó  re n d e z ő  
b iz o tts á g  ta g ja i  v é g z é s ile g  é r te s í t te tn e k .

12 . P  a  t  z n  e r  I s t v á n ,  fő titk á r , in d ítv á n y o z z a , h o g y  d r . R  a y -  
m a n n  F e r e n c z ,  fő tö rv é n y sz é k i ta n á c so s  u rn á k  B é c sb e n , k i a  m u z e u m  
á lta l  m e g s z e rz e t t  n a g y -ő s z i é re m le le te t ,  m e ly  8 0 0  d rb .  s  ezek  k ö z t ig e n  
sok f r ie sa c h i , é re m b ő l á llt, —  azo n k ív ü l m é g  m á s  k is e b b  é re m le le te in k e t 
is  a  le g n a g y o b b  k é sz s é g g e l m e g h a tá ro z n i  sz ív e sk e d e tt ,  d e  e g y s z e r s m in d  
azok  is m e r te té s é t  is  a  b é c s i „ N u m i s m a t i s c h .  G e s e l l s c h a f t “ 
h a v i fo ly ó ira tá b a n  eszk ö zö ln i m e g íg é r te , e fá ra d s á g o s  és  n a g y  s z o lg á la tá é r t  
k ö z g y ű lé s i je g y z ő k ö n y v ü n k b e n  is  k ö sz ö n e t sz a v a z ta s sá k  s az e g y s z e r s m in d  
tu d o m á s á ra  a d a ssá k .

A  k ö z g y ű lé s  az in d ítv á n y t e lfo g a d v á n , fő t i tk á r t  m e g b íz z a , h o g y  d r . 
R a y m a n n  F e r e n c z  u rn á k  a  k ö z g y ű lé s  je g y z ő k ö n y v é b e n  a  tá r s u la t  
le g m e le g e b b  k ö sz ö n e té t k ife je z z e  s e rrő l ő t é r te s íts e , e g y ú tta l  fö lk é rv é n , 
h o g y  n a g y b e c sű  p á r to lá sá v a l tá r s u la tu n k a t  to v á b b ra  is  s z e re n c s é lte tn i 
sz ív e sk e d jé k .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  s á lta la  d r . R a y m a n n  F e ­
r e n c  z, fő tö rv é n y sz é k i ta n á c so s  B é c sb e n  v é g z é s ile g  é r te s í t te tn e k .

13 . D r. N  i a  m  e s s  n  y  G y ű l  a, tá r s . ü g y é sz  é lő  szó v al te r je s z t i  
e lő  je le n té s é t  a  h á tr a lé k o s  ta g o k  ir á n t  te t t  in té z k e d é se irő l.

A  k ö z g y ű lé s  a je le n té s t  h e ly e s lő le g  tu d o m á su l v eszi.
M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r  s á lta la  d r . N i a m e s s n y  

G y u l a .  tá r s . ü g y é sz  v é g z é s ile g  é r te s í t te tn e k .
14 . E ln ö k lő  ig a z g a tó , m in th o g y  a  k ö z g y ű lé s n e k  e g y é b  tá r g y a  n in c s  a 

k ö z g y ű lé s t azo n  fe lh ív á ssa l, h o g y  a je g y z ő k ö n y v  h ite le s íté s é re  b iz o tts á g o t 
v á la sz szo n , s e g y sz e rsm in d  a  m e g je le n t  ta g o k n a k  é s  v e n d é g e k n e k  k ö szö ­
n e té t  m o n d v a , —  b e z á rja .

A  je g y z ő k ö n y v  h ite le s í té s é re  a  k ö z g y ű lé s  M a r x  A n t a l  és  P f e i f ­
f e r  A n t a l  ta g  u r a k a t  k é ri fel.

E z z e l a je g y z ő k ö n y v  b e z á ra to t t  é s  a lá íra to tt .

K . m . f.
ifj. O r m ó s  Z z i g m o n d , P a t z n e r  I s t v á n ,  

főtitkár.társulati igazgató.

Mar x  Ant a l , P f e i f f e r  A n t a l ,
vál. tag.vál. tag.
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E L Ő FIZ E T É SI FELH ÍV Á S
A

RÉGÉSZETI ÉS TÖRTÉNELMI ÉRTESÍTŐ
1 8 9 0 -i k  é v i  f o l y a m á r a .

A dél magyarországi történelmi és régészeti muzeumtársulat alapitó s évdijas tagjai 
az „Értesítőt“-t tagilletmény ül kapják. A társulat tagja lehet minden történetkedvelő 
honfi vagy honleány, 200 frt alapitványnyal egyszer-mindenkorra, vagy 5 frt évi tagdij- 
illetékkel, ha belépési szándékukat kijelentik id. Ormós Zsigmond, társulati elnöknél, vagy 
a főtitkárnál; a tagkötelezettség 3 évre terjed; de továbbra is fenmarad, ha a kilépési 
szándék kellő időben be nem jelentetik. Az „ÉrtesitőM nem tagok is megszerezhetik évi 
4 frt lefizetése mellett.

Kelt Temesvárott, 1800. junius 20-án.

P a tz n e r  I s tv á n ,
főtitkár.

Az „Értesitő“-be szánt mindennemű közlemények, reklamáeziók, továbbá a törté­
nelmi és régészeti társulat részére felajánlott adományok s a társulatot érdeklő megke­
resések P a t z n e r  István, főtitkárhoz (T e m e sv á r , seminárium) intézendők. Kéz­
iratokat vissza nem adunk.

A történelmi és régészeti muzeumtársulat temesvári s vidéki tagjait tisztelettel 
fölkérjük, hogy időközben változó lakásaikat a főtitkári hivatalban (Temesvárott), a 
füzetek pontos kihordása és szétküldése tekintetéből, bejelenteni szíveskedjenek, különben 
a régi lakhelyekre megküldött s kézhez nem vett füzeteket nem fogjuk pótolni.

11. Történeim
12. Történelmi
13. Történelmi és Régészeti
14. Történelmi és Régészeti

országi történelmi és régészeti muzeumtársulat főtitkári hivatalánálA délmagyar 
megrendelhetők:

1 . .Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1877.
2. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1878.
3. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1879.
4. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1880.
5. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1881.
6. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1882.
7. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1883.
8. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1884.
9. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1885. 

10. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1886.
és Régészet 
és Régészet

,, Értesítő“ 1887.
,, É rtesítő“ 1888.
„Értesítő“ 1889. 
„Értesítő“ 1890.

III. évfolyam II. III. IV. füzet.
IV. évfolyam III. IV. füzet.
V. évfolyam II. III. füzet.
VI. évfolyam III. IV. füzet.
VII. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
VIII. évfolyam. I. II. III. TV. füzet.
IX. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
X. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
I. uj évfolyam. I. TI. III. IV. füzet.
II. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
III. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
IV. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
V. uj évfolyam I. II. III. IV. füzet.
VI. uj évfolyam I. II. füzet.

Az „É rtes ítő “ megjelen évnegyedenként m árcz. jun. szept. és decz. hónapokban
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TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI

VI. ÉVFOLYAM. 1890. III. FÜZET.

Az aradi prépostság és káptalan birtokai.
Irta D r . Ka r á c so n y i J á n o s .

(Folytatás.)

11. Csertelek.
1557-ben Czibak Osvald adományozta az aradi káptalannak. 

Már ekkor puszta volt. Az 1561-iki összeírásban nem fordúl 
elő. Hol feküdt, nem tudható, de az bizonyos, hogy Fábián1) 
és Hemmen Ferencz* 2) helytelenül tartják egynek a mai Osermő 
faluval, mert ez utóbbi régen Zaránd megyében feküdt, Osertelek 
pedig Aradban.

12. Csicsér.
Az egri regestrumban és Fábiánnál ,.Csychiel“ 3) alakban 

fordul elő, s igy nem csoda, ha Balássy és Oltványi sehogy 
sem tudtak rajta eligazodni. Azonban a Történelmi Adattárban 
világosan „Csychier“4) van Írva, ez pedig nem egyéb, mint a 
mai Csicsér falu, keletre Aradtól. Mikor került a káptalan bir­
tokába, nem tudható. 1607-ben Rákóczy Zsigmond a rászoknak 
adta.5 6) Már akkor elpusztult. Később oláhok szállották meg s 
máig is azok lakják.

13. Csőit.
Az egri regestrumban ,.Cziottha“ (i), Fábiánnál „Csihold“, 

„Chiolott“, a Tört. Adattárban „Csiold“, oklevelekben „Chyold“

*) Fábián i. m. 1 71. 1.
2) Tört. Adatt. II. évf. 42.
3) Fábián i. m. 24. 1.
4) Tört. Adatt. I. évf. 424. 1.
5) Fábián i. in. 216. 1.
6) Magyar Sion IV.

11
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és „Oholth“ és ez utóbbi helyes. Régi falu, előfordul már a 
pápai segély szedők lajstromában is.

Feküdt a mai Csicsér és Mondorlak közt, hol a Maros 
egyik ága ma is csolti ágnak neveztetik. Először 1499-ben 
fordul elő. Székelységi Antal fenteinlített erőszakoskodása alkal­
mával (lásd Bácsa) ezt is megrohanta.1) A XVI. században 
igen virágzó falu lehetett. Mutatja ezt egy csereszerződés 
1522-ik évből az aradi káptalan és özvegy Vátyoni Mátyásné 
és gyermekei közt. mely szerint az említett özvegy és gyermekei 
Csőit aradmegyei helységnek eddig általuk birt felét elcserélik 
az aradi káptalan Kis-Sáros és Nagy-Sáros zarándmegyei fal- 
vaival. De mivel Csőit helység fele jóval többet ért ezen két 
helységnél, azért Kenderessy Pál olvasó kanonok és Monoszlai 
András a káptalan megbízottjai magokra vállalták, hogy az 
aradi káptalan az özvegyért és utódaiért minden szombaton egy 
szt. misét mondat a Boldogságos Szűz mennybemeneteléről. A 
íme mily nagy különbség volt már akkor is az egyes birtokok 
között. Azonban még mást is bizonyit ezen oklevél. Azt, hogy 
nem volt sikertelen Ménessy Sebestyén és Monoszlai András 
aradi kanonokoknak az aradi káptalan nevében a Csanádi káp­
talan előtt tett azon tiltakozása, mely által Lajos királyt 1517-ben 
Csőit helységben birt birtokrészeik eladományozásától, Báthory 
István temesi grófot és Haraszty Ferenczet pedig ezen birtok­
részek elfoglalásától vagy letartóztatásától eltiltották.* * 3).

Ezen helység tehát, mely hihetőleg utóbbi adományozás 
utján jutott a káptalan birtokába, véglegesen csak 1522-ben 
lett egészen a káptalané. Ettől kezdve békésen bírta a káptalan 
egész 1535-ig. Ekkor Petrovics Péter megrohanta és az épen 
érőfélben volt gabnát, árpát, zabot mind learatta és azokkal 
együtt, a melyek már le voltak aratva erőszakosan elhordatta.4) 
A káptalan tiltakozott, de valószínűleg hiába. Azonban Petrovics 
a falut nem foglalta el, mert Földváry összeírása úgy említi, 
mint a mely egészen az aradi káptalané volt. Kár, hogy sem 
Fábián, sem a Történelmi Adattár szerkesztői nem közük a 
Földváry által felvett és kitett kapuk számát, a miből megítél­
hetnék ezen látszólag virágzó falu nagyságát. A török uralom 
alatt elpusztult. Rákóczy Zsiginond már mint pusztát adományozta

*) Tört. Adatt. II. évf. 379. 1.
*) Tört. Adatt. III. évf. 85., 86. 11.
8) U. o. II. évf. 456. I.
4) Tört. Adatt. III. évf. 87. 1.
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a ráczoknak.1) Nevét Csicsér mellett a Maros egyik ága 
tartá fönn.

14. Décse.

Most békésmegyei puszta Szarvas város határában. A török 
uralom előtt virágzó falu volt. Állott már az Árpádok korsza­
kában. de az aradi káptalan birtokába csak később jutott. 
1418-ban még a hatalmas Maróthy család kezén találjuk* 2), 
hihető tehát, hogy ezen vallásos család adományozta az aradi 
káptalannak 1450 körül. De ez nem soká birta, mert mint 
fentebb is leirtuk 1510-ben Brandenburgi György, Simánd és 
Meszt szintén káptalani birtokokkal együtt, 1510-ben megrohanta 
és éjnek idején a szomszédokat sem hiván össze, magát annak 
birtokába iktatta.3) A káptalan többször tiltakozott, de vájjon 
volt-e eredménye? Haan Lajos szerint a dolog törvény elé 
kerülvén, az őrgrófnak csakugyan tágitania kellett, s Décse 
visszaadatott törvényes urainak.4) Honnan gyanítja ezt Haan, 
én nem tudom, de nehezen hiszem, hogy igy történt a dolog. 
Sőt az ellenkezőre kell következtetnem abból, hogy Décse, 
valamint Simánd és Meszt is 1561-ben mint a gyulai vár 
tartozéka (appertinentia) a király kezén volt. Már pedig hogy 
került a király kezébe? Csak is úgy, hogy ezen birtok Branden­
burgi Györgyé maradván, általa a gyulai uradalomhoz csatol- 
tatott, midőn pedig Gyula vára vétel utján a királyé lett, Décse 
is, mint a gyulai vár tartozéka, a királyé Ion. Décse különben 
1561-ben egyike volt a legvirágzóbb helységeknek, mert ekkor 
132 nádori kaput számlált.5)

15. Dezsőgulbacz.

Ezen helység neve csak a legutóbbi években fordul elő. 
Komjáthnevü helységgel együtt határos volt Izabella fejedelemnő 
birtokaival, s mivel a határa igen szűk volt és a határdombok 
csekélyek voltak, a káptalan jószágai, marhái könnyen átcsaptak 
a fejedelemnő erdeibe és földeire. Az ott alkalmazott tisztek 
pedig a tilalmasban elfogott jószágot csak nagy váltságberért 
adván ki, igen sanyargatták a káptalan jobbágyait. Azért a

*) Fábián i. m. 216. 1.
) „Békésvármegye hajdana“ II. k. oklevéltári rész 45. 1.

3) U. o. 111.
4) Haan, „Békésvármegye hajdana“ I. 158. 1.
e) Haan, „Békésvármegye haidana“ II. oklevéltári rész. 178. 1.

11*
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káptalan kérelmére Izabella megparancsolta Szabó Istvánnak, 
a lippai és solymosi várak parancsnokának, hogy többé a legel­
tetést a szomszéd erdőkben és földeken be ne tiltsa; az általa 
alkalmazott tiszteknek pedig megparancsolja, hogy az efféle 
erőszakoskodásoktól tartózkodjanak.1; A lippai vár említése 
mutatja, hogy a mai Lichtenwald (oláhul ma is Komját) kör­
nyékén kell keresnünk e helységet.

16. Egyházfalya.
Az aradi káptalan egyik legnevezetesebb birtoka. Fekvését 

két oklevél is meghatározza. Az egyik szerint Egyházfalva „in 
contigua vicinitate Civitatis Tordensis,“ „Torda város tőszom­
szédságában“ '2) a másik szerint „Torda város végén“ feküdt.3) 
Neve arra mutat, hogy az aradi egyház telepité be s igy lett 
az aradi egyház falvából Egyházfalva. Egyike volt azon 4 nagy 
birtoknak, melyek az egri regestrum szerint Torda körül estek. 
Először 1447-ben fordul elő.4) Később sűrűén kerül elő okleve­
leinkben. így 1536-ban Pachyr Vincze aradi kanonok Tömöri 
Miklóst és Istvánt két, a káptalan egyházfalvai birtokán fekvő 
háznak lefoglalásától és egy kórházi kápolna (capella hospitalis) 
építtetésétől eltiltotta.5) Különösen nevezetessé tették Egyházfalvát 
malmai, melyek részint az Aranyos folyón, részint a határában 
folydogáló Rákospatakon állottak. Eddigelé 3—4 ilyen malmot 
ismerünk. Értéküket mutatja részint az, hogy egy két kerekű 
buzaörlő malom feléért örök haszonbér fejében 200 arany irtot 
adtak, a mely összegen akkoriban égy falut lehetett szerezni, 
másrészt pedig azon sok pör, melyet a káptalannak ezen malmok 
birtoka miatt folytatnia kellett.

Ezek közül legrégibb az, melyet Csákány László, tordai 
lakos kezdett a káptalan ellen. A pör a Rákospatakon épült 
malmot illette. 1447-ben a malom Csákány Lászlónak ítéltetett 
oda, mivel a káptalan a hatóság előtt meg nem jelent.0) Később 
azonban az aradi káptalan alkalmasint visszanyerte e malmot, 
mert később újra az ő kezén találjuk. 1506-ban pedig Dézsmás 
János presbyter foglalta el az Aranyos melletti malom felét, de 
pörre kerülvén a dolog, a káptalan jogos birtokát visszakapta.7)

M Tört. Adatt. III. 14Ö. 1.
2) U. o. III. évf. 23. 1.
s) U. o. III. évf. 109. I.
4) U. o. I. 433. 1.
D> U. o. III. 109. 1.
6) ü. o. I. évf. 433. 1.
7) ü . o. I. 433. 1.
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1536-ban pedig Paehyr Vincze a tordai plébánost tiltotta el 
egy kétkerekű egyházfalvi malom elfoglalásától.1)

De különösen számot tartottak ezen malmokra a tordai és 
gyulafehérvári ágostonrendüek. A tordai barátoknak különösen 
fájt a foguk az Aranyos folyó feletti háromkerekű malomra, 
s azért 1507-ben Szentgyörgyi Péter országbírónál és erdélyi 
vajdánál kieszközölték, hogy egy oklevelet állítson ki számukra, 
melynélfogva ezen háromkerekű malom megvétele bármely vevő, 
vagy hűbéres előtt is őket illette. 12 évvel utóbb az aradi káp­
talan ezen malmot egyik hű jobbágyának, Mike Mihály egyház- 
falvi bírónak adta némi haszonbér fizetése mellett, az ágoston­
rendüek ezt örökös eladományozásnak tartván, Zápolya János 
erdélyi vajda előtt a káptalant bepörölték és tökéletes kielégítést 
követeltek azon pénzösszegért, melyért a káptalan ezen malmot 
Mike Mihálynak eladta (szerintök). Felállott erre Papy István 
az aradi káptalan küldötte. Feleletében először is előadta, hogy 
az aradi káptalan nem adta el azon malmot, hanem csak átadta 
neki bizonyos haszonbér fizetése mellett, azt sem örökösen tette, 
hanem csak, a mig a káptalan jónak látja. Másodszor pedig 
azon malmot Szentgyörgyi Péter levele szerint addig nem lehet 
elidegeníteni, mig azon m á s f é l e z e r  f o r i n t ,  melyben a malom 
fele a tordai szt. Ilona oltárnak le volt kötve, ki nem lesz fizetve. 
Az sem áll, mintha az aradi káptalan inkább másnak akarná 
adni ezen malmot, sőt ellenkezőleg most is érthetően felszólítja 
az ágostonrendüekat, hogy tegyék le a másfélezer Irtot e s  a 
malom árát s vegyék közökhöz az illető malmot.

Erre Miklós, az ágostonrendüek küldötte, azt felelte, hogy 
azon pénzösszeget le nem tehetik, hanem jogaikat épségben 
fentartani óhajtván, nem engedik, hogy azon malmot hűbérbe 
adják vagy másnak eladományozzák. Már most tehát mindaketten 
igazságtételt kértek.

Erre Zápolya tekintetbe vévén azt, hogy az ágostoniak a 
szükséges pénzösszeggel nem rendelkezvén a malmot kezükhöz 
nem vehetik, másrészt pedig az aradi káptalan — nem adta el 
a malmot, mint az ágostonrendüek állították, hanem csak haszon­
bérbe adta k i ; a káptalant minden vád alól feloldozta, oly föl­
tétellel mégis, hogy, ha idők folytán a malmot eladni óhajtaná, 
első sorban az ágostonrendüeket kell vele megkínálnia, mert a 
malom megvétele kiváltképen ezeket illeti.* 2)

ö  Tört. Adatt. III. 109. 1.
2) U. o. III. 2 3 - 2 5 .  11.
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Szerencsésebbek voltak a gyulafehérvári ágostonrendüek. 
Mátyás aradi őrkanonok ugyanis 1526 előtt örökös haszonbérbe 
adta az egyházfalvi Rákospatakon épült malom felét Deák Miklós 
tordai kamarásnak, a ki aztán eladta a kolosmonostori konvent 
előtt Rákosi Máthé tordai főesperesnek, ez pedig a gyulafehérvári 
káptalan előtt az ágostonrendü barátoknak adományozta. Később 
nem tudni mi okból, az aradi káptalan a malom birtokából ki 
akarta szorítani a szerzeteseket s ezért port kezdett János király 
előtt, ki Enyedi Adorján erdélyi püspökhelyettesre bízta az ügyet. 
Euyedi Adorján 1535-ben maga elé idézte a feleket s hosszas 
halasztgatás után 1536-ban a barátok részére döntött,’) Ez 
ügyben a káptalan képviselője először Paehyr Vincze, azután 
Keresztély borostyánkoszorus volt. Megjegyzendő, hogy ezen 
oklevélben Egyházfalva már az aradi káptalan v á r o s á n a k  
neveztetik, a mi nyilván mutatja virágzását.

1542-ben Horváth Mihály diódi várnagy elfoglalta. Azonban 
1545-ben az erdélyi országgyűlés azon ismeretes rendelőbe 
folytán vissza kellett adnia. Következtetjük ezt abból, hogy 
1552-ben újra elfoglalták a káptalantól, tehát akkor ismét a 
káptalané volt.1 2) Először csak a királyné részére foglalták le. 
utóbb azonban visszaadták Horváth Mihálynak, mint ezt Rupp 
„Liber regiusu-ra hivatkozva mondja.3)

17. Erintli.

A káptalan birtoka volt 1561-ben, de már ekkor el volt 
hagyatva.

18. Fehéregyháza.

Ezen helység birtokába csak későbbi adományozás utján 
jutott a káptalan 1455-ben Keszy Deák Balázs nejével együtt ezen 
helység felét az aradi káptalannak adományozza.4) Utóbb a 
káptalan a másik részét is megszerezte, mert 1561-ben egészen 
az övé volt. Időközben azonban a határban egy másik falu is 
keletkezett, szintén Fehéregyháza névvel; hogy pedig e kettőt

11 Szeredéi „Notitia Capituli Alliensis“ 155. 1. Enyedi itélőlevele ki van adva 
Tört. Adatt. II. 422—425. De oly hiányosan, hogy abból az egész pör folyamát össze­
állítani nem lehet, A múlt században még épebb álla pótban lehetett ez oklevél, mert 
Szeredai még közli erről a végeldöntést is.

2) Lányi „A magyar clerus érdemeinek történetigazolta emléke.“ II. k. 141. 1.
3) Rupp i. m. 62. 1.
4) Fábián i. m. 255. 1.
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egymástól megkülönböztessek, az aradi káptalan birtokát elne­
vezték Papok-Fehéregyházának, inig a másik csekélyebb falu 
Kurta-Fchéregyháza nevet nyert. Az egri regestrum bizonysága 
szerint ez utóbbiban a káptalan részbirtokos volt.1) 1537-ben 
Petrovics ezen helységet is megrohanta és a gabonát elrabolta.2) 
Papok-Fehéregyháza Mikelakától északra feküdt.3) Kurta-Fehér- 
egyház egy a mai Kurtics-csal (Áradni.).

19. Fugád.

Falu Kiiküllő megyében Asszonynépétől délre. 1197-ben 
Asszonynépe határában volt foglalva, azért Balássy úgy véle­
kedik, hogy ezt a falut a káptalan csak később telepítette be 
saját népeivel.4) .Meglehet, de ezt nem szükséges okvetlenül 
felvennünk, mert a mért 1197-ben nem emlittetik, azért állhatott 
már akkor is Fugád, mint olyan helység, mely Asszonynépe 
határán belül esett. Ilyen esetekre találunk példát a Zichy- 
okmánytárban5) és a Hazai Oklevéltárban. Többnyire Asszony­
népével egy sorsban részesült. 1542-ben Horváth Mihály fog­
lalta el.“) 1544 után egy pár évig újra a káptalan birtokába 
került, mig végre 1556-ban örökre elvesztette.

20. Görcsön.

Egyedül 1380-ban emlittetik „GurchuiP-nek Írva. Az ezen 
évi egyezkedés szerint fele, egészen — pure et simpliciter — 
a káptalané lett, másik felét megtartotta a prépost.7) Tehát ez 
az úgynevezett „közös falvak" közé tartozott, melyeket a káptalan 
és prépost közösen birtokoltak. Az egri regestrum nem említi, 
következőleg ekkor már idegen kézen volt.

21. Háromfiilü.

1449-ben e puszta (praedium) az aradi káptalané volt. 
Hunyadi János parancsára a titeli káptalan Serjényi Máthé

9  Magyar Sion IV. évf. 802. 1 
‘9  Tört. adatt III. 87. 1.
3) Lásd a Mercyféle térképet. (S/.entkláray J.: Száz év Délluagyarország törté­

netéből.) Itt Firkias-ra van ferdítve.
4) Magyar Sion IV. évf. 817.
5) Zichy es. okmánytára IV. k. 286. 1. Donolch helység és Chichygen föld hatá­

rában i intra metas) feküdt Dus és Thyshaz helység.
6) Tört. Adatt. III. 145. 1.
7) U. o. II. 141. 1.



királyi emberrel együtt minden ellenmondás nélkül beiktatta 
birtokába.1) Valahol a mostani Tornya körül feküdt. Az aradi 
káptalan kezében faluvá nőtte ki magát. 1561-ben már falu 
volt és pedig Pető Pál, Pető János, Mágocsy Gáspár és Zay 
György özvegyének kezén.2) Mikép vesztette el a káptalan nem 
tudható.

•22. Háromoltárom.

Puszta volt Áradni egy ében. 1455-ben Keszy Balázs adta a 
káptalannak.3)

*23. lber.

Egyedül az egri regestrum említi, mint olyan helyet, hol 
a káptalannak vagy a prépostnak részbirtoka volt,4) Hol feküdt? 
bizonytalan; különben csak puszta volt.

24. Illyés.

Alias Eles, mondja az egri regestrum.5) Most Allios község 
Temesmegyében, de az 1561-iki összeírás szerint az aradi egy­
háznak nem volt birtoka benne. A regestrum készítője tehát 
tévedett.

•25. Iváncs.

A Tört. Adattárban ,Moaner“/ )  Eöldváry említi, mint a 
káptalan birtokát, Jelenleg nem létezik, de a Merczy-féle térkép 
szerint közvetlen Lippa mellett ettől nyugatra feküdt,7)

•26. Kamarás.

Aradmegyei puszta volt, Keszy Deák Balázs adományozta 
a káptalannak 1455-ben.8) Aradmegyében most is van egy 
Kamarás nevű puszta, de nem ez volt a káptalan birtoka, mert 
ez a XV. században zarándmegyci falu volt előbb a Maróthyak, 
azután a Hunyadiak kezén.

—  158 —

M Tört. Adatt. ‘283.
2) Fábián i. in. 23. 1.
3) U. o. 255. 1.
4) Magyar Sion IV. évf. 802. 1.
5) U. o.-
*) Tört. Adatt. I. évf. 424. 1.
7) Szentkláray i. m. J. k. 
s) Fábián i. m 255. 1.
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27. Kisfalud.
Most is falu Ternesmegyeben, Glogováczczal szemközt. 

Első ismert birtokosa volt palotai Ozibak Osvald. Ez adta a 
káptalannak e helység felét 1457-ben részint, mert szt. Márton 
és szt. Agatha iránt különös tisztelettel viseltetett, részint némi 
kárpótlásul azon 300 magyar, arany írtért, mit a káptalantól 
némely szükségeiben kölcsönzött,1) Kisfalud fele csakugyan egy 
félszázadig az aradi káptalan birtoka volt. 1499-ben Ulászló 
király Ozibak ezen adománylevelét átírja, megerősíti és minden 
királyi jogát, melyet azon helységekben birt, az aradi káptalanra 
ruházza.* 2) Mindamellett 1561-ben már ezen birtok nem volt a 
káptalan kezén. Elcserélte-e vagy erőszakkal foglalták el? meg­
fejthetetlen. 1561-iki birtokosa Balogh Imre volt.3) Német lakosai 
ma Engelsbrunn-nak hívják.

28. Kiskér.

Kisfalud mellett feküdt. Mind a Földváry összeírása, mind 
az egri regestrum szerint egészen a káptalané volt. Különben 
sokkal régibb tanunk is van rá. Ez pedig nem más, mint maga 
az aradi káptalan. Egy 1325-iki levelében úgy említi az egyik 
Kért mint saját birtokát,4)

29. Kissáros.
Az aradi káptalan birtoka 1522-ig. Feküdt a mai Misske 

és Sikula közt. Első említése 1469-ben történik. Mátyás király 
ez évben a káptalan kérelmére meghagyja a Csanádi káptalan­
nak, hogy, mivel a helységnek új határjelekre van szüksége, 
teljesítse ezt. A Csanádi káptalan csakugyan kiküldő emberét, 
Mihály kanonokát, ki Csenthey (de Ohenthe, ma Osintye) Pál 
királyi emberrel együtt megjelent a helység színén s a szomszéd 
nemesek jelenlétében elkezdek a határokat járni és határdom­
bokat emelni; de a mint már három oldalon megjárták a határt, 
a negyedik oldalon eléjök állottak Neczpáli Balázs, Loránthalmi 
Deák László és a micskei nemesek, s a további határjárásnak 
ellene mondottak. A káptalani és királyi embereknek mit volt 
mit tenriiök, szépen abbahagyták s az ellenszegülő nemeseket, 
többek közt Bethlen Gábor őseit Bethlen Gergelyt és Domokost

*) Tört. Adatt. II. 326. 1.
a) U. o. 327. 1.
8) U. o. I. 424.
4J Anjoukori Okmánytár. II. k. 196. I.
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is megidézték Mátyás király elé.1) Ennek mindazáltal nem 
lett komolyabb következménye, a felek hihetőleg kiegyeztek, 
mert 1522-ben Kissárost a káptalan birtokában találjuk. Ekkor 
a káptalan Kissárost Nagysárossal együtt elcserélte Csőit falu 
feléért2) s ezzel az aradi káptalan birtoka lenni megszűnt.

30. Kom,j át h.
1549-ben a káptalan birtoka. Határos volt a fejedelem 

birtokaival, s ennek tisztviselőitől sokat szenvedeti (lásd Dezső- 
gubacz), mig végre ezt Izabella megakadályozta.3)

31. Kovácsy.
Most Kovaszincz, épen úgy mint Keszi-ből lett Keszincz. 

A ménesi hegysor aljában hosszan terjedő oláh falu. Állott már 
1332-ben, ekkor papja volt Balázs. 1380-ban fele a káptalané, 
fele a préposté Ion.4) De nehezen volt az egész helység az aradi 
egyházé, mert 1412-ben a helység határában fekvő Csórva nevű 
szőlő a Kerek egyházi Laczkífy családé volt, ki azt ez évben a 
Csanádi káptalannak adta.5) A XVI. században már nem volt itt 
birtoka az aradi egyháznak, de az egyik utcza a Csanádi püspöké 
vala.0) A török uralom alatt kipusztult belőle a régi magyarság, 
ezek helyett a múlt századokban az oláhok foglalták el, kik nevét 
is elferdítették.

32. Köbörnyes.
Földváry összeírása szerint az aradi prépost birtoka. Feküdt 

a régi Zárán d várni egy ében. A zarándmegyei falvak közt tekin­
télyes nagyságú volt 21 nádori kapuval, melyek ekkor 23 frtot 
és 20 dénárt fizettek.7) De hol, merre feküdt ezen nagy helység? 
Ilyen helynevet ma hiába keresünk azon a vidéken. Erre nézve 
útba igazít bennünket az egri regestrum. Ebben ugyanis azon 
faluk közt, melyek egészen az aradi egyházé voltak, előfordul 
egy hasonló kiejtésű „Gegebenes“ nevű is.8) Itt a középső „e“ 
körülbelül fölösleges és akkor e helynév „Gerbenes“-nek vagy 
Köbörnyes alakjára „Gebernes“-nek hangzik, s ettől már csak

J) Tört. Adatt. II. 352., 353. II.
*) U. o. III. 85. I. 
s) U. o. III. 146. I.
4) U. o. II. 141. 1.
5) Fejér Cod. Dip. X. 373. 1.
6) Adatok az egri egyházmegye történetéhez. 111. 530.
7) Kozma „Zarándvármegye leírása“ 14. 1. 
e) Magyar Sion IV. évf. 802. 1,
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egy lépés van a „Kevernyes“, „Kevermes“ helynévhez, s akkor 
rátaláltunk e falura, mely nem más mint a mai Kevermes 
derék magyar község. Ezt mutatja a Földváry-fóle összeírás is, 
melyben Köbörnves előtt Székudvar, Ottlaka, Boros, Bánkamarás, 
utána pedig Jánosháza, Kutas, Mácsa, mindmegannyi a mai 
Kevermes körül fekvő helyek jőnek elő. Alig szenved tehát két­
séget, hogy Köbörnyes nem más, mint a mai Kevermes. De 
ha ez áll, akkor ezen helység csak később került az aradi 
prépostsághoz. mert 1418-ban a Maróthyaké volt. Hihetőleg 
tehát e vallásos család adományozta később az aradi prépostnak.

33. Matlnistornya.

Helyesebben Mátyus (Máté) tornya. Czibak Osváld ado­
mányozta a káptalannak. Fábián szerint egy volna a mai 
Tornya városával.1)

24. Mesztli.

Aradmegyei helység volt. Mikor jutott a káptalan birtokába 
bizonytalan. 1510-ben Brandenburgi György állítólag megrohanta 
és elfoglalta.-) Nem is került többé az aradi káptalan kezéhez. 
A gyulai uradalomhoz csatolva a Földváry-összeirásban, mint 
e vár tartozéka fordul elő Mezogh név alatt.* 2 3) Lehet, hogy 
csak jogot tartott hozzá a káptalan, de azt soha sem tudta 
érvényesíteni.

35. Mikelaka.

Most Mikalaka oláhfalu Arad tőszomszédságában. Eredeti 
neve volt Itelaka. Egyike volt a káptalan és prépostság legne­
vezetesebb és legfontosabb birtokainak. Különösen nevelték 
becsét a Maros mellett fekvő halastavak. Állott a falu már 
1332-ben a pápai tized-szedés idején. Nemsokára ezután a 
prépost és a káptalan e falu birtoka felől oly pörbe elegyedett, 
melynek végét csak a 33-ik esztendő hozta meg. 1343-ban 
Kerekegyházi László, a székelyek ispánja, Mikeíakát a káptalantól 
elfoglalta. János prépost saját és káptalan a nevében sietett ez 
ellen tiltakozni a Csanádi káptalan előtt.4) A tiltakozás azonban

‘) I. in. 171. 1.
2) Haan, „Békésvármegye hajdana“ II. rész. 111. 1.
s) Fábián i. in. 27. i.
4) Tört. Adatt. II. 138. 1.
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köveset ért. László és fiai Miklós és Pál továbbra is elfoglalva 
tartották ezen jószágot. A káptalan 1350-ben újra tiltakozott.1) 
De midőn ez is sikertelen volt, port kezdett nemcsak László 
fiai Miklós és Pál, hanem az időközben szintén hozzájok csatla­
kozott hatalmas Laczkffy András erdélyi vajda, ki különben 
Miklós és Pál testvére volt, és ennek fia György ellen. 1359-ben 
már annyira vitte a port a káptalan, hogy a király parancsot 
adott a váradi káptalannak, hogy az aradi káptalant újra iktassa 
be Mikelaka és a többi erőszakosan lefoglalt birtokokba. A váradi 
káptalan János papot küldi ki. Ez Csépánegyházi Tamás királyi 
emberrel együtt teljesíti a király parancsát, a káptalant elvesztett 
birtokaiba beiktatja, és a jogtalanul erőszakoskodó nemeseket 
eltiltja. Sőt Máté főjegyző személyesen a váradi káptalan elé 
járul s ott tiltakozik e birtokok bárki által leendő elfoglalása 
ellen.2)

Ez sem segített. A pör tovább folyt. Laczkffy András vajda 
elhalt, de fia György és László fia kerckegyházi Laczkffy Miklós 
nyakasan küzdenek tovább. Lajos király 1368-ban újra fölveszi 
az ügyet; a váradi káptalant megint fölszólítja a tiltakozás meg­
tételére. Nagy csütörtök napján kelt levelében jelenti a váradi 
káptalan Lajos királynak, hogy Lucasius káptalani és Osolti 
Konya királyi emberek az alpereseket Mikelaka falu és különösen 
a mikelakai halastavak használatától eltiltották.3) Ez volt úgy 
látszik az utolsó tiltakozás. Kerekegyház! Laczkffy Miklós meg­
halt, vagy a további hatalmaskodástól elállott s igy Laczkffy 
György anyjáról testvérével, Imrével együtt, magára maradt. 
Hosszas hozásvonás és halasztgatás után az 1377-ik évi viz- 
kereszt ünnep nyolczada tűzetett ki a pör eldöntésére. Ekkor 
megjelent Péter az aradi prépost, és a két testvér Szepesi Jakab 
országbíró előtt. Az igaz ügy győzött, a káptalan és prépostság 
Mikela'kát visszanyerte.4)

így végződött ezen elkeseredett viszálkodás. De Péter 
prépost még akkor sem bízott Laczkffy Györgyben, legalább 
erre mutat az, hogy alig egy hónap múlva előre is tiltakozik 
Mikelaka újabbi lefoglalása ellen.5)

Erre már nem volt szükség. Mikelakát csakugyan vissza­
nyerte a prépostság és káptalan. Ennek kezén találjuk a birtok *)

*) Tört. Adatt. II. 138. 1. 
*) U. o. II. 139. 1.
8) U. o. II. 140. 1.
*) U. o. II. 140. 1.

U. o. II. 140. 1.
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elválasztáskor 1380-ban. Ekkor a közös birtokok közé soroz­
tatok, melynek fele a káptalané, fele a préposté lett.1) Pár évvel 
utóbb a káptalan és János prépost kénytelenek voltak Mikelaka 
birtokukat Losonczy László erdélyi vajdának zálogba adni. 
A zálogösszeg, az akkori viszonyokat tekintve feltűnő nagy, 
összesen 2000 arany forint volt.

Százával tudnánk itt felhozni példákat arra, hogy ezen 
században ily összegért, nem egy, hanem 4 vagy 5 falut örök 
áron adtak el, nem pedig zálogba tettek. A zálogösszeg ezen 
nagysága élénken tárja élőnkbe Mikelaka akkori virágzó álla­
potát és becsét, s igy nem csoda, ha birtokáért oly hévvel 
küzdöttek a Laczkífvak.

De Mikelaka nem sokáig maradt zálogban. Losonczy László 
tekintve a prépost és a káptalan szegénységét, elengedte nekik 
a zálogösszeget és Mikelakát nekik visszaadá; miáltal kétség­
kívül örök hálára kötelezte a káptalant maga iránt.

Ettől fogva Mikelaka egész 1566-ig a káptalané és préposté 
volt. De minthogy a határok nem voltak kellőleg megjelölve, 
a két birtokosiéi többször pörbe elegyedett. Már 1388-ban volt 
némi vita a mikelakai földek miatt a káptalan és prépost között, 
de ezt szerencsésen elintézte Kanizsay János esztergomi érsek.-) 
1431-ben pedig György prépost a Marosköz nevű földet, mely a 
káptalant és a prépostot közösen illette, egyedül a maga részére 
foglalta le; azonkívül a Mikelakálioz tartozott „Kestezfenek1- 
(a Tört. Adatt. szerint „Kortégfenek“) nevű cserjést és a többi 
berket, mely az arad-mikelakai út mellett feküdt kivágatta és 
elpusztíttatta.:i) A káptalan ettől a prépostot ölti Itatta; volt-e 
eredménye? kétséges. Az bizonyos, hogy 1449-ben már megint 
porolt a káptalan prépostjával és a prépost néhány jobbágyával 
ezen cserjés-kert- és némely a Keszeg nevű halastó körül fekvő 
részföldekért. De az ügy eldőlését egyik fél sem várta be, hanem 
szépen megegyeztek, hogy minden legyen ügy, mint régen volt; 
a prépost jobbágyai azonban a káptalannak 20 arany forintot 
fizessenek költségeinek kárpótlásáért.* 2 3 4)

A Tört. Adattárban kiadott Földváry-összeirás szerint 
1561-ben Mikelaka „Eppi OrodL‘ (orodi püspöké) birtoka volt; 
de ez csak a hibás olvasás folytán származott „Oapli Orod“ 
(aradi káptalané) helyett, a mint ez a következő „Kyskér eiusd.

0  Tört. Adatt. II. 141. 1.
2) U. o. II. 325. 1.
3) Ü. o. II. 183. 1.
4) U. o. II. 325, 1.
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Oapli“ (Kiskér szintén a káptalané) fejezetből világosan követ­
kezik.3) 1566 után a mikelakai lakosok a hitújítás tanaihoz 
szegődtek, a következő században azonban a többi magyar köz­
ségekkel együtt kivesztek, s helyüket a mai oláh lakosok elődei 
szállták meg.

36. Milava.

Falu Solymos vártól keletre. 1359-ben az aradi káptalané 
volt;") később azonban elvesztette; legalább sem Földváry 
összeírása, sem az egri regestrum nem említi

37. Molnári.

Puszta Szabadhely és Csicsér aradmegyei falukkal szemközt. 
Régentén is csak puszta volt. Először tétetik róla említés 
1428*ban, midőn Balázs biczerei apát szentmihályi jobbágyai 
ezen pusztát felszántották és Kölessel bevetették. Zsigmond király 
ettől a biczerei apátot eltiltotta a titeli káptalan által.8)

Hasonló hatalmaskodást követett el a káptalan eme birtokán 
Harapki Botos György 1449-ben. Ugyanis az akkori zavargós 
időben („tempore disturbii proxime praeteriti,“ miféle zavarokat 
ért itt az oklevél?) Botos György 1448 tavaszán szombathelyi 
(most Szabadhely) jobbágyai által e pusztát a maga részére 
felszántotta. Az aradi káptalan Pálóczy László országbíró előtt 
kezdett port Botos György ellen, s azt szerencsésen meg is 
nyerte. 1449 szt. György nap előtt Gyolcsi György Csanádi 
kanonok és Perstyeni (?) Benedek királyi ember és az arad­
megyei nemesek megjelentek a molnári pusztán s ott 22 tanú 
megeskettetése és kihallgatása után, kik mindnyájan azt bizonyí­
tották, hogy Molnári azelőtt az aradi káptalané volt és . csak a 
múlt zavarokban tette magáévá Botos György, az aradi káp­
talannak e pusztát visszaitélték, s annak birtokába újra beik­
tatták. Tanuk voltak Aramegye akkori legtekintélyesebb férfiai, 
a Patóczy testvérek, a guthi Országok, a Fehéregyháziak, az 
Erdélyiek, a Ságiak, Bessenyeiek, Bakiak. Határos volt ekkor 
Molnárival keleten Szombathely (ma Szabadhely), délről Szent- 
mihálv (ma ilyen falu nincs), északról Csura (a mai pavilisi 
határ egy részét hívták régentén igv), és nyugatról állítólag

J) Tört. Adatt. I. 424. ].
2) Fábián i. m. 204. 1.
8) U. o. 23. 1.
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Arad.1) Ebből azonban nem lehet következtetni, hogy Arad 
egészen Molnári szomszédságában feküdt, mert itt csak a határ­
érintkezésről van szó. A határ pedig érintkezhetik anélkül, 
hogy maga a város közvetlen szomszéd lenne.

38. Monostoroslaka.

így Írja az egri regestrum.3) Fábiánnál csak Monostor­
laka.2) A mint a Földváry-összeirás bizonyítja. Arad mellett 
feküdt. De ha széttekintünk az Arad körül fekvő helyek között, 
ott ilyen nevet keresve sem találunk. Tehát ez is elenyészett 
volna? Vagy talán csak el van torzítva? Alighanem ez utóbbi 
lesz az igaz. Mert az Adattárban közölt Földváry-összeirásban 
nem Monostoroslaka, hanem „Monthoros Laka“ van Írva,4) mi 
legalább is annyit bizonyit, hogy e falu nevét rövidítve igy is 
mondották ki Montoroslaka, vagy még rövidebben Montorlaka. 
Ha ilyennevű falut keresünk mindjárt szemünkbe ötlik a Grlogo- 
vácz mellett fekvő Montorlak falu, vagy még jobban elferdítve 
Mondorlak falu, a melyet régeidén Montorlakának ejtettek ki, 
épen úgy mint a mai Szaderlakot Zádorlakának. Nézetem szerint 
tehát Monterlak nem egyéb mint a régi Monostoriak. De talán 
ezen névszármaztatás erőltetettnek látszik? Csak úgy látszik, 
mert a hol Mácsalakából lett Máslak, Páleléséből Paulis, Kévéből 
Kuvin, Közöndből Kiszindia stb., az még nem is nagy változtatás, 
ha Monostorlaka vagy Montorlaka Montorlaknak támadott föl. *

*1 Tört. Adatt. II. 303.
2) Magyar Sion IV. S03.
3) I. in. 23 1
4) Tört. Adatt. I. 424.



A verseczi gör. kel. szerb püspökség múltja.
Irta : Mil l e kér  Bódog.

II.
A második évszázad.

(1790 — 1890.)

II. József császár halálával egy új korszak kezdődik valamint 
Magyarország történetében, úgy ennek gör. keleti vallásu lakosai 
múltjában, amennyiben ezek csak most nyertek a hazai törvények 
által egyenjogúságot a többi, más vallásu honpolgárokkal.

A verseczi püspöki széken ekkor S a k a b e n t i  J o a n n o -  
v i c s  József ült, ki tekintélyes szerb családból származott. 
1746-iki szept. 11-én Bécsben kelt czimeres levélben Mária 
Terézia király-asszony Joannovies Sacabent Andrást és általa 
rokonait: Nescót, Jánost és Arzént, a gör. kel. érseket, nemes­
ségre emelte.1) Sakabenti Joannovies József a verseczi püspökök 
sorában a tekintélyesebb alakok közt foglal helyet. A tudo­
mányok barátja és nemzetének a rajongásig szerető fia volt. 
Midőn 1790-ben Temcsvárott szerb nemzeti congressus tartatott 
a szerbek kívánalmainak megtudására, Sakabent hevesen agitált 
a dissidens kisebbség élén egy külön, Magyarországtól független 
szerb vajdaság felállítása ügyében.2) 1791-ben királyi tanácsossá 
neveztetett ki.:i) 1792-ben pedig a többi magyarországi gör. 
kel. püspökökkel egyetemben a magyar országgyűlés rendéi 
közé vétetett fel.

Sakabent a török háború lezajlása után püspökmegyéjét 
romokban heverve találta. Sok helység el volt pusztulva, sok 
templom leégve és a hívők száma kisebb volt. 1793 végén a 
megyének csak 248.333 hive volt és a fennálló házasságok csak 
51.249-re rúgtak. A mellett született a nevezett esztendőben az

M Nagy Iván: Magyarország családjai, V. kt., 345. 1.
2) Tliim József: Egy kudarc története, „Budapesti Hírlap,“ 1888. évf. 
8) Verseczi püspöki levéltár.
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egész püspökmegyében 8745 és kimúlt 5298 egyén.1) Sakabent 
segített, intézkedett és tanácsolt nagy buzgalommal, hogy egyház­
megyéjének állapota javuljon. így 1 7 9 0 -és 1791-ben közbenjárt 
Bécsben Yersecz szabad királyi várossá emelése ügyében is.* 2)

Maradandó emléket állított magának azonban Sakabent az 
első verseczi középiskola alapításával. 1790-ben ugyanis Rácz- 
Versecz községe az ő intentiójára, hathatós pártfogásával és 
felügyelete alatt egy úgynevezett „grammaticális iskolát“ (al- 
gymnasiumot) nyitott meg Ezen iskola, melynél 2 tanár műkö­
dött, és a valamivel később alapított karlóczi gymnasium, voltak 
a magyarországi szerbeknek hosszú időn át egyedüli felsőbb tan­
intézetei. Sakabent ezen iskola mellett még 1799 előtt tápintézetet 
is alapított szegény de tehetséges tanulók ellátására, mely intézet 
fentartásához számos magán ember is járult adományaival.3) 
1805-ben volt az iskolának 80 tanulója.4) 1819-ben oszlatott fel 
ezen iskola a magyar helytartóság egy rendelete folytán.5)

Sakabenti Joannovics József meghalt 1805-ben, az ó naptár 
szerint deczember 19-én (decz. 31-én);6) porai a verseczi 
székesegyházban nyugosznak. Az igy megüresedett egyházmegye 
ideiglenes kormányzásával az akkori karlóczi érsek S t r a t i  mi ­
r o  v i e h  István S i m á n d i  P u t n i k  Józsefet, gergetegi archi- 
mandritát, bízta meg még 1805 eltelte előtt.7)

Putnik született Újvidéken 1777-ben. Atya Dömötör több 
vármegye táblabirája volt, egyúttal testvéröcscse a későbbi 
karlóczi érsek P u t n i k  Mózesnek. Putnik szerb családból való, 
melyet II. L i p ó t  király 1790-ben emelt a nemesi rangra. 
Tanulmányait a késmárki evang. lyceumban kezdette és Pesten 
folytatta, mely utóbbi helyen már a theologiának legszorgal­
masabb hallgatói közé tartozott. Theologiai tanulmányainak 
végeztével előbb a theologia tanára, majd archimandrita lett 
Görgetegen, 1805-ben a verseczi püspökség administratora, 
majd 1808-ban pakráczi püspök, mire 1828-ban temesvári 
püspök. Meghalt Temesvárott 1830-ban. Még tanár korában 
több népszerű iratot adott ki, melyeknek czélja volt, a nép 
között a himlőoltást terjeszteni.8)

x) M. Schwartner: Statistik von Ungarn, J. kt., 87. 1., jegyz.
2) Püspöki levéltár Verseezen.
3) Verseez város levéltára.
4) M. Schwartner: Statistik von Ungarn, II. kt , 559. 1.
5) Verseez város levéltára.
6) Feljegyzések a verseczi székesegyházban.
7) Fehértemplom város levéltára.
*) Magyar Lexikon. XIV. kt., 180 I

12
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Már 1806-ban választatott meg verseczi püspöknek a kar- 
lóczi püspöki synodus által V i d a k i  J o a n n o v i c s  Péter, ki 
Verseczen még ugyanazon évi november 23-án ünnepélyesen 
be is iktattatott.’) Vidak született Karlóczon 1768-ban. 1802-ben 
szenteltetett püspökké. 1806-ban a károly városi egyházmegyéből 
a verseczibe helyeztetett át, hol 1808-ban cs. k. titkos tanácsos 
lett. Meghalt 1819-iki deczember 9-én (az ó naptár szerint, 
decz. 21-én az uj szerint) rövid 6 napi szenvedés után életének 
50. évében. Holtteste a verseczi székesegyházban temettetett el.2)

1804 végén a XIX. század hajnalán dühöngött véres 
háborúk és a rossz aratások következtében a verseczi gör. kel. 
egyházmegye állapota kedvezőtlen volt. A házak („kémények“) 
száma 40.945, a fennálló házasságoké 53.983 és a hivők összes 
száma 230.983 volt — 26.000-rel kevesebb mint 1786-ban és 
18.000-rel kevesebb mint 1793-ban. Különben volt a verseczi 
püspökségben 1804 folyamában: keresztelés: 8684, haláleset: 
5726 és esketés: 5274.3)

Vidaki Joannovics halála után R a d i v o j e v i c s  Sinesius, 
meszicsi archimandrita, neveztetett ki helyettesnek, ki a verseczi 
püspökséget 1829-ig kormányozta.4)

1821-ben a verseczi gör. kel. egyházmegye a püspökség utján 
megejtett hivatalos összeírás szerint 258.930 lelket számlált."-)

Ugyanazon évben — 1821-ben — állíttatott fel Verseczen 
az 1820-iki deczember 17-én kelt legmagasabb elhatározás 
folytán egy papnövelde, melynek fentartási költségeit a karlóczi 
szerb nemzeti alap viselte; a tanítással az udvari szerzetesek 
bízattak meg.6)

1829-ben nyerte el a verseczi püspöki méltóságot Ma n u j -  
l o v i c s  Maxim, ki ugyanazon évi szeptember 6-án a királyi 
biztos és az érseki mandatarius között történt megállapodás 
értelmében püspöki székébe vezettetett be.7) Manujlovics azonban 
már 1833-ban a temesvári püspöki széket nyervén el,8) a ver­
seczi egyházmegye főnökévé Raj ács i eh József választatott meg.

Rajacsich Józseffel a szerb hierarchia egy kimagasló alakja 
foglalta el a verseczi püspöki széket. Született 1785-iki Julius 20-án

ü Versecz város levéltára.
s ) Feljegyzések a verseczi székesegyházban. — Fehértemplom város levéltára.

M. Schwartner: Statistik von Ungarn, I. kt., 87. 1., jegvz.
4) Verseczi püspöki levéltár.
5) Johann ('saplovies: Gemälde von Ungarn; Pest, 1829.
B) Dr. E. v. Radies: Verfassung der or.-orth. serbischen Kirche, 196. és 197. II.
7) Felié templomi városi levéltár.
8) Joh. Preyer: Monographie der k. Freistadt Temesvár. 114. 1.
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(az ó napt. szerint) a volt horvátországi végvidék ogulini ezre­
dének Lucsán nevű helységében, hol atyja protopópa volt. 
A gymnasiumot Károlyvárosban, a lyeeumot Szegeden és a 
jogot Becsben végezte. Bécsnek 1805-ben a francziák által 
történt megszállása következtében hazament Horvátországba, 
hol őt M i r k o  v i e s  Mózes károly városi püspök rábírta, hogy 
a gör. kel. szerzetes-papságba lépjen. A theologiát elvégezvén 
gomirjei archimandrita lett. 1812-ben Mirkovics Bécsbe hivat­
ván, Rajacsich vette át a károlyvárosi egyházmegye igazgatását, 
mit a püspök hazajövetele után is kevés megszakítással i  822-ig 
folytatott. Ettől kezdve P u t n i k  József temesvári püspök által 
meghiva a pakráczi egyházmegyét kormányozta ideiglenesen, 
mig 1829-ben V. F e r d i n a n d  királytól a dalmácziai püspök­
séget nyerte. 1834-ben Stratimirovics István, karlóczi érsek, 
közbenjárása folytán verseczi püspökké lett, honnan 1842-ben 
S t a n k o v i c s  István érsek halála után a karlóczi érsekségre 
emeltetett.1) Ugyanazon évi szeptember 21—23. napjain történt 
választás alkalmával 75 szavazat közül 50-et nyervén. V. Fer­
dinand király által, kinek kegyét egészen bírta, érsekké nevez­
tetett.l 2) Rajacsich a szerbek figyelmét és becsülését már Dal- 
mácziában s utóbb Verseczen még inkább magára vonta volt 
az által, hogy az óhitű nép áttérését a vallásbeli unióra erélyesen 
gátolta. Ez alkalommal sok ügyességet tanúsított benne azon 
körülmény, hogy hitfelekezetének ezen védelmében feleinek 
ragaszkodását megnyerte, anélkül, hogy összeütközésbe jött 
volna a főkormányszékekkel, melyek mégis az uniót támogatták. 
S igy lón, hogy midőn hitfelei által érsekké választatott, vetély- 
társai között a kormány is őt pártolta leginkább. Rajacsich 
szerepe a magyar szabadságharezban ismeretes. Mig Jelacsics 
a nyugaton, addig ő keleten igazgatta az áramlatot a magyar 
kormány ellen.3) De itt nem lévén helye, evvel bővebben fog­
lalkozni, csak azt emlitjük, hogy Rajacsich 1861-ben halt meg, 
midőn épen az általa életbe léptetett szerb vajdaság romba dőlt.

Rajacsich utóda a verseczi püspöki székben P o p o v i c s  
István volt, ki 1843-ban a karlóczi püspöki synodus által a 
pakráczi püspökségből ide tétetett át. V. Ferdinánd király által 
Bécsben kiadott kineveztetési okmánya 1843-iki február 3-ról 
van keltezve.4)

l ) Siegfried Kapper: Südslavische Wanderungen; Lipcse, 1853; í. kt., 33. és k. 1.
*) Schwieker: Der sorb. Kirchenkongress iin J. 1842; „Pester LI.“ 1882. évf. 17. sz.
3) Rajacsich működését illetőleg a forradalomban lásd Horváth Mihály: Magyar- 

ország függetl. harcz történetét.
4) Ezen kineveztetési okmány a verseczi püspöki levéltárban őriztetik.

12*
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1845- ben a verseezi püspökség részéről a nemzeti congres- 
susra küldendő képviselők ekkép oszoltak meg: a papságból: 3, 
a katonaság köréből (a határőrvidékről): 2 , és a nép közül 5; 
összesen tehát 10 képviselő.')

1846- ban a verseezi gör. kel. püspökségben 301 anya­
egyház, 27 fiókegyház, 498 lelkész és 299.800 hivő találtatott.2)

1V1 ár 1848 előtt ruháztatott a varadiai protopópai hivatal 
az időnkinti oraviczai plébánosra, mely változás az utóbbi 
tekintélyesebb működési helyének tulajdonítandó.

Daczára annak, hogy a verseezi püspökség a karlóczi 
hierarchia alapítványa, ezen püspökség a múlt század első 
felében inkább román egyházmegye volt mint szerb. A püspöki 
székhelynek 1750-ben Verseczre történt visszahozatala követ­
keztében a verseezi egyházmegyében a szerb hierarchia túlsúlyra 
kapott. Midőn 1800 körül a bánsági románok közt olyan férfiak, 
mint J  o r g o v i t s Pál és mások a románokat nemzeti öntuda­
tukra kezdték ébreszteni, ezek vallási ügyeikben is csak nehezen 
viselték a szerb hierarchia fennhatóságát. Ettől egyelőre fel­
szabadulni azonban még nem volt kilátás.

Ezen el égül etlen s ég a katholikus vallásra való áttérésben 
nyerhetett kifejezést csak. így keletkezett 1836-ban Lúgoson 
egy gör. kath. parochia,3) melynek plébánosa, B é r  c a n  István, 
esperessé neveztetvén ki, az uniónak a krassói részeken buzgó 
apostola lett. Hogy a verseezi püspök az unió terjedését a maga 
egyházmegyéjében nyugodtan nem nézte, mutatja a bogsáni 
eset, melyet itt röviden elbeszélünk.

Néinet-Bogsánon, hol a g. kel. lakosoknak a kath. egy­
házzal leendő egyesülését már 1836-ban Bercan István sürgette, 
ezen ügy 1846-ban jelentékeny lendületet nyert az által, hogy 
két egyén megtért, kik gör. kel. hitfeleiknél népszerűséggel 
bírtak. Az unióra áttérni óhajtók 1847-iki január 27-én letették 
a hitvallást az e czélra Lo no v i e s  József Csanádi püspök 
felterjesztése folytán az akkori oraviczai cs. k. bányakincstári 
igazgatóság által Bogsánba küldetett hiteles bizottság előtt, 
minek folytán a bogsáni gör. kath. parochia létesült. Első 
lelkésze B e r c a n  János volt. Az áttértek száma megközelitette 
a 900-at; a gör. kel. valláson maradt összes lakosok száma 
472 lélekre apadt. A gör. keletiek temploma az unióra áttért 
nagyobb számú román lakosoknak adatott. A magyar kir. udvari *)

*) Aktenmiissige Darstellung, 33. 1.
2) Fényes Elek : Magyarország Leirása, I. k t , 44. 1.
3) Pesty F r .: Krassó vármegye története, II kt., I. rész, 3ß0. 1.
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kamara 1847. ápril 21-én a fentérintett intézkedéseket hely­
benhagyta ugyan, de a gör. kel. iskola confessionális jellegét 
fentartani óhajtván, a gör. kel. valláson maradt román és szerb 
lakosok gyermekeinek tanítását külön iskolai épületben eszközölni 
rendelé.

Azonban az unió ügye Bogsánon nemsokára más fordu­
latot vett. P o p o v i c s ,  verseczi gör. kel. püspök, értesülvén a 
történtekről, még ugyanazon évben számos gör. kel. pap kísére­
tében Bogsánba érkezett, hol egy szerb kereskedő házába szállott. 
A bogsáni lakosok pártatlan állításai szerint részint a püspök 
és kísérőinek buzgalma, részint ajándékok által sikerült kiesz­
közölni. hogy az unitusok csapatonként járultak lelkészükhöz 
azon czélból, hogy ismét a gör. kel. vallásra leendő áttérésöket 
előtte nyilvánítsák. Midőn a lelkész eljárásukat helytelennek és 
törvényellenesnek mondá és visszautassá, oly zavar és zendülés 
keletkezett, hogy Bercan menekülni kényszerült. Sok viszálkodás 
után Krassó vármegye közönsége 1848-ban új bizottságot küldött 
a helyszínére, a kérdés mivoltának megvizsgálására. Ez újból 
összeírta a kath. és keleti vallásu lakosok számát és jelentést 
tett a vármegyének, mely az 1848-iki törvények alapján a 
templomot a gör. keletieknek visszaadni határozta. A gör. kath. 
istenitisztelet ezután a papiak egy szobájában harangok nélkül 
végeztetett s híveinek száma nagy mérvben csökkent.1)

De azért nyert az unió másutt tért. így tértek át való­
színűleg akkor Kernyécsa lakosai is. Ilyen előzmények után 
köszöntött be a verseczi gör. kel. püspökségre az 1848-iki 
következménydús esztendő nagyszerű eseményeivel.

A május 13-án Karlóczon tartott szerb nemzeti congressus, 
mely a szerb vajdaság felállítását egyhangúlag kimondta, 
Rajacsich Józsefet, karlóczi érseket, ki tudvalevőleg a szerb 
mozgalom éltető lelke és irányzója volt, választotta meg a szerb 
nemzet patriarchájává. Most kezdődött meg a harcz is. De mielőtt 
ez kitört, más dolgok történtek, melyek mutatják, mily nehéz idők 
köszöntöttek be a verseczi püspökre és megyéjére. P o p o v i c s  
püspök a magyar kormánynyal tartott, mely akkor Verseczen 
Alibunár ellen hadcsapatokat összpontosított vala. Popovics az 
anyakönyveknek magyar nyelven való szerkesztését rendelte el, 
am i oly nagy elégületlenségre szolgáltatott okot, hogy Verseczen 
május 17-én egy nagy szerb nép tömeg az anyakönyveket erő­
szakkal magához ragadta és darabokra tépte. Julius 11-én

') Adattár, II. kt.; 72. és 73. 11.
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vereséget szenvedtek úgy hu a szeri) felkelők a város előtt, de 
most a románok léptek föl a szerb hierarchia ellen, a püspököt 
még kényesebb helyzetbe hozván.1)

A délinagyarországi románok ugyanis junius 27-én Lúgoson 
tartott népgyülésükön kijelentették elszakadásukat a karlóczi 
érsekségtől, továbbá a magyar ügyhöz való csatlakozásukat, és 
egyúttal kimondották, hogy a temesvári és verseczi gör. kel. 
püspökök a román nemzetiség ellen eddig folytatott törekvéseik 
miatt hivatalaiktól rnegfosztandók s hogy Temesvárra P e tro  v ies 
lippai protopópa, Verseczre pedig V u j a Ignácz oraviczai (vara- 
diai) protopópa küldendő helyettesként; a népgyülés e határozatát 
később a magyar ministerium is megerősítette. *)

A magyaroknak 1849. január 19-én Verseczről történt 
elvonulása után, ugyanazon hó 23-án Rajacsich patriarcha is 
Verseczre jött. Rajaesichnak első tette itt az volt. hogy az őt 
fogadó Popovics Istvánt, a magyar ügy iiánt tanúsított jó 
indulata miatt, méltóságától megfosztó és büntetésül a feneki 
zárdába kiddé szerzetesnek, a hol ez a szenvedett méltatlanság 
feletti bánatában, néhány hónap múlva meghalt/')

Midőn aztán május 3-án a magyarok ismét megszállották 
a püspöki székhelyet, a magyar kormány a lugosi román nép- 
gyűlés határozatainak végrehajtására gondolt. Ennek következ­
tében július 30-án N y é k y  Béla, verseczi főszolgabíró, tudtára 
adta Verseez város közönségének, hogy a püspökség ideiglenes 
kormányzója, V u j a  Ignácz, székhelyét Verseczre áttette.1)

Vuja azonban nem maradhatott sokáig Verseczen, mert már 
néhány nap után a drámának vége bekövetkezett. Az elmenekülő 
magyarokkal Vuja is Romániában kereste biztonságát.

Még az 1849. év folyamában kineveztetett a verseczi püs­
pökség administratorává M asch ie rev ic s  Samu bezdini apát, ki
1853-ban temesvári püspökké választatott. Ugyanakkor (1853-ban) 
választatott verseczi püspökké K engyela tz  Emílián, ki azon évi 
július 10-én tártéi meg bevonulását Verseczre.5)

Kengye l a t z  Emílián született 1807. évi junius 3-án Nagy- 
Kikindán. Gymnasiumi tanulmányait Szegeden, a jogit Késmárkon 
és a theologiait Verseczen végezte. Azután volt 3 évig gymnasiumi 
tanár Nagv-Becskereken, miután a beocsini zárdába mint szer-

’) Milleker Bódog: Verseez város története, II. kt., f>. 1.
2) Horváth M.: Magyarország függetl. harez. története, I. kt., 209., 210. 1. 
*) Mandukits Miklós: „0 vrsczu,“ a „Vrsacska kula“-ban, 1867. évf., 8. sz.
4) Milleker Bódog: Verseez város története, II. kt., 67. 1.
6) Ugyanott, II. kt., 90. 1.
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zetes lépett. S t r a t i  m i r o  v i e s  István karlóczi érsek által a 
temesvári püspökségbe küldetett szolgálattételre, hol a hittant 
is tanította a főgyinnasiumban. Végre apát lett az Arad mellett 
fekvő hódosi zárdában. Innen választatott 1853-ban a verseczi 
püspökségre.l)

1854-ben a verseczi egyházmegyében hivatalos összeírást 
rendeztek ; akkor volt:

1. a verseczi kerületi esperességben: 41 lelkipásztori
állomás, 77 plébános és helyettes, 14 káplán, 3 diákonus és 
65.610 gör. kel. lakos;

2. a palánkai kerületi esperességben: 52 lelkipásztori
állomás, 72 plébános és helyettes, 25 káplán 1 diákonus és 
59.851 lakos;

3. a varadiai kerületi esperességben: 38 lelkipásztori
állomás, 68 plébános és helyettes, 10 káplán és 48.376 lakos;

4 a lugosi kerületi esperességben; 33 lelkipásztori állomás, 
57 plébános és helyettes, 3 káplán, 1 diákonus és 33.143 lakos;

5. a karánsebesi kerületi esperességben: 53 lelkipásztori 
állomás, 67 plébános és helyettes, 8 káplán, 1 diákonus, és 
44.472 lakos, és

6. a mehadiai kerületi esperességben: 36 lelkipásztori
állomás, 46 plébános és helyettes, 10 káplán, 2 diákonus és 
43.990 lakos.

Összesen volt tehát akkor az egyházmegyében 253 lelki- 
pásztori állomás, és ezeken: 387 plébánia, 387 plébános és
helyettes, 70 káplán, 8 diákonus és 295.442 gör. kel. lakos.

A meszicsi zárdában volt 1 archiinandrita és 6 szerzetes, 
a zlaticzaiban 1 igumen és 2 szerzetes, melyek kezelése alatt 
a baziási fiók is állott.'2)

A theologiai tanintézet szerb tanfolyamában, 1854-ben 
2 tanár és 33 hallgató, 1855-ben 2 tanár és 33 hallgató volt; 
a román tanfolyamban 1854-ben 2 tanár és 22 hallgató és
1855-ben 2 tanár és 112 hallgató volt.3)

Ezen intézet tehát, mely 1848 után rövid ideig szünetelt 
vala, az ötvenes évek elején a nemzetiségi viszonyoknak megfele- 
lőleg kettős tanintézetté lett. Költségei a karlóczi nemzeti alapból 
fedeztettek.4) *)

*) „Wersehetzer Gebirgsbote“, 1885. évf.
a) Hof- und Staats-Handbuch f. d. Jahr 1856, 5. r., 148 és 149. 1.
8) Ugyanott, 149. 1. — és: Handbuch der Wojwodschaft Serbien stb. für das 

Jahr 1855, 320. 1.
4) Milleker Bódog: Verseez város története, II. kt., 101, 1,
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A románok kívánalmai közvetlen 1848 után nem teljesülvén 
egyházi és iskolai ügyeik önállósítását illetőleg, az 1849— 1860-iki 
időszakban ismét az unió háborgatta az egyházmegye belbékéjét.

1850-ben legfelsőbb határozat folytán a nagyváradi gör. 
katli. püspökségből a délmagyarországi esperességeket egy külön 
gör. kath. püspökséggé alakították át, melyhez még 5 erdélyi 
esperességet is csatoltak. 1856-ban léptették életbe ezen új. 
Lúgosról elnevezett, püspökséget, mely körülmény a délmagyar­
országi gör. kath. hívek gyarapítására nagyon szolgált. Ekkor 
— 1856-ban — B é r  c a n  János, bogsáni plébános, esperessé 
neveztetett ki, ki az unió terjesztésében ezen vidéken sokat tett. 
Neki tulajdonítandó, hogy 1860-ig a vidéken és jelesen Varadián 
3000, Komoristyén 800, Klopodián 767, Germánban 515, Laczu- 
náson 1000, Kis-Kostélyon 800 és Nagy-Kostélyon szintén 
800 gör. kel. vallásit az unióra tért.1) Nagyban elősegítette az 
áttérést nemcsak azon körülmény, hogy a románok minden 
áron szabadulni óhajtottak a szerb egyházi f nhatóság alól. 
hanem az is, hogy a gör. kath. papok állomásai jövedelmezőbbek 
voltak, mi sok gör. kel. papot is édesgetett az áttérésre, kik 
aztán befolyásukkal igyekeztek megfelelő számú híveket is 
áttér iteni.2)

1860-ban, a politikai renaissance beálltával, a románok 
ügye más, kedvezőbb fordulatot vett. A király ugyanis 1860. 
évi szeptember hó 27-én B a j á c s i  eh  patriarcha és a temesvári 
püspök kérelmére megengedte a karlóczi congressus össze- 
hivatását, olyformán, hogy ott a görög-keleti románok Arad, 
Temesvár és Versecz püspökmegyéből is képviselve legyenek, 
és óhajaikat a különválásra előadhassák. A románok küldöttei 
már 1862-ben külön érsekséget, nemzeti egyházat kértek. Két 
évvel utóbb a románok óhajai még határozatabb kifejezést 
nyertek, nevezetesen a karlóczi püspöki zsinaton 1864-ben a 
szerb hierarchiától való különválást sürgették. A románok 
követelték, hogy a Bánságban két püspökségük legyen, és 
pedig hogy a verseczi püspökmegye románjainak, kik mintegy 
300.000-en vannak, a karánsebesi egyházmegye és püspöki 
székhely vagy helyesebben: a verseczi püspökmegye legnagyobb, 
keletre fekvő része Karánsebessel mint székhelylyel; a temesvári 
egyházmegye szintén 300.000-re menő románjainak a temesvári 
székhely adassék tartózandóságaival osztályrészül, a szerb és

') Adattár, II. kt., 74. 1.
2) Milleker Bódog: Varadia története, 25. és 26. II.
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kényelmesebb verseczi püspöki lak tartózandóságaival a szer- 
beknek maradván. Ezenfelül négy zárdát követeltek a szerbektől, 
melyek a románság vidékein vannak, ezek közt Meszicset is.

Ez igények támogatására a románok és szerbek közti 
nemzetiségi arány, a milyen az az alkudozások idején volt, 
vétetett alapul. Ezen elvből kiindulva egyebek közt a verseczi 
püspökségnek karánsebesi, mehádiai, oraviczai (vagy varadiai) 
és lugosi esperessége tisztán románnak, fehértemplomi (vagy 
palánkai) és verseczi protopópasági kerülete pedig túlnyomólag 
románnak jelentetett ki.

A karlóczi püspöki zsinat 1864. augusztus havában minden 
különös nehézségek nélkül, egyhangúlag elhatározta egy, a 
szerbbel egyenlő állású román metropoliának felállítását, mire 
a király 1864. szeptember 24-én a szerb és román hierarchia 
elkülönítését kimondta, mit törvényesített az 1868. évi ország- 
gyűlés IX. t.-czikke. Időközben a nehézségek megoldásán fára­
doztak a két fél képviselői. 1865-ben beleegyeztek a románok 
abba, hogy az említett zárdák a szerbeké maradjanak. Az alku­
dozások további folyamában a románok azt kérték, hogy a 
temesvári és verseczi püspökmegyék területén fekvő román 
egyházközségek ünnepélyes átadása a román metropolia alá 
1865. ápril 1-én történjék, olyképen. hogy a görög-keleti szer­
tartási! románok metropolita-érseke vegye át ideiglenesen és 
igazgassa az új karánsebesi román püspöknek legfelsőbb helyen 
történendő kinevezéséig a karánsebesi, mehádiai, lugosi. verseczi, 
varadiai, palánkai, facseti, zsebelyi és csákovai esperességeket, 
melyek az új karánsebesi püspök alá rendelvék. Első karánsebesi 
román püspöknek még 1865. július 6-án P o p a s u  János 
neveztetett ki.1)

Az 1865. évi július 8-án kelt legfelsőbb elhatározás sza­
bályozta a megcsonkított verseczi püspökséget a karlóczi con­
gressus által erre vonatkozólag tett előterjesztéseinek alapján, 
olyaténkép, hogy a Berzavától délre, Magyarország területén 
létező szerb községek, valamint a határőrvidéken fekvő szerb 
helységek a verseczi püspökséghez csatoltalak. A verseczi 
püspökségnek ezen új határok közti szabályozása még ugyan­
azon évi julius 15-én hajtatott végre.* 2)

Az új verseczi görög-keleti püspökség, mely ettől kezdve 
„szerb“ előnévvel bir, és csupán csak szerb anyanyelvű hívekből

*) Pesty F r .: Szörény, I. kt., 376—379. 11.
2) „Wersehetzer Grebirgsbote,“ 1865. évf., 30. sz.
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áll. csak lassan szerveztetett és osztatott fel. A volt 6 proto- 
pópasági kerületből csak kettő maradt meg és ezek is meglehe­
tősen csonkítva, t. i. a verseczi és a régi új-palánkai illetőleg 
fehértemplomi. De a temesvári püspökségből átadták a pancsovai 
esperességet Az ennek következtében történt új benső felosz­
tásból származnak a még ma is fennálló verseczi, fehértemplomi 
és pancsovai protopópaságok. Ennek végleges megállapítása 
1868-ban történt1), midőn Verseczen az új határozatok értel­
mében a theologiai intézetet is bezárták, illetőleg feloszlatták. 
Azóta a görög-keleti szerb egyház összes papjai Karlóczon 
neveltetnek.

Kengye l a t z  püspök 1872-ben királyi tanácsos lett, később 
pedig a Ferencz-József-rend nagy keresztjével tüntettetek ki. 
1881-ben Kengyelatz 6000 frtnyi alapítványt tett az egyház­
megye papjainak özvegyei és árvái segélyezésére.

Az 1885-iki junius 25-én halt meg hosszas szenvedés után 
Kengyelatz Emílián; holtteste u. a. hó 29-én a verseczi székes- 
egyházban nyert nyugodalmat. Az új püspök megválasztásáig az 
egyházmegye gondozása a meszicsi zárda archimandritájára 
D i m i t r i j e v i c s Nektariusra bízatott. 1886-ik évi október 27-én 
a karlóczi püspökválasztó gyűlésen a gergetegi zárda archi- 
mandritája és horvát-szlavon országgyűlési képviselő R u v aracz  
Hilarion választatott meg verseczi püspökké, mely választást már 
a király is megerősítette volt, midőn a megválasztott új méltó­
ságáról lemondott. Erre 1887-iki január 23-án Karlóczon tartott 
újabb választás alkalmával az eddig helyettes Dimitrijevics válasz­
tatott püspökké, mely választást a király u. a. é.vi január 29-én 
megerősített.2)

D i m i t r i j e v i c s  Nektar 1840-ben Nagy-Becskereken szü­
letett, tehát jelenleg 50 éves. Gymnasiumi tanulmányait részben 
szülővárosában, részben Bécsben végezte; az utóbbi helyen hall­
gatta a jogot, letette az államvizsgálatot. Azután a verseczi theo­
logiai intézet növédeke lett, s mint ilyen 1862-ben protodiakonná 
szenteltetett föl. Állandóan Kengyelatz püspök mellett működött, 
ki őt 1872-ben archimandritává nevezte ki. A püspök halála után 
püspökhelyettes lévén, alkalma volt tüzetesen megismerkedni az 
egyházmegyével, melynek élére állíttatott.3).

Ez 1879-ben a következő viszonyokat tüntette fel: az egész 
egyházmegyében volt: 3 esperességi kerület, 74 plébánia-helylyel,

') E. Radies: Die Verfassung der or.-orth. serbischen Kirche, 201. J.
a) Milieker Bódog:, Versecz város története, II. kt., 190. 1.
3) „Tört. és rég. Értesítő,“ III. (1887.) évf., 58. 1.
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108 plébániával, 77 templommal és 143.397' lélekkel. A jelen­
legi verseezi püspökség tehát több mint a felét veszítette régi 
nagyságából. A következőkben adjuk a részletes kimutatást 
azon évből:

a) A verseezi keriileli esperesség.

Plebánia-helységek Lélekszám 
(g. kel.)

Pl
éb

án
iá

k

Plébánia-
osztályok

A
ac  1

"cl
a<s

EH

1. Versecz 9.560 5 2 1 , 2  11., IV. 3
2. Paulis 1.763 1 11. 1
3. Vlaikovácz 1.138 1 V. 1
4. Jabuka 1.319 1 JV. 1
5. Nagy-Szredistye 1.319 1 V. 1
6 . Deschanfalva 299 1 VI. 1
7. Butyin 230 1 VI. 1
8. Kis-Zsám 120 1 VI. 0
9. V attina 742 1 VI. 1

10. Margittá 1.834 2 IV. VI. 1
11. Szuboticza 700 1 VI. 1
12. Podporány 406 1 VI 1
13. Alibunár 3.424 2 I. IV. 1
14. Ulma 2.449 1 I. 1
15. Izbistye 1.678 1 11. 1
16. Zagáicza 1.259 1 IV. 1
17. Párta 640 1 VI. 1
18. Oresácz 791 1 VI. 1
19. Margitieza 1.081 1 V. 1
20. Számos 2.388 1 I. 1
21. Dobrieza 2.410 2 IV. V. 1
22. Ferdinandsdorf 1.386 1 IV. 1
23. Háncsa 2.358 1 I. 1
24. Gaitassol 894 1 VJ. 1

39.188 31 25
i

b) A fehértemplomi kerületi esperesség.

Plebánia-helységek Lélekszám 
(g. kel.)

’5
Jd

Plébánia-
osztályok

o
So •
Aa

Ph
& iH I

1. Fehértemplom 1.631 2 II. VI. i
2. Szakalovácz 1.610 1 III. i
3. Palánka 1.095 1 IV. i
4. Vraesevgáj 1.975 1 II i
5. Vöröstemplom
6. Langenfeld

700
842

1
1

VI.
VI.

i
i

7. Kruesieza 1.490 1 III. i
8. Jaszenova 1.516 1 IV. i



Plebánia-helységek Lélekszám 
(g. kel.)

Pl
éb

án
iá

k

Plébánia-
osztályok

Te
m

pl
om

ok

9. Leskovieza 850 1 Y. 1
10. Ilupláj 750 1 VL 1
11. Dubováoz 651 1 V. 1
12. Gáj 1.200 1 V. 1
13. Bélobrezska 1.200 1 y . 1
14. Divics és Szuska 1.307 1 Y. 1
15. Pozsezsena 1 000 1 VI. 1
10. Dolni-Lyupkova 933 1 VI. 1
17. Maesevies 565 1 VI. 1
18. Kuszies 2.315 1 i. 1
19. Zlatieza 920 1 V. 1
20. Rebenberg 626 1 VI. 1

1 21. Szvinieza 996 1 VI. 1
22. Radimna 848 1 VI. 1

1 23. Ó-Moldova fiókkal 2.628 2 IV. VI. 1
24. Mramorak 2.328 2 2 IV. 1
25. I Jeliblatt 2.625 2 II. II'. 1
20. Dolova 5.815 3 I. II. III. 2
27. Szikevieza 640 1 VI. 1

40.646 34 — 28

c) A pancsovai kerületi esperesség.

Plebánia-helységek Lélekszám 
(g. kel.)

Pl
éb

án
iá

k

Plébánia-
osztályok

Te
m

pl
om

ok
1. Panesova 9.000 6 2 I ,  2 II., VI. 2
2. Homolicz 2.318 2 III. VI. 1
3. Bresztováez (Torontói-) 1.183 1 IV. 1
4. Plosicz 956 1 V. 1
5. Kubin 2.480 2 II. V. 1
6. Osztrova 765 1 VI. 1
7. Bálványos (Bávánistye) 5.627 3 I., 2 II. 1
8. Réva-Ujfalu (Neudorfi 6.539 3 1., 2 III. 1
9. Czrepája 4.261 2 I. II. 1

10. Szevkerin 2.706 2 III. V. 1
11. Opova 2.866 2 III. IV. 1
12. B aranda 2.115 1 I. 1
13. Szákul 2.513 2 111. V. 1
14. Id vor 2.015 1 I. 1
15. Jarkováez 2.370 1 I. 1
16. Bottos 2.835 2 II. IV. 1
17. Tomáseváez 2.443 2 III. V. 1
18. Orlovat 2.021 1 1. 1
19. Farkasdin 1.795 1 II. 1
20. Csenta 2.408 2 III. V. 1
21. Perlas 2.527 2 III. V. 1
22. Borosa 802 1 V. 1
23. Sztáresova 1.018 ? ' ? 0

63.563 41? — 23

I



Mult századi k ü lfö ld i utazók fe lje g y zé se i T e m es­
várról é s  D élm agyarországról.

Közli: Dr. B e r k e s z i  Is t v á n .

(Folytatás.)

N e m  le b e t e z é lu n k , h o g y  L e h m a n n  m u n k á já t fo ly ó ira tu n k  sz ű k re  
sz a b o tt k e re té b e n  te l je s e n  k ö zö ljü k , a z é r t  m in d a z t, am i n em  k iv á ló an  D é l­
ül a g y a ro r s z á g ra  v o n a tk o z ik , h a n e m  a  P o z so n y -S z e b e n i ú tv o n a l v isz o n y a in a k  
á lta lá n o s  is m e r te té s é re ,  c sa k  rö v id  k iv o n a tb a n  e m lít jü k  fel.

P o z so n y tó l S z e b e n ig  a  la k o s sá g  le g n a g y o b b  ré sz e  m a g y a r , d e  az u ta s . 
ki az o rs z á g o t c sak  á tu ta z z a , n in c s  k é n y sz e r ítv e , h o g y  a k á rh o l m a g y a r ra l  
lé p je n  é r in tk e z é s b e , m e r t  ú g y  a v e n d é g lő sö k  m in t a  h iv a ta ln o k o k  n é m e te k . 
H a  v a la m e ly  u ta s n a k  eg y  m a g y a rh o z  a já n ló  lev e le  van , ú g y  a le g s z ív e ­
se b b e n  fo g a d já k  é s  h a  m a g y a ru l b e sz é l, ú g y  m á r  a b b a n  a  p il la n a tb a n , 
m ik o r  e s z e r e te t t  n y e lv e t b e sz é ln i k ezd i, a h á z  b a rá t já u l  te k in te t ik , h a  
m é g  o ly an  e lő k elő  is az. A  le g tö b b  m a g y a r , ú g y  a v á ro so k b an  m in t a 
v id ék en , é rti a n é m e t n y e lv e t, h a b á r  n em  sz e re tik . A z e lő k e lő b b e k n é l 
in k á b b  f ra n c z iá u l b e sz é ln e k  m in t n é m e tü l. D e az é v e n k é n t m in d  jo b b a n  
sz ü k s é g e sn e k  m u ta tk o z ó  é r in tk e z é s  a n é m e te k k e l, k é n y sz e r ít i  ő k e t a rra , 
h o g y  ta n u l ja n a k  n é m e tü l, a k á r  sz ív esen  te sz ik  a k á r  n e m . A  m a g y a ro k  ig en  
sz e re tik  a n y a n y e lv ű k e t és ig e n  sz ív esek  azok  irá n y á b a n  a k ik  n y e lv ü k n ek  
h ó d o ln a k , a k ik  p e d ig  azt n e m  é rtik , azok  ir á n t  is u d v a ria sa k . A  n é m e te k k e l 
fo ly ta to tt tá r s a lg á s  k ö zb en  m a g y a ru l g o n d o lk o d n a k , a z é r t  k ife je z é se ik  e rő l­
te te t te k . a  m a g y a r  a n y a n y e lv  m e l le t t  m é g  m a jd n e m  m in d e n  m a g y a r  b e sz é l 
la t in u l , m e ly  az eg ész  o rs z á g b a n , m é g  az a lsó  n é p o sz tá ly o k  k ö zö tt is  el 
van  te r je d v e .

H a  az u ta s n a k  n in c s  is  k ü lö n ö s  a já n ló  lev e le  v a la k ih e z , h a n e m  c sa k  
v é le tlen  is m e re ts é g e t  k e re s , a k k o r  is ta lá lh a t  a m a g a  k iv á n sá g a  s z e r in t  és 
lesz  oka, h o g y  m e g e lé g e d e tt  le g y e n  a m a g y a ro k  u d v a r ia s sá g á v a l és v e n d é g ­
sz e re te té v e l.

H a  az u ta s n a k  k e lle m e tle n s é g e  ak ad , ú g y  k iv á lt a m e g y é k n é l, g y o rs  
és sz ig o rú  e lé g té te l t  fog  ta lá ln i. H a  az u ta s  c sa k  n é m e tü l b e szé l és m a g y a r ra l  
van  d o lg a , a ki k e v e se t v ag y  s e m m it n em  b e sz é l n é m e tü l, a k k o r  a m a g y a r t  
re n d k ív ü l b ü sz k é n e k  és  b a rá ts á g ta la n n a k  fo g ja  ta lá ln i, d e  a z é r t  n e m  o ly an , 
c sa k  ta r tó z k o d ó . A  n é m e t a z t h isz i, h o g y  a m a g y a r  g y ű lö li őt. E z  a le g -  
te r m é s z e te lle n e s e b b  g y ű lö le t le n n e , m e r t  a m a g y a r  jó l tu d ja , h o g y  m in d e n
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lép és , a m it ő a  tu d o m á n y o k b a n  és  a  jó l lé tb e n  te t t ,  a  n é m e te k k e l való 
é r in tk e z é s b ő l s z á rm a z ik  é s  ő m a g a  is é rz i. h o g y  m a g á r a  h a g y a tv a  m e n n y ire  
v is s z a m a ra d t v o ln a .

A  n é m e t u ta s  P o z so n y tó l eg é sz  az o láh  h a tá ro k ig  u ta z h a tik  an é lk ü l, 
h o g y  s a já t  a n y a n y e lv é n  k ívü l m á s t  is k e lle n e  b e sz é ln ie . A  fra n c z iá n a k  m á r 
n e h e z e b b . E n n e k  m á r  v ag y  e g y  n é m e t in a s t  k e ll m a g á v a l v in n ie , v ag y  
e n n e k  h iá n y á b a n  a v á ro so k b a n  jó  u ta s ítá s o k a t sz e re z n ie . M a g y a ro rsz á g b a n  
m in d e n  v á ro sb a n  ta lá lh a t  tö b b -k e v e s e b b  e m b e r t ,  a k ik  fra n c z iá u l b e sz é ln e k  
s ezek  oly jó l  ú tb a  ig a z ítjá k , h o g y  e lu ta z h a tik  a k á rc s a k  N é m e to rsz á g b a n . 
A  f r a n c z ia  a  m a g a  la t in s á g á v a l n e m  m e ssz e  m e g y  M a g y a ro rs z á g b a n , m e r t 
ez o tta n  é r th e te t le n :  A z o lasz  m á r  k ö n n y e b b e n  b o ld o g u l, m e r t m a jd n e m  
m in d e n  fa lu b a n  lak ik  v ag y  ta r tó z k o d ik  o lasz  k e re sk e d ő . A z a n g o ln a k  b a jo s  
u ta z n i M a g y a ro rsz á g o n , le g in k á b b  e lő k elő  an g o lo k  u ta z n a k , a k ik  n é m e tü l 
is  tu d n a k  és n é m e t c s e lé d e k e t ta r ta n a k . A z a n g o lo k a t k ü lö n b e n  eg é sz  
M a g y a ro rs z á g b a n  k ü lö n ö sen  sz ív esen  fo g a d já k .

A k e re s k e d e le m  k iz á ró la g  a n é m e tü l  b eszé lő k  k e z é b e n  v an . M in d e n ­
fé le  ü z le te m b e rn e k , h a  m a g a  n e m  tu d n a  is n é m e tü l, v a n n a k  n é m e t se g é d e i. 
M in d e n  k o rc s m a  a  fa lv ak b an  n é m e te k n e k  van k iad v a . L e ír ja  e z u tá n  L e h ­
m a n n  a  m a g y a r  b ir to k o s  o sz tá ly  h e ly z e té t  s a  p a ra s z ts á g  á lla p o tá t és a 
g a z d a sá g i v iszo n y o k a t.

A  h id a k  M a g y a ro rsz á g o n  jo b b  á l la p o tb a n  v a n n a k  m in t E rd é ly b e n , 
d e  m é g  sem  e lé g  jó k  a r r a ,  h o g y  az id ő já rá s n a k  és  az á rv iz e k n e k  e lle n ­
á ll ja n a k . E  m ia tt  a  p o s ta  is g y a k ra n  fe n n a k a d . Ú ti a lk a lm a to s sá g  b á rm in ő  
á llá sú  u ta s  s z á m á ra  M a g y a ro rsz á g o n  ig e n  sok v a n ; tö b b , k e lle m e se b b  és 
jo b b , m in t a k á rm e ly  m á s  o rs z á g b a n , m e r t  o lcsó  a zab  és a  szén a . V an  
p o s ta k o c s i, g y o rsk o c s i, tá r sa sk o c s i é s  m a g á n fo g a t. A  p o s ta k o c s iv a l való 
u ta z á s  a le g k e lle m e se b b  é s  le g g y o rs a b b  s k e v é sb b é  a lk a lm a tla n k o d n a k  az 
e m b e rn e k  a  to lak o d ó  p in c z é re k  és k o rc sm á ro so k . P o z so n y tó l S z e b e n ig  5 0  
p o s ta á llo m á s  (1 0 0  m f .)  v an . E z t  az u ta s  a n é lk ü l, h o g y  e g é sz s é g é t k e lle n e  
fé lten ie , m e r t  m in d e n  a lk a lm a to s sá g  m e g v a n  az a lv á s ra  és a n a p p a li p ih e ­
n é s re , m é g  a  n em  é p e n  a lk a lm a s  id ő já rá s  m e lle t t  is m e g te h e ti  n yo lcz  n ap  
a la t t. M in d en  á llo m á so n , m in d e n  e g y e s  ló é r t, b e sz á m ítv a  a  b o rra v a ló t és 
a  k e n ő c sp é n z t is, e g y  fo r in to t k e ll fize tn i. A  p o sta k o c s ik  k ö zö tt le g jo b b a n  
a já n lh a tó  a fé lfe d e lü , az e g é sz e n  n y íl t  k ocsi a lk a lm a tla n  a p o r  és a szél 
m ia tt . A  T isza  tú lsó  o ld a lá n  a  B á n á tb a n  so k k a l o lc só b b an  le h e t u ta z n i az 
ú g y n e v e z e tt  Cambiatur-ra l. A  p o s ta  e n e m e  ig e n  o lc só ; h a  u ta lv á n y a  van 
az u ta s n a k  re á , a k k o r  á llo m á s o n k é n t e g y  ló tó l 17 k r t  fize t, h a  n in c s  u ta l­
v á n y a  re á , é s  i ly e n n e l a k a r  u ta z n i, a k k o r  á llo m á s o n k é n t 2 4  k r t  fizet. B o rra ­
v a ló t te ts z é se  s z e r in t a d h a t  h é t,  tiz , v ag y  h ú sz  k ra jc z á r t ,  A lk a lm a tla n  csak  
az, h o g y  az ily n e m ű  p o s tá k o n  a  p o s ta sz o lg á n a k  k ü r t je  n in c s  é s  ig y  m in d e n  
k ü r tö s  p o s ta sz o lg a  e lő t t  ki k e ll té rn ie , é s  h o g y  a  le g ro s sz a b b  lo v ak a t a d já k  
d e . D e ez c sa k  lá tsz ik  k e lle m e tle n n e k , m e r t m é g  e lő k e lő . u ta so k  is ez t



181

h a sz n á ljá k . R o ssz  id ő b e n  g y a k ra n  e g y e tle n  u ta s n a k  is n é g y  lo v a t kell 
fo g a d n ia , h o g y  az ü re s  p o s ta k o c s iv a l to v áb b  m e h e s se n .

A  g y o rsk o c s i h a v o n k é n t  c sa k  e g y s z e r  j á r  P o z so n y tó l S z ó b e liig ; ro ssz  
id ő já rá s  m e l le t t  m é g  r i tk á b b a n ; T e m e s v á r ig  h a v o n k é n t k é ts z e r  k ö z lek e d ik . E z  
a lk a lm a to s sá g o t k e v e se n  h a s z n á l já k ;  m e r t é jje l-n a p p a l m e g y  és  v a ló b an  d rá g a .

T á rsa s k o c s i az e g é sz  ú tv o n a lo n  o ly  sok  v an , h o g y  az év  m in d e n  
sz a k á b a n  eg é sz  T e m e s v á r ig  m a jd  m in d e n  n a p  m á s t fo g a d h a t  az u ta s . 
M é g  te k in té ly e s  u ta so k  is h a sz n á ljá k . S zé ltő l é s  e ső tő l az e m b e r  m e g  van  
v édve  b e n n e . A  lo v ak  g y o rs a k , a  kocsiso k  p e d ig  m a jd n e m  m in d e n ü tt  
is m e re te se k , a z é r t  jó l is  fo g a d já k  ő k e t. B iz to n sá g a  é p e n  e b b e n  re j lik . 
P o z so n y tó l P e s t ig  e g y e tle n  u ta s  h á ro m  fo r in to t tiz e t h á ro m  n a p ra , P e s t tő l  
T e m e s v á r ig  ö t n a p ra  n ég y . ö t v ag y  h a t  fo r in to t. T e m e sv á r tó l S z e b e n ig  
csak  n y á r i  id ő b e n , a k k o r  se m  m in d ig  u ta z  h á tik  az e m b e r  tá r s a sk o c s in . A z 
u tazó k  ö ssze fo ly ása  T e m e sv á ro n  m in te g y  e lv ág ó d ik . T e m e sv á ro n  tis z te s ­
s é g e s  jó  k o c s it k a p h a t  az e m b e r , d e  e g y e d ü l m a g á n a k  k e ll m á r  az t m e g ­
fo g a d n ia . A  tá r s a s k o c s ik  tá r s a s á g a  L e h m a n n t  m in d ig  e li je s z te t te  a ttó l, 
h o g y  ez o lcsó  és  b iz to s  a lk a lm a to s s á g o t v á laszsza . P o z so n y b a n  le h e t  k ap n i 
tá r s a s k o c s it  eg ész  S z e b e n ig  száz  fo r in té r t ,  jó  id ő b e n , m ik o r a n a p o k  h o ssz u k  
9 0 - é r t  is ; k ile n c z - tiz  e m b e r  u ta z ik  tö b b n y ire  a tá r s a sk o c s in , k é n y e lm e se n  
c sa k  h é t  e m b e r  u ta z h a tik  b e n n e . H a b á r  a p o zso n y i tá r s a s k o c s is o k  sz ív esen  
v á lla lk o zn ak  eg é sz  S z e b e n ig  m e n n i, m é g is  a z t a já n lo m , h o g y  az u ta s  
T e m e sv á r tó l m á s  tá r s a sk o c s in  u tazz ék . A te m e sv á r i  tá rs a sk o c s iso k  a  v id ék k e l 
is m e rő s e b b e k , e rő s  lovaik  b iz to sa b b a n  és  jo b b a n  h ú z n a k  fe l a h e g y n e k .

A  k is z o lg á lá s  az u tó n  P o z so n y tó l S z e b e n ig  ig e n  jó , d e  az o lcsó  é le lm i 
sz e re k h e z  v iszo n y ítv a  ig e n  d rá g a . E n n e k  ok a  ig e n  te rm é s z e te s , m e r t m ég  
c sa k  n e m  ré g ó ta  g o n d o ln a k  a r r a , h o g y  az u ta so k  k é n y e lm é re  v a la m it 
te g y e n e k . A  v ag y o n o s m a g y a r  e m b e r  n e m  lesz  v e n d é g lő ssé , a  le g tö b b  
n é m e t p e d ig  sz e g é n y e n  jö n  M a g y a ro rsz á g b a , n em  é p í th e t  v e n d é g lő t, sem  
a b b a n  a v e n d é g  s z á m á ra  k é n y e lm e t n e m  te r e m th e t .  íg y  a fö ld e su rn a k  
m o n d ja  el, h o g y  m it r e m é lh e t  eg y  jó  v e n d é g lő tő l; az u r  a z tá n  é p ít te t  e g y  
jó , szép  és c s in o s  v e n d é g lő t az ú t  m e n té n  és a n é m e t b e le jö n  v e n d é g lő sn e k . 
A  n e m e s  d rá g á n  é p it te t  é s  az t k ív án ja , h o g y  k ia d á sa i u tá n  h a t  sz áza lék o t 
k a p jo n , s h o g y  b o ra i t  o tta n  k im é re th e s s e .  D e a n é m e t v e n d é g lő s  se m  a z é r t 
jö t t  M a g y a ro rsz á g b a , h o g y  it te n  é p en  ú g y  d o lg o zzék  m in t N é m e to r s z á g b a n , 
a z é r t  p in e z é re k e t t a r t  s e z e k n e k  a d ja  á t  a  b o rt k im é ré s  v é g e tt s igy  
ezek  d r á g í t já k  m e g  b o r t  és v e n d é g lő t, m e r t  a  p in e z é re k  is jó l  a k a rn a k  
é ln i s a m e lle t t  a n n y it  s z e re z n i, h o g y  ők is v e n d é g lő t n y ith a s s a n a k .

M a g y a ro rs z á g  ro p p a n t  te rm é k e n y , d e  a  p a ra s z t c sa k  a n n y it  te rm e l, 
a m e n n y i t  e la d h a t, a  m a g a  s z á m á ra  s e m m it. N e m  so k a t tö rő d ik  a főzelék  
v ag y  g y ü m ö lc s te rm e lé s se l .

A z á lta lá n o s  v iszo n y o k  tá r g y a lá s a  u tá n  L e h m a n n  á t t é r  a P o z so n y - 
S zeb en i ú tv o n a l ré s z le te s  tá rg y a lá s á ra .  P o z so n y tó l a T isz á ig  te r je d ő  ú tv o n a l
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le írá sá b a n  n e m  k ö v e tjü k , c sa k  o tt a d ju k  á t  is m é t n ek i a szót, m ik o r  D é l­
in a g y a ro r s z á g h a  é rk e z ik .

K is -B e c s k e re k tő l T e m e sv á r ig  —  ú g y m o n d  -—  esak  e g y  á llo m á s  v a n ; 
az ú t e g é sz e n  a te r m é s z e t  a lk o tá sa , h a  itt-o tt. el is van a fö ld ek tő l k ü lö n ítv e , 
a n n á l ro s sz a b b . A  m a g y a ro k n á l u g y a n is  szo k ás az o r s z á g u ta k a t á rk o k k a l 
v á la s z ta n i el a sz á n tó fö ld e k tő l. A fr is s e n  f e lh á n y t  fö ld e t az o rs z á g u ta k ra  
h á n y já k  s ezzel a z tá n  tö b b n y ire  v ég e  a m u n k á n a k :  k ész  az o rs z á g ú t. H a  
az ily en , ig en  is s á ro s  o rs z á g id ra  eső  ta lá l e sn i, a k k o r  az u ta s  e g észen  
m e g a k a d , m e r t  n in c s  e g y  te n y é r n y i  sz á ra z fö ld  se m . A z ily e té n  országT 
u ta k r a  i t t - o t t  k av ic so t is h á n y n a k ;  a k av ics  ö s s z e e le g y e d ik  a s á r ra l  é s  m é g  
jo b b a n  ak a d á ly o z  a h a la d á s b a n . A fu v a ro so k , h o g y  m e g in d íts á k  a k o csit, 
h á n y já k  és la p á to ljá k  a fö ld e t a k e ré k  e lő tt é s  k e ré k  a la t t  s ily m ó d o n  
az o rs z á g u ta k o n  ly u k a k a t c s in á ln a k . A  ta p a s z ta lá s  a z t b izo n y ítja , h o g y  az 
e d d ig i k ís é r le te k  a c z é lla l h o m lo k e g y e n e s t e lle n k e z ő k  vo ltak . In k á b b  h a g y já k  
m e g  a fő id e t e re d e ti  v a ló s á g á b a n  o rs z á g id n a k , v ag y  te g y e n e k  ú g y  m in t 
C se h -  és  M o rv a o rsz á g b a n , s a z u tá n  s z e d je n e k  ú tp é n z t  m in d e n  kocsitó l, 
a k á rk ié  le g y e n  is az. A  p a ra s z te m b e r  az ily e n  ú té p íté s se l k e v e se t n y e r 
fö ld b e n , m e r t  e zen k ív ü l m é g is  k e ll eg y  m á s ik  ú tn a k  le n n i a s z á n tó fö ld e k e n  
k e re s z tü l az o lá h o k  sz á m á ra , k ö rü lb e lü l ú g y  m in t M o rv a o rsz á g b a n . A z 
o lá h o k  n em  is ta r t já k  m a g u k a t az u ta k h o z , m e r t  h a j ta n a k  jo b b r a - b a l r a  a 
fö ld ek en , n e m  n é z v e : be  v a n n a k -e  azok ve tve  v ag y  sem . S záz e z e r e m b e r  
m e g é lh e tn e  ab b ó l a fö ld b ő l, a m it M a g y a ro rsz á g b a n  e g é sz e n  o k ta la n u l 
k e re s z tü l-k a s u l g á z o ln a k . E r rő l  a té k o z lá s ró l h a llg a tn a k , d e  p a n a sz k o d n i 
tu d n a k , h o g y  az á l la t te n y é s z té s n e k  k á ro s .

M a g a  a m u n k a  é s  a sz e rsz á m o k , m ik e t az ú tc s in á ló k  h a sz n á ln a k , 
n e v e té s re  fa k a s z tja  az e m b e r t .  A  sz e rsz á m o k  ú g y  n éz n e k  k i, m in th a  j á t é k ­
s z e re k  v o ln á n a k , a m u n k a  m e g  n em  e g y é b  m in t  ta r tó s  lo m h a sá g . E g y  
ta l ig á n , a  m e ly b e  k é t, ső t n éh a  tö b b  ló is van  fogva , r i tk á n  van  tö b b  
k a v ic s , m in t a m e n n y it  eg y  é p e n  n em  e rő s  e m b e r  a h á tá n  eg y  p u tto n b a n  
is e lv ih e t. M é g  a lovak  is k ü lö n ö s  lé p é sb e n  h a la d n a k  e te h e r h o rd á s  a lk a l­
m áv a l. C so d á lk o zn i le h e t  la s sú sá g u k o n .

M ie lő tt T e m e s v á r ra  é rk e z n é n k , fé l ó rá n y ira  a v áro s tó l e lh a la d u n k  az 
e g y k o ri e ln ö k i k e r t  m e lle t t .  E z  az o rszágúd tó l jo b b r a  fek sz ik . M e g k é rn é m  
az u ta so k a t, h o g y  s z á l la n á n a k  ki é s  n é z n é k  m eg , m e r t lá th a tn a k  eg y  o lyan  
n y á r i  la k á s t, m e ly  h e rc z e g h e z  illő s u d v a r ta r tá s á n a k  is m e g fe le lő  tá g a s . 
L á th a tn a k  e g y  d ís z k e r te t  m a g a s , e rő s  fák k a l, szép  tö rp e  g y ü m ö lc s fá k k a l és 
jö v e d e lm e z ő  k o n y h a k e r t te l .  E z  é p ü le tb e n  van a s e ly e m k é sz ité s  h e ly isé g e . 
A z é p ü le t m a g a  az u ra lk o d ó é , de  h a sz o n é lv e z e té t a v á ro sn a k  a já n d é k o z ta . 
A v á ro s  az é p ü le te t  a k ö z ö n sé g  ja v á r a  fo rd ítja , eg y  v e n d é g lő s t fo g a d o tt 
be lé , a ki c se k é ly  á ro n  k ö te le s  a  v e n d é g e k e t tis z te s sé g e se n  e llá tn i. E z  
é p ü le t te l s z e m b e n , c se k é ly  tá v o lsá g ra  van  a szép  és  n a g y  v ad á sz e rd ő . 
Ez m é g  u d v a ri k o rm á n y z á s  a la t t  van . d e  a v á ro sn ak  e rő s  a re m é n y e , h o g y
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ez t is m e g k a p ja . K ö ze leb b  a v á ro sh o z , a ttó l e g y  á g y u lö v é s n y ire  fek sz ik  a 
v á ro s tu la jd o n á t k ép ező  szép  n a g y  M e h a la  fa lu . A  v á ro s t é s  a v á ra t  le írn i 
n em  az é n  d o lg o m . A  sok és jó l  b e re n d e z e t t  v e n d é g lő k  k ö zü l a  T r o m ­
b i t á s t  v á la sz to m . T e m e sv á ro n  n a p o n ta  15  k r t  fiz e tn ek  a sz o b á é r t, té le n  
3 0 -a t .  A  b iz to n sá g i s z o lg á la t  T e m e sv á ro n  ig en  jó . A v á rp a ra n c s n o k s á g , a 
v á ro s  és a m e g y e  e g y a rá n t  n a g y  g o n d o t fo rd íta n a k  e rre . A  tű z b iz to n sá g i 
in té z m é n y e k  is ig en  jó k . A v á rb a n  1 5 3  c s in o sa n  é p ü lt  h á z  v an , a h e ly ­
ő rs é g e n  k ívü l a  v á rn a k  k é te z e r  la k ó ja  van . A 153  h áz  k özü l n é h á n y  a 
v á rh o z  ta r to z ik  s e z e k re  a v á rp a ra n c s n o k  ü g y e l fe l, n é h á n y  a  z s id ó sá g  
b ir to k á b a n  van  s ezek  n em  ta r to z n a k  a  v á ro sh o z , h a n e m  az u d v a r i  k a m a ra  
á lta l  ig a z g a tta tn a k . E  szab . k ir . v á ro s  h a tó s á g a  a k a th .  n é m e t é s  a sz e rb  
ta g o k  k ö zö tti p a r i tá s t  tü n te t i  fel. A z  o rsz á g o s  és m e g y e i h iv a ta lb a n  levőkön  
k ív ü l c sa k  k e v é s  m a g y a r  la k ik  it te n , ré g i p o lg á r i  c s a lá d  is  k e v é s  van . N e m  
c so d a , h isz  a v á ro s  m a g a  sem  ré g ib b  a p a ssa ro v ic z i b é k é n é l. A z e lő tt 
tö rö k  fő h a tó sá g  a la tt á llo tt é s  n y o m o ru ltu l vo lt ép ítv e . I ly e n fé le  h á z a k n a k  
n é m i m a ra d v á n y a i m é g  m o s ta n  is v a n n a k , d e  rö v id  idő  a la t t  ezek  is le b o n ­
ta tn a k  a v á r  sz ü k s é g le te ire . M ie lő tt a v á ro s  tö rö k  u ra lo m  a lá  k e rü lt, 
M a g y a ro rsz á g h o z  ta r to z o tt. B izo n y o s, h o g y  ak k o ri id ő b e n  is  c sa k  k e v é sb b é  
vo lt a v á ro s  k iép ü lv e , d e  a m a  m a g y a r  id ő k n e k  e g y  t i s z te le t re m é l tó  e m lé k e  
m é g  m o s ta n  is  lá th a tó  i t te n , az e rő s  vár, m e ly  az  e lő tte  e lfo ly ó  T e m e s  
fo lyóval e g y ü tte s e n  a  v á ro sn a k  n e v e t a d o tt . E  v á r é p ítő jé n e k  jó Íz lé sé rő l 
ta n ú s k o d ik  és e lő n y e i v a n n a k  m in d  am a z  é p ü le te k  fe le tt , m ik e t M a g y a r -  
o r s z á g b a n  lá t ta m . M é g  m o s ta n  is illő en  e l la k h a tn é k  b e n n e  e g y  e lő k elő  
h e rc z e g , ső t m é g  sz á z a d o k  m ú lv a  is. V a n n a k  d o lg o k , m ik  n e m  le sz n e k  
ré g ie k  s ily en  ez a  v á r  is. M o s t a tü z é r s é g  v an  b e n n e  e lh e ly e z v e . A  v áro s 
le g je le n té k e n y e b b  é p ü le te  az eg y k o ri e ln ö k i la k á s , a  m o s ta n i v á rm e g y e h á z . 
E z  é p ü le tb e n  ta r t já k  a m e g y e g y ü lé s e k e t is. E g y ú t ta l  c sász . k ir . h iv a ta lo k  
is  v a n n a k  b e n n e . A  v áro s 1 7 8 2  ó ta  szab . k ir . v á ro s , d e  én  a  szab . k ir . 
v á ro s  e ln e v e z é s t n e m  tu d o m  ö ssz e e g y e z te tn i a m a  v á re rő d ité se k k e l, m ik k el 
a  v á ro s  k ö rü l van  véve. A  z s id ó k n a k  s a já t  k ü lö n  la k á s - ré s z e ik  v a n n a k , 
d e  b o ltja ik  a  v á ro s e g y é b  ré s z e ib e n  v a n n a k . K é tfé le  z s id ó k  v a n n a k  T e m e s ­
v á ro n  : n é m e t és sp a n y o l zsidók .

E g y k o r  a v á ro s  a  m o c s a ra k  és a p iszk o s  fo rrá sv iz e k  m ia tt  ig e n  
e g é s z s é g te le n  volt. d e  m ió ta  a  m o c s a ra k a t k is z á r íto ttá k  és a  v á rb a  v izet 
v e z e tn e k , azó ta  le h e ts é g e s  b e n n e  láz  n é lk ü l is  m e g é ln i. A  te h e tő s e b b  lak o so k  
n y á ro n  á t  k im e n n e k  a v á ro s  tu la jd o n á t  k ép ező , s a ttó l a lig  eg y  á g y u lö v é s - 
n y íre  fekvő  k ü lv á ro sb a , a Jó z s e fv á ro sb a  la k n i ;  i t t  k e lle m e s  é ln i. M in t m in d e n  
m é ly e n  fekvő  v á rb a n , ú g y  T e m e sv á ro n  is  u ra lk o d ik  n y á r i  id ő b en  a láz v ag y  
m á s fé le  b e te g s é g e k . Á lla th e e z c z e k  T e m e sv á ro n  —  fá jd a lo m  —  m é g  n in c s e n e k , 
d e  van  re á  re m é n y , h o g y  ez az Ízlés n e m s o k á ra  id e  is le h u z ó d ik . A  d iv a t 
n é m ile g  k éső n  ju t  T e m e sv á rra . T e m e sv á ro n  az e m b e r  ig en  jó l  é s  o lcsó n  
é lh e t. A  g y ö n g e  m e llű  e m b e re k , a k ik n e k  á lta lá b a n  te s ti fo g y a tk o zása ik
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v a n n a k , i t t  jo b b a n  é rz ik  m a g o k a t m in t m á sh o l. A  T ro m b itá s  v e n d é g lő b e n  
a le g d r á g á b b  tá r s a s  e b é d  tiz  k ra je z á r .  A  v á ro s b a n  v a u n a k  f la k k e re k  is. 
A z isk o la i in té z m é n y e k  m o so ly t k e lte n e k  ro s sz a sá g u k k a l . A z  e lem i isk o lák o n  
k iv id , m ik e t m é g  a  zsid ó  g y e re k e k  is h a sz o n n a l lá to g a tn a k , az if ja k  sem m i 
m á s  ta n í tá s b a n  n e m  ré s z e s ü lh e tn e k , b á r  v an  it t  k é t f e re n e z re n d ü  k o lo s to r, 
p ü s p ö k s é g  és k á p ta la n , p lé b á n ia  m in d e n  hozzáv a ló v a l, d e  az isk o lák  
h iá n y o z n a k . L e g n a g y o b b  b a j ez a n ő n e m re  nézv e . A z if ja k n a k  v ag y  S z e g e d re  
v ag y  S z a b a d k á ra  k e ll m e n n i, h o l k e g y e s re n d i isk o lák  v a n n a k , a le á n y o k  
p e d ig  m a g o k ra  é s  m a g o k n á l é p e n  n e m  o k o sa b b  a n y á ik ra  v a n n a k  h a g y a tv a . 
M á s ré sz rő l a f r a n c z isk á n u s o k  is, h o g y  m é g is  v a la m iv e l tö b b e t te g y e n e k  
m in t a  to r k u k a t  g y a k o ro ljá k , r á a d já k  m a g u k a t  az i í ju s á g  ta n í tá s á ra ,  s a 
d e ré k  f r a n c z isk á n u s o k  ta n í tá s ^  m é g is  c sa k  jo b b  m in t se m m i. V an  i t t  e g y  
ra k á s  k a to n a fo g o ly  is , ig e n  jó l n é z n e k  ki, v a ló sz ín ű  h o g y  fo g sá g u k  vég e  
fe lé  ők is m e g fo g y n a k . A  fé le le m , h o g y  a ta r tá s d i j  m e g sz ű n ik , okozza 
ez t. A  m e g y e i é s  v á ro s i fo g ly o k n a k  m á r  tö b b  ok u k  lá tsz ik  le n n i a r r a ,  h o g y  
s z a b a d s á g  u tá n  só h a jto z z a n a k , m e r t  a m e g y é k  M a g y a ro rs z á g b a n  ig e n  
sz ig o rú a k  a  b e tö rő k k e l s z e m b e n . E  jó lte v ő  sz ig o r  a k a d á ly o z z a  m e g  so k a k ­
n a k  g y a lá z a to s  k itö ré sé t. A  v áro so k  fö sv én y ek  a b ü n te té sb e n  és az é le t ­
eszközök  n y ú jtá s á b a n . E g y  k a to n a fo g o ly n a k  van  n a p o n k é n t n é g y  k ra jc z á r ja , 
t is z ta  la k á s a , e g é sz s é g e s  f e h é r n e m ű je  é s  ru h á ja ,  h o zzá  a  s z ü k sé g e s  g y ó g y ­
sze r , k e n y é r , a s z ü k sé g e s  sz a b a d ó rá k  s az ü n n e p n a p o k o n  n y u g a lo m , és a 
m it e g y e se k  a já n d é k o z n a k  n ek ik , az az övék, a  m i p e d ig  a b u k sz á b a  fo ly ik  
b e , az m in d n y á jo k é . H a  e g y  ily en  fo g o ly  p o lg á r i m u n k á t  v ég ez , ak k o r 
b é ré n e k  e g y ik  ré s z e  az övé, a m á s ik  p e d ig  a b u k száé .

A z e rd é ly i k ap u tó l e g y  á g y u lö v é s n v ire  van  m é g  e g y , sz in té n  a v á ro sh o z  
ta r to z ó  e lő v á ro s , m it G y á rv á ro sn a k  h ív n a k . Ú g y  lá tsz ik , h o g y  e g y k o r gazdag- 
v o lt g y á ro s o k b a n , m o s t k e v é s  v a la m ire  való v an  itt, A G y á rv á ro s  g a z d a ­
g a b b  h á z a k b a n  m in t  a  b e lv á ro s , v an  sok  sz é p  és k e lle m e s  v e n d é g lő k e r tje , 
m e ly e k b e n  n y á ro n  t is z te s s é g e s  és  o lcsó  a k iszo lg á lá s . E z e k e t n a p o n k é n t 
e rő se n  lá to g a tjá k . A  k ö z ö n sé g e s  e m b e rn e k  az az e lve  T e m e sv á ro n , h o g y  
k ü lö n fé le  k ic sa p o n g á so k k a l a láz k itö ré s é t v is sz a ta r tsa . S o k an  a re n d e s  
é le tm ó d d a l a k a r já k  a láz  k itö ré s é t e lfo jta n i s k ö rü lb e lü l ez tesz i a leg jo b b  
sz o lg á la to t, A z u ta s n a k  m in d e n e s e tre  t i s z te le te t  kell ta n ú s íta n ia  a szo k áso k  
ir á n t  oly  v á ro sb a n , a  h o l ő id e g e n . A z e m b e rn e k  n e m  sz a b a d  s e n k it  
m a g á r a  h a ra g í ta n i  m é g  a k k o r se m , h a  s a já t  szem e iv e l lá t ja , h o g y  m ik é n t 
e sz n e k  és is z n a k  T e m e sv á ro n , so k a n  m é g  a  lá z ro h a m o k  k ö z ö tt is, m in th a  
c sa k  a le g e g é sz sé g e se b b e k  v o ln án ak . T e m e sv á ro n  k e v e se t o lv asn ak , b á r  sok 
k ö n y v k ed v e lő  v an , d e  a  k ö n y v ek  h ih e te tle n ü l d rá g á k . M a g y a ro rsz á g b a n  
á lta lá b a n  e g y  k is k ö n y v tá r  a n n y ib a  k e rü l, h o g y  N é m e to rsz á g b a n  azon  az 
á ro n  m é g  e g y s z e r  a k k o ra  k ö n y v tá r t  le h e tn e  sze rezn i. N e m  csak  it t . h a n e m  
az e g é sz  M a g y a ro rsz á g b a n  k e v é s  a g y á r  és a  szö v ő szék ek . A  k e n d e r -  és 
a b o r te rm e lé s  n a g y o n  is el van  h a n y a g o lv a . A s e ly e m te n y é sz té s  a k ö zö n ­
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sé g e s  e m b e rn e k  é p en  n e m  n y ú jt  e lő n y t. A  r iz s te rm e lé s , m it n e h á n y  óv ó ta  
s z o rg a lm a sa n  ű zn ek , e lé g  r iz s t  s z o lg á lta t, d e  n in c s  k e le te . T e m e sv á ro n  eg y  
fo n t b á n á ti  r iz s t n é g y  k ra jc z á ro n  le h e t  v en n i, az id e g e n  riz s  á ra  12  k ra jc z á r ,  
m é g is  az id e g e n t  h a sz n á ljá k , m e r t  a  b á n á ti  r iz s t  to v á b b  k e ll fő zn i, n e m  
d a g a d  m e g  o ly an  sz ép en , n é h á n y s z o r  m e g  kell tis z títa n i, m e le g  v íz b e n  
m e g m o sn i, h a  s a já ts á g o s  k e s e rn y é s  fö ld i izétő l m e g m e n te n i  a k a r já k . 
A  b o lto so k  m á s  r iz sz se l ö s s z e k e v e rv e  á ru l já k  s ez n e k ik  n a g y  e lő n y ü k re  
vá lik . E z t  a  v e g y ité s i m a n ip u la c z ió t k ü lö n b e n  m á r  a  k ü lfö ld ö n  is  h a sz n á ljá k .

A  G y á rk ü lv á ro sb a n  van  az ú jo n n a n  é p íte t t  vizi g é p . m e ly  a b e lv á ro s  
lak ó it tis z ta  v ízze l lá t ja  el. H o g y  T e m e sv á ro n  sok  p é n z  v o ln a  fo rg a lo m b a n , 
azt n e m  le h e t  m o n d a n i, d e  m a g a  a fo rg a lo m  h ih e te t l e n ü l  g y o rs a n  tö r té n ik . 
A z  e m b e re k  n em  g o n d o lk o z n a k  k o m o ly an  a g a z d á lk o d á s ró l . E g y  c s a lá d n a k  
c sa k  k ev és , g y a k ra n  e g y  g y e rm e k e  sin cs , a c s a lá d fő  a h a lá l  g o n d o la tá t  
k ic sa p o n g á so k k a l űzi el. A  fö sv én y  a lak o k  r i tk a  je le n s é g e k  T e m e sv á ro n , 
i t t  m á r  fö sv é n y n e k  m o n d já k  az e m b e r t,  h a  c sa k  e lő re lá tó  is. G y a k ra n  
h a llo tta m  p a n a sz o k a t e g y  ig e n  g a z d a g  ű r  fö sv é n y sé g e  fe lő l, p e d ig  b iz o n y ­
sá g a im  v a n n a k  ró la . h o g y  az ille tő  ig e n  n a g y le lk ű . H a  b iz o n y s á g a im m a l 
k iru k k o lta m , a z t ta p a s z ta l ta m , h o g y  a z é r t  p a n a sz k o d n a k  re á , m e r t  n em  

e sz te le n ü l ték o z ló .
T u d o m á n y o ss á g  é p e n  n em  h o n o l T e m e sv á ro n , d e  a n n á l tö b b  e g y s z e rű  

jó z a n  ész é s  jó sz ív ű sé g , a  m in ő t az e m b e r  r i tk á n  ta lá l. E n n e k  o k a  a k ü lö n ­
fé le  o sz tá ly o k  és  n e m z e tis é g e k  ö ss z e v e g y ü lé se . E g y  o rvosi lá to g a tá s n a k  
T e m e sv á ro n  ö t g a ra s  az á ra . A z u ta k a t  tis z tá n  ta r ta n i  a v á ro s i hatóság- 
k ö te le s sé g e . A z e r r e  k iv á lh a tó  k ia d á s o k a t a v á ro s  m e g  n e m  ta g a d h a tja .  
D e  v á jjo n  m e g e n g e d h e tő -e  az, h o g y  a  je g e t  és h a v a t  a h á z a k  te te jé rő l 
le tis z tí tv a  a h á z a k  e lő tt az u tc z á n  la p á to ljá k  fel é s  a d d ig  h a g y já k  o tt. m ig  
a n a p  h e v e  la s sa n  fe lo lv a s z tja ?  A  z s id ó k n a k  s a já t ,  e lk ü lö n z ö tt la k ó h e ly ö k  
v an  és m e g lá ts z ik  ra j ta ,  h o g y  g a z d á ik  g o n d o t fo rd íta n a k  a t i s z ta s á g ra ,  d e  
v á jjo n  n em  k e ll-e  azza l is  tö rő d n i, h o g y  mi v an  a h áz  e lő t t ?  A z s id ó n e g y e d  
m e l le t t  van  az ö rö k ö s h a l-p ia c z . A z élő h a la k a t  m in d ig  a v á ro s b a n  kell 
e la d n i, d e  lá th a tn i  i t t  12  sőt 2 0  e rő se n  m e g r a k o tt  k o csit is  d ö g lö t t  h a la t  
á ru lv a , m ik e t a T isz á b a n  fo g n a k  é s  e la d n i h o z n a k  T e m e s v á r ra . E  sok  h a la s  
k o c s in a k  a sz a g a  m e g re n d ít i  az e m b e r t  m é g  a le g h id e g e b b  té le n  is. H a  ez 
m e le g  n y á r i n ap o n  is  ig y  v a n , ki m e h e t el m e lle t te  a n é lk ü l, h o g y  a  hideg- 
ki n e  r á z n á ?  D e m e n jü n k  to v áb b , k i le n n e  k é p e s  a  sz é k e s e g y h á z  m e g e tti  
szép  s ík  té r e n  á tm e n n i, a n é lk ü l, h o g y  a  h id e g  ne  b o rz o n g a tn á ?  E z  a t é r  
u g y a n is  d é le lő ttö n k é n t, k iv á lt a h e tiv á sá ro k  a lk a lm á v a l —  a m e ly e k  ig e n  
lá to g a to t ta k  —  te le  van  g a n é jja l .  A  h e tiv á sá ro k  a lk a lm á v a l k ü lö n fé le  n y e l­
v e k e t h a l lh a t  i t t  az e m b e r , m é g  a f ra n c z iá t  is , m it a k ö ze lb e n  le te le p í te t t  
lo th r in g e n ie k  b e sz é ln e k . A  té r  te le  van  sz e k e re k k e l, m ik e n  é le lm i sz e re k e t 
h o z ta k  b e . A z  ö k rö k  és  lovak  g a n é ja  i t t  m a ra d , s h a  n é h a  tisz to g a tn i 
k e z d e n e k  is, e tis z to g a tá s  oly k ev és  k e z e t fo g la lk o z ta t, h o g y  c sa k  i t t - o t t

13*
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tű n ik  fel eg y  k is  tis z tá s  fo lt a p iszok  k ö zö tt. L e h m a n n  az t a ta n á c so t a d ja  
a  városi h a tó s á g n a k , p a ra n c s o lja  m e g , h o g y  m in d e n  p a ra sz t, a ki ü re s  
k o csiv a l e lh a g y ja  a  v á s á r te re t ,  r a k ja  fel k o c s i já ra  m in d  a z t a sz e m e te t , a 
m it lovai c s in á lta k  s a v á rk a p u tó l b izo n y o s m e g h a tá ro z o t t  tá v o ls á g b a n  
r a k ja  le.

A v á ro s h á z á n  v a n n a k  a lá m p á k , k é szen  a r r a  h o g y  m in d e n  h á z ra  
e g y e t a k a sz sz a n a k . A  h á z a k o n  v a n n a k  a  v a s tö lc sé re k  m e g e rő s ítv e , ezek b e  
te sz ik  m a jd  a lá m p á so k a t . H o g y  a v á ro s  szép en  le g y e n  v ilág ítv a , n em  
h iá n y z ik  se m m i e g y é b  c sa k  a  v ilá g o ssá g . E r r e  a v á ro sn a k  n in c s  sem m i 
a la p ja . V á jjo n  a v á ro s  a m e g y e  s e g ítsé g é v e l n em  ju th a tn a - e  a n n y ira , h o g y  
le g a lá b b  m in d e n  h á z iú r  k ö te le z te tn é k  a r ra , h o g y  a m a g a  lá m p á já t  m e g ­
v ilá g ítsa  '?

A z  ú j szab . k ir . v á ro s a g g o d a lm a s a n  ü g y e l e g y  r é g i  fo g a d a lm á ra , 
h o g y  e g y  jö v e n d ő  p e s t is t  e lh á r íts o n . E  v é g e tt  m in d e n fé le  z e n e -  és tá n c z -  
m u la ts á g  v a sá rn a p o k o n  ti ltv a  van . D e  v a la m in t m in d e n , m é g  a le g e rő se b b  
fo g a d a lm o n  is le h e t  k ib ú v ó  a jtó t  ta lá ln i, ú g y  it te n  is. A z t m o n d já k , ho g y  
ez a fo g a d a lo m  c sa k  a b e lv á ro s t k ö te lez i. A z  eg y k o ri e ln ö k i k e r t ,  m o s ta n  
a  v á ro s tu la jd o n a , a  b e lv á ro so n  k ív ü l fe k sz ik , te h á t  a fo g a d a lo m  e r re  n em  
te r je d  ki.

T e m e sv á ro n  tö b b  k e lle m e s  k á v é h á z  is van . T e m e sv á r  lakó i b ecsü lik  
az e m b e r t ,  te k in te t  n é lk ü l a r r a , h o g y  m ily e n  v a llá su .

T e m e sv á r tó l S z e b e n ig  17 p o s ta á llo m á s  v an . d e  n em  o ly  n ag y o k , m in t 
a m in ő k e t id á ig  te t tü n k . T e m e sv á rró l k é t  ú t v eze t S z e b e n  fe lé , c sa k  L ú g o so n  
ta lá lk o z n a k . E z e k  a p o s ta -ú t és a koc-si-út. M in d  a  k e ttő  ig e n  ro ssz  á l la ­
p o tb a n  van . A  p o s ta -ú t  K ö v e re se n  és S z in e rsz e g e n  v eze t k e re s z tü l .  A  v e n ­
d é g lő k  ezen  az ú to n , m in t n e k e m  m o n d tá k , a sz ü k s é g le te k re  e lé g g é  be 
v a n n a k  re n d e z v e , d e  én  n e m  p ró b á lta m . A  v id ék  R ó k á s t ó l  K i  s z é t  ó i g  
ig e n  k e lle m e s  d e  c sa k  sz á ra z  id ő já rá s  m e lle tt, n e d v e s  id ő b e n  a ro ssz  ú t 
e lro n t  m in d e n  é lv e z e te t, K isz e tó n a k  4 5 0  h áza  van , te rm é k e n y  v id ék en  
fek sz ik , b ő v e lk e d ik  fá b a n  és n a g y  m a rh a te n y é s z tő  h e ly . A z  á lla tte n y é sz té s  
a B á n á tb a n  e g y á lta lá n  jó  láb o n  á ll, k iv á lt a  ju h te n y é s z té s .  K is - .Jen ő n ek  
re n d k ív ü l ro ssz  v e n d é g lő je  van és m é g  ezt is  k e d v e tle n , m o g o rv a , e lije sz tő  
e m b e r ik  k e z e lik ; az e m b e r  ö rü l, h a  to v áb b  m e h e t , E g y  fé ló rá n y ira  L ú g o stó l, 
e g y  sz é p e n  fe ltö ltö tt, és a szo k á so sn á l jo b b a n  k é sz ü lt  ú ton  j u t  az e m b e r  
a v á ro s b a ; L u g o s  m a g a  ig e n  n a g y . V an  e g y  szép  te r e  sok  szép  h ázza l. 
G ö rö g  k e re sk e d ő k  ta r t já k  e te r e t  m e g sz á llv a . A  v á ro s t a T e m e s  folyó 
k é t ré s z re  o sz tja . A  n é m e t ré s z  jó l van  ép ítv e , jó  v e n d é g lő i is v a n n a k . A 
fu v a ro so k  e z e k e t a v e n d é g lő k e t h a sz n á ljá k , h a b á r  az ú ttó l tá v o lab b  es ik  is, 
és a T e m e s  fo ly ó n  való  á tk e lé s k o r  m in d e n  ló tó l v ám o t k e ll fize tn i. L u g o s  
k e lle m e s  v id ám  h e ly , a  lak o so k  jó k e d v iie k . A  n é m e t ré s z e n  e g y  k á v éh áz  
is van  b illin rd d a l é s  e g y  n y á r i  lak . a g r ó f  S o ro  te m e sv á r i v á rp a ra n c sn o k  
n e jé n e k  tu la jd o n á t kép ező  k e r t te l .  E m e  sok  te k in te tb e n  f ig y e le m re m é ltó ,
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s z e l le m d ú s  ú rn ő n e k  sok jö v e d e lm e z ő  b ir to k a  van  L ú g o so n  ős L u g o s  k ö rü l 
s  m in d e z e k e n  m e g lá ts z ik  a tu la jd o n o s n ő  s z o rg a lm a  és  o k o ssá g a . 0  m a g a  
k ezeli jó s z á g a it  é s  jö v e d e lm é n e k  le g n a g y o b b  r é s z é t  azok  ja v í tá s á ra  fo rd ítja . 
M ég  m ie lő t t  az e m b e r  T e m e s v á rra  é rk e z n é k , b a lró l fek sz ik  eg y , sz in té n  a 
g ró fn ő  tu la jd o n á t  k ép ező  e rd ő , szép  r e n d b e n  ta r tv a .  E n n e k  eg y  ré sze  
fá c z á n o s n a k  v an  b e re n d e z v e . A z ő tu la jd o n á t  k ép ező  v e n d é g lő k  tá g a sa k , 
t is z tá k  és jó l  v a n n a k  fe lsz e re lv e . L ú g o sn a k  e g y  jó  ré s z e  sz in té n  az övé. 
A  lu g o s i h a tá r b a n  sz in té n  v a n n a k  sz á n tó fö ld é i é s  szőlő i. M in d e n n e m ű  
te r m e lé s  az ő fe lü g y e le te  a la t t  tö r té n ik  a  le g n a g y o b b  p o n to s sá g g a l. T ú l a 
v á ro so n  v an  e g y  b o r te rm ő  b e g y e . E  sz ő lő h e g y  ú g y  h e ly z e té re  m in t m ű v e ­
lé s é re  n ézv e  k ü lö n b ö z ik  m in d e n  b á n á ti tó l .  E  h e g y e n  b u rg u n d i b o r t  t e r ­
m e ln e k . A  v essző k  B u rg u n d itó l v a n n a k  és  sz a p o r ítá s  á lta l a n n y ira  v itték , 
h o g y  sok  h o rd ó  b u rg u n d i b o r t  te rm e ln e k . E  lu g o s i b u rg u n d i n e m  o ly  
f a n y a r  m in t  a  f r a n c z ia  b u rg u n d i ,  d e  sok v an  b e n n e  a n n a k  k e lle m e s  
fa n y a rsá g á b ó l, e rő se b b  és b a r n á b b  is m in t  a valód i b u rg u n d i. M essze  
fö lü lm ú lja  m in d a m a  (to rokat, m ik e t M a g y a ro rs z á g b a n  b u rg u n d i  n év  a la t t  
v e sz n e k  é s  fo g y a sz ta n a k . A  g ró fn ő  a sz ú t is  k é sz ít, a m e ly e t a k ó t- a k ó é r t  
valód i to k a ji a szú v a l c se ré l ki.

L ú g o s tó l B u c s u r ig  m á s fé l á llo m á s . M ih e ly t az e m b e r  L ú g o s ró l k im e g y  
é s  jo b b r a  n éz , L u g o s  i r á n t  r e t te n tő  te k in té ly t  é r e z ; e g y  so rb a n  lá t n y o lc z - 
tiz  a k a sz tó fá t. H a  m in d e n  e m b e r  ú g y  é re z  m in t én  e p il la n a tb a n , ú g y  
m in d a n n y ia n  c so d á la to s  e m b e re k  v a g y u n k . E n , a m in t e szép  so r ra  
b á m u lta m , te l je s  e rő m b ő l n e v e tn i k e z d te m . T ú lsá g o s  e lő re lá tá s n a k  tu la j ­
d o n íto m  e ta lá lm á n y t. E g y  k e lle m e s  s ík sá g  k ö v e tk e z ik  e m e g in d ító  l á t ­
v á n y ra , m a jd  eg y  m a g a s  h e g y  m in d k é t  o ld a lá n  sző lővel, a sz ő lő h eg y en  
m a g á n  i t t - o t t  e g y -e g y  k e lle m e s  n y á r i  lak . B u c su ro n  van e g y  szép  p o s ta -  
h á z , a tö b b i 9 9  h á z  o láh  m ó d ra  ro ssz . A v e n d é g lő n e k  tö b b n y ire  sz e g é n y  
b é rlő i v a n n a k . E n  it te n  m in d ig  n a g y  s z o lg á la tk é sz sé g e t ta lá lta m , d e  k evés 
re á l is  való t. B u c su rtó l F a e s e t ig  eg y  jó  á llo m á s  van  ; az u t  v a lam iv e l jo b b , 
a  v id ék  k e lle m e s  e rd ő s é g . M in d e n ü tt  sok  a g y ü m ö lc s fa  a  fa lv a k b a n . F a c s e t  
szép  m ező v á ro s , a c sa to rn a  k é t ré s z re  o s z t j a ; a sok  v á sá r  m ia t t  F a c s e t  
ig e n  g a z d a g  h e ly . In n é t  in d u l ki eg y  c sa to rn a , m e ly  T e m e sv á ro n  —  a 
m e le g  h ó n a p o k a t k ivéve —  m á r  h a jó z h a tó  e g é sz  a D u n á ig . H e g y i viz 
L ip p a  k ö rn y é k é rő l tö lti m e g  e n e v e z e te s  c sa to rn á t . E  c sa to rn á t  a z é rt 
é p íte tté k , h o g y  a k é t o ld a lt le v á g o tt  fá k a t r a j t a  T e m e sv á r ig  ú sz ta s sá k  és 
h o g y  k ö z le k e d é s i v onal le g y e n  a D u n á ig . S o k b a  k e rü l t  és k e rü l m é g  m o st 
is, d e  re n d k ív ü l h a sz n o s  a  B á n á tra .

F a c s e tn e k  2 0 0 -n á l  tö b b  o lá h  h á z a  van , k é t te m p lo m a  s a m in t n e k e m  
m o n d tá k , h a rm in c z  n é m e t h áza , d e  én  ú g y  h is z e m , h o g y  tö b b  lesz. A  
n é m e te k n e k  eg y  szép  k is  te m p lo m u k  van , m it a lu g o s i m in o r i tá k  lá tn a k  
el. A  fa e se ti v e n d é g lő  a le g sz e b b , le g tá g a s a b b  és  le g tis z tá b b  az eg ész  
T e m e sv á r-S z e b e n i v o n a lo n . S z in té n  a S oro  g ró fn é  tu la jd o n a . A z is tá lló n
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és  e g y é b  sz ü k s é g e s  h e ly is é g e k e n  k ívü l van  n y o lcz  v e n d é g sz o b á ja  is. —  
E te lb e n - i ta lb a n  jó l k is z o lg á ln a k , de  d rá g á n . E z  eg é sz  te rm é sz e te s , m e r t  a 
v e n d é g lő s ö k e t a r r a  k ö te le z ik , h o g y  m a g u k a t jó l é s .g a z d a g o n  b e re n d e z z é k . 
Sok  k é sz le tö k  m e g ro m lik , d e  a v e n d é g lő s  n em  v e sz th e t. T ö b b n y ire  le h e t  
i t t  jó  v a d p e c s e n y é t is k a p n i, d e  m in d e n n a p  jó l tá p lá l t  s z á rn y a s t.

P a c s e t tő l  K o zsav á ig  eg y  á llo m á s ; i t t  8 5  h á z  van  és eg y  n y o m o ru lt 
v e n d ég lő . E g y e s  u ta so k  u d v a ria s  k é ré s  u tá n  a p o s ta h á z b a n  jó l é tk e z h e tn e k . 
I t t  lá t ta m  a  s z e n tirá s  em e  sz a v a it:  „ l e g e l t e t e m  a z  é n  j u h  a i m  a t “ 
é le te m b e n  e lő szö r b e tü s z e r in ti  é r te le m b e n  te l je s e d v e . A  p ó p a  m a g a  h a jto t ta  
h a z a  eg y  r e t te n tő  h id e g  e s te  ju h a i t  a m ező rő l.

K o zsav á tó l D o b ra  fe lé  a  fé l u tó n  v an  eg y  n y o m o ru lt o láh  f a l u : 
K o sav itz . Id e  e g y  szép  e rd ő n  á t j u t  az e m b e r ; i t t  n in c s  v en d é g lő . H o g y  
m e g m e le g e d je m , e g y sz e r  b e té r te m  az e lső , le g sz e b b  p a ra s z th á z b a . E g y  
szű k , k ics in y , n y o m o ru lt k u n y h ó  vo lt ez és  te le  e m b e r re l .  A  k u n y h ó b a n  
vo ltak  v ag y  h ú sz á n  a sszo n y o k  é s  g y e rm e k e k  és c sak  e g y  ö re g  fé rfi. N e m  tu d ­
ta m  b e sz é ln i velők , d e  d ic s é re n d ő  s z o lg á la tk é sz sé g g e l k é sz í te t te k  sz á m o m ra  
te jle v e s t. A z  a sszo n y o k  fo n a lk é sz ité s se l fo g la lk o z tak , e g y  a szö v ő szék n é l ü lt 
és d o lg o zo tt s z o rg a lm a sa n . A  k is  le á n y o k  m in d a n n y ia n  sz o rg o sk o d ta k , a 
fiúk  já ts z o t ta k ,  a do lg o zó  a sszo n y o k  fé r je i p e d ig  a b író n á l vo ltak  az ő 
sz o k o tt ö s sz e jö v e te li h e ly ü k ö n  a  rá k i t  fo g y a sz ta n i.

K o sav itz tó l az ú t n é h á n y  ó ra  a la t t  E rd é ly b e  veze t, a z é r t  itt fé lb e ­
s z a k í th a t ju k  L e h m a n n  ú tira jz á t.  L á th a t ju k  b e lő le , h o g y  L e h m a n n  jó  a k a ­
r a t ta l  v is e l te te t t  h a z á n k  é s  n e m z e tü n k  ir á n t .  E lis m e r i  a n n a k  jó  tu la jd o n a it, 
d e  h ib á i  e lő tt s e m  h ú n y t s z e m e t é s  é p en  a z é r t  é rd e k e s  és f ig y e le m re m é ltó , 
m e r t  eg y  oko s, v ilá g lá to tt  k ü lfö ld i e g y é n  le h e tő  tá rg y ila g o s  le írá sa  v iszo­
n y a in k ró l tö b b e t  é r  b á rm e ly  h íz e lg ő  k r i t ik á n á l. N a g y  sz o lg á la to t te t t  n e k ü n k  
azza l is, h o g y  a k ü lfö ld ie k  k e z é b e  eg y  jó ra v a ló  ú tik ö n y v e t a d o tt  h a z á n k ró l 
és ezze l e lő seg ítő , h o g y  m in é l tö b b  k ü lfö ld i lá to g a s s a  m e g  h a z á n k a t , vag y  
h a  n e m  is lá to g a tta  m e g , e k ö n y v b ő l je le n té k e n y e n  ta n u lta  m e g ism e rn i 
o rs z á g u n k a t.

(Folytatása következik.)



ADATTÁR.
J e le n té s  a B ánság 1731-iki összeírásáró l, k ü lönösen  
a b eesk erek i, p an esova i, u j-p alán kai é s  verseez i 

k erü letek  akkori á lla p o tá ró l.1)

G e h o r s a m b s t e  R e l a t i o n .

Ü b e r d ie  V e rm ö g  e r g a n g e n e r J io c h e r  V e ro rd n u n g  V o rg e iio h rn c n e  
u n iv e rsa l B a n a tis c h e  la n d e s  C o n sc rip tio n , u n d  u n s  E n d te s  b e n a n te  zu 
b e s c h re ib e n  b e tro ffe n e  B e t s k e r e c k ,  B a n  c s ó v a ,  v y p a l a n k a ,  u n d  
w e r s e z e r d D i s  t r i e f e n ,  w a s  in  V o rn e h m u n g  d e re r s e lb e n , s ic h  S p e c ia le s  
g e a iis s e r t ,  w ie , u n d  a u f  w as= arth  S ye  b e s te h e n , in  w ie  V ie l so p e rs o n a l a ls  
fa c u ltä tS iK ö p fe n  S e lb e , a u c h  w as  so n s t n o th w e n d ig  g e z im e n d  zu  r e f e r i r e n  
b e fu n d e n  w o rd e n , u n d  z w a r E r s t l i c h e n  p r in c ip ia n d o

I n  d e n  P e z k e r e c k e r  D i s t r i c t .

I s t  d e r  a n fa n g  d ie s e r  o p e ra tio n , n a c h d e rn e  w ir  d e n  4 ‘®n 
July': a : c : V o n  h ie r  d a h in  a b g e ra y s e t,  d e n  6 te,n e ju s d e m  an 
d e n e n  G rä n itz e n  u n d  z w a r d e r  T h e y sz  s e i th e n  zu  C z e n t a g e ­
m a c h t w o rd e n , a lw o  s ic h  z u r  T ra n s m ig r i ru n g  d e re n  u n te r th a n e u  
in s  P a c z e r  la n d , u n d  h in ü b e r s e tz u n g  d e s  h o rn  V ie c h e s  in  
a n s e h u n g  V o rh a n d e n e r  V ie lle n  sch ü ffen  A u c h  so b e n a m b s te n  
w ra n iz e n  d ie  b e q u e m e s te  g e le g e n h e it  h e rv o rg ib e t ,  w a ru m b e n  
z u r  e v id iru n g  d e r le y  co n v e u ie n z ie n  V o r h ö c h s te n  H e r rn  D ie n s ts  
a n g e le g e n h e it  n ö th ig  zu sey n  e r fu n d e n , u n d  d a r a u f  b is s  h o c h e r  
a p p ro b a tio n  d is p o n ire t ,  w o m it d e r  in  loco  s e y e n d e  b ey  h ie s ig e r  
N a tio n a lm iliz  s te h e n d e  C a p ita in  d ie  o b so rg  d ie s e r  sch ü ffen  
m itte ls  e in e r  w a c h e , u n d  n ä c h tl ic h  V e rd o p p e lte r  p a tr o l l i ru n g  
a u f  s ic h  n e h m e n , J e n e  s a m m e n tl ic h e n  V o rh a n d e n e  a n  ein  O rth  
z u sa m m e n  s te h le n , u n d  a llso  K e in en  o h n e  s e in e n  V o rw isse n  
h in ü b e r  sc h ü ffe n  la s se n  m ö g e ;

') Eredetije az országos levéltárban, a temesvári adininistráezió fönmaradt iratai 
között, 138. sz. a. — A tartomány összeírását 1731-ben egy bizottság eszközlé, melynek 
tagjai: Bartels báró, es. k. százados, Buehleitner kerületi főtiszttartó és Spindler tiszt­
tartó valónak. Sajnos, hogy jelentéseikből csak ez az egy maradt fönn.
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No : 1

No : 2

Lit : A

L it: B

W ie  a n so n s te n  d ie se  V o rg e h a b te  u n iv e rsa l la n d e s  C o n ­
sc r ip tio n  u n s e r s e i th s  V o rg e g a n g e n  u n d  in  V iel so p e rs o n a l a ls  
F a c u ltä ts iK ö p fe n  d ie s e r  D is t r ic t  b e s te h e ,  b e w e ise t K lä h r l ic h  
d ie  e r s te  a n la a g  su b  N o  : 1 : w o rn ä c h s t b e s o n d e r s  G e z im m e n d  
zu  h in te rb r in g e n  K o m m e t, w a s g e s ta ll te  b e i d ie se m  A c tu  S p e c ia l i  
m it Z u z ie c h 'A u e h  in  p f l ic h tn e h m u n g  je g l ic h e r  D is tr ic ts  b e a m b te n  
w e lc h d e tz te r e s  n ic h t  rn ü n d e r  in  g e s a m b te n  D o rffs c h a fte n  von  
d e n e n  o b e r ;  u n d  d o r f s ;K n e e s e n , a u c h  G e sc h w o rn e n  w ie  K le in ­
r ic h te r n  A^olzohen w o rd e n , d e n  C o n tr ib u e n te n  e b e n fa l ls  zu b e - 
n e h m u n g  A lle s  V e rd a c h ts  u n d  G e w in n u n g  in e h r e rn  lu s ts  a u c h  
lieb e , d is e s  zu  se in e n  K ü n if t ig  e m o lu m e n t a u s s z u sc h la g e n  
d e ü t l ic h  e rk lä re t  w o rd e n , d ie  w a h rh a f f t  g e n a u e  U n te rsu c h u n g , 
z u g e sc h w e ig e n  a lle r  p a r t ia l itü t, o d e r  p a r t ic u la r  fa v o r is iru n g s  
A b s ic h t  o h n e  z u n a ig u n g  m in d e s te n  ru h m s  zu e r f o r s c h e n  u n s  
o h n e rm ü th e t  h a b e n  a n g e le g e n  sey n  l a s s e n :

D ie  T e ü ts c h e  im  D is t r ic t  a n g e s te lte  C o lo n ien  b e s te h e n  in 
d em  o r th  P e z k e r e c k  S elb s ten , g le ic h  d ie  Von d is e r  n a tio n  
b e so n d e rs  V e rfa s s te  C o n sc rip tio n  N o ro  : 2  : d a s  m e h r e re  b e ­
w e ise t, n u r  in 5  : fam ilien , w e lc h e  au ch  a n g e s e h e n , S y e  in  So 
g e r in g e r  a n z a h l  m it I h r e r  o eco n o m ie  n ic h t  w o h l r e c h t  a n z u ­
k o m m en  V e rm ö g e n , a u c h  S ye m e h r e r s  P o p u li r e t  zu m a c h e n , 
K e in  Z e ic h e n  V o rsch ein en  w ill, G e rn e  u n te r  a n d e re  o r th s c h a f te n ,  
a lw o  se lb e  in  V e r s e h le is s u n g  ih r e r  a n g e b a u te n  W en ig k e iten  
m e h r e r  V o r th e ill  z u sc h ö p fe n , V e rm u e th e n d  se y n , e in g e th e il le t  
zu  w e rd e n  a n su e c h e n .

V on d e r  n a tio n a l M iliz  b e f in d e n  s ic h  in  w id e rh o lt  d ie sem  
D is tr ic t d re y  O a p ita n a G sc h a f te n  a ls s  zu  P e t z k e r e c k ,  C z e n t a ,  
u n d  A g g a t  s c h .

W ie  s ta rc k h  d ie  e r s te re  s ic h  d e rm a h le n s  b e fu n d e n , d ie  
re v is io n s  l is ta  S u b . l i t : A . e rk lä h re t ,  u n d  h a t  d ie se  M iliz  
sc h ö n e n , a u c h  s o g e s ta lt  e rg e b ig e n  te r r a in ,  d a ss  d e re r  a u c h  zw ey 
C o m p a g n ie n  d a rb e y  zu S u b s is tire n  V e rm ö g e te n , a l le rm a s s e n  
d o r t ig e r  C a p ita in  n e b s t  s e in e m  a ig e n th u m b lic h e n  H o rn ; u n d  
a n d e rn  V iech  g le ic h e s  d ie  b e y  li t  : A  : z u e lie g e n d e  C o n sc rip tio n  
Ih re  g e s a m b te r  M iliz  b e s i tz e n d e  e ffec ten  e rw e ise t, n o ch  g e g e n  
3 0 0  : s t : f r e m b d e s  h o rn ;V ie c h  a u f  d e n e n  ih n e n  g e ra u m b te n  
w ise n  in  w a id u n g  e rh a l te t ,  d a ra u s s  e in fo lg lic h  s e in e n  p r iv a t 
n u tz e n  s c h ö p fe t.

S u b  l i t : B : e rg ib e t  s ic h  d e r  s ta n d  u n d  e ffec ten  d e r  
C z e n ta e r  m iliz , d ie s e  a b e r  s e y n d  re s p e c tu  ih r e r  F e ld e r n  w ie  
w iisen  m it d e n e n  C o n tr ib u e n te n  d e rg e s ta l te n  V e rm e n g e t , d a s  
z w isc h e n  L ey d en  P a r th e y e n  ö f te rs  U n e in ig k e iten  e n ts te h e n ,
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m ith in  u m b  e n d tl ic h e  e n ts c h e id t ,  w ie  a b th e i lu n g  g e z im e n d  
iin p lo r ire u , e in  w e lc h e s  Ih n e n  o h n m a s s g e b lie h  m n b s o  V o r- 
t r ä g lic h e r  a n z u g e th e ie n  w ä re , a ls s  a n d u r c h  S y e  u n te r  d e n  
s c h e in  f r e m b d e s  V ie c h  zu h a lte n ,  d e re n  I n s a s s e n  I h r ig e s  m it 
w a y d e n , A lso  f re y  d u rc h g e h e n ,  V on  d a ru m b e n  a u c h  m it 

K le in e m  u n te r s c h le y f  g e fu n d e n .
D ie  Ä g g a ts c h e r  C a p ita n a ts c h a f t  S u b  : l i t :  C :  b e la n g e n d , b it 

is t e in e  z w isc h e n  d e n e n  m a r ra s te n  u n d  d e r  T lie y s s  e n tf e rn te  
M a n n s c h a f t :  w e lc h e  ih r e  In s u ln  a ig e n d s  r u e h ig  b e s itz e n , u n d  
e in  p u h re s  H e y d u c k h e n  d o r f  is t, w e lc h e  h in g e g e n  re s p e c tu  
a n d e re n , so w o h l in  g e w e h r ,  a ls  S o ld a te n  a r th  m ise ra b i b e - 
s c h a fe n , a u c h  m e h r e r s  V o r b a u rn  zu  e s t im ire n  sey n .

I h r e n  G ap itän e n  o d e r  o b e r  o ff ic ire n  p ra e s tir e n  s ie  an  

b a h re m  g e lt  a u s s e r  d a s s  d e r  C sa n a d e r  w e g e n  1 2 5 :  t l : a rg u ire t ,
V on ih m e  a b e r  h ie r ü b e r  d ie  a u s s w e isu n g  b o sc h e h e n , m ith in  
es  b e y g e le g t w o rd e n , n ic h ts ,  n u r  d a s s  s ie  s e lb e r  in  a n b a u u n g  
d e re n  F e ld e r n  a u c h  m ä h u n g  e in ig e  b e y h ü lf  le is te n .

D ie  C a p ita in s  se y n d  V on d es  h ie r  la n d s  C o m m a n d ire n d e n  
H e r rn  F e ld  M a rs c h a lle n  G ra fe n  d e  M e rc y  E x ce l len z  D e c re tire t ,  
u n d  m it ih r e n  C a p itu la tio n e n  V e rm ö g  a n lie g e n d e r  C o p ia  S u b : 
l i t :  1): V e rs e h e n , w e lc h e r  w e g e n , u n d  d a  d ie  la n d s m n te r th a u n e n  b it 
b ey  s e lb e n  also  c o n tr ib u a tio n s  f re y  S u b s is tire n  z u la s se n , sow oh l 
e x c ip ire t . a lss  V o n  se lb s te n  s ich  d ie  u n z u la s s lie h k e it  h e rv o r th u e t ,  
d e r le y  b ey  e in e n  so a n d e re n  a u fb e h a l te n e r  b e fu n d e n e  b e s a g te  
In s tru c t io n  in  in s ta n ti  m it g e h ö r ig e r  a m e r in d e r u n g  an  se in e  
g e h o rd e  r e m it t i r e t ,  a u c h  e in g e th e il le t  w o rd e n  se y n d .

Zu P e t s c h e i  is t e in  K a y s :  ü b e r f u h r  ü b e r  d ie  T h e is s , 
u n d  V e r re c h n e t  d ie  e in k iin f te n  d e re r s e lb e n  d e r  d o r  th a n  w e se n d e  
M a u th  E in n e h m e r  G e o rg  loy.

M e h r  b e r ü h r t  d ie s e r  P e tz k e r e k e r  D is tr ic t  b e s te h e t  a lso  in  
S e c h sz e h e n  D o rfsc h a f te n , w o ru n te r  d re y  e in g e th e il te  H e y d u c k c h e n  
ö h r te r  b eg riffen , lig t a u f  e b e n  F e ld ,  u n d  is t  d e s s e n  b e z irc k h  
an  d em  ffuss T lie y ss  w ie T e m e s , le d ig lic h  a u f  d e r  h a y d t ,  
m ith in  d e r  C o n tr ib u e n t s ta t t  d e s  b re n n h o l tz e s  s ic h  m it e in -  
z e li lig e m  R o h r  V on d e n e n  M a rx is te n  b e g n ü g e t, so n s te n  a b e r  
h a t  es s c h ö n e n  w issw a c h s , u n d  fe ld f r ic h te n , w ie  n ic h t  w e n ig e r  
e rg ä b ig e  h o c h e  h o rm V ie e h s z u c h t ,  w ovon  sie  m e h r e rn  T h e ills  
s ich  n ä h r e n d t  ih re  p ra e s ta n d a  e r r ic h te n , a n b e y  e n th a l te t  
E r  in  s ic h  3 3 :  p ra e d ie n , o d e r  V o rh in  g e w e s te  D o rfs  
b e z ire k h e , w e lc h e  n ah  p ro p o r tio n  d e r  g ro s se , d e n e n  V iech  
h a n d le rn  b e so n d e rs  V e rp a c h te t  s e y n d t , h a t se ith  e in  J a h r  w ie  
in d e r  C o n sc r ip tio n  g e z e ic h n e t ist, an  V ie c h u m b fa h l, u n d
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d a s  d o r f  P a r  d a n  V on d e n e n  w a s s e r  g ü s s e n  in fe ld tf rü c h te n  

s c h a d e n  g e li tte n , d e in e  zue k o m m e t, d a s s  in  b e g r if f  d ie s e s  
w e rc k h s  d e n  a u g e n s c h e in n  e in g e n o h m e n  W ie  e r s t  b e m e lte  
f e ld f rü c h te n  d u rc h  g e w ü ss  o h n b e k a n d t K le in e  f l ie g e n d e  K ä fe r  
d a r g e s te l te n  d a  sy e  n o c h  in  d e r  b lü h e  o d e r  so z u sa g e n , in  d e r  
M ü lc h  w a re n , d u rc h  d e r e r  o h n g e m e in e  M a n g e  d e rm a sse n  
a u s s g e s a u g e t ,  u n d  a u s s g e h ö h le t  w o rd e n , d a s : 6 :  d o rf s c h a f te n  
V on d e n e n  a n g e b a u te n  K ö rn e rn , u n d  g e r s te n  w e n ig , u n d  
S ib e n e  K au m  d ie  h e i ft e zu h o fe n  h a b e n , a lso  n u r  e in z ig e  
zw ey  V o n  d ie se n  übel V o r h e ü e r  b e f re ü e t  g e b lie b e n .

V on  d e n e n  C lö s te rn  graec-i r i tu s , o d e r  s o g e n a n te n  C a lu - 
d ie re n , e n th a l te t  d ie s e r  D is t r ic t  K e in e s , w o a b e r  bey  d e n e n  
a n d e re n  d o rfs= P o p p en  n e b s t  s e y n ; u n d  n o c h  e in e r  m e h re re  
F a m ilie n  b e y  ih m e  w o h n h a f te r  b e tro ffe n  w o rd e n , J e n e  se y n d  
u n te r  d ie  C o n trib u tio n s= m ässig e  K ö p fe  in s e r i r te r  zu fü n d e n , d ie  
m it V iech  h a u d le n d e  in g le ic h e n  b e s o n d e r s  g e z a ic h n e t. —

I s t  g le ic h  d e n  e r s te re n  g e s a m b te s  so r e s p e c tu  d e sse n
N o : .a : E ffec tive!) s ta n d ts  d ie  a n la a g  S u b  N o  : 3 : d o c ire t, a u s s e r  d a ss  

n ä c h s t  d e in e  w e g e n  d e r  in d e n  C o n tr ib u tio n a b S ta b ile  F ix e  
n ic h t  m it e in b e g r if fe n e r  T e ü ts c h e n  b u rg e r s c h a f t  e in  b e so n d e re  

N o: 4 : b e z e ic h n u n g  S u b  N o :  4 :  b e y g e le g t w u rd e t, b e o b a c h te t w o rd e n .
I n  a n g e z o g e n e n  N o :  2 :  o b en  is t z i,f in d en , w ie  d ie s e r  

D is t r ic t  V on  d e n e n  R e ic h s fa m ilie n  d re y  d o r f s c h a f te n  in s ic h  
e n tf a lte , u n d  is t e in z ig  d e s  N e ü  P a n c z o v a e r s  a n s ta n d  
w e g e n  e rö f f te te r  P a s s a g e  m it o h n e n tg e l t l ie h e r  V o rsp a n n  V on 
a n d e rn  zu  V iel a g g ra v ire t  zu sey n .

D ie la n d  M iliz  b e s i tz e t d re y  o r th s c h a f te n  A lss  T o p o l  a 
e in  S e p a r i r t  K le in e s  h e y d u c k h e n  D ö rfe l, n ä c h s t  P a n c so v a . 
K u b i n ,  u n d  D u b o v a z  in  w e lc h  le tz te re n  n o c h :  3 :  F a m ilie n  
la u d e s  C o n tr ib u e n te n  m it a n s ä s s ig  s e y n d t , w ie  e r s te re  S u b - 

Tit: E : s is t i r e n  l i t :  E  : b e m e rc k h e t, b e y  d e r  K u b in e r  s te h e t  e in  h a d n ia k  
L i t : F  : m it  V e rm ö g  l i t : F  : e in b e g r if fe n e r  M a n n s c h a f t :
L it: G : D ie  D u b o v a z e r  u t  l i t :  G  : h in g e g e n  is t e in e  d e re n  tü c h ­

tig s te n , a u c h  a n g rä n tz u n g e n  w e g e n  d ie  u m b s tä n d l ic h s te ,  w ovon 
d ie  s ic h  d a s e lb te n , w ie  a n d e rw e r th s  s e i th e ro  a u fg e h a lte n e  
f lü c h tl in g e  an  se in e  g e h ö rd e  r e d r e s s i r e t  w o rd e n , d ie se  d re y  
se y n d  e b e n m ä ss ig  m it d e r  S u b  l i t : D  : b e r ü h r te r  C a p itu la tio n  
e in  g le ic h e n  fo rm b  V e rse h e n .

Ü b e r f u h r e n  b e g re if t  d ie s e r  D is tr ic t  in s ic h  zw ey  ü b e r  
d ie  D o n au , a lss  zu  P o r  z a  u n d  K u b i n ,  w e lc h e  z w a r d ie  S e r ­

in  d e n  P a u c s o v a e r = D i s t r i c t .
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v ia n e r  o c c iip iren , w o J e d o c h  le tz te re  a n fa n g s  B a n a t i s e h e r  
s e ith e n  V e rs e h e n , n u n  a b e r  q u o  J u r e  o h n w is s e n d  h in ü b e r  
g e z o g e n  w o rd e n :  ü b e r  d ie  T e m e s  zu  B a n  c s ó v a  is  e in e , o h n e  
d e re n  a u f  d e n  B e lg r a d e r  w e e g  ü b e r  d ie  M a r ra s t  g e s c h la g e n e ;  
u n d  sc h ü f f la s t  (?) b ru c k h e n , w e lc h e  le tz te re  V o n  P a n c s o v a e r  

b ru c k h s A m b t C u ltiv ire t w e r d e n ;
E s  h a t  a lso  u m b e  u n d  in s ic h  d ie se s  P a n c s o v a e r  T e rito  - 

to r iu n i d ie  F lu s s  D o n au , T e m e s , u n d  P o n ja v iz a , d e r  zu D u b o v az  
d ie  D o n au  e r r e ic h e t ,  u n d  b e s i tz e n  in  e rg e b ig e n  F is c h f a n g  
V e rs c h ie d e n e m i i t t le r e r  g a t tu n g  u n d  b e g lü c k h t  s e e g e n , so n s te n  
a b e r  g le ic h  d e m  B e ts k e r re k e r  D is tr ic t ,  d ie  o fen e  H e y d t, e n t ­
g e g e n  S c h ö n s te n , a u c h  V o r lie fte r w o h lg e ra th e u e  fe ld f rü c h te n , 
w iss= w achss, u n d  n u tz b a h re . V ie c h h a n d lu n g , p fla n tz e n  s ich  an  
d re y  o r th e n  w e in n g ä r t te n , an  p ra e d ie n  a b e r  in  o b ig e r  B e ­

s c h a f fe n h e it .
D ie  in  V o r ig e n  D is tr ic t  B e s c h r ie b e n e  K ä fe r  h a b e n  h ie r  

o r th ig  in  z w e y e n  d ö rfe rn , s o n s tig  a b e r  an  M e is te n  o r th e n  d ie s e r  
d re y  u n d  z w a in tz ig  B e w o h n te  o r th s c h a f te n  s c h a d e n  V e r u r s a c h e t ;

N ä c h s t  p a n c so v a  is t e in  C a lu d ie r  C lo ste r, B e g e h re n  r e s p e c tu  
d es  H o rn  V ie c h ss  ad  re m  m e rc a to r ia m  g e h ö r ig e s  n ic h ts ,  so n ­
d e rn  d o c ire t B e y la a g  S u b  N r  : 5  : I h r e m  s ta n d t  S ie  lie g e n  in No 
e in e m  K le in e n  w ä ld l, so h ie r in  e in tz ig  V o rh a n d e n , J e d o c h  bey  
e in e r  a n g e n e h m e n  S itu a tio n .

D ie  b e y  Ih n e n  zu r h a n d t  a r b e i th  V on n ä c h s te m  D o rfe  
a u fh a l te n d e  4 . le d ig e  K ö p fe  se y n d  u n te r  d e n e n  C o n tr ib u tio n s -  
m ä s s ig e n  m it e in g e b ra c h t .

Kö/Ji: Ba e ó t i  L a jo s

(Folytatása következik.)



A Csanádi püspökséghez tartozó falvak jegyzéke 1701-ből.1)

N o m in a  P a g o ru m  ad  E p p a tu m  C sa n a d ie n s e m  S p e c ta n tiu m , S ig n a n te r  
vero  C is -F lu v iu m  M a ro s  S itu a to ru m , e t  p e r  I l l in u m  ac  ß s m u m  D n u in  
S te p h a n u m  P o ln v ,  q u a  E p p u m  A d m in is tra tio n ] ' B u d e n s i p e r  S u u m  M an d a - 
ta r iu in  D n u m  P a u lu m  F ii le k y  p ro  a ss ig n a tio n e  C o m m u n ica t, d t. T y rn a v ia e  
d ie  2 0 . J u ly  A o. 1 7 0 1 .

A p a d fa lv a K is S z e n t M ih á ly
B e le s N a g y  S z e n t M ih á ly
B a th y d a  C is T y b isc u m S z e ö rö g h

d e s e r tu s  L o c u s T a rn a k
C zok T e m p e s
C z o m o rk an y T ó th  K u to s
C zokas A lsó  F ű z ö d
K isk eö d B eb , B ö k ö n y , B o rzas

P á l  E g y h a s z F ö lső  F ű z ö d
F ü p e re k F e lis i
K is G y a la F e h e r  E g y h a s z
K o v a c z h a z a H e g y a s
K is -F e c z k e s K ira l H e g y e se
L e le K is  J a n k a - H id a
L a d a n y M o n o s to r

M a g y a ro s -F e c s k e s M ező  P a lo t ta
M ez ő -K o p a n c z M ak ó , M e g y
M e z ő -H e g y e s N a g y  L a k : p o p u lo sa
N a g y  K o m lo s N a g y  G y a la
P i th i  V a ro s K is J e n ő
R ák o s K ö k é n y e s
R a b e K a n isa
S z e n t J a n o s P o rd a n y
S a m so n S z e n t Iv a n y

Szók e g y h á z S z e n t M ik ló s

*) Az „Értesítő“ utolsó füzetében e jegyzék sorrendje, de néhány n iv  is hibásan 
lett közölve, s azért terjedelmesebb helyreigazítás helyett jobbnak látjuk újra közölni.

A s z e r k e s z t ő .
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S z a la n k a
S zvese
S z e n t L ó rin  ez 
T e le g d  
T é rv á r  
N a d  U d v a r  
Y a lk o n y
Z o rab o r. S a r th y a k .
I t e m  U ltr a  Seii T ra n s -F lu v iu m  

M a ru s .
O ziska
B e n d e n te g li
D o m b e g y h a z
•Tagad
K a le sa fa lv a

K o n o s

L e ro s
K u ta s
P a p  K e re s tu r
T ü zk o sz
Y o ln o k
V a sa n to
B ecse
B e c s k e rs e h e

B e re fu la
B re sn y o

D esk

E g r e s
Föllach
N e ro g s z o g h  ( t a l á n : H o ro g s z e g h )
Hollos
H o m o k e r
H o sz u fa lu
S ru ta

S ző lő s
S z a n a t
S z a d -E g y h a s z
T ö rö fd
T a ro m i
T a la m iti
V iz e sg y a n
Z ad el lak
F u r a
N a g y  E r s
N a g y  J a n k a h id a
K o rh e n k a
L o ra n t
P a lo t ta

P y ry e m o s
S a y ti , vei S a u tin

populosa,
S a ra fa lv a
S z e n tu ly a .



TARCZA.
J e g y z ő k ö n y v ,

mely fölvétetett Temesvárott 1890. junius hó 25-én a „Délin. tört. és rég. Muzeutn- 
Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o lta k :  I f j .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  k ir . ta n á c so s , tá r s . ig a z g a tó , 
m i n t  e ln ö k , P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r , d r . S z a r n é k  G y ö r g y ,  t i tk á r ,  
d r . N i a m e s s n y  G y u l a ,  tá r s u la t i  ü g y é sz , N a g y  G y ö r g y ,  R á e z  
A  t h  a  n  á  z, J e s z e n s z k y  B é l  a, D e r e  r  a  I z r a e l .  W  i m  m e r  J  ó z s e f  
és  M i k i t  E m i l .  v á la sz tm á n y i és r e n d e s  ta g o k .

3 9 . E ln ö k  az e g y b e g y ü lt  ta g o k a t  ü d v ö zö lv én , az ü lé s t m e g n y itja .
4 0 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t itk á r  fe lo lv a ssa  az u to lsó  v á la sz tm á n y i 

ü lé s  je g y z ő k ö n y v é t.
É sz re v é te l n é lk ü l h ite le s ít te tik .

4 1 . F ő t i tk á r  e lő te r je sz ti k ö v e tk ező  je le n té s é t a m u lt  ü lé s  ó ta  e lő fo rd u lt 
n e v e z e te se b b  m o z z a n a to k ró l é s  b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k r ó l :

T is z te lt  V á la s z tm á n y !

I . M in d e n e k e lő tt  van s z e re n c sé m  azon  h a tá ro z a to k a t e lő te r je sz te n i , 
m e ly e k rő l f. évi m á ju s  hó  2 8 -á n  m e g ta r to t t  VI. re n d e s  k ö z g y ű lé sü n k  
v ég zése i s z e r in t a t. v á la s z tm á n y  is é r te s íte n d ő .

a ) A z  e m líte t t  k ö z g y ű lé s  3. szám ú  v é g zése  á lta l k ik ü ld ö tt  b iz o tts á g  
a közel m ú lt  n a p o k b a n  á tn y ú jtv á n  p a r iié i d r . M o l n á r  V i k t o r  fő isp án  ú r  
ő m é l tó s á g á n a k  a k ö z g y ű lé s  ü d vözlő  á t i r a tá t ,  e g y b e n  fe lk é r te , h o g y  t á r s u ­
la tu n k a t  p á r tfo g o ln i k e g y e s k e d jé k ;  m it ő m é ltó s á g a  n e m c s a k  a le g k é sz ­
s é g e s e b b e n  m e g íg é r t ,  h a n e m  e g y sz e rsm in d  k ije le n te tte , h o g y  b e  fo g  lép n i 
ta g ja in k  so rá b a  is. U g y a n é  k ü ld ö t ts é g  B r a n k o v i c s G y  ö r  g  y  p a tr ia r c h a  
ő n a g y m é ltó s á g á n á l is t i s z te lg e t t ,  m e g v á la sz ta tá sa  a lk a lm áb ó l a tá r s u la t  
ü d v ö z le té t to lm á c s o lv á n ; ő n a g y m é ltó s á g a  k ö sz ö n e tte l fo g a d ta  az ü d v ö z le té t 
s k in y ila tk o z ta tta , h o g y  a la p itó  ta g ja in k  so rá b a  ó h a jt  lép n i.

b ) A  4 . sz á m ú  v é g zésse l k ö z g y ű lé sü n k  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d ta  
iíj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s u la t i  ig a z g a tó  azon in d ítv á n y á t, h o g y  
D e s s e w f f y  S á n d o r  ú jo n n a n  k in e v e z e tt C sanádi m e g y é s  p ü sp ö k  ő 
m é l tó s á g á n a k  fo g a d ta tá s a  a lk a lm á v a l tá r s u la tu n k  e g y  k ü ld ö tts é g g e l sz in té n
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k é p v ise lte s se  m a g á t . E  k ü ld ö t ts é g  ta g ja iu l u g y a n e z  a lk a lo m m a l m e g v á la s z ­
ta t ta k  u g y a n  —  e g y  k éső b b  fö lk é re n d ő  e ln ö k  v e ze té se  a la t t  —  iíj. O r m ó s  
Z s i g m o n d ,  tá r s . ig a z g a tó , P f e i f f e r  A n t a l ,  dr .  L a k y  M á t y á s ,  
W i m m e r  J ó z s e f  és  dr .  N i  a m  e s s  n y  G y u l a  vál. ta g o k , d e  azon 
m e g je g y z é ss e l, h o g y  m in é l n a g y o b b sz á m ú  m e g je le n é s re  az ö ssz e s  v á la s z t­
m á n y i és r e n d e s  ta g o k  is  f e lk é r e n d ő k ; s é p e n  ez o k b ó l van  s z e re n c s é m  
e v é g z é s t a t. v á la s z tm á n y  e lő tt ú jó la g  fö le m lite n i.

c )  A  k ö z g y ű lé s  a lk a lm á v a l e lő te r je s z te t t  fő titk á ri je l e n té s  k a p c s á n  
K l e i n  J a k a b  tá r s . ta g  in d itv á n v o z ta . h o g y  a m u z e u m - tá rs u la t  a  n a g y  
k ö z ö n sé g  é rd e k lő d é sé n e k  fo k o zása  c z é ljá b ó l az a la p s z a b á ly o k  2 . és 5 . § -á n a k  
k e re té n  b e lü l a m o d e rn  k é p z ő m ű v é sz e te t (é p íté sz e t, s z o b rá sz a t, fe s té sz e t) ,  
a m ü ip a r t  é s  a e s th e t ik á t  is  fe lk a ro lja  é s  v á ltak o zó  e n e m ű  k iá llí tá so k  és 
fe lo lv a sá so k  á lta l a fen ti c z é lt m in é l n a g y o b b  m é rv b e n  e lé rn i tö re k e d jé k . 
A  k ö z g y ű lé s  ez in d í tv á n y t tö b b e k  fe lsz ó la lá sa  u tá n  e lv b e n  e lfo g a d v á n , a 
v á la sz tm á n y h o z  te sz i á t  azza l, h o g y  a n n a k  m ik é n ti k iv ite lé t il le tő le g  az 
ü g y e t  ta n u lm á n y o z z a  s e rrő l e g y  k éső b b i ü lé se n  je le n té s t ,  il le tő le g  ja v a s la to t  
a d jo n . K é re m  te h á t  ez ir á n t  is  a t. v á la s z tm á n y  sz iv es  in té z k e d é sé t .

d )  A z 1 8 9 0 . é v re  a v á la s z tm á n y  á lta l e lő le g e se n  m e g á l la p í to t t  s az 
1 8 9 0 . évi á p r i l  h ó  2 9 -é n  ta r to t t  r e n d e s  h av i vál. ü lé s  3 2 . sz á m ú  v é g z é sse l 
k ie g é s z íte tt  k ö lts é g v e té s t  az id é z e tt  k ö z g y ű lé s  8 . sz á m ú  h a tá ro z a tá v a l s z in té n  
e l f o g a d ta ;  d e  e g y b e n  e lfo g a d ta  d r . L a k y  M á t y á s  tá r s . ta g  azo n  in d í t ­
v á n y á t is, h o g y  a  jö v ő  1 8 9 1 . év tő l k ezd v e , a  m e n n y ire  le h e ts é g e s , a 
k ö lts é g v e té s t  m e g á lla p ító  b iz o tts á g  g o n d o sk o d jé k  az É rte s ítő  m u n k a tá rs a in a k  
h o n o rá lá s á ró l  is. E z  in d ítv á n y t a k ö z g y ű lé s  to v á b b i in té z k e d é s  v é g e tt s z in té n  
a t. v á la sz tm á n y h o z  te t te  á t.

V égül e) az e lh u n y t v á la sz tm á n y i ta g o k  h e ly é re  a k ö z g y ű lé s  10. sz. 
h a tá ro z a ta  s z e r in t m e g v á la sz ta tta k  az a la p itó  ta g o k  k ö z ü l:  J e s z e n s z k y  
H é 1 a,  D e r e r a  I z r a  e 1 és  T e i n e s  v á r m e g y  e k ö  z ö n  s é g e .  a  re n d e s  
ta g o k  közöl M á l y  I s t v á n  és  dr .  T e l  h i s z  K á r o l y .

E zek  azon v ég zések , t. v á la sz tm á n y , m e ly e k e t ré s z in t  tu d o m á su l véte l, 
ré sz in t to v áb b i in té z k e d é s  v é g e tt  e lő te r je sz te n e m  k e lle tt .

11. U g y a n c s a k  az e m líte tt  k ö z g y ű lé s  11 . sz á m ú  v ég zésév e l az ü n n e ­
p é ly es  m e g n y itá s  n a p já u l f. évi o k tó b e r  h ó  5 - é t  tű z te  ki. Á m d e  a k ö v e t­
kező  n ap o n  v a g y is  o k tó b e r  hó G -án A ra d  v á ro sa  re n d e z  n a g y o b b  sz a b á sú  
ü n n e p é ly t  a t iz e n h á ro m  v é r ta n ú  e m lé k sz o b rá n a k  le le p le z é se  a lk a lm á b ó l, s 
a z é r t te k in te t te l  e k ö rü lm é n y re , n e h o g y  a k é t ü n n e p é ly  b á rm e ly  te k in te tb e n  
is e g y m á s ra  h á tr á n y o s  le g y e n , k é rem  a  t. v á la s z tm á n y  sz iv es h a tá ro z a tá t  
az ir á n t, n em  v o ln a -e  jo b b  az ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s  n a p já t  eg y  h é tte l  
k é s ő b b re  v a g y is  o k tó b e r  h ó  1 2 -é r e  h a la s z ta n u n k  ?

TIT. V an sz e re n c sé m  je le n te n i ,  h o g y  G ó z s y  M á t y á s ,  te m e s -g y a r -  
m a ta i p lé b á n o s , ki n e m r é g  a tá r s u la t i  ta g o k  so rá b ó l való tö r ü lte té s é t  k é r te ,
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szó b e li fe lv ilá g o s ítá so m ra  k ije le n te tte , h o g y  ta g u l  to v á b b ra  is m e g m a ra d , 
e lle n b e n  B é n i c z k y  S á n d o r  tá r s . t a g  a  ta g o k  so ráb ó l való tö rö lte té s é t k éri.

TV. A  m ú lt ü lé s  ó ta  é re m g y ü jte m é n y i in k  g y a ra p í tá s á ra  D e m é n y i  
J a k a b  ú r  a já n d é k o z o tt  e g y  a zseb e ly i h a tá r b a n  ta lá l t  e z ü s t ró m ai p é n z ­
d a r a b o t ;  a tö b b i b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k a t k ö z g y ű lé s i je le n té s e m b e  fo g la lta m ; 
azo n k ív ü l é re m g y ü jte m é n y i in k  a  kö v etk ező  d a ra b o k k a l s z a p o r o d o t t :

J e l e n t é s
a  T á r s u la t  á lta l v e tt 8  d b  e z ü s t ta l lé r ró l és U  h  r  m  a n  n H  e n r  i k n é á lta l 

a d o m á n y o z o tt 1 d b  ez ü s t e m lé k é re m rő l :

A ) 1 d b . 1 7 7 7 . évből 
1 d b . 1 7 8 6 . é 
1 d b . 1 7 9 0 . „
1 d b . 1 8 0 5 . „

S z á s z  v á l a s z t ó  f e j e d e l e m s é g  t a l ­
l é r j a  E r i d .  A u g u s t  D.  G.  D u x .  S a x .  
E l e c t o r  fe l ira t ta l ,  a fe je d e le m  a rc z k é p e -  

s az o rs z á g  ez im erév e l.

1 d b . S z á s z  k i r á l y s á g i  t a l l é r  1 8 1 2 , E r i d .  A u g u s t .  D.  G.  
R e x  S a x o n i a e  fe l ira tta l ,  a k irá ly  a rc z k é p é v e l s az o rs z á g  e z im erév e l.

1 d b . v e l e n e z e i  k ö z t á r s a s á g i  t a l l é r  1 7 9 5 -b ő l L u d o v i c o  
M  a n i n  D u c e  és  R e s p u b l i c a  V e n e t a  fe l ira tta l .

1 d b . o sz trá k  M á r i a  T h  e r e z i  a  k o ra b e li ta l lé r  1 7 8 0 .

1 d b . b e lg a  ta l lé r  1 8 0 0 . évből.

B ) 1 d b . n é g y sz ö g ü  fo g g a n ty u v a l e llá to t t  e z ü s t e m lé k é re m  1 7 2 3 . 
évből. U h r m a n n  H e n r i k  n é  a já n d é k a .

C) D e m é n y i  J ó z s e f  á lta l a d o tt  1 d b . e z ü s t A u g u s tu s  k o rab e li 

ró m a i p é n z .

T e m e sv á r , 1 8 9 0 . m á ju s  2 8 -á n .

D  r. S z á m  e k  G y ő r  g  y,
titkár.

E zze l k é re m  a  t. v á la s z tm á n y t je le n té s e m  sz iv es tu d o m á su l v é te lé re . 

T e m e sv á r , 1 8 9 0 . ju n iu s  2 5 -é n .

P a t z n  e r  I  s t v á n ,
főtitkár.

A  je le n té s  tu d o m á su l v é te tik  és az a d o m á n y o z ó k n a k , n é v le g  U h r ­
m a n n  H  e n r  i k n é ú rn ő n e k  é s  D e m é n y i  J  a k  a  b u rn á k  h e ly b e n , k ik  
é rm e k e t a já n d é k o z ta k , je g y z ő k ö n y v i k ö szö n e t s z a v a z ta t ik : a t i tk á r s á g  p e d ig  
u ta s i t ta t ik  a n y e r t  tá r g y a k  m e g fe le lő  e lh e ly e z é sé re .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő t itk á r  v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .

4 2 . A  fő titk á r i je le n té s  azon  p o n tjá ra , m e ly  s z e r in t p arn ó i d r . M o l n á r  
V i k t o r  fő isp á n  u r  a k ö zg y ű lé s  á lta l  k ik ü ld ö tt b iz o tts á g n a k  m e g íg é r te , 
h o g y  ta g ja in k  so rá b a  be  fo g  lé p n i s tá r s u la tu n k a t  p á r to lá sá b a  v ee n d i ; —  
m e ly  s z e r in t to v á b b á  u g y a n é  k ü ld ö t ts é g  B r a n k o v i c s  G y ö r g y  g ö r. k e l.
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p a tr ia r c h á ö á l  is t is z te le g v é n , ő n a g y m é ltó s á g a  az ü d v ö z le té r t  k ö sz ö n e té t n y il­
v á n íto tta  s a lap itó  ta g ja in k  s o rá b a  is b e l é p e t t :

A  v á la sz tm á n y , e k e ttő s  ö rv e n d e te s  e s e m é n y t le lk e s  é lje n z é s s e l t u d o ­
m ásu l v ev én , e lh a tá ro z z a , h o g y  a n a g y le lk ű  p á r to lá s é r t  k ö sz ö n e té t  m o n d  
s e rrő l B r  a n k  o v i c s G  y öt g  y  p a tr ia r c h a  ő n a g y m é ltó s á g á t  á ti ra tb a n  
é r te s ít i ,  m e ly n e k  e lk é sz íté sé v e l P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r t  m e g b íz z a .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .

4 3 . F ő t i tk á r  e lő te r je sz ti a f. év i m á ju s  h ó  2 8 -á n  ta r to t t  V I. re n d e s  
k ö z g y ű lé sn e k  4.,' 5 ., 8 . é s  10 . sz á m ú  h a tá ro z a ta i t ,  m e ly e k e t a  k ö zg y ű lé s  
to v á b b i in té z k e d é s  v é g e tt a v á la sz tm á n y h o z  te sz  á t.

A  v á la sz tm á n y  e h a tá ro z a to k a t  tu d o m á su l v eszi s fő t i tk á r t  u ta s í t ja ,  
h o g y  a m in t az ezen  h a tá ro z a to k b a n  m e g je lö l t  in té z k e d é se k  s z ü k s é g e s sé g e , 
il le tő le g  id e je  e lé rk e z ik , a r r a  a v á la s z tm á n y  ü g y e im é t fe lh ív ja .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r , v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .

4 4 . F ő t i tk á r  fe lh ív ja  a v á la s z tm á n y  ü g y e im é t a m a  k ö rü lm é n y re , h o g y  
m id ő n  f. évi k ö z g y ű lé sü n k  a  m u z e u m  ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s á n a k  n a p já t  
o k tó b e r  h ó  5 -é r e  tű z te  ki, n e m  v e tte  s z á m ítá sb a  azt, h o g y  o k tó b e r  hó  6 -á n  
a  sz o m sz é d  A ra d  v á ro sb a n  lesz  o rs z á g o s  ü n n e p é ly , s ig y  jo b b  vo lna 
ré s z ü n k rő l az ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s t  eg y  h é t te l  k é s ő b b re  azaz  f. évi 
o k tó b e r  hó  1 2 - ik é re  k itű z n i.

A  v á la s z tm á n y  ez  in d ítv á n y t e g y h a n g ú la g  h e ly e s li , a  k ö z g y ű lé s i 
h a tá ro z a to t  k iv é te le s e n  a n n a k  é r te lm é b e n  m ó d o s ítja  s a  fő t i tk á r t  u ta s ít ja , 
h o g y  az ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s ra  való m e g h ív á s o k a t s e g y é b  in té z k e d é s e k e t 
ez ú ja b b  m e g á lla p o d á s  s z e r in t  te l je s íts e , n é v le g  p e d ig  az á lla n d ó  re n d e z ő  
b iz o t ts á g  ta g ja i t  é r te s ítse .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .

4 5 . F ő t i tk á r  je le n ti ,  h o g y  id . G ó z s y  M á t y á s ,  gyarmatai p lé b á n o s  
tá r s .  ta g , ki eg y  k o rá b b i ü lé s e n  a  ta g o k  so rá b ó l való  tö rü lte té s é t  k é r te , 
m o s t s z ó b e lile g  ú jb ó l k ije le n te tte , h o g y  a tá r s . ta g o k  so rá b a n  to v á b b ra  is 
m e g m a ra d . E l le n b e n  B e n i c z k y  S á n d o r  ta g  k ilé p n i ó h a jt .

G ó z s y  M á t y á s  tá r s . ta g  m e g m a ra d á s a  ö rv e n d e te s  tu d o m á su l 
v é te tik , B e n ic z k y  S á n d o rn a k  k ilé p é se  p e d ig , m in th o g y  az t a kellő  id ő b e n  
je le n te t te  be, h a  ta g d i j - h á tr a lé k a  n in c s , e lfo g a d ta t ik .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  s á lta la  B e n i c z k y  S  á  n  d o r  és 
T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá r ito k  v é g z é s ile g  é r te s i t te tn e k .

4(4  D r. S z á r n é k  G y ö r g y ,  tá r s . t i tk á r  fe lo lv a ssa  M i i  l e k  e r  
B ó  d o g ,  tá r s . ta g  ily  cz im ü  m u n k á la tá t : „ A v e r s e e z i  g ö r .  k e l .  s z e r b  
p ü s p ö k s é g  m ú l t j a . “ I . ré sz .

A  v á la sz tm á n y  a  re n d k ív ü l é rd e k e s  d o lg o z a to t n a g y  f ig y e le m m e l 
h a l lg a t ta  m e g ; é r te  a sz e rz ő n e k  k ö sz ö n e té t szav az  és az  „ É r te s í tő “ -b e n  
k ö zzé ten n i h a tá ro z z a .
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M irő l P í i t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r , s á lta la  M i 11 e k e r  B ó d o g .  tá r s . 
ta g  v é g z é s i le g  é r te s i t te tn e k .

4 7 . E z z e l a  tá rg y s o ro z a t  k im e n tv e  lévén , e ln ö k  a  v á la sz tm á n y n a k  
k ö sz ö n e té t m o n d  s az ü lé s t  b e z á r ja .

K . m . f.
R á c z A t  a n á  z,

választ, tag, helyettes elnök

—  200 —

P  a  t z n  e r  I  s t v á  u 
főtitkár.



Egyveleg.
A szt. korona visszaliozatala.’)  A  m á r  te s ti le g , le lk ile g  m e g ­

tö rö tt  I I .  J ó z s e f  1 7 9 0 . ja n u á r  2 8 -á u  k ib o c s á to tt r e n d e le tb e n  ú j í tá s a i t  e l ­
tö rö lv én , m in d e n t  azon  á lla p o tb a  h e ly e z e tt  v issza , m e ly b e n  a z o k a t 1 7 8 0 -b a n  
ta lá lta , k iv év e  a v a llá s i tü re lm e t,  le lk é sz sé g e k  sz a b á ly o z á sa , s a jo b b á g y o k  
á lla p o ta  ir á n t  r e n d e le té i t ,  m e ly e k e t te l je s  é p s é g b e n  m e g ta r ta n i  k ív á n t . P á r  
n a p  m ú lv a  e z u tá n  a sz t. k o ro n á t is v is sz a k ü ld ö tte  B u d á ra .

B á r  tö b b e n  k u ta tn á n a k  s z e n t k o ro n á n k a t il le tő le g , sok  b e c se s  a d a ­
to k ra  ta lá ln á n a k . —  L ev é l és k ö n y v tá ra in k b a n  tö b b  e d d ig  fö ld o lg o z a tla n u l 
re j lő  a d a to k  le h e tn e k . K u ta s s u k  k i e z e k e t, s z e d jü k  re n d b e  s h o zzu k  a 
n y ilv á n o s sá g ra , i t t  v o ln a  az id e je , m in d e n  h a s z n a v e h e tő t,  h a b á r  c sa k  
m u s tá rm a g , k ib ö n g é sz n i, ö s s z e h o rd a n i, a je le n té k te le n n e k  te tsző , d e  a z é r t  
ig e n  sok e se tb e n  fo n to s  m o rz sá k a t, h o g y  el n e  v e sz szen ek . r a k á s ra  g y ű jte n i, 
n a p fé n y re  h o z n i, és ez á lta l  so k a k n a k  k e d v e s  o lv a s m á n y t n y ú jta n i.

K u ta tá s a im  e re d m é n y e  e m e  n é h á n y  so rb a n  fo g la l t  v e r s e z e t  L e íro m  
sz o ru l szó ra , a m in t  fö lje g y e z v e  ta lá l ta m .

A n n o  D o m . 1 7 9 0 . p ro s t s e x e n n a le  e x iliu m  S a c ra  M a g n a e  H u n g á r iá é  
C o ro n a  d ie  18  fe b r . V in d o b o n a  in P a tr ia m  re m is s a , ip s a  d ie  K ö p tse n iu m . 
s e q u e n ti  J a u r in u m  a d la ta , d ie  2 0  S tr ig o n iu m  g ra t is s im a  h o sp e s  su b  te c t is  
V en . A c a p itu l i  p e r  n o c te m  q u ie v it, O ccasio n e  h u iu s  s e q u e n s  c h ro n o s tic o n  
r e s p le n d u i t :

D o M V s C a p I tV L I  e X C e p I t  S t r l g o n l l  h o s p i t i o  H V n g a r l a e  p lg n V s .

Locutio Sacrae Coronae ad Cives.

E x u i e ra m , p e re g r in a  fu i, c a p tiv a  re v e r to r ;
I a m  cu p io  P a tr io s  L a e ta  v id e re  L a re s .

M u lta  tu li, sed  c u n c tis  n u n c  e x e m p ta  p e ric lis .
P a n n o n ia m  re p e to , e t  r e d d e r e  c u n c ta  volo.

P a s s a  d iu  g e m u i saev is  c o n c lu sa  la te b r is .
N a m  v id u a ta  so lo , c o n c id it o m n e  d e c u s .

P a n n o n ia e  n e c  lux , n e c  lex , n e c  R ex  fu it u llu s .
C um  n u lla  in  re g n o  s a c ra  C o ro n a  fu it.

A u s tr ia  m e  te n u it ,  s t r in g e n s  a u s te ra  c a te n is ,
S ed  la e h ry m is  P a t r e s  m e  re d e m e re  m ei.

P la u d i te  n u n c  C ives R e g n i R e d e u n te  C orona .
Q uod vos p la n x is t is  ja m  D ia d e m a  re d i t .

S a e p iu s  im p le s tis  la c h ry m o s is  q u a e s tu b u s  au re s ,
P a tr ia  la e sa  ia ce t, cu m  d ia d e m a  la te t.

I n f a u s tu m  re g n u m , cui c h a ru m  p ig n u s  a d e m p tu m ,
S u s tu li t  ille  c a p u t q u i d ia d e m a  ra p it.

Vos P a tr e s  P a tr ia e  v e s tra s  h u c  te n d i te  c u ra s ,
A m p liu s  h a n c  n e p lu s  H u n n u s  a m it ta t  av im .

E x u i e ra t ,  p e re g r in a  fu it, C ap tiv a  red iv it,
In te m e r a ta  ta m e n  V irg o  C o ro n a  m a n e t . l

l) A „Magyar Állam“ egy régibb számából vettük át ez érdekes adatokat.
14*
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K a m  u t p r im u m  h a c c e  fu i t f ro n s  sa n c ti c in c ta  co ro n a .
I n d ig n u m  n u n q u a m  c in x e ra t illa  c ap u t.

N u n c  ta m e n  O m n ip o te n s  cu i re ru m  su m m a  p o te s ta s ,
M e ra p ta m  P a tr ia e  r e d d id i t  ille  m eae .

Gemitus amoris ab exilio in Patriam reducis S. Coronae.
T e m p u s  so la tii —  P in i s  exilii.

I a m  r e d d o r  P a tr ia e  —  A lm a e  H u n g á r iá é ,
R e d e m p ta  L a c h ry m is ,  —  P a tr u m  u b e rr im is ,

S ex  a n n is  la tu i, —  A s t  s e m p e r  g e m u i,
Q uod H u n n a e  Solio , —  N e c  r e d d a r  folio ,

C o ro n a  P a tr ia e  —  D u lc i H u n g á r iá é .
N u n c  ta n d e m  re d e o  —  G a u d e n te m  v ideo ,
T o ta m  P a n n o n ia m , —  S u av em  p ro sa p ia m .

Ia m  s p a rg a m  lilia , —  R e g n o  so la tia  
Y e n i S tr ig o n iu m , —  A d  S p o n s i so liu m , 

l l a e c  u rb s  h u n c  g e n u it ,  —  Q ui s e h y th a s  d o m u it,
Q u ae ro  A p o s to lu m , —  F id e le m  p o p u lm h .

D o m u s  C ap itu li, — S a c ra t i  p o p u li 
D e d it h o s p itiu m , —  G ra n d e  so la tiu m .

N a m  h i s u n t  A e m u li —  R e g is  apo sto li.
In v ic ta  p e c to ra  —  S u n t r e g n i  p ig n o ra ,
M u ru s  E c c le s ia e , —  L u m e n  P a n n o n ia e  

D e fe n d u n t P a tr ia m , —  M o estam  H u n g á r iá m .
E r a m  h ic  p lu r ib u s , —  A u c ta  h o n o rib u s ,

Q u in q u e  c o m itib u s , —  D a ta  c o n sp e c tib u s ,
P a tr ia e  P a tr ib u s ,  —  R e g n i P ro c e r ib u s .

F id e le  C iv iu m  —  V id i o b se q u iu m  
A rm a ti J u v e n e s  —  O rn a ta e  V irg in e s  

P r a e s ta n t  so la tia , —  P e r  U rb is  S p a tia .
C o n sp ex i p lu r im a , —  D o m o ru m  lu m in a ,

V id i a rd e n t ia ,  —  C o ro la  g e m e n t ia ,
N am  e ra m  p lu r im is , —  H ic  v isa la c h ry m is ,

C h a r is  h o sp itib u s , —  M eis  c o m itib u s ,
N u n c  g r a te s  re fe ro , —  N a m  B u d a m  p ro p e ro ,

R a p to r is  sp o liu m , —  A d  sp o n s i so liu m .
Ia m  c ra s  su b  v e sp e ra m , —  A m p le c ta r  d e x te ra m .

H ic  sp o n s i sv av ib u s , —  F r u a r  a m p lex ib u s .
E x u ta  tr is t ib u s , —  P r is c is  g e m itib u s ,

V ide P a n n o n ia , —  Q u ae  q u a n ta , q u a lia ,
P e r  re g n i  sp a tia , —  M a n e n t so la tia ,

R e c e d a n t V e te ra , —  N o v a  s in t O m n ia  
H oc m a g n a e  D o m in ae , —  F e lic i  o m in e ,

G e s tu m  a ttr ib u e , —  E t  te m e t im b u e ,
A n tiq u is  m o r ib u s , —  M iss is  e r ro r ib u s ,
M a te r , e t  D o m in a , —  M a ria e  n o m in a ,

N o ta  s u n t  P a tr ib u s , —  H u n n is  P r io r ib u s ,
Si h a e c  a e q u a lia , —  S u m  M a tr is  F ilia .

Közli: Hermán Jeremiás, ink. 
Sz.-Ferenez rendi tanácsos.





E L Ő FIZ E T É SI FELHÍVÁS
A

TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉS2ETI ÉRTESÍTŐ
189 0 -i k  é v i  f o l y a m á r a .

A dél magyarországi történelmi és régészeti muzeumtársulat alapitó s évdijas tagjai 
az „Értesitőt“-t tagilletményül kapják. A társulat tagja lehet minden történetkedvelő­
honfi vagy honleány, 200 írt alapitványnyal egyszer-mindenkorra, vagy 5 írt évi tagdíj- 
illetékkel, ha belépési szándékukat kijelentik id. Ormós Zsigmond, társulati elnöknél, vagy 
a főtitkárnál; a tagkötelezettség 3 évre terjed; de továbbra is fenmarad, ha a kilépési 
szándék kellő időben be nem jelentelik. Az „Értesitő“-t nem tagok is megszerezhetik év 
4 írt lefizetése mellett.

Kelt Temesvárott, 1890. szeptember 20-án.

P a tz n e r  I s tv á n .
főtitkár.

Az „Értesítődbe szánt mindennemű közlemények, reklamáeziók, továbbá a törté­
nelmi és régészeti társulat részére felajánlott adományok s a társulatot érdeklő megke­
resések P a t z n e r  István, főtitkárhoz ( T e m e s v á r ,  seminárium) intézendők. Kéz­
iratokat vissza nem adunk.

A történelmi és régészeti muzeumtársulat temesvári s vidéki tagjait tisztelettel 
fölkérjük, hogy időközben esetleg változó lakásukat a főtitkári hivatalban (Temesvárott), a 
füzetek pontos kihordása és szétküldése tekintetéből, bejelenteni szíveskedjenek, különben 
a régi lakhelyekre megküldött s kézhez nem vett füzeteket nem fogjuk pótolni.

A délmagyarországi történelmi és régészeti muzeumtársulat főtitkári hivatalánál 
megrendelhetők:

1. Történelmi és Régészeti Értesítő“ 1877. III. évfolyam II. III. IV. füzet.
2. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1878. IV. évfolyam III. IV. füzet.
3. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1879. V. évfolyam II. III. füzet.
4. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1880. VI. évfolyam III. IV. füzet.
5. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1881. VII. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
6. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1882. V ili. évfolyam. I. II. Ili. IV. füzet..
7. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1883. IX. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
8. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1884. X. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
9. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1885. I. uj évfolyam I. U. III. IV. füzet.

10. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1886. II. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
11. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1887. III. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
12. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1888. IV. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
13. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1889. V. uj évfolyam I. II. III. IV. füzet.
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TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI

VI. ÉVFOLYAM. 1 8 9 0 .  IV. FÜZET.

Az aradi prépostság és káptalan birtokai.
Irta Dr . Karácsonyi J ános.

(Vége.)

39. Nagy sáros.
Zarándmegyei helység volt Sikula körül. 1522-ben Vátyoni 

Mátyásnénak engedte át a káptalan Csőit feléért. (Lásd Kissáros.)
40. Novak.

Feküdt a Maros partján Zábrány és Hidegkút körül. Jelen­
leg ilyen falu ott nem létezik. Egyike azon kevés birtokoknak, 
melyekről azt állíthatjuk hogy még az alapitó II. Béla adományozta 
az aradi egyháznak.1) 1377-ig hihetőleg közös volt a káptalan 
és prépost között, mert ez évben egy aradi kanonok nemcsak a 
káptalan, hanem a prépost nevében is tiltakozik elfoglalása ellen.* 2)

Mindamellett, hogy még az alapitótól nyerte e helységet az 
egyház, a XIV-ik században ennek birtokában is megtámadták. 
1355-ben a Laczkffyak őse László, András, Pál és Mihály 
fiaival együtt elfoglalta a káptalan ezen és még két más birtokát, 
mi ellen György éneklőkanonok a váradi káptalan előtt tilta­
kozott.3) ügy  látszik a tiltakozásnak volt sikere, a káptalan 
visszanyerte jogos tulajdonát. 1377-ben már ismét háborgatták 
e helységet a Laczkffyak, Miklós, Pál és M ihály; a mi ellen 
egy aradi kanonok saját és a prépost nevében a váradi káptalan 
előtt nyújtott be tiltakozást.

Nem sokat ért ezen tiltakozás sem. 1378 táján András vajda 
fiai György és Imre, úgy látszik bosszúból, hogy Mikelaka 
birtokától elestek, e helységre rohantak és azt lefoglalták.

r) Tört. Adatt. II. évf. 256. 1.
2) Tört. Adatt.
3) U. o. 257. 1.

15
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A káptalan természetesen port kezdett 1379 körül. Panaszára 
Szepesi Jakab országbíró meghagyta a Csanádi káptalannak, hogy 
a káptalant Novák helység birtokába iktassa be és azt ezzel 
foglalja vissza. A Csanádi káptalan teljesítette a megbízást, de 
a mint Pál pap és a királyi ember a beiktatást végrehajtani 
akarták, akkor László, György mester szolgája. György és Imre 
nevében a beiktatásnak ellenemondott. A királyi és káptalani 
embereknek tehát nem volt más hátra, mint Györgyöt és Imrét 
megidézni Szt. János nvoíczadára Lajos király elé. mit a Csanádi 
káptalan jelentésére meg is tettek 1379-ben.

Az ügy Lajos király, Szécsi Miklós és Kapolyai János 
országbírók előtt meghányattatván és különbözőképen elhalász­
ta! vén. végre 1382-ben Szt. Mihály nyolczada tűzetett ki. melyen 
Laczkffy Imre a törvényszék előtt megjelenjen és ellenmondását 
igazolja (György úgy látszik már ekkor félbehagyta a pörölést). 
Szt. Mihály nyolczada elmúlt, de Imre nem jelent meg. A káptalan 
most a háromszoros visszafoglalás (trinaria recaptivatio) utján 
kisértette meg hozzájutni jogos birtokához. Háromszor akarta 
magát beiktathatni e birtokba. Laczkffy Imre persze mindannyi­
szor ellenemondott, de megidéztetve nem jelent meg. Midőn ez 
megtörtént. 1385-ben Tamás őrkanonok a Csanádi káptalannak 
ezen 3 meghiúsult beiktatásról szóló jelentőleveleivel, továbbá 
Lajos király, Arad megye, Szécsi Miklós és Szentgyörgyi Tamás 
országbíró leveleivel megjelent Bebek Imre országbíró előtt s 
bebizonyítván, hogy Laczkffy Imre háromszor megidéztetve sem 
jelent meg, igazságot követelt. Nevezetesen előmutatta II. Béla 
kiváltságlevelét, a Csanádi káptalan egy határjárást végző levelét, 
a váradi káptalan által kiadott tiltakozásokat, melyek mindegyiké­
ben Novák az aradi káptalan birtokának volt nevezve. Ekkép tehát 
bebizonyította az aradi káptalan jogát Novák helységre.

Bebek országbíró mindezeket tekintetbe vévén, Imre grófot 
a megjelenés elmulasztása miatt „in contumaciam“ elitélte és 
a váradi káptalant megbízta, hogy már most István gróf ellen­
mondását tekintetbe sem vévén (az „in contumaciam“ nyakas 
meg nem jelenés rendes következménye volt, hogy ellenmondása 
érvénytelen lón) az aradi káptalant véglegesen beiktassa Novák 
birtokába. 1388-ban a váradi káptalan a megbízást teljesíté.

Ezzel azonban a pörnek nem lón vége. Laczkffy György 
és Imre, alig távoztak a káptalani és királyi emberek s az 
összelőtt szomszédok, újra a helységre rontottak s azt lefoglalták. 
Míg a káptalan e hatalmaskodás ellen újabb lépéseket tett, meg­
halt Laczkffy György és Imre. jogaikat és birtokaikat a többi
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Kerékegyházi Laczkffvakra. Mihályra és Lászlóra hagyván. Ezek 
folytatták az erőszakoskodást s azért a káptalan ellenük is port 
kezdett. 1399-ben Szt.-György napján megjelent Gell ért aradi 
kanonok Z'sigmond király előtt s előmutatván Bebek országbíró 
Ítélő és a váradi káptalan iktatólevelét, igazságot követelt. De 
minthogy az alperesek távol voltak. Zsigmond király egyelőre 
csak annyit tehetett, hogy ezeket maga elé idézze, minek végre­
hajtásával a váradi káptalan Ion megbízva.1)

A pör további folyamát nem ismerjük. De minthogy 1561-ben 
Novák ismét az aradi káptalané volt, következtetjük, hogy végre 
is az igazság győzött. 1566-ig bírta még a káptalan Novákot, 
de akkor Araddal együtt a töröké lett, a kinek uralma alatt el 
is pusztult.

41. Ség.
Földváry összeírása szerint Papokszeghy. Fábián szerint a 

mai Séga pusztán Arad tőszomszédságában feküdt. Erről is csak 
egy pör folytán nyerünk tudomást. 1411-ben Rozgonyi Simon 
országbíró, miután az aradi káptalan az ország szokása szerint 
megtette e helység ügyében a háromszoros visszafoglalást (recap- 
tivatio) és Benkefalvi Benke Péteren kívül más ellenmondó nem 
jelentkezett, másrészről pedig a határidő lejárt a nélkül, hogy 
Benke Péter a bírók előtt megjelent volna. Séget az aradi káp­
talannak oda ítéli s a beiktatással a Csanádi káptalant bízza meg. 
A beiktatás Benke Péter és a többiek ellenmondása daczára 
csakugyan megtörtént.* 2)

A Csanádi káptalan ezen iktatólevelében Ség egyszerűen 
mint a káptalan birtoka említtetik. Az egri regestrum is azon 
birtokok közé sorolja, melyek egészen az aradi káptalané voltak. 
Pedig ez aligha igaz. Mert midőn Székelyszegi Antal a káptalan 
birtokain elkövetett hatalmaskodása alkalmával Séget is meg­
rohanta (lást Csőit), az e végből kiküldött királyi emberek közt 
említtetik „Szár András, a nevezett Ségről“ is (Andreas Zaar 
de Ség praedicta.3) Ezen már nevezett Ség pedig a káptalan 
birtoka volt, melyben eszerint Szár András is birtokos volt, mert 
csak igy vehette innen előnevét. Meglehet hogy a káptalan 
eleinte csak egy részét bírta Ségnek s utóbb szerezte meg a 
többi részét. Alkalmasint még egy másik Ség is létezett Arad

ü Tört. Adatt. II. évf. 254—258. 11.
2) Fábián i. m. 250. 1. Tört. Adatt. II. évf. 214. I.
3) Tört. Adatt. 881. 1.

15*
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körül, s hogy ettől a káptalan birtokát megkülönböztesse a nép. 
ezt Papnkséginek nevezte el.

4 2 .  S i m á i u l .
Régibb neve Apás. A XV. században város és a Kőrös- 

Maró sköz egyik fontos helye volt. 1470-ben már vásárai is 
voltak.1) Az aradi káptalan régtől fogva jogot tartott hozzá 
vagy legalább egy részéhez. Már 1387-ben is tiltakozott az ellen, 
hogy Apás és Szentkirály falvak a Losonczyaknak adassanak.* 2) 
A tiltakozás hasztalan volt, mert Simánd mint a gyulai uradalom 
egyik része, a Losonczy és azután a Maróthy család kezére 
jutott, legalább Simánd világosan benne van a Maróthyak 1403-iki 
adománylevelében, sőt benne van az aradi káptalan 1404-iki 
iktatólevelében is.3) Miért, miért nem, a XVI. században port 
kezdett az aradi káptalan e város birtokáért. Ezt pedig a követ­
kező alapon indította meg: Brandenburgi György őrgróf 1510-ben 
adománylevelet eszközölt ki magának Simándra a királytól és a 
mint gyanítják, a budai káptalan emberével az ország régi szokása 
és minden jog ellenére nem nappal, hanem éjjel a szomszédok 
és határosak távollétében tolvaj módon iktattatta be magát Simánd 
birtokába, s azt azontúl mintegy jogosan a maga számára 
foglalta le.

Bessenyődi Ferencz, az ekkori aradi olvasó kanonok, hallván 
ennek hírét, két társával együtt azonnal Osanádra sietett s ott 
két tiltakozványt nyújtott be. Az egyikben Simánd, Meszt és 
Décse káptalani birtokok eladományozásának és lefoglalásának 
mond ellen,4) a másikban pedig különösen Simánd elidegenítése 
ellen tiltakozik s azért ünnepélyesen óvást tesz Simándnak a 
király által való eladományozása és Brandenburgi György által 
történt elfoglalása ellen.5)

A tiltakozás keveset ért. A dolog ismét pörre került. Azon­
ban a hatalmaskodó magas állása (a király nevelője volt) és a 
pór háború sokáig késleltették az ügy eldöntését. Végre sok 
húzás halasztás után Báthory István nádor 1519-ben Szt. Mihály 
nyolczadán oda Ítélte a káptalannak Simándot. De még most 
hátra volt a beiktatás.

Mintha sejtette volna a nádor, hogy Ítéletének végrehajtása 
nehezen fog menni, nem, mint rendes körülmények között szokás

9  Békés vármegye hajdana, II. rész, 82. 1.
2) Fábián i. m. 153. 1.
3) Müncheni oklevél másolatok a békésgyulai múzeumban.
4) Haan i. m. II. rósz, 111. 1.
5) Fábián i. m. 232. 1.
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volt, valamelyik megyei királyi embert bízta meg a beiktatással, 
hanem e végből külön tisztet küldött ki a királyi curiából, 
Osernelházi Ambrust. Ez egy Csanádi kanonokkal, a zaránd- 
megyei szolgabirókkal, Pisky György gyei, Pálffy Gergelylyel, 
Szabó Jánossal és Lukácsy Mihálylyal és a többi szomszéd 
nemesekkel együtt megjelent Simándon. Megjelent több aradi 
kanonok is élükön Eszéki Vitossal. De, a mint az ünnepies 
beiktatás kezdetét vette, egyszerre a simám!i lakosok, nem tudni 
mi okból, de mint általánosan hitték, Brandenburgi György és 
tisztei által felbújtogatva, a harangokat félreverik, fegyverre 
kapnak s a beiktató bizottságot megrohanják. Az útban álló 
káptalani jobbágyokat buzogányokkal és ólmos botokkal szétverik 
és nagy lárma és szitkok közt a káptalani és nádori embereket 
s az aradi kanonokokat támadják meg, s ha a nemesek közbe 
nem lépnek, dühökben mindnyájokat leölik. A nemesek a küldött­
séget ekkép megmenték ugyan, de a beiktatás mégis elmaradt, 
mert valamennyire helyreállván a rend, Sombolyi Nagy István 
Brandenburgi György nevében kivont kaiddal állott ellen a 
beiktatásnak, s őket ettől visszaűzte.

A beiktatás tehát meghiúsult. De a káptalan nem vesztette 
el reményét. Most ezen visszaűzés (repulsio) czimén kezdett port 
Brandenburgi György ellen. Ebbéli lépései közül tudjuk még 
azt. hogy a királyhoz fordult s attól parancsot eszközölt ki, 
hogy a csanádi káptalan ezen meghiúsult beiktatásról illetőleg 
visszaűzésről szóló jelentő levelét az aradi káptalannak adja ki, 
mert ennek azon levélre jogainak megóvása végett szüksége van.1) 
A por további folyamát nem ismerjük. Csak az bizonyos, hogy 
a káptalan Simándot többé nem nyerte vissza. Hihetőleg a pör 
elhúzódott egész 1526-ig. Ekkor pedig minden rend fölbomolván 
a káptalan hiában kereste jogát. Annál is inkább, mert Simáiul 
a gyulai uradalomhoz csatoltatva ezzel együtt Czibak Imre, azután 
pedig a Patóczyak kezére került. Ezek ellenében pedig Zápolya 
király sem tudott parancsainak érvényt szerezni, annál kevósbbé 
a védtelen aradi káptalan. 1561-ben Simáiul a gyulai várhoz 
tartozott.* 2)

43. Soprony.
Most Sofronya puszta Aradmegyében. Czibak Osvald ado­

mányozta a káptalannak.3) 1499-ig csakugyan a káptalan birta. 
1561-ben már mások kezén volt.

ü  Tört. Adatt. III. évf. 49—52. 11.
2) Fábián i. in. 27. 1.
3) U. o. 258. 1.
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44. Szelcvény.
Kis falu a Tisza és hármas Kőrös között, Külső-Szolnok. 

illetőleg Hevesmegyében. Azelőtt Csongrád megyéhez tartozott. 
Csak egy negyedrésze volt a káptalan birtoka. Ebből is ki akarták 
forgatni a szomszéd nemesek: Farki István, Bökényi Keserű 
János és Szelevényi László. 1454-ben ezen birtok el volt ide- 
genítve és midőn a káptalan be akarta magát vezettetni, az említett 
nemesek ellene mondtak.1) ügy  látszik, később mégis a káptalan 
győzött, mert 1561-ben az aradi káptalan is előfordul a szele- 
vényi birtokosok közt.* 2)

45. Szentandrás.
Falu Temesvár közelében. Az 1380-iki osztozkodáskor a 

prépostnak jutott.3) Az egri regestrum tanúsága szerint azonban 
nemcsak ezen egy falu, hanem egész vidék. Szentandrás vidéke 
tartozott az aradi prépostsághoz 24 helységgel.4) Azonban a 
kései tudósító itt egy kissé nagyított, vagy a „villa“ szó alatt 
csak majorokat értett.

46. Szentgyörgy.
Arad szomszédságában Mondorlak és Glogovácz közt fekvő 

falu volt.5) Most már nyoma sincs.

47. Szenti váll.
Földváry összeírásában helytelenül Szentistván. A mai 

Glogovácz mellett, ettől keletre feküldt. Az aradi káptalané volt 
már 1499-ben. Ez évben a káptalan egyik szentiváni jobbágyát. 
Szakállos Pált, többekkel együtt Kis-Rékasra küldötte, hogy az 
ottani erdőből épületfát szállítson Aradra. A jobbágyok el is 
indultak, de, a mint a Maroson átkelve Sződi városba jö ttek; 
Szalathiel Bertalan, a sződi kastély várnagya, a kastély urának 
Ongor Jánosnak meghagyásából megtámadta őket és Szakállos 
Pált elfogta, megkorbácsoltatta és egy tőrrel a nyakán küzdés­
közben megsebezte; ezután pedig börtönbe vetette, hol Szakállos 
Pál kapott sebeiben meghalt. A szegény jobbágynak még a 
tisztességes temetést sem adták meg, hanem harmadnapra testét 
máglyán elégették.6) A káptalan ez ellen vizsgálatot sürgetett, de

ü  Fábián i. ni. 280. 1.
2) Tört. Adatt. I. évf. 876. 1.
3) U. o. II. évf. 141. 1.
4) Magyar Sion IV. évf. 808. 1.
5) Fábián i. in. 216. 1. és a Mercy-féle térkép.
®) Tört. Adatt. II. évf. 380. 1.
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vájjon kapott-e kárpótlást nem tudható. Falu volt Szentiván még 
1561-ben is; a török uralom alatt csakhamar elpusztult, 1607-ben 
máj- mint Arad városához tartozott pusztát adta Kákóczy Zsigmond 
a ráczoknak.1)

48. Szentkirály.
Puszta Aradmegyében Simánd mellett; 1387-ben az aradi 

egyház közös b'rtoka volt. János aradi kanonok a káptalan és 
prépost nevében óvást tesz ezen birtokuk elidegenítése ellen.1 2) 
Később azonban ezen birtokát elvesztette, legalább az 1561-iki 
birtokosok közt az aradi káptalant hiába keressük.

49. Szombathely.
Most Szabadhely oláh falu Aradtól keletre. Bizonytalan, 

mikor lett a káptalan itt részbirtokos. Egy 1517-iki oklevél 
szerint több mint 300 évvel azelőtt birt már Szombathelyen 
némi földeket. No, ha ez áll és a nagyítást belőle elveszszük, már 
a XIII. században volt itt némi birtoka a káptalannak, de ez 
csekély lehetett. Nagyobb részét itteni birtokának Keszy Deák 
Balázstól kapta. Tehát nem az alapitó, hanem mások adományából 
lett Szombathely egy része az aradi káptalané,

Ezen birtok miatt folytonosan torzsalkodtak a káptalan és a 
kladovai pálosok. Ez utóbbiak szintén Deák Balázs adományozása 
folytán bírtak Szombathelyen némely részbirtokokat. 1484-ben a 
pálosok panaszkodtak Mátyás király előtt, hogy az aradi káptalan 
port indított ellenök, akkor, mikor leveleik nem voltak kéznél 
s igy magokat nem védhótték, s ekkép a káptalan győzött s két 
részbirtokot a pálosoktól elnyert. Mátyás király meghallgatta 
kórósokét és a pör újból való fölvételét elrendelte.3) A meg­
újult pörnek minő kimenetele lett, nem tudható.

A következő században megváltozott a helyzet. Ekkor a 
káptalan volt az, ki a pálosok ellen igazságot keresett. A pálosok 
ugyanis itteni részbirtokaikat, mellőzve az aradi káptalant, a 
Jaxith családnak akarták eladni, holott az akkori birtokviszonyok 
között az aradi káptalant, mint régibb birtokost, illették meg e 
részbirtokok; s csak, ha ez nem akarta volna megvenni, akkor 
adhatták volna el a Jaxithoknak.

Minthogy a káptalan nagyon szerette volna itteni birtokait 
a pálosokéval is nagyobbitani. azért éberen őrködött, s mielőtt

1) Fábián i. ni. 216. 1.
2) U. o. 153. 1.
3) Tört. Adatt. II. évf. 351., 355. 11
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az alkut a pálosok és Jaxithok megköthették volna, mindannyiszor 
óvást tett és pedig 1511-ben a Csanádi káptalan előtt,1) 1517-ben 
pedig az aradmegyei alispán és szolgalmuk előtt.a)

Xí  Adattárban közölt Földváry-összeirás már „ Szabadiét“- 
nek mondja Szombathelyt.

Ekkori birtokosai voltak a káptalanon kivid Dóczy Miklós 
özvegye és Zeleméry László.* 2 3)

50. Szunyogszcg.
Egyike a káptalan legrégibb erdélyi birtokainak. 1344 előtt 

idegen kézen volt; de ez évben István erdélyi vajda elismervén, 
hogy az hajdan az aradi egyházé volt, ugyanannak Szt.-Mártonban 
helyezett bizalmától vezettetve visszaadta.4) Ettől fogva 1445-ig 
a káptalan bírta. Hunyadi János ekkor tájban valami Stojka 
nevű oláh hívének akarta adományozni, azonban Miklós aradi 
kanonok az erdélyi 3 alvajda előtt Hunyadi János kormányzót 
ezen birtoka eladományozásától, Stojkát pedig annak elfoglalásától 
eltiltotta.5 6) Ez utóbbi oklevél szerint Fehérmegyében feküdt, de 
csak puszta (praedium). Most ilyen helynevet Fejérmegyében 
hiába keresünk.

51. Torda külvárosa.
Az egri regestrum szerint Torda külvárosában volt egy kis 

helység (vicus) vagyis inkább hosszú utcza a Szentlélek templomá­
val. Ezen hosszú utcza az aradi prépostságé volt.0) Különben 
ugyanegy volt azon faluval, melyet Egyházfalva néven ismer­
tettünk.

52. Varsány.
A többi hasonnevű helyektől való megkülönböztetés végett 

Gyula-Varsány. Itt 1561-ben két nádori kaput birt a káptalan, 
a mely után 2 frtot és 20 dénárt fizettek az országgyűlésen 
kivetett adó fejében.7)

Ezen városok, faluk és puszták képezték az aradi egyház 
javait. De ezeken kivid föl kell még itt sorolnunk több birtokot 
illetőleg helységet, mert vagy némi nyoma van annak, hogy az 
aradi egyház javaihoz tartoztak, vagy pedig kétségtelenül az

0  Fábián i. in. 235. 1.
2) U. o. 208. 1.
3) Tört. Adatt. I. évi. 423. 1.
4) Tört. Adatt. II. évf. 137. 1.
5) U. o. 3 8 1 -3 8 2 . II.
6) Magyar Sion IV. évf. 803. 1.
7) Kozma Zarándvármegye leírása 15 1.
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egyház birtokában voltak ugyan egykoron, de. mivel alighanem 
eltorzított alakban maradtak ránk 8 ennélfogva helyes nevük 
nem volt megállapítható, annál kevésbbé fekvésök, nem akartam 
a többiek közé sorozni, hanem mintegy függelékként álljanak 
itt, addig mig újabb oklevelek közlése folytán meghatározhatók 
lesznek.

53. Aarjan.
így van Írva Zsigmond király 1399-iki oklevelében. Közös 

falu volt a káptalan és prépost között, mert a káptalan és prépost 
tiltakoznak elfoglalása ellen.1) Ilyen nevű helyet most az alvidéken 
hiába keresünk.

54. Arányúik.
Novákkal együtt elfoglalták a szomszéd nemesek.* 2) Ebből 

jir ra  lehetne következtetnünk, hogy szintén itt Arad körül feküdt. 
Különben sem a mostaniak sem a régi helynevek közt ilyen 
többé nem fordul elő.

55. Barnót.
Most Barnaczell puszta Aradmegyében Világos és Szent- 

anna közt. 1553-ban egy beiktatáson jelen volt Nagy Balázs az 
aradi káptalan jobbágya Barnót helységből.3) Ha itt a káptalannak 
jobbágyai voltak, birtokának is kellett lenni. Különben más 
oklevelekben ennek semmi nyoma.

56. Földvár.
Puszta Világostól nyugatra a világosi uradalomban. A török 

uralom előtt falu volt. 1434-ben az aradi káptalan is jogot tartott 
rá, mert midőn az Ország-fiák, János zarándi főispán és Mihály 
főkamarás, Zsigmond király adományozása révén a falu birtokába 
magukat beiktatták, a káptalan port akart kezdeni ellenök. De 
mivel bizonyos ügyek által akadályoztatva a káptalan a beiktatás­
kor nem mondhatott ellen, később Pálóczi Mátyás országbírót 
János, az aradi káptalan dékánja, arra kérte, hogy idéztesse 
meg az Országokat a megtörtént beiktatás után is. Pálóczi bele­
egyezett és a Csanádi káptalanhoz intézett levelében meghagyá, 
hogy az Ország-fiakat az aradi káptalan javára megidézze szt. 
György nyolczadára a király elé.4)

ü  Tört. Adatt. II. évf. 257. 1.
2) TJ. o. 256. 1.
3) Nagy László: A régi Őröd dolgai, 1814. 43. 1.
4) Tört. Adatt. 2 8 0 -2 8 2 . 11.
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57. Wereth.
így van írva az egri regestrumban. Balássy egynek tartja 

a Földváry-regcstrum által említett Erinthel.1)

58. Yonuez.
A kiadott oklevelekben Yonuez Vomuc néven fordul elő.
1343-ban János aradi prépost és káptalan Pető ügyvivő 

által tiltakoznak ezen helységnek László, a székelyek ispánja 
által történt lefoglalása ellen. A káptalan mintegy jogezimül 
felhozza azt is, hogy abban a faluban van egy szt. Márton 
tiszteletére szentelt templom; s ebből következteté Fábián azt, 
hogy a káptalan emlékszerű egyháza Yonuez helységben állott. 
De hogy ez nem áll, az már abból is kitűnik, hogy az erről 
szóló oklevél szerint Yonuez helység: „iuxta villam Kerekegyház“ 
(Kerekegyház falu mellett) feküdt. Kerekegyház nevű falu Arad 
körül nem volt, tehát nem feküdhetett ott Yonuez sem. Az itt 
említett Kerekegyházról pedig azt állítja Balássy, hogy az egy 
a mai Kerekegyház békésmegyei pusztával.* 2) De ez nem áll. 
mert a békésmegyei Kerekegyház a török uralom előtt Zarándban 
feküdt,3) mig az itt említett Kerekegyház, amint másutt kimutattuk. 
(Rég. és Tört. Értesítő. 1882. évf. 164— 167. 11.) Fellak és 
Német-Szentpéter közt feküdt. Itt e tájon állott tehát Yonuez is. 
Yolt-e eredménye a tiltakozásnak? bizonytalan, de az bizonyos, 
hogy e „Yonucz“-ot kár összezavarni az 1266-ban Parabuch 
kűnnak adott „Yoru's“ helylyel, mert az Gsanádmegyében feküdt 
és egy a mai Varjassal. Ez pedig nem lehetett szomszédja a régi 
Kerekegyháznak.

59. Vucliech.
Ily, mindenesetre eltorzított, alakban említi Zsigmond király 

Ítélő levele.4) Hol merre feküdt? mi az igazi, becsületes neve? 
meg nem határozható.

Ha már most végig tekintünk az elsorolt javakon, önkén­
telenül is azt kérdezzük Oltványival, hol vannak azok, s ki birtoká­
ban most? Csak egy kissé mélyebben kell tekintenünk a hazánk 
múltját fedő lepel alá, és még száz meg száz ily esetet hozhatunk 
fel. hol az egyház egykor teljes joggal birt javai mind idegen

*) Magyar Sion IV. évf. 806. 1
2) Magyar Sion VI. évf. 43 J.
8) Haan i. m. II. rész. 164. 1.
4) Tört. Adatt. 257. 1.
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kézen vannak és pedig legnagyobbrészt az államén, úgy hogy a 
réginek csak egy harmada az, a mit most még az egyháziak 
bírnak. Tanulhatnának ebből is valamit azok, kik az egyházi 
javak elvételét annyira sürgetik, azt t. i., hogy, ha az egyházi 
javak két harmada nem mentette meg az államot a bukástól, annál 
kevésbé mentheti meg az utolsó, megmaradt rész igazságtalan 
elvétele; sőt inkább csak sietteti azt, mert hiszen minden állam 
csak addig állhat fönn, mig az igazságot és jogot tiszteli.



Ce n t  u m pute i .
Mil l k k e r  Bó d o g t ó l .

Dr. T o r m a  Károly, egyetemi tanárnak 1880—82-ben 
Dél-Magyarországon tett régészeti kutatásai a római telepeknek 
egész sorát* tették ismeretessé. Így határoztatok meg akkor 
C e n t u m  p u t e i  római castrum helyfekvése is. Neve csak 
az úgynevezett p e n  t i n g  é r i  t é r k é p e n  fordul elő „ c e n t u m  
p u t e a “ alakban, és kétségtelen, hogy a számos forrás-viztől 
kapta elnevezését ezen hely. Ezt többen a buziási gyógyvizekre 
magyarázták s e nézet soká tartotta magát.

A rómaiakról ugyanis tudvalevő, hogy a természet által 
nyújtott előnyöket társadalmi élőtök berendezésében mindig 
felhasználták. Ha valahol, úgy bizonyára B u z i á s  táján talál­
hattak egy igényeiknek kitünően megfelelő vidéket a letelepe­
désre. Másrészt a gyógyvizek, melyek itt még ma is oly bőven 
fakadnak a földből, könnyen fürdőépitésre bírhatták őket. A 
római, hol csak szerét tehette, nem is mulasztotta el ezt meg­
tenni. Buziáson annyival is inkább, mivel a közel vidéken, 
tekintve a mai hydrographiai viszonyokat, ily kedvező alkalom 
nem kínálkozott. Régészeink utalnak is itt egy régi római 
falazatra, mely alá egy dús forrás van rejtve.1)

Nem csoda azért, hogy a nézet, mely C e n t u m  put e i - t  
Buziás helyén kereste, meglehetősen általánossá lett, úgy hogy 
nem csak a régibb, hanem az újabb írók közül is sokan hir­
dették. így helyezték C e n t u m  put e i - t  Buziásra L i n d e n ­
ni a y  e r 2) és Cs a j  á g i i y  is.3) Es mégis e nézet anachroni- 
sticus. A p e u t i n g e r i  mappa ugyanis szorgosakban meg­
vizsgáltatván, kitűnt, hogy C e n t u m  p u t e i  Buziás vidékén 
nem feküdhetett, miután ez a térképen mint a Duna folyam 
balpartjához közelebb fekvő állomás van megjelölve a lederata- 
tibiscumi római hadút mentén. Ennek következtében Oenurnt

ü  Adattár, II. kt., 409. 1.
2) Dr. M. P. Lindeninayer, Die Heilquelle von Bum s.
3) Dr. Csajághy, A buziási ásványvizek leírása.
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putei-t többen a Duna balpartjára helyezték a mai M o 1 cl o v a 
helyére, a hol nevezetes római gyarmatnak kellett léteznie s 
a hol az itt virágzott bányaművelésnek még fenn vannak 
nyomai. * 2 3 4) Tevék ezt nevezetesen G r  i s e 1 i n i2), E n g e l 3), 
S c h w i c k e r 4) és mások is. Azonban ezeknek vélekedése is 
hibás.

A helyeshez közelebb jutottak azok, kik C e n t u m  put e i - t  
Moldovától ésjzakra helyezték. így egyesek, kik S z á s z k a  
helyén keresték5 6). Ezekhez tartozott F o r  bigéi* is, kinek véle­
ménye szerint C e n t u m  p u t e i  Or a vi  ez án  á l  vagy ettől 
valamivel inkább keletre feküdött3). Mások meg nyugatra mentek 
és telepünket a verseczi hegységtől éjszakra vagy éjszak-nyu­
gatra helyezték. így ü k é r t  is, ki azt O r a v i c z á r a  vagy az 
Alibunár és Moravicza körüli tájakra7), vagy mások, mint 
T o m a s c h e k 8) és utána G o o s s 9) és B o r o  v s z k y 10 *), kik a 
Sztamora és Butyin közötti forrásdús vidékre helyezték. P e s t y  
Frigyes, mások után indulva, M o r a v i c z á v a l  azonositja11). 
Vannak végre, kik a mai G e r m a n  falu mellett tartották kere­
sendőnek, úgymint I l i c s 12), B ö’h m 13); O r t v a y  Tivadar is14) 
ezt tartotta legvalószinűbbnek.

1881-iki augusztusban To r ma  Károly, második délmagyar­
országi utazása alkalmával, fedezte fel C e n t u m p u t e i  római 
castrum maradványait N a g v - S z n r d n k Kraasó-Szörénv vár- 
mégyei helység mellett. Torma az előtte való napon Varadián 
A r c i d a v á - t  fedezvén fel, másnap a L e d e r a t a  ( Rá ma ,  
Szerbiában) és T i b i s c u m (a Bisztra torkolatánál) közötti 
hadút többi állomásait kereste s a társaságában volt B ö h m 
Lénárttal C e n t u m  p u t e i - t  a nevezett helységtől éjszakra 
találta meg.

C e n t u m  p u t e i  castruma Nagy-Szurdokon kivül, szabad 
mezőn, jócskán kiterjedt völgykatlan közepén, szolid magaslaton

*) Tört. és rég. Értesítő, I. kt., 103. 1.
2) Fr. Griselini, Geseh. d. Temesw. Banats, I. kt., 284. és 294. 11.
3) De expeditionibus Traiani ad Danubium Commentatio, sect. Ill, p. 245.
4) Schwicker, Gesell, des Tern. Banats, 12. 1.
5) Mittheilungen der Central-Commission, 1865. évf.. XXXIV. 1.
6) Dr. Albert Forbiger, Kurzer Abriss der alt. Geographie, 192. 1.
7) Ukert, Geographie der Griechen und Römer, III. II., 615. 1.
8) Tomasehek, Zeitscrilt f. österr. Gymnasien, Í872. évf.
9) Gooss, Studien zur Geogr. u. Geschichte d. trajanischen Daciens, 45. 1.

10) Borovszky Samu, A Dákok, 20. 1.
u ) Temesvár. Zeitung, 1857. évf., 11. sz.
12) Mittheilungen der Central-Commission, 1865. évf., XXXIV, 1.
13) Dél-Magyarország k. történelme, I. kt., 367. 1., 10. j. és 369. 1., 15. jegy.
14) Ortvay, Magyarország régi vízrajza, I. kt., 181. 1.
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fekszik és — noha a D ok i é n r  a vezető út rajta keresztül 
megy — még szépen kivehető. Némely helyt még 8 méternyi 
széles és 4 méternyi magas kettős falsanezolatot vehetni észre. 
A castrum különben 160 m. hosszú és 143 m. széles. T o r m a  
és B ö h m  ott római tetőcserép- és téglatörmeléket találtak; 
továbbá egy vasnyilat és egyéb kicsiny, nagyon elrozsdásodott 
tárgyakat. Ugyanott, az otthelyi földmivesek állítása szerint. 
1865 körül, szántás alkalmával, egy körülbelül 0 1  m. átmérőjű. 
0015  m. vastag átlyukasztott bronzkorongot, valamint jelen­
tékeny számú érmeket és urnacserepeket találtak1).

A sánczolat éjszaknyugati lejtőjétől a patak felé mintegy 
123 lépésnyire állott valószínűleg a fürdő, melyből néhány év 
előtt tetemes számú téglát ástak ki házépítésre* 2).

A szurdoki lakosok a castrum romjait „po g r a  d j e“-nek 
— „sán  c z o l a t “-nak — nevezik3). Az egész dűlőnek a neve 
különben „r o v i n a “. azaz „ r o m “4).

C e n t u m  p u t e i  nevének jelentése „ S z á z k ú t “. Eredete 
könnyen levezethető. Nagy-Szurdok vidéke most is vizforrásai 
sokaságáról nevezetes5 6). A castrum közelében a völgyszoru- 
latokból legalább is tiz helyen gazdag források buzognak ki. 
A rómaiak aztán a tizes számot egyszerűen százra — incertum 
pro certo — változtathatták0).

Keletkezését e castrumnak nem lehet kipuhatolni. De mivel 
neve a latin nyelvből van véve és nem, mint a közeli Ber -  
s o v i a -  vagy Ar c i d a v a - é i ,  a dákoktól származik, bizonyos­
nak vehető, hogy azt T r a j á n  császár már az első dák háború 
után — 102 körül — katonáival a tibiscumi hadútvonal erő­
sítésére épitteté. Szerény katonai útállomás lehetett, mert — a 
p e u t i n g e r i  táblát kivéve — az ókori forrásművekben említés 
róla sehol sem tétetik. Ozélja volt, úgymint a többi útmenti 
castrumoknak, az utat fedezni és a limes dacicust, a „római 
sánczot“, mely Temesvármegyében éjszakról délre húzódik, a 
Duna-Tisza-közben lakó metanasta jászok ellen támogatni.

Helyőrsége a IV. flaviusi légióból került. C s i k y  Mihály, 
volt szurdoki földbirtokos, közölte velem, hogy a hetvenes évek­
ben az említett castrum helyén mezei munkálatok alkalmával

x) Tört. és rég. Értesítő, IX. évf., 58. 1. (Böhm L., A Lederata-Tibisciim közötti 
hadútvonal stb.)

2) Ugyanott, IX. évf., 58. és 59. I.
3) Ugyanott, IX. évf., 59. 1.
4) Pesty Fr., Krassó, II. kt., 2. r., 283. I.
e) Ugyanott.
6) Tört. és rég. Értesítő, IX. évf.. 59. I.
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római téglákat találtak LEG Ilii bélyeggel. A HIT. légióról 
tudjuk, hogy F e l s ő - M ö s i a - b a n  állomásozott és hogy egyes 
osztályai, midón a gótliok keletről a szomszéd népeket a dániai 
tartományhoz nyomták, a Bánságot fedezték1). Mert LEG HU 
FF (Legio IV. Flavia Firma) legendája téglák M o h á d  i á n * 2), 
D e n t á n 3), Z s i d ó v i n b a n 4) és S z e r b - P o z s e z s é n á n 5 6) is 
előfordultak. Dacia 2G0 körüli elvesztésével Centum putei is 
romba dőlhetett.

C e n t u m  p u t e i  A r c i d a v a  ( V a r a d i a “) és Ber sov i a  
( Z s i d ó v i n 7) között feküdt, mindegyik állomáshoz XII mille 
passum római mértföl dny i távolságra. Ezen út a V aradiától 
éjszakra eső C s e r n  o v e c z -  völgyben a keletfelé emelkedő 
magaslatokon még jól kivehető és „ D r u m  de  M a r i a  T h e ­
r e  s i a “ (vagyis „M á r i a  T e r é z i a  ú t j a ‘:) elnevezés alatt a 
nép közt ismeretes. Ez K o m o r i s t y é n ,  a hegyszoroson . 
keresztül fel egy halomra, azután megint lefelé F o r o t i k n a k  
kanyarodik. Mintegy félórányira az említett helységtől a mai 
út a régivel összeesik, itt magas töltést képezvén a mocsaras 
talajon, maiglan is közlekedési eszközül szolgál. Ezen jó karban 
levő régi fit, miután a helységen keresztül vonult, B r e s z o n -  
f a l v a  fölött, meglehetősen meredek hegyre kanyarodva fel, 
S z u r d o k  felé tart. A szurdoki castrumtól az út a hegyszo­
rosból a magaslatra menvén és a vízválasztót átlépvén K i r á l y ­
ke gy .  F ü z e s  és a B e r z á v a  felé Z s i d o v i n n a k  tart8).

Ezen castrum romjai is, mint a többi délmagyarországi 
római korszakbeli telephelyek, még mindig hiába várja a tüzetes 
átkutatást illetőleg felásatást9).

*) Archiv des Vereines f. siebenbürg. Landeskunde, XII kt., 163. 1.
2) Ugyanott.
3) Ugyanott.
4) Areheol.-epigr. Mittheilungen aus Österreich, VI. évf., 138. 1.
5) Ugyanott.
6) Milleker B., Varadia története, 2 —10. 11. (A varadiai őstelep, — Arcidava.)
7) Arehaeologiai Közlemények, V ili. kt., 146—123. 11. (Ormós Zs., Bersovia.)
8) Tört. és rég. Értesítő, IX. évf., 54. és 55. 11.
tí) Még meg kell említenem, hogy a szurdoki eastrumot 1888-ban újra (?) f e l ­

f e de z t é k .  Brosteanu P. ugyanis a „Rumänische Revue“, 1889. évf., III. (márcziusi) 
füzetében a lederata-fibiscumi írttal foglalkozván, a Torma által tett felfedezéseket nem 
ismerve, egy a szurdoki tiszttartó Wagner által a „Fóia dieeesana“, 1888. évf., 38. 
(szept. 30-iki) számában közölt hírre, hogy ez Nagy-Szurdoktól északra a „Centum 
putea“ nevű állomás helyét megtalálta volna, az említett castrum helyfekvését újra (?) 
meghatározta.



Mult századi kü lfö ld i utazók fe lje g y zé se i T em es­
várról é s  D élm agyarországról.

Közli: D r . Be r k e s z i  Ist v á n .
(Vége.)

V aló sz ín ű , h o g y  L e h m a n n  k ö n y v e  in d íto t ta  H o ffm a n n  s e g g  g ró fo t is 
a r r a ,  h o g y  b e n ü n k e t 1 7 9 3 -b a n  m e g lá to g a s so n .

H o ffm a n n se g g  g ró f  F e ls ő -L a n s itz b ó l, E u m e n a u b ó l való  volt, és n a g y o n  
s z e r e te t t  te rm é sz e ttu d o m á n y o k k a l fo g la lk o zn i. Á lla t- ,  n ö v é n y -  és á s v á n y ­
g y ű jte m é n y e , m e ly e t tu d o m á n y o s  k u ta tá sa i és h o ssz a s  u ta z á sa i a la t t  le g ­
in k á b b  m a g a  g y ű jtö tt ,  h ír e s  vo lt N é m e to r s z á g b a n . B e já r ta  N é m e t- , F ra n c z ia - ,  
m e g  S p a n y o lo rsz á g o t és P o r tu g á ll iá t ,  c sa k h o g y  g y ű jte m é n y e  s z á m á ra  m in é l 
é rd e k e s e b b  p é ld á n y o k a t sz e re z h e s se n . A z 1 7 9 3 . és 1 7 9 4 . évek  a la t t  
M a g y a ro rs z á g o t u ta z ta  be , e lső  so rb a n  a m a  czélbó l, h o g y  g y ű jte m é n y e  
s z á m á ra  k iv á lt m a d á rp é ld á n y o k a t  é s  ro v a ro k a t g y ű jtsö n . É lm é n y e irő l lev é lb en  
sz o k ta  vo lt tu d ó s íta n i n ő v é ré t ,  K le in  p o ro sz  h u sz á rsz á z a d o s  fe le sé g é t. 
L e v e le ib e n  H o ífm a n s e g g  n e m c s a k  te rm é sz e ttu d o m á n y o k k a l fo g la lk o z ik  —  
ez m é g  b e n n e  a le g k e v e se b b , —  h a n e m  b ő v en  Ír ja  le , m it h a z á n k b a n  az 
é le tm ó d , sz o k á so k  és m ű v e lő d é s  te r é n  f ig y e le m re m é ltó t ta p a s z ta l t .  F s  
H o ífm a n se g g  g r ó f  jó  b a rá t ja  le t t  h a z á n k n a k . N é m ile g  e lfo g u lv a  n e m z e tü n k  
irá n t, jö t t  M a g y a ro rsz á g b a , d e  v é le m é n y e  röv id  id ő n  á t te l je s e n  m e g v á lto z o tt 
s a n n y ira  m e g s z e re t te  n e m z e tü n k e t, h o g y  m a g a  is m a g y a r  ru h á b a  ö ltö zö tt, 
m e g ta n u lt  m a g y a ru l s h a  u ta z á sa  k ö zb en  oly v id ék re  ju to t t ,  h o l a la k o s sá g  
o lá h  v ag y  sz e rb  vo lt és c sa k  v é le tle n ü l a k a d t e g y -e g y  m a g y a r ra , e g é sz  
ö rö m m e l ü d v ö zö lte  az t, m in th a  h o n f i tá rs a  le n n e . S o k k a l é lé n k e b b  e sz ü n e k  
és jó z a n a b b  fe lfo g á sú n a k  ta lá lja  ő is a  köz m a g y a r  n ép e t, m in t a több i 
n e m z e tis é g e t, ső t e te k in te tb e n  a m a g y a r  p a ra s z to t fö lé je  h e ly ez i a  s a já t  
h a z á ja b e li  k ö z n é p n e k  is.

M é g  é rd e k e s e b b é  te sz i M a g y a ro rsz á g ró l i r t  le v e le it am a  k ö rü lm é n y , 
h o g y  e te s te s tő l le lk e s tő l szász  fé rf iú  g y a k ra n  h a s o n lít ja  Össze h a z a i v iszo ­
n y a in k a t a sz á s z o rsz á g ia k k a l. m é g  p e d ig  sok e se tb e n  h a z á n k  e lő n y é re . 
H o ífm a n s e g g  csak  n é h á n y  h e te t  s z á n d é k o z o tt tö lte n i h a z á n k b a n , d e  m id ő n  
az t m in d  jo b b a n  m e g ism e r te  é s  e g y ú tta l m e g  is sz e re tte , m in d  to v áb b  
h a la s z to t ta  e lu ta z á sá t ,  ú g y  h o g y  k é t évi i t t  ta r tó z k o d á s  u tán  is c sak  eg y  
sa já ts á g o s  v é le tle n  k ö v e tk e z té b e n  —  a k a ra ta  e lle n é re  —  k e lle tt  k o rá b b a n  
e lh a g y n ia  az o rsz á g o t. U g y a n is  1 7 9 4 -b e n , M artin o v ic s  és tá r s a in a k  e lfo g a tá sa  
id e jé b e n , n ag y o n  g y a n ú s  szem m el k ís é r te  a  titk o s  r e n d ő r s é g  a k ü lfö ld iek
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m a g y a ro rsz á g i ú tjá t .  H o ffm a n se g g  m á r  azza l is  m a g á r a  v o n ta  a  g y a n ú t, 
h o g y  k ü lfö ld i lé té re  m e g ta n u lt  m a g y a ru l, fo ly v á s t m a g y a r  r u h á b a n  j á r t  és 
h o g y  e z é r t  a p e s t i m a g y a r  ú js á g o k  is  m e g d ic s é r té k . E z  so k n a k  s z e m e t 
s z ú r t  é s  f e l je le n te t té k  m in t  f ra n c z ia  e m is s a r iu s t ,  ki a  m a d á r g y ű jté s t  é s  a 
v a d á sz a to t c sa k  a r r a  h a sz n á lja , h o g y  a m a g y a r  á lla p o to k a t k ik é m le lje  és 
a f ra n c z ia  e sz m é k n e k  h ív e k e t sz e re z z e n . E  v é g e tt  —  m in t  m o n d tá k  —  
te m é rd e k  p é n z t h o rd  m a g á v a l, és a g y ű jte m é n y e ib e n  levő á lla to k  b ő re i is 
g y é m á n t ta l  is e g y é b  é r té k e s  h o lm ik k a l v a n n a k  k itö m v e . P e d ig  H o ffm a n se g g  
so k k a l á r ta t la n a b b  te rm é sz e tű  vo lt, m in ts e m  p o litik a i e m is a r iu s  le g y e n . E  
v á d ra  a n n y ira  m e g ije d t , h o g y  E rd é ly b ő l  rö g tö n  T e m e s v á rra , in n e n  p e d ig  
P é c s b e  s ie te t t, h o g y  m a g á t  a g y a n ú  alól tisz tá z z a . E z  s ik e rü lt  is n ek i és 
rö v id  id ő re  m é g  e g y s z e r  v is s z a jö t t  h o z z á n k , d e  e z ú tta l  m á r  c sa k  a z é r t , 
h o g y  g y ű jte m é n y e i t  e ls z á ll íts a .

E sz é k  fe lő l jö t t  Z im o n y b a  s o n n a n  P a n c so v á ra , m a jd  F e h é r te m p lo m b a  
és  M e h á d iá ra . A  m e h á d ia i fü rd ő b ő l tu d ó s ít ja  te s tv é ré t  d é l m a g y a ro rs z á g i 
ú tjá ró l. M e h á d iá b ó l E rd é ly  fe lé  in d u l t ,  o t t  is  r i tk á b b  m a d á r p é ld á n y o k a t  
a k a r t  g y ű jte n i, d e  m á r  D év áró l v is sz a fo rd u lt é s  T e m e s v á r ra  jö t t ,  in n e n  
m e g  k ev és  idő  m ú lv a  B é c sb e  in d u lt .  D é l m a g y a ro rs z á g i ú tjá ró l a d ju k  á t 
e z e n tú l a  szó t m a g á n a k  H o f fm a n n s e g g n e k :

V é g re  m é g is  c sa k  e lju to t ta m  a m u s u lm á n  u ra k  sz o m sz é d sá g á b a , 
( í r ja  M e h á d iá n  1 7 9 4 . jú l iu s  1 0 -é n ) . K é t n a p  a la t t  Z im o n y n y a l k é sz  v o ltam  
s m iu tá n  a  k a to n a i p a ra n c s n o k tó l a b á n á ti  k a to n a i p a ra n c s n o k sá g h o z  
a já n la to t k a p ta m , e g y  k ib é r e l t  k a to n a i fo g a to n  m e g in d u lta m  jú l iu s  9 -é n  
r e g g e l  P a n c so v a  fe lé . E z  u t  3 — 4  ó rá ig  ta r t  s a fo g a té r t  4  fo r in to t 
f iz e ttem . K ö z ö n sé g e s  fo g a tta l is le h e t  n a p o n k in t u ta z n i, d e  ez a le g n a g y o b b  
m e le g b e n  in d u l t  é s  sok  e m b e r re l .  A  v id ék  b a lr a  a m g y a r  h a tá r o n  e g é sz e n  
c s u p a s z ; a tö rö k  o ld a lo n  h a lm o s , de  m in d e n fe lé  zö ld . P a n c so v á n  sok  jó  
v e n d ég lő  v a n ; m iv el je le n le g  ép en  v á sá r  v an , m in d  .te le  n é p p e l, d e  a z é r t  
m é g is  vo lt h e ly . A v á sá ro n  so k  c se h  is  v o lt r u m b u rg i  v á sz o n n a l é s  
k a r to n n a l. E z u tá n  az i t te n i d a n d á rp a ra n c s n o k h o z  T c h e rd n e l  tá b o rn o k h o z  
m e n te m . A z e g é sz  B á n á t  h a d p a ra n c s n o k a  g ró f  S oro  T e m e s v á ro tt  szék e l. 
A z ö rökös je le n tk e z é s  e v id é k e n  a k a to n a i h a tó s á g o k n á l, a m e ly  p e d ig  
e lk e rü lh e te tle n , k issé  k e lle m e tle n . D e e g y  o ly  o rs z á g b a n , h o l a k a to n a tis z te k , 
m é g  le g n a g y o b b  ré s z t  a  m a g a s a b b  r a n g n a k  is, ig e n  u d v a r ia sa k  és  e lő ­
z é k en y ek , azo n k ív ü l a m a g o k  sz a k á b a n  ig e n  ü g y e se k  és ta p a s z ta l ta k , ez m ég ­
sem  o lyan  ro ssz , m e r t  is m e re ts é g ü k  fo ly tá n  az u ta s  tő lö k  sok jó  h í r t  sze re z  
m a g á n a k  s a já n lá sa ik  s e g ítsé g é v e l az  e m b e r  b iz to n sá g b a n  é re z h e t i  m a g á t , 
a z é r t  m in d e n  u ta s n a k  a já n lh a to m , h o g y  e je le n tk e z é s t  el n e  m u la sz sza . 
C sak  d é l k ö rű i b e sz é lh e tte m  a tá b o rn o k k a l. Ig e n  le k ö te lező én  fo g a d o tt  és 
m e g h ív o tt  a sz ta lá h o z . 0  m a jd n e m  fö ld in k , a ty ja  S z á sz o rsz á g b a n  sz o lg á lt 
Á g o s t k irá ly  a la tt, a z u tá n  E is e n a c h  ban , h o l V itz le b e n  nevű ö zv eg y e t v e tt 
fe le sé g ü l.

1 6
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T íz éves vo lt m id ő n  szü le i M a g y a ro rs z á g b a  jö t te k . F e le s é g e  sz in té n  
m a g y a r  nő . M in d k e tte n  a le g jo b b  m o d o rn a k . E s te  fe lé  a tá b o rn o k  lá to g a to t t  
m e g . A z u d v a r ia s s á g n a k  o ly  foka  ez, a m it n á lu n k  a lig  lá th a tn a  az e m b e r  
s le g k e v é sb b é  k e re s n é  p e d ig  e távo li v id ék en , m e ly e t v a d n a k  s d u rv á n a k  
m o n d a n a k , m íg  v a ló s á g b a n  é p e n  az e lle n k e z ő je . P a n c so v a  k ö rü lb e lü l oly 
v á ro sk a  m in t Z im o n y , d e  táv o lró l sem  o ly  k e lle m e s  fek v ésű . L a k o sa i ráczo k  
é s  n é m e te k , d e  m á r  o láh o k  is  v a n n a k , k ik  k ü lö n b e n  a B á n á t és E rd é ly  
n a g y  ré s z é t  la k já k . A z  o lá h  fé rfi ru h á z a ta  k e v é sb b é  k ü lö n b ö z ik  a rácz  és 
a  m a g y a r  fé rf ié tó l, d e  a n n á l in k á b b  a n őké . E z e k  n e m  v is e ln e k  fe lö ltő t, 
c sa k  eg y  h o sszú  in g e t ;  elől és h á tu l e g y -e g y  ta r k a  kötő  van  h o ssz ú  ro jto k k a l. 
A re z k ife je z é sö k  i t t - o t t  v a ló b an  ró m a i s z a b á s ú ; v a llá su k  g ö rö g -k e le t i .  A  
v id é k e k e t, a h o v á  e z u tá n  m e g y e k , o láh o k  l a k j á k ; le g fe lje b b  a fo g a d ó k b a n  
ta lá l  e lv é tv e  az e m b e r  o ly a t, k i m á s  n y e lv e n  is b eszé l, m in t, n é m e tü l, 
m a g y a ru l, v a g y  m é g  in k á b b  rá c z u l .

A  P a n e so v á tó l F e h é r te m p lo m ig  lévő  n é g y  á llo m á sn y i ú t eg y  eg ész  
n a p o t v e tt ig é n y b e . H a  oly id ő b e n  u ta z ik  az e m b e r , m id ő n  a lak o so k  a 
m ező n  v a n n a k  e lfo g la lv a , jó l te sz i, h a  m á r  e lő re  m e g re n d e li  az e lő fo g a to t. 
A  v id ék  k e z d e tb e n  je le n té k te le n  volt, m a jd  a h o m o k h a lm o k n a k  eg ész  v o n a la  
k ö v e tk e z e tt. E z e k  ré s z b e n  e g é sz e n  k o p aszo k , ré s z b e n  fű v e l v ag y  b o k ro k k a l 
v a n n a k  b en ő v e  és m a r h a  le g e l ra jto k . F e h é r te m p lo m  k ö rü l a  h á t t é r b e n  m á r 
m a g a s  s z ik lá s h e g y s é g e k  lá tsz a n a k . A  v á ro s  m a g a  eg y  k ö z é p m a g a s  sző lő h eg y  
a ljá b a n  fek sz ik , m e ly e n  ig e n  jó  b o r te r e m . E lő tte  p e d ig  a D u n a  fe lé  e g y  szép  
te rm é k e n y  s jó l  m ív e lt s ík sá g  te rü l.  A z u to lsó  tö rö k  h á b o rú b a n  a v á ro s  
m a jd n e m  eg é sz e n  le é g e tt, d e  m o s t m á r  n a g y ré s z t  az eg ész , és m é g  jo b b a n  
fe lé p ü lt , d e  az e m b e re k  te l je s e n  m é g  se m  F iz n a k , m e r t  új v e szé ly tő l fé ln e k . 
L e g in k á b b  k á r  e g y  a v á ro s  e lő tt fekvő  ig e n  n a g y  k a s z á rn y á é r t ,  m e ly b ő l c sa k is  
a p u sz ta  fa lak  m a ra d ta k  m e g , s a m e ly  táv o lró l ú g y  néz k i, m in th a  eg y  
tö rö k  v á ro s  le n n e . A m a  5 — 6 0 0  c sa lá d , m e ly  i t t  lak ik , n a g y o b b  ré s z t  n é m e t, 
a k is e b b  ré sz  rácz . K ü lö n ö s , h o g y  oly táv o l N é m e to rsz á g tó l, ily  vad  h a tá r ­
h e ly e n  eg y  k is  v á ro sk á b a n  te l je s e n  n é m e t szo k áso k a t, n é m e t é p íté s i m o d o r t 
é s  n y e lv e z e te t ta lá l az e m b e r . T o v áb b  u ta z á so m  v é g e tt az i l l i r -o lá h  ez re d  
e z re d e s e  é s  a le z re d e se  tá v o llé té b e n  az ő rn a g y h o z  v o ltam  a já n lv a , k i a z o n n a l 
a  le g le k ö te le z ő b b  m o d o rb a n  te t t  m e g  m in d e n  in té z k e d é s t. Ig e n , ig e n  —  
in té z k e d é s t, m e r t  i t t  az e m b e r  n em  k ev eseb b e l já ts z ik  m in t a fe jév e l, m ivel 
azon  v á la sz tá sa  van, h o g y  v a g y  a v ö lg y ek b en  szeg i n y a k á t v a la h o l, v ag y  
a rab ló k  g y ilk o ljá k  m e g , k ik  eg y  h a lm o n  5 0 — 6 0  fő n y i tá r s a s á g b a n  m in d ig  
s z o lg á la tá ra  á lla n a k  az u ta s n a k . E z e k  e lű z é sé re , és v is s z a ta r tá s á ra , h a b á r  
n e m  m in d ig  e le g e t, d e  m é g is  so k a t te sz n e k . De a  te le p  re á jo k  nézve  ig en  
ked v ező , m e r t  m in d e n fe lé  ü ld ö z n i ő k e t le h e te t le n s é g .

H á ro m  ú t v eze t M e h á d ia  fé lé . E g y  a  D u n á n , d e  i t t  v eszé ly es ö sv én y ek  
v a n n a k ; e g y  T e m e sv á ro n , L ú g o so n  és K a rá n se b e se n  á t ; a  h a rm a d ik  a 
h e g y e k e n  k e re sz tü l, m it  S z ta n c s ilo v á n a k  h ív n a k . A k é t u tó b b i a ra b ló k
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m ia tt  e g y fo rm á n  v e sz é ly e s . I ly e n  u ta k r a  k a to n a i f e d e z e te t  k e ll az e m b e r ­
n ek  k é rn i. A z ő rn a g y  e v é g e tt é s  az e lő fo g a t v é g e tt  is, e g y  lovas 
o rd o n á n e z o t k ü ld ö tt  e lő re . R e g g e l n y o lc z  ó ra k o r  in d u lta m  e l ; m in d já r t  
F e h é r te m p lo m  m e g e t t  k e z d ő d ik  a h e g y sé g , a z u tá n  m a g a s  sz ik lá k  v a n n a k  
eg é sz  S z á sz k á ig . O lá h -S z á s z k á n  az e lle n ő r  m e n te g e tő z ö t t  h o g y  az e lő fo g a t 
m é g  n in c s  k é szen , m e r t  m é g  c sa k  ép en  m o s t v e tte  a  tu d ó s ítá s t ,  d e  
h a llo tta m , h o g y  e lő tte m  m á s n a k  s z o lg á lt vele . M á r  e g y  ó ra  vo lt. Ö krös 
fo g a to t á ll í to tt  elő , m e r t  lo v ak k a l u ta z n i n em  le h e t ;  oly  u d v a r ia s  vo lt, h o g y  
sz á m o m ra  e b é d e t is  fő ze te tt. V a ló b an  n a g y  m é r té k b e n  u ra lk o d ik  e b b e n  az 
o rs z á g b a n  a v e n d é g s z e re te t .  A  fe h é r te m p lo m i ő rn a g y  e g y  k á p lá r t  is  a d o tt 
m e llém , h o g y  az u ta z á s t k ö n n y íts e  s az o lá h o k k a l b e sz é lje n , m e r t  én  e 
n y e lv b ő l a lig  tu d o k  n e h á n y  szó t. M ég  S z á sz k a  e lő tt u to lé r t  b e n n ü n k e t  
n é g y , lo v a s  h a tá rő rv id é k i k a to n a , kik h a so n ló a n  k ís é rő im ü l v o ltak  k ire n d e lv e , 
m in d n y á ja n  f lin táv a l és p isz to ly o k k a l fe lfe g y v e rk e z v e . E b é d  u tá n  e lő á llo tt 
a n é g y  ö k ö r is , m e ly n e k  p á r já t  m é r tfö ld e n k é n t  n é g y  k ra jc z á r já v a l f iz e tte m . 
A z a k ö rü lm é n y , h o g y  a h e g y e k  közé o ly  k éső n  é rk e z tü n k , n em  ig en  
te t s z e t t  n e k e m , d e  m á r  v á lto z ta tn i n e m  le h e te t t .  M i s z in té n  v éd e lm i 
á lla p o tb a  h e ly e z tü k  m a g u n k a t . O ly v id ék , m e ly e n  ö t- h a t  ó ra i ú tk ö z b e n  az 
e m b e r  se n k iv e l n e m  ta lá lk o z ik , e g y  h e g y lá n c z  k ö z e p é n , v a ló d i p a ra d ic so m a  
a  ra b ló k n a k . H a  tö b b  b á to r s á g u k  és  ü g y e s s é g ü k  v o lna , le g y ő z h e tle n e k  
le n n é n e k  s e g y  u tazó  s e m  m e n n e  el m e lle ttö k , m e r t  a b o k ro k b ó l e g y  eg ész  
sz á z a d o t le lő h e tn é n e k  a n é lk ü l, h o g y  ez b á rm ik é p  is  v é d h e tn é  m a g á t , s 
h a  m e g tá m a d ta tn á n a k , v is s z a h ú z ó d h a tn á n a k  a v ö lg y e k b e  v ag y  a  sz ik lák  
közé, h o l se n k i ő k e t m e g  n e m  k ö z e lí th e tn é , h a c s a k  é le té t  e lv e sz te n i n em  
a k a rja . D e  a ra b ló k  m in d ig  fé lé n k e k . N e m  g y ilk o s  m ó d ra  tá m a d n a k  ; e lő szö r 
n em  is lő n ek , h a n e m  c so p o r to sa n  u g ra n a k  elő, m e g á l lá s t  p a ra n c s o ln a k , 
k ifo sz tjá k  az u ta s t  s a z u tá n  h a g y já k  to v á b b  m e n n i. H a  v a la k i e lle n k e z ik , 
ak k o r g y ilk o ln a k . D e  h a  tá m a d á s u k a t  b izo n y o s  s z e re n c sé v e l v is szav e rik , 
a k k o r  ők fu tn a k  m e g . A  k a to n a s á g tó l f é ln e k ;  k a to n a i c s a p a to t s o h a  sem  
tá m a d n a k  m e g , m é g  e g y e s  t is z te t  é s  k a to n á t is  r i tk á n . N é h a  m é g  b e sz é l­
g e té s b e  is  e re s z k e d n e k  v e lők  s a z tá n  m e n n i h a g y á k . A  k e re s k e d ő k  az ő 
k e d v e n c z  e m b e re ik , k iv á lt a z sid ó k . E z e k tő l e lv á r já k , h o g y  c sa lá sb ó l sz e rz e tt 
v a g y o n u k  e g y  ré s z é t n ek ik  a d já k . R u h á t-  és fű s z e rá ru t  c sa k  é le tv e sz é ly ly e l 
le h e t  M e h á d iá ra  és O -O rso v á ra  s z á llí ta n i, s e k ö rü lm é n y  ig e n  m e g d r á g í t ja  
az t. E  ra b ló v ilá g o t m e g s z ü n te tn i ig a z  h o g y  ig e n  n e h é z  vo lna, d e  m é g  sem  
le h e te tle n , h a  a  m o s tan i n e m z e te k n e k  o ly an  k o m o ly  tö re k v é sü k  vo lna, m in t  
a  ré g i  g ö rö g ö k n e k  is ró m a ia k n a k . M o st ig e n  fá ra d s á g o s n a k  é s  d rá g á n a k  
te k in tik  ez t és in k á b b  e ltű r ik  k e s e rű  p a n a sz o k  k ö zö tt a n a g y  b a jt , m in ts e m  
csak  k ö z é p sz e rű  e rő t is  a lk a lm a z á n a k , h o g y  m e g s z ü n te s s é k . A z t m o n d já k , 
h o g y  in té z k e d é se k e t te t te k  m á r . D e m in ő k e t?  A z t fe le lik , h o g y  az ú t 
m in d k é t o ld a lá n  k iv á g tá k  m á r  a fá k a t. D e k o m o ly a n  ez s in c s  v é g re h a jtv a , 
v ag y  a  h o l k iv á g tá k , o tt m o s ta n  h e ly é b e  m é g  v a s ta g a b b  n ő tt m in t e lőbb .

16*
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T o v á b b á  n é g y  m é r tfö ld n y i v e sz e d e lm e s  v o n a lo n  c sa k  1 0 — 12  e m b e rn y i 
ő rs é g  van e g y  m a g a s  h e g y te tő n . M it s e g í th e t  e z ?  H a  ra j ta m  á lla n a  e 
v id ék  b iz to s í tá sa , ú g y  a fá k a t az ú t k é t o ld a lá n , n e m c sa k  k iv á g a tn á m , 
h a n e m  g y ö k e re s tő l k i i r ta n á m , h o g y  ism é t k i n e  h a j t s a n a k ;  a z tá n  a n n y i 
ő r s é g e t  h e ly e z n é k  e l, h o g y  e g y ik  ő r  a m á s ik tó l le g fe lje b b  o ly  táv o lb an  
le g y e n , h o g y  e g y m á s t  lá th a s s á k . A z tá n  m a jd  s z e re tn é m  én  lá tn i a z t a 
ra b ló t ,  a ki m é g  e z u tá n  is tá m a d n i m e ré sz e l. U ta so k , k iv á lt k e re sk e d ő k , 
g y a k ra n  k é n y te le n e k  e r r e  m e n n i T ö rö k o rsz á g  fe lé . E z e k  a b iz to n s á g é r t  
b iz o n y o sa n  sz ív esen  f iz e tn é n e k  b iz o n y o s  ö ssz e g e t, m e ly b ő l a  k ia d á s t  fe d e z n i 
le h e tn e . V ag y  h a  n e m  is  fe d e z n é k , az á lla m n a k  le n n e  k ö te le s sé g e  m in d e n  
le h e tő  v é d e lm e t n y ú jta n i az ily  h a sz n o s  u ta so k , k iv á lt k e re s k e d ő k  sz á m á ra . 
V e lü n k  n em  tö r té n t  se m m i b a j, d e  a  m in t a n a p  a h e g y e k  m ö g é  a lá -  
s z á llo tt és m i a  S z ta n c s ilo v a  le g m a g a s a b b  p o n tjá ra  é rk e z tü n k , hol azr ő rs é g  
v an , k o m o ly an  g o n d o lk o z ta m  a rró l,  h a  to v áb b  fo ly ta s su k -e  u tu n k a t , vagy  
i t t  é js z a k á z z u n k . B á to r í to t t  az, h o g y  az á llo m á s  n in c s  o ly an  m essze . A  té li 
h o ld  fe l jö t t  s a  szép  h ű v ö s  idő  a r r a  b ir t, h o g y  fo ly ta s su k  az u ta t ,  d e  az 
ő rs é g b ő l m é g is  k é t  e m b e r t  v e tte m  m a g a m h o z , k ik  g y a lo g  k ö v e tte k  s az 
ő rők  á lta l v á lta tta m  fe l ő k e t, k ik  in n e n tő l k ezd v e  le fe lé  a  v ö lg y b e , m in d e n  
3 — 4 0 0 0  lé p é s n y ire  á lla n a k  e g y m á s tó l. A  h e g y  m e re d e k e n  e re s z k e d ik  a lá, 
ú g y  h o g y  k é t k e re k e t k e ll m e g k ö tn i, a  k in e k  te h á t  c sak  eg y  lá n c z a  van. 
a n n a k  S z á sz k á n  e g y  m á s ik ró l is  k e ll g o n d o sk o d n ia . H á ro m  ó ra i ú t u tá n  
—  m in d ig  ö k rö s  s z e k e re n  u tazv a  —  k ié r tü n k  a s ík sá g ra , m e ly n e k  A lm á s  
a n ev e  és tö b b  g a z d a g  fa lu  v an  ra j ta .  F é le g y  ó ra k o r  D a lp o se tz re  é rk e z tü n k , 
m e ly  m á r  c sa k  k é t á llo m á s n y ira  van S z á sz k á tó l. A  k o rc s m a  b á r  tű rh e tő n e k  
lá tsz o tt, d e  m é g  sem  ta lá lta m  tis z tá b b  h e ly e t az o lv asá sra , m in t a sz e k é r  
m e l le t t  a fö ld ö n . In n e n  a  lo v a ső rsé g  is v is sz a té r t. Z so ld ju k  k ü lö n ö s ; h ú sz  
k ra jc z á r ra l  m in d e n ik  m e g  vo lt e lé g e d v e . A  g y a lo g ő rsé g , k ö te le s sé g é h e z  
h ív en , to v á b b  is  v e lü n k  jö t t .  J ó k o r  re g g e l  fe lé b re d tü n k . D a lp o se tz tő l a 
le g e lső  á llo m á s  tu la jd o n k é p e n  B e rlo v in isza , de  m iv e l b iz to n sá g i in té z k e d é se k  
m ia tt  e g y  k a p itá n y h o z , az o ld a lt fekvő  P o so v itz ra  v o ltam  u ta s ítv a , a z é r t  
id e  u ta z tu n k  és jú l iu s  1 1 -é n  r e g g e l  h é t  ó ra k o r  o d a  is é r tü n k . S to izev ich  
k a p itá n y  ig e n  u d v a r ia s  é s  d e ré k  k a to n a ;  ig e n  ro k o n sz e n v e se n  fo g ad o tt, 
n ek e m  és e m b e re im n e k  e n n i a d a to tt. A  fe h é r te m p lo m i k á p lá r  is  v is s z a té r t  
s a k a p itá n y tó l u ta lv á n y t k a p o tt  e g y  ló ra , én  m e g  e g y  fo r in to t a d ta m  n ek i. 
M e llém  is m é t n é g y  lovas k a to n á t  a d ta k  é s  e g y  ő rm e s te r t ,  m e r t  a h a rm a d fé l  
á llo m á s n y ira  te r je d ő  A lm ás te r ü le t  u ta i se m  b iz to sak , b á r  se m  h e g y  sem  
e rd ő  n in c se n  ra j ta , le g a lá b b  n a g y  n in c s . A ra b ló k  g y a k ra n  m e g tá m a d já k  
a  v ö lg y e k b e n  fekvő  fa lv a k a t is, és n a g y  k á ro k a t o k o zn ak  azo k n ak . M o st 
is ép en  ra b lá s ró l é rk e z e t t  eg y  je le n té s .  M é g  e g y  n a g y  h e g y e n  k e lle tt  
k e re s z tü l m e n n ü n k , s a n n a k  lá b á n á l m á r  v á ra k o z ta k  rá n k  a m e g r e n d e lt  
ö k rö k . A  v id ék  e g y s z e r re  eg é sz e n  m e g v á l to z o t t ; eg é sz e n  n é m e t ső t szász . 
M é g  a ré te k  is e g é sz e n  az o tth o n ia k ra  e m lé k e z te tn e k . M ég  e g y sz e r  lovakat
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v á lto ttu n k  s a k ís é re te t  v is sz a k ü ld ő ik , v é g re  1 2 -é n  e s te  8 ó ra k o r  m e g ­
é rk e z tü n k  M e h á d iá ra . A z u to lsó  tö rö k  h á b o rú  a lk a lm á v a l a  tö rö k ö k  e h e ly e t 
is e g é sz e n  fe lé g e tté k . A z á llo m á s  p a ra n c s n o k a , N e d e lk o v its  k a p itá n y , a 
k a p o tt u ta s í tá s  k ö v e tk e z té b e n , n e m c s a k  sz á l lá s t r e n d e l t ,  h a n e m  e lő fo g a to t 
is, m e ly  a fü rd ő b e  vo lt s z á llí ta n d ó . O ly an  jó k  az in té z k e d é se k  és o ly  g y o rsa k  
a  re n d e lk e z é s e k  e k a to n a i v id é k e n ! T u d ta m  h o g y  a sok  fü r d ő v e n d é g  m ia tt  
a  fü rd ő b e n  m in d já r t  s z á l lá s t  n e m  k a p h a to k , e z é r t  az e lő fo g a to t c sa k  m á s ­
n a p ra  re n d e l te m . E s te  n á lu n k  is m e re t le n  ro v a ro k , az u . n . S z e n t- J á n o s  
b o g a ra k  rö p k ö d te k , m e ly e k  v ilá g íta n a k  m in t  a  s z ik rá k ;  1 3 -á n  e s te  e g y e d ü l 
m e n te m  ki a fü rd ő b e , c sa k  a z é r t ,  h o g y  a  B á n á t o tta n  időző  h a d p a r a n c s ­

n o k á n á l t i s z te le te m e t te g y e m .
M iu tá n  a  tö rö k ö k  a  fü rd ő t is  e lp u s z tí to t tá k , je le n le g  az n e m  áll 

e g y é b b ő l, m in t e g y  e lé g  tá g a s  v e n d é g lő b ő l, n e h á n y  fé sze rb ő l és m e llé k -  
ép ü le tb ő l, m e ly ek  ré s z b e n  b e te g  k a to n á k  sz á llá sá u l, ré s z b e n  fü rd ő  h e ly i­
sé g e k ü l sz o lg á ln a k . M ie lő tt m é g  a tá b o rn o k h o z  m e n te m  va la , m a g á h o z  
h iv a to tt  m é ltó sá g o s  b a rá to m  g r ó f  E s z te rh á z y  p é c s i p ü sp ö k . T u d ta m , h o g y  ő 
i t t  van , s ez eg y  o k k al tö b b  vo lt a r r a , h o g y  én  is é p e n  a k k o r  é rk e z z e m  id e . 
M é g  a  p ü n k ö s ti n a p o k  a la t t  P é c s e t t  Íg é r te m  e z t m e g  n ek i. A  B á n á t 
p a ra n c s n o k ló  tá b o rn o k a  g r ó f  B ask ó  sp a n y o l sz á rm a z á sú , sz in té n  ig e n  sz ív esen  
fo g a d o tt. Id ő sb , d e  n a g y , e rő s  fé rf iú , s d a c z á ra  eg y ik  fa lá b á n a k , m é g is  
ig en  v id á m  és  te v é k e n y . A  sok k a to n a tis z tte l ,  a n n y ir a  te li v o lt m á r  a 
v e n d é g lő , h o g y  n e h á n y a n  m á r s á to rb a n  la k ta k  s íg y  s z á l lá s ra  g o n d o ln i 
se m  le h e te tt .  D e  e g y  W ü r te m b e r g -v a s a s e z r e d b e li  fő h a d n a g y , A b e le , f e l­
a já n lo tta  fé ls z o b á já t és in n e n  irok  m o s t h o z z á d , m e r t  te rm é s z e te s , h o g y  
ö rö m m e l e lfo g a d ta m  s m é g  u g y a n a z  n a p  e s te  M a t tu s c h s a l e g y ü tt  M e h á d iá ró l 
id e  a fü rd ő b e  k ö ltö z tem , a tö b b ie k e t p e d ig  a  v á ro sb a n  h a g y ta m , h o l e g y  
S ie b e r  n ev ű  p é k n é l fo g a d ta m  n e k ik  s z o b á t h e t i  2  fo r in té r t .  N e h á n y  n a p  
e lő tt k e z d te m  m e g  fü rd é s t. T ö b b  fü rd ő  van , ú g y  m in t  T e p lic z b e n , tö b b é -  
k e v é sb b é  m e le g  v ag y  fo rró . É n  m é g  a le g h ű v ö s e b b e n  fü rd ő m , m e ly  e g y  
n e g y e d ó rá n y ira  van  la k á so m tó l, n a p o n k é n t 3 — 4 -s z e r  m a jd  e g é sz e n , m a jd  
c sa k  a  lá b a im . A  k ö rn y é k b e lie k  c s o d a d o lg o k a t b e sz é ln e k  h a tá s á ró l .  M in d e n  
fo r rá s n a k  k ü lö n b ö ző  s a já ts á g a  van . E g y ik  h a s z n á l a sz e m b a j, m á s ik  a 
h id e g le lé s , h a rm a d ik  a s z a g g a tá s , n e g y e d ik  id ü l t  b a jo k , ö tö d ik  a  r ü h  
e llen  s tb . A  v izet n e m  isz szák , n e m  is ta r ta lm a z  o ly  ré sz e k e t, m e ly e k  be lső  
b a jo k a t o rv o so ln án ak , ső t k ü lső le g  h a sz n á lv a  is  b iz o n y ta la n n a k  lá tsz ik  e lő ttem . 
A  fü rd ő - in té z e t e g é sz e n  sz e g é n y e s . S em  a k e lle m e s re  sem  a t is z ta s á g ra  
n e m  fo rd íth a tn a k  e lé g  g o n d o t o ly a n  h e ly e n , m e ly e t k ev és  id e g e n  lá to g a t 
s a  m e ly  a szo m széd o k  b e tö ré se in e k  v an  k ité v e  s a ho l n e h á n y  száz  k ö z ­
k a to n a  a tö b b i v e n d é g g e l e g y ü tt  lak ik  és fü rd ik  e g y  h e ly e n . S en k i, le g ­
fe l je b b  ig e n  g a z d a g  n a g y o k  k é p e se k  m a g o k n a k  n é m ile g  k ed v ező b b  h e ly z e te t  
te r e m te n i  e h e ly e n , s e z t is ig e n  n a g y  k ö ltsé g g e l, m e r t  m in d e n  r e t te n e te s  
d rá g a . E g y  v ék a  zab  i t t  n é g y  ta l lé r  s m é g  fo n t s z á m ra  is á ru l já k  a lovak
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sz á m á ra , m ik e t it t  le g in k á b b  te n g e r iv e l  e te tn e k . A  la k á sv isz o n y o k  k e d v e ­
ző tlen ek  ; e g é sz  é je n  á t  n em  le h e t  a lu d n i a  te m é rd e k  b o lh a  m ia tt , m e ly ek  
m a jd  fe lfa ljá k  az e m b e r t ;  k ü lö n b e n  i t t  m in d e n  tis z tá ta la n . U n alo m  u ra lk o d ik  
k ö z ö ttü n k  a le g n a g y o b b  m é r té k b e n , s e z t m é g  e lv is e lh e te t le n e b b é  te sz i a 
té t le n s é g , a  m e ly re  a ro p p a n t  h ő sé g  k é n y sz e r ít i  az e m b e r t.  A  b o k ro k  és 
h e g y e k  kö zé  m e ssz e  n e m  sz a b a d  k im e n n i, n e h o g y  a ra b ló k  e lfo g ja n a k . É n  
m á r  tö b b s z ö r  rá n d u l ta m  ki e g y ik  k e z e m b e n  p iszo ly ly a l, a m á s ik b a n  ro v a r ­
fogó  eszk ö zö k k e l. A  d é le lő tt e lte lik  fü rd é sse l, é s  ö ltö zésse l, a  d é lu tá n  
Írá s sa l, e s te  m e g in t fü rd ő m , n a p o n k é n t  h á ro m s z o r-n é g y s z e r . E z t  az o láh o k tó l 
ta n u l ja  az e m b e r . E z e k  c so rd a  sz á m ra  jö n n e k  a le g k ö z e le b b i fa lv ak b ó l 
a s s z o n y a ik k a l és g y e r m e k e ik k e l ; m in d já r t  az e lső  fo r rá s n á l  m e g k e z d ik  a 
fü r d é s t ,  a z u tá n  k ip ih e n ik  m a g u k a t , is m é t fü rö d n e k  u g y a n a z o n  v ízb en , v ag y  
e g y  m á s ik  fo r rá sn á l , a m e ly ik  e lő ttö k  k e d v e z ő b b n e k  lá tsz ik , m e r t  i t t  
o rv o sró l szó s in c s , a z u tá n  ó rá r ó l-ó r á ra  to v á b b  m e n n e k , ú g y  h o g y  3 — 4  
n a p  a la t t  3 0 — 4 0 -s z e r  is fü rö d n e k . E z u tá n  h a z a  m e n n e k . H o g y  m e g -  
g y ó g y ú lv a -e  v a g y  n e m ?  a z t n e m  tu d o m , d e  a lk a lm a s in t h a s z n á l n é m e ly ik n e k , 
m e r t  m e g in t  m á so k  jö n n e k . A  „ R a b ló - f o r rá s “ a le g fo rró b b , m a jd n e m  o ly an  
m in t  a k a r ls b a d i S p ru d e l. A  p a ta k o k b a n  a r a n y a t  is  m o sn a k , m e ly ly e l 
le g in k á b b  c z ig á n y  c sa lá d o k  fo g la lk o z n a k . E z  e n g e d é ly é r t  m in d e n  c sa lá d  
le g a lá b b  is  n y o lcz  v e r t  a ra n y  é r té k ű  a ra n y p o r t  k ö te le s  b e sz o lg á lta tn i s e z é rt 
n e k ik  v a la m iv e l tö b b e t f iz e tn ek  m in t  a fé lé r té k e t, v a la m in t a z é r t  is , h a  
tö b b e t  h o zn ak . M á s k é n t e lá ru s íta n i sz ig o rú a n  tilos .

L aza  köv ek  a la t t  a h e g y e k b e n  sok  sk o rp ió  is v an , m it az o láh o k  
g y ű jte n e k  s százáv a l n e h á n y  k ra jc z á ré r t  e la d n a k . E g y  ta r tó b a  d o b á ljá k  és 
o la ja t ö n te n e k  re á , eb b ő l lesz  a sk o rp ió -o la j, m e ly  —  m in t  m o n d já k  —  
sk o rp ió - , k íg y ó - , v a g y  m á s  v eszé ly es  c s íp é se k  e llen  s ik e r re l  h a sz n á lh a tó . 
V a n n a k  i t t  o ly  v e sz é ly e s  k íg y ó k  is , m e ly e k  h a  m e g c s íp ik  a k u ty á t, ú g y  
az ö t p e re z  a la t t  b e lev ész . I ly  c s íp é se k  e lle n  h a s z n á l já k  ez o la ja t a s e b re , 
s e m e lle t t  le h e tő  sok  te je t  i ta tn a k  a b e te g g e l, ső t eg é sz  n y a k ig  is  b e á ssá k  
a fö ld b e , h o g y  a  m é r g e t  k isz ív ja . A le g v e s z e d e lm e se b b  k íg y ó k  n em  
h o ssz ú a k , h a n e m  v as tag o k  és fé n y e s  fe k e té k , n e m  is fe k ü sz n e k  ö ssz e ­
g y ű rű z v e , h a n e m  e g y e n e se n , s e h e ly z e tö k b e n  g y o rs a n  fu tn a k  elő . H a  
k ö v e ik e t fe lem e li az e m b e r , ú g y  sz é tfu tn a k  m in t a p ó k o k , d e  c sa k  a 
le g m e le g e b b  ó rá k b a n  m é rg e s e k  és e k k o r  c s íp n e k . R e g g e l é s  e s te  n y u g o d ta n  
fe k ü sz n e k , m in th a  z s ib b a d ta k  v o ln á n a k  s a n é p  m é g  p u sz ta  kézzel is 
m e g fo g ja . É n  is p u sz ta  k ézze l so k a t m e g é r in te t te m . M e h á d ia  az e g y e tle n  
h e ly  M a g y a ro rsz á g o n , m e ly rő l tu d já k , h o g y  sok  sk o rp ió ja  v an . A  B á n á tb a n  
i t t - o t t  sz in té n  ta lá lh a tó , d e  M a g y a ro rsz á g  tö b b i v id ék e in  b izo n y n y a l n e m . 
É p e n  az a faj ez, m in t az o la szo rszág i. A tö b b i ro v a ro k b ó l n e h á n y  
re n d k ív ü l r i tk a  p é ld á n y t  k a p ta m , ső t n é h á n y  e g é sz e n  is m e re t le n t  is 
fe d e z te m  fel.

J ú l iu s  1 9 -é n  fSoro tá b o rn o k  a p ü sp ö k k e l eg y  k ir á n d u lá s t  r e n d e z e t t ;
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a t is z te k k e l e g y ü tt  én  is  k is é re to k h ö z  ta r to z ta m . A  te rv  az volt, h o g y  m e g ­
n ézzü k  az o rso v ai tö rö k  v á ra t és e g y ú tta l a h á rm a s  h a tá r t ,  a h o l M a g y a r ,- 
S z e rb -  és O lá h o rsz á g  ta lá lk o z n a k . M á r  r e g g e l  ö t ó ra k o r  in d u ltu n k  k o csik o n . 
É n  a  p ü sp ö k  c z e re m o u iá r iu sá v a l, e g y ik  jó  is m e rő s ö m m e l é s  a  p ü sp ö k  k é t 
h áz i tisz tjé v e l. H á ro m  ó ra  m ú lv a  S u p ra n e k  fa lu b a  é r tü n k ;  i t t  v an  a v esz- 
te g h á z , é p e n  o ly an  m in t  Z im o n y b a n . L e s z á lltu n k , h o g y  m e g n é z z ü k . E g y  
t is z te s sé g e s  tö rö k  k e re s k e d ő  vo lt b e n n e , k i v e lü n k  n é m ile g  tö rö k ü l is b e sz é l­
h e te t t .  I t t  k ü lö n fé le  tis z te k  és h iv a ta ln o k o k  c sa tla k o z ta k  h o z z á n k , é s  e lk í­
s é r te k  Ö -O rso v á ig , m e ly  in n e n  c sa k  fé ló rá n y ira  v an . R o p p a n t n y o m o rú sá g o s  
h e ly  ez, d e  é lé n k  fo rg a lm a  v an  T ö rö k o rs z á g  fe lé . A  v ám , és a v e s z te g ­
in té z e t é v e n k é n t tö b b  e z e r  fo r in to t hoz. M a h o v itz  a le z re d e sn é l s z á l lo ttu n k  
le , k i i t te n  p a ra n c s n o k  és  e g y  szép  n a g y  h á z b a n  lak ik , m e ly  a z e lő tt z á rd a  
vo lt. Ú ja b b  k o csik  és  h á ta s lo v a k  v o ltak  id e  re n d e lv e , h o g y  b e n n ü n k e t  a 
h á r m a s  h a tá rh o z  v ig y e n e k . K é t k o csi vo lt és h ú sz  lo v a s ; ez u tó b b ia k  k ö zö tt 
é n  is. A  fo ly am  m e n té b e n  jö t tü n k  le fe lé , s e g y  d a ra b  o rs z á g ré sz  m e lle t t  
jö t tü n k  el, m e ly  a  m a g y a r  h a tá r  és a D u n a  k ö zö tt fe k s z ik ; n e h á n y  ez e r 
lé p é sn y i h o ssz ú  és n e h á n y  száz  lé p é sn y i szé le s . E z  a fö ld  sen k ié , a z é r t  
s e m le g e s  te rü le tn e k  m o n d a tik . E g y  fé l ó ra  m ú lv a  m e g á lla p o d tu n k , le s z á l-  
lo ttu n k  lo v a in k ró l és k ö rü ln é z tü n k , m e r t  it t  vo lt a h á rm a s  h a tá r .  A  D u n á tó l 
é js z a k ra , eg y  v ö lgy  v á la sz tja  el O lá h o rs z á g o t a  B á n á ttó l. M in d k e ttő n e k  á t-  
e lle n é b e n  e m e lk e d n e k  a  sz e rb ia i h e g y lá n c z o k . A  m á s ik  p a r to n  és a  sz ig e te n  
v a n  O rsó v á  tö rö k  v á r, m e ly e t az u to lsó  tö rö k  h á b o rú b a n  az A llio n  h e g y rő l 
e g é s z e n  ö ssz e ro m b o lta k  és  m e g a d á s ra  k é n y s z e r ite tte k , d e  a b é k e k ö té s  s z e r in t 
é p e n  ú g y  m in t  B e lg rá d o t , is m é t v is s z a a d tá k  a  tö rö k n e k . E lő b b , m ig  M a g y a r -  
o rs z á g h o z  ta r to z o tt ,  c s á s z á r i ré s z rő l is ig en  jó l é s  sz a b á ly o sa n  k ié p íte t té k . 
M o s t m á r  csak  k e v é s  h á z a  v an , m e ly e k  a b a s á n a k  é s  a ja n c s á ro k n a k  sz o l­
g á ln a k  la k ó h e ly ü l, d e  a  tö rö k ö k  ú ja b b a n  a v á re rő d ité s e k e t is m é t jó  á lla ­
p o tb a  k ezd ik  h e ly e z n i.

O lá h o rsz á g b ó l eg y  fa lu s i b író  jö t t  v á g ta tv a  fe lé n k , n e m  tu d o m , m ily e n  
ü g y b e n ;  k é t  p isz to ly  vo lt az ö v éb en  é s  eg y  jó k o ra  h a n d z s á r . N e k ü n k  ő r iz ­
k e d n i k e lle tt  ú g y  e ttő l, m in t  a k á rm e ly  tö rö k  a la ttv a ló v a l való é r in tk e z é s tő l,  
k ik k e l a h a jó  von ta tá s n á l v ag y  m á s  a lk a lo m m a l ta lá lk o z tu n k , m e r t  m á r  a 
h a jó k ö té ln e k  c sa k  a m e g é r in té s e  is  a z t h o z ta  v o ln a  m a g á v a l, h o g y  az 
i l le tő t v e sz te g z á r  a lá  h e ly e z té k  v o lna .

O lá h o rsz á g  szép  o rsz á g  és a  b o já ro k k a l, v a g y is  a n e m e s s é g g e l k e l­
le m e se n  le h e t  é r in tk e z n i. K özü lö k  so k an  b e sz é ln e k  o la szu l é s  f ra n c z iá u l, 
g y e rm e k e ik  m e l le t t  p e d ig  n e v e lő t ta r ta n a k . N é m e ly e k  g y a k ra n  e l lá to g a tn a k  
a m e h á d ia i fü rd ő b e  is , d e  az id é n  eg y  s in c s  i t t  közü lök . E g y  ó ra i id ő zés  
u tá n  v is sz a té r tü n k  O -O rso v á ra , h o l az a le z re d e s  g a z d a g o n  m e g v e n d é g e lt.

H o ffm a n n se g g  m é g  E r d é ly t  is  b e  a k a r ta  u t a z n i ; e v é g e tt  M e h á d iá ró l 
K a rá n s e b e s e n  á t  e g y  tá r s a s á g g a l  el is in d u lt ,  d e  c sa k  D é v á ig  ju to t t .  O n n an  
v is sz a fo rd u lt, m e r t  a z t h a llo tta , h o g y  B é c sb e n  m in t k é m e t fe l je le n te t té k .
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E rd é ly b ő l  v is sz a jö v e t 1 7 9 4 . a u g u s z tu s  2 4 -é n  T e m e sv á rró l n ő v é ré n e k  
a  k ö v e tk e z ő k e t Í r ja :  A z t h i t te d ,  k e d v e s  te s tv é r , h o g y  fogok  v a la m it h a l l­
h a tn i S z e b e n  és a szászo k  fe lő l. É n  is  h it te m  ez t m é g  e h ó  1 9 -é n . A z t 
h i t te d ,  h o g y  rö v id  idő  a la t t  S z e b e n b e n  le s z e k ; én  is h i t te m . É s  e h e ly e t t  
m o s t e g y  va ló d i sa lto  m o r ta lé v a l T e m e sv á ro n  v ag y o k , 3 6  m é r tfö ld n y ire  
o n n a n . H o g y  és m ik é p e n ?  m o s t p a p ír r a  n e m  b iz h a to m . T e g n a p e lő tt  ó ta  i t t  
v ag y o k  e v á rb a n , m e ly  e g y ú tta l  M a g y a ro rsz á g  le g sz e b b  és  le g s z o lid a b b  
v á ro s á n a k  ta r ta t ik .  A  p a ra n c s n o k ié  tá b o rn o k  it te n  g r ó f  Soro , u g y a n a z  kivel 
m á r  M e h á d iá n  ta lá lk o z ta m . Id e g e n e k  ir á n y á b a n , k ik  őt a v á rb a n  fe lk e re s ik , 
r e n d k ív ü l  u d v a r ia s  é s  lek ö te lező . T e g n a p  n á la  e b é d e lte m , m a  p e d ig  m e g ­
lá to g a tta m  az a lis p á n t  é s  a p ü sp ö k ö t. E g y e tle n  sz ó rak o zási h e ly e  az 
it te n i la k o so k n a k  a v a d á sz e rd ő , ez szép  tö lg y fa e rd ő , te le  c su p a  fia ta l, 
é lé n k  zö ld  fáv a l, k ö z e p é n  e g y  k e lle m e s , e lé g  tá g a s  m u la tó h á z  is  ép ü lt, 
k e re k  tá n c z te re m m e l és a s z ü k s é g e s  sz o b ák k a l. E  k ö zé p p o n tb ó l sok fa so r 
in d u l ki, m e ly e k  á th a s i t já k  az e rd ő t és sé tá n y u l s z o lg á ln a k . A z t m o n d já k , 
h o g y  e z e lő tt so k k a l szeb b  volt, d e  m o s t —  m ió ta  m u la ts á g o k  r i tk á b b a n  
v a n n a k  —  h a n y a tl ik . V is s z a m e n e t e g y  k ü lv á ro s  fé lé n  m e n tü n k  á t, m it 
G y á rv á ro sn a k  h ív n a k ; ez a v á rtó l m in te g y  n e g y e d ó rá n y ira  fek sz ik . E z e n  
k e re s z tü l  m e g y  e g y , a T e m e s  fo lyóbó l le v e z e te tt  c s a to rn a , m e ly  a v á ro s ­
ré sz  t is z t í tá s á ra  s e g y ú tta l  a k ü lö n fé le  g é p e k  h a j tá s á r a  szo lg á l, m e ly ek  
k ö z ö tt le g n e v e z e te s e b b  a vizi g é p ; ez e g y  fo r rá s k ú tb ó l h a rm in c z  rő fn y ire  
a n n y i v ize t e m e l ki, h o g y  az k a rv a s ta g s á g n y i m e n n y is é g b e n  é jje l  n a p p a l 
fo ly ik  és  az e g é sz  v á ra t e llá tja  v ízzel. K é t á g ra  oszo lva  a  fö ld  a la t t  s z é t­
fo ly ik  és a v á ro sb a n  tö b b  k ú tb a  szé to sz lik . E  s ík sá g o n  ily en  g a z d a g  fo r rá s  
b iz o n y n y a l r i tk a s á g , és e n n e k  fe lh a s z n á lá s a  d ic s é re tre m é ltó .

E n n y i az, am i H o ffm a n n se g g  m u n k á já b ó l v id é k ü n k re  v o n a tk o z ik . L e h -  
m a n n a l e g y ü tt  ő az , a ki le g b ő v e b b e n  tá r g y a l ja  a  d é lm a g y a ro r s z á g i v iszo ­
n y o k a t. Townsont n e m  em lítv e , v an n ak  m é g  e g y é b  m ú lt  s zázad i ú tik ö n y v ek  
is k ü lfö ld ie k tő l ré s z b e n  ső t e g é sz b e n  is  h a z á n k ra  v o n a tk o zó lag , d e  azok 
v ag y  ig e n  rö v id e n  é r in tik  a dé l m a g y a ro rsz á g i v isz o n y o k a t v ag y  p e d ig  
e g y e n e s e n  tu d o m á n y o s  sz a k sz e m p o n tb ó l tá r g y a l já k  v id é k ü n k e t. I ly e n e k  a 
k ö v e tk e z ő k :

1. L Károly, h a lle i  fia ta l e m b e r  ú tik ö n y v e  M a g y a r -  és N é m e t­
o r s z á g ró l .1) E  f ia ta l e m b e r  n e m  is fo rd u lt  m e g  D é lm a g y a ro rsz á g o n , d e  le ír  
e g y  sz o m o rú  je le n e te t ,  m e ly n e k  G y ő r m e lle t t  vo lt ta n ú ja , s a m e ly  T e m e s ­
v á r t  é r in ti . U ta su n k  u g y a n is  e g y  s iró  a sz sz o n y n y a l ta lá lk o z o tt az o rs z á g ­
ú to n . A z a sszo n y  e lb e s z é lte  sírva , h o g y  ő fé r jé v e l é s  k é t g y e rm e k é v e l 
n e m r é g  jö t t  M a g y a ro rsz á g b a , h o g y  eg y  te m e s v á r i  ro k o n u k  u tá n  re á jo k  
sz á llt ö rö k s é g e t á tv e g y e n . D e T e m e sv á ro n  a b író  és a tö b b i ö rö k ö sö k  h a lla n i

9  R e is e n  d u rc h  U n g a rn  u n d  D e u ts c h la n d .  Für allerley Leser. Halle 1791. 
8-rét, egy kötet.
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sem  a k a r ta k  ró la  s ő k e t o n n a n  k iu ta s í to t tá k . S z o m o rú a n  jö t te k  v issza fe lé  
g y a lo g , d e  fé r je  P e s te n  a  k ó rh á z b a n  e lh a l t ,  ő p e d ig  m a g á r a  h a g y a tv a  k é t 
g y e rm e k é t k ö n y ö rü le te s  e m b e re k n e k  a d ta  o d a  s m o s t e g y e d ü l m e g y  v issza , 
g y a lo g , n a g y  N é m e to rsz á g b a . U ta s u n k a t  e sz o m o rú  tö r té n e t  a n n y ira  m e g ­
h a to t ta , h o g y  h o s s z a sa n  Í r ja  le  k ö n y v é b e n  az e s e te t  c sa k  a z é r t ,  h o g y  a 

te m e sv á r i  b ír á k a t  az ő k ö n y v éb ő l ta n u l ja  is m e rn i a  v ilág .
2 . Hunter Vilmos a n g o l u ta z ó  1 7 0 2 -b e n  S z e b e n b ő l B u d a  fe lé  u ta z -  

tá b a n  m e n t k e re s z tü l T e m e sv á ro n , d e  i t t  m in d ö ssz e  n é h á n y  ó rá t  tö lt. Ú t i ­
k ö n y v e  n em  is e g é sz e n  M a g y a ro rs z á g ra  v o n a tk o z ik ;1)  eg é sz  m u n k á já b a n  
c sak  h ú sz  la p o t s z e n te l M a g y a ro rs z á g n a k , á lta lá n o s s á g b a n  m o zo g v a . K ö z le ­
k e d é s i e sz k ö z e in k k e l n in c s  m e g e lé g e d v e , m e r t  D ó im  a g y a ro rsz á g o n  k é t-  
h á ro m  ó rá t is  k e lle tt  e g y -e g y  á llo m á so n  tö l te n ie , m ig  a lo v a k a t a  m ező rő l 
h aza  h o z tá k  é s  ő is m é t to v á b b  m e h e te t t .  A  fo g a d ó k k a l s in c s  m e g e lé g e d v e  
m e r t i t t  is 2 — 3  ó rá t  k e lle tt  e ltö lte n ie , m ig  v a la m it e n n i k a p h a to tt .  A  p o s ta ­
k o csis  p iszk o s , e g é sz  e g y e n r u h á ja  eg y  rö v id  p iszk o s  in g  és g a ty a . R e n d e s e b b  
a  k ö z le k e d é s  B u d a  és B é c s  k ö zö tt.

3 . Esmarh tu d o m á n y o s  s z e m p o n tb ó l, és p e d ig  á sv á n y ta n i te k in te tb e n  
í r ja  le  M a g y a ro rsz á g o t és E r d é ly t ,  s ve le  a B á n á to t, m e ly e t ő m é g  m in d ig  
k ü lö n  n év en  n e v e z .2)

V ég ü l m e g e m lí th e tü n k  m é g  eg y  k ü lö n ö s  te rm é s z e tű  e m b e r t ,  D él- 
m a g y a ro rs z á g n a k  eg y  m u lts z á z a d i k ü lfö ld i is m e r te tő jé t .  E z  Steube János 
Gáspár u r a m ,3) ki n e v e z e te s  e g y  e m b e r  v o lt a m a g a  n e m é b e n . E g y s z e r r e  
fo g la lk o z o tt c s iz m a d ia  m e s te r s é g g e l ,  o lasz  n y e lv ta n ítá s s a l és az iro d a lo m  
m ű v e lé sév e l. N e m  fe la d a tu n k  k u ta tn i,  h o g y  a k é t e lő b b i m in ő s é g b e n  m ily en  
m a g a s la to t é r t  e l, v a ló sz ín ű , h o g y  e té r e n  a la p íto t ta  m e g  h írn e v é t, m e r t  
p o lg á r tá r s a i G o th á b a n , S tá t tf e ld e u  és S c h n e p fe n  fe ld e n  n a g y  e m b e rn e k  t a r ­
to ttá k , iro d a lm i te r m é k e i t  is a n n y ira  fe lk a ro ltá k , h o g y  —  m in t  S te u b e  m a g a  
ír ja  —  a v á n d o rlá sa iró l és é lm é n y e irő l k ia d o tt  le írá sa in a k  e lső  k ia d á s ú  p é l­
d á n y a it  v a ló sá g g a l e lr a g a d tá k , ú g y , h o g y  n ek i rö v id  idő  a la t t  eg y  m á s ik ró l 
k e l le t t  g o n d o sk o d n ia . S te u b e  b ü sz k e  is v o lt so k o ld a lú  is m e re te ir e , k ite ts z ik  
ez ab b ó l is, h o g y  m ü v e in e k  c z im la p já n  az iró  n e v e  a la t t  m in d ig  o tt  f ig u rá i 
a  Schuhmacher und italienischer Sprachmeister je lz ő . M in t ily en  tö b b  
v á ro sb a n  s z e r e p e l t ;  az 1 7 9 2 . év fo ly tá n  h e te n k é n t  n é g y  n a p o t S tá t tf e ld e u  
tö ltö tt o lasz  n y e lv ta n ítá s sa l , az ö tö d ik  n a p  e lte lt  a h a z a  u ta z á s sa l S e h n e p fe n -  
fe ld re  c sa lá d já h o z . í g y  a h é t  n a p b ó l c sa k  k e ttő  m a r a d t  a  c s iz m a d ia sá g ra , *)

*) W il l ia m  H u n te r  s E s q u . Reisen durch Frankreich, die Türkey und Ungarn  
bis Wien. Uebersetzt aus dem engl, von J. Gr. Gruber Leipzig 1797. 8-rét XVI. és 
273. lap.

2) Kurze Beschreibung einer m ineralogischen Reise durch Ungarn, Siebenb. und 
das Bannat von Jens Esmark. Freiberg 1798. 8-rét 191. lap.

3) J o h a n n  C a s p a r  S te u b e : Briefe über das Banat. Erster Band. Eisenach. 8-rét 
1 - 1 7 6 .
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ső t ez id ő t is az iro d a lo m m a l k e l le t t  m e g o sz ta n i. D e  jó sz iv ü  e m b e r  is vo lt 
S te u b e , e n n e k  k ö sz ö n h e tjü k , h o g y  dél m a g y a ro rsz á g i ta p a s z ta la ta i t  az iro ­
d a lo m b a n  is m e g ö rö k íte tte , m e r t  e m u n k á ja  jö v e d e lm é b ő l e g y  fia ta l, m e g ­
c sa l t  le á n y n a k  s z á n d é k o z o tt h o z o m á n y t b iz to s íta n i és e g y ú tta l  eg y  s z ű k ö l­
kö d ő  ö re g , e ltö rő d ö tt le lk é sz ü n k  is n é m i s e g é ly t n y ú jta n i. T ö b b  k ö te tre  
te rv e z te  e m u n k á já t,  d e  v a ló sz in ti, h o g y  a  k ö z ö n sé g  e g y g y e l is  m e g e lé ­
g e d e tt ,  m e r t  fo ly ta tá s n a k  n in c s  n y o m a . K özli az e lő fize tő k  n é v so rá t is, 
k ö zö ttü k  ta lá lju k  a  szász  g ó th a i h e rc z e g e t  és n e jé t , e zek en  k ív ü l m é g  n é g y  
m á s  n é m e t  fe je d e lm i s z e m é ly t é s  1 4 5  e g y sz e rű  e lő fize tő t, ezek  kö zö tt 
m a g y a ro rsz á g i e g y  s in c s , s ig y  e m u n k a  e lé g g é  is m e re t le n  m a r a d t  a 
m a g y a ro rs z á g i k ö z ö n sé g  e lő tt, a m i k ü lö n b e n  n e m  a z t je le n ti ,  h o g y  k á r t  
v a llo ttu n k  v o ln a . Ü re s  fe c se g é s  az e g é sz  kön y v .

i



ADATTAR.
J e len té s  a B ánság 1731-iki összeírásáró l, k ü lön ösen  
a b eesk erek i, p an esova i, u j-p a lán k a i é s  v erseez i  

k erü letek  akkori á llapotáról.
(Vége).

N u n  a b e r  a u f  d e n
U y p a l a n k e r  D i s t r i c t

Zu g e la n g e n , h ie r in n e n  h a b e n  w ir, e in e  s e i th e ro  V on 
d e n e n  B e a m b te n  u n z u lä s s ig e  fa h r lo s s ig k e it  e in g e s c h lic h e n  zu 
se y n  w a h rg e n o h m e n , a n g e se h e n  a u f  d e n e n  m e h r e s te n  d ö r fe rn  
d e r  a ig e n t lie h e  N u m e ru s  d e r  O o n tr ib u e n te n  V ie lle  J a h r  h e ro  
m u s s  (? ) V e rb o rg e n  g e b lie b e n  se y n , d a s s  s ich  b ey  u n s e r e r  
G o n sc rib iru n g , zu  g e s e h w e ig e n  d e re n  f a c u ltä te n , d ie  p e rso n a l 
K ö p fe  a lle in ig  n ic h t  g e r in g  a b u n d ir te r  b e fu n d e n , m ith in  so- 
g e s ta lte n  d ie  a u s g e s c h r ie b e n e  C o n tr ib u tio n s  p o rtio n s  a lso  g e r in g  
zu s te h e n  k o m m e t, d a ss  in  m a n c h e n  o r th e n  e in  k ö p f a u f  n ic h t  
m e h r e r ,  d a n n  V ie r  flo re n  S ic h  b e la u fe t, w o e n tg e g e n  B e tsk e re c k  
u n d  p a n c so v a  a u f  f ü n f  a u c h  S e c h z e h n  s ic h  e x te n d ire t ,  zu d e in e  
e rg ie b e t  s ich , d a s s  d ie s e r  D is t r ic t  V on d e n e n  B e n a c h b a h r te n  
b e rg w e rk s o r th s c h a f te n ,  in  h a n d  u n d  z u g  a rb e i th e n , a u c h  d a  
V ie le  d e re n  In s a a s s e n  B e rg h ä u e r  s e lb s te n , H o sp le r  (? ) w ie  T a g ­
lö h n e r  m it a b g e b e n , in  T ä g lic h e n  B a a re n  g e lt  V e rd ie n s t  V o r-  
th e i l lh a f t  zu s te h e n  k o m m e n , a n d e re  a b e r  e b e n  d a h in  d em  
V e rsc h le is s ;  o d e r  a n w e h r  (?) ih r e r  V e rk ä u flic h e n  h a a b s c h a f te n  
zu fin d en  V e rm ö g e n .

W e g e n  d e m n a c h  zu  g n ä d ig  w ie  g e n e ig te r  e n ts c h e id u n g  
d e re n  d e rm a h lig  a c c u ra te  s ta n d  d e s  D is tr ic ts  S u b  N o : 6 :  N o G : 
li ie m it b ey , w o rd u rc h  s ich  V on s e lb s te n  e rg ie b e t, w ie  J e n e r  
g e g e n  a n d e re  zw ey en  D is tr ic te n  J e d o c h  o h n m a a s s  V o rsc h re ib lic h  
n ic h t  a u s s e r  s ta n d  se y n , a l le rd in g s  e in  m e h r e r s  S u p p o r t ire n  zu 
k ö n n e n . W ie  s ta rc k h  s ic h  d ie  T e ü ts c h e  B ü rg e r s c h a f t  in  d e m  
o rtli  T J y p a l a n k a  B e fin d e , B e z ie h e  m ic h  a u f  d ie  a n la a g  Sub  
N o  : 4 :  V o ran , d e in e  n o c h  B ey  zu fü e g e n  o h n e rm a n g le n  so llen ,
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w ie  -Jene, s a m b t d e n e n  n ä c h s t  d a ra n  w o h n h a f te n  T e ti ts c h e n  
R e ic h s  C o lo n ien  a u c h  a n d e r e r  n a tio n a li tä t  d ie s e  J a h r  h in d u r c h  
V on  o h n g e m e in e n  w a s s e r  g ü e s s e n  in ih r e n  B au  fe h le m , w ie  
w ie se n  n ic h t  w e n ig  V e r lu s t  g e li t te n , a n d u re h  zu m  a n b a u e n  
o h n fä h ig  g e m a c h t w o rd e n , d e in e  zu  k o m m e t, d a ss  se lb e  B e - 
s c h w ä h rs a m b  V o rg e tr a g e n , w ie  J e n e n  V o n  d e r  d a s e lb te n  S u b - 
s is t i r e n d e n  C a v a lle rie  d a s  te r r a in  d e re n  w ie se n , a u ch  w o V o rh in  
ä c k lie r  g e s ta n d e n  z u r  fo u r a g iru n g  a lso  z w a r a b g e n o h m e n  w e rd e , 
d a ss  le y d e r  o h n g e a c h te t  d e s  e in g e r is s e n e n  s ta rc k h e n  V ie c h -  
u m b fa lls  S ie  V o r d a s  w e n ig  ü b e rb l ie b e n e  H o rn  V ie c h , zu g e ­
s c h w e ig e  d e r  H e i im a c h u n g  k a u m  d ie  n ö th ig e  w a y d u n g  a u s ­
fü n d ig  zu m a c h e n  V e rm ö g e n .

A n  e rs t  e rn a n n t  T e i l t  s e h e n  F a m i l i e n  b e f in d e n  s ich  in  
d ie s e m  B e z irk h , w ie  N o : 2  : o b en  in  s ic h  e n th a l te t  S i e b e n z e h e n  
O r t s c h a f t e n ,  so T h e ils  in  d en  g e b ii rg  o d e r  so g e n a n te n  C ly su ra , 
a n  d e r  d o n a u  T h e ils  h e ra u s te n  a u f  f re y e n  fe ld t s ic h  b e fu n d e n , 
N ä h r e n  s ic h  so g u e t  m ö g lic h  m it ih r e r  B ä u e r l ic h e n  h a n d t  
a rb e i th ,  u n d  e x te n d i r e t  sich  ih r  T e rra in  in  b e n a m b s te r  C ly su ra  
m a n c h  o r th ig  n ic h t  all zu w e ith , b a u e n  p a s s a b le n  w e in , C on- 
t in u ir e n  m it p f la n tz u n g  d e re n  N e ü e n , h a b e n  d u rc h a u s  an  
w a s s e r  g ü s s e n  s c h a d e n  e r l i t te n , u n d  d a h e ro  n a c h d e m e  d e r  
V ie c h u m b fa ll e b e n  b e y  I h n e n  e rb a r m u n g s  w ü rd ig  e in g e r is s e n , 
is t ih n e n  a n n o c h  V ie le s  V ie c h  e n tf re m b d e t ,  e in fo lg lic h  d ie  
m e h r is te n  a u ss  a n g e z o g e n e n  U rsa c h e n  d e rg e s ta l te n  d e p a u p e r i re t  
w o rd e n , d a s s  sie  s ic h  h in w ie d e r  e rh o b e n  zu k ö n n e n  f a s t  k e in e  
m ö g lig k e it  V o rsc h e in e n  w ill.

V o r I h r e  Ä ü g e n th u m b l ic h  e rb a u te  M ü h le n  h a b e n  Sye 
s e i th e ro  V on J e d e n  g a n g  zeh e n  g u ld e n  J ä h r l ic h e n  e r le g e t, u n d  
w ill ih n e n  n u n  u n e r t r ä g l ic h  fa llen , b ey  d e rm a h lig e  V on w a sse r  
ru in ir te n  w e rc k h  fü n f  u n d  z w a in tz ig  b e z a h le n  zu so llen , d ie 
M ü h le n  a lso  o h n e  g e b ra u c h  s te h e n , u n d  V e rd o rb e n  la s se n  zu 
m ü e s se n .

Z u M o l d o v a  f ra g e n  s ic h  d ie  te ü ts c h e  F le is c h h a c k e r s  an, 
ob sie  ü b e r  d a s  V on ih r e n  B a n c k e n  z e h le n d e  a re n d a  g e lt  V or 
d a s  in  loco  e rk a u fe n d , u n d  w ie d e r  so g le ic h  a u s s h a u e n d e  V iech , 
d ie  z e ith e ro  zu 2 x/2 G ro s c h e n  (? ) e r le g te  la n d t  M a u th  fü h ro h in  
a b z u fü h re n  S c h u ld ig  se y e n  o d e r  n i c h t ?

P e t r i l l o v a  u n d  M a c o v i c z  B e k la g e n  s ic h  ü b e r  ih re n  g e is t ­
l ic h e n  S ee lso rg er, o h n g e m e in , m it w as  u n a r t ig e n  tra e ta m e n te n , 
p ro s ti tu ir l ie h e n  S c h e it  w o r th e n  B e e d e r le y  g e s c h le c h ts  a u c h  E h r e n  
r ü h r e r is c h e n  fa s t  zu sa g e n  au ss  d e r  B e ic h t a b n e h m e n d e n  P r e ­
d ig e n  u n d  w as  d e r le y  n o c h  V iel m e h r e r s  s ic h  h e rv o r g e th a n n ,
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E r  s ie  tr a c tire , h e tz t  d ie  g e m e in d e  w ie d e r  d e n  S c h u ld h e is s , 
d ie se n  g e g e n  J e n e ,  d e n  M a n n  g e g e n  d a s  w e ih  u n d  v ice  v e rsa  
s c h ä n d l ic h  au f, d e s s e n  a u g e n s c h e in lic h e  p ro b e n  w ir  a b g e n o h m e n . 
u n d  is t zu B e d a u e rn , w as  fü r  in c o n v e n ie n tia  s e lb e r  V e rfü h re t , 
w o rd u rc h  B e e d e  g e m a in d e n  in  e rm a n g le n d e n  a u ssh ü lffe  d ie  

f lu c h t zu e rg re ife n , s ich  a l le rd in g s  b e w o h e n  f in d e te n .
Von d e r  n a t i o n a l  M i l i z  b e g re if t  in  s ic h  d ie s e r  D is t r ic t  

n ic h ts , b e s te h e t  a n s o n s te n  in  S ie b e n  u n d  S e c h tz ig  d ö rfe rn , 
S c h ö n n e n  T e r ra in s , w o rv o n  * 14  • in  d e n  B e rü h r te n  C ly su re r  
g e b ü rg , d ie  a n d e re n  z u m  T h e il l a n  d e n e n  b e rg e n  h e ra u s te n , 
a u c h  so n s tig  sc h ö n e  e b e n  T e r ra in  g e le g e n  se y n , g e n ie s s e n  al l ­
e n th a lb e n  d e re n  a n g e n e h m e n  a b u n d ir e n d e n  obst. B a ü m e rn , B e ­
s itz e n  f r u c h tb a h r e  w ie a n d e re  W ald u n g , I te m  fe h l t  f lü c h te n , 
w e lc h e  h e ü e r  w o h lg e ra th e n , so n s tig  a b e r  V on w a sse r  g ü s s e n  
B e so n d e rs  R o th e n  g ro s s e n  M a iissen  r u in ir e t  w o rd e n , b a u e n  
w e in n  g ä r t te n ,  le g e n  n o ch  m e h r e r e  .Ju n g e  an  h a t  a b e r  a n  3. 
o r th e n  K u rz  ta n g ir t .  C lisu ra  d en  n a tio n a l la n d t  M ann  d e r  
S c h a u e r  h e ü e r  d ie  a n g e h o ff te  f e c h s u n g  V ö llig  z e rs c h la g e n .

In  H o rn  w ie  a n d e re n  V ie c h  ob e s  le y d e r  in  s ta rk e n  
u m b fa h l g e r a th e n ,  fü h re n  sie  d a n n o c h  g u e te  w ü r th s c h a f t  a u s s e r  
d a s s  J e n e s  s c h o n  b ey  w e ith e n  k le in e r  d a n n  d a s  h e y d t  V iech  is t.

D ie d o n a u  ü b e r f u h r  zu  U y p a l a n k a  w ird  V on d o r t ig e n  
S c h if fa m b t fo u rn ire t ,  u n d  h a t  d e r  B e z iirk h  n o c h  so n s tig e  k le in e  
flösse  a ls s  N ie ra  u n d  C a ra sc h , w e lc h  le tz te re s  a u ss  d em  g e b ü r g  
fa lle n d , w e g e n  s e in e r  g ä b e n  a ls  s c h n e lle  m ü h le n  u n d  e rd re ic h  
a u ss  d em  G ru n d t h in d a n n r e is s e t ,  m ith in  fa s t ir re m p e r ir l ic h e n  
s c h a d e n  z u fü e g e t.

D a w ü r  u n s  ü b r ig e n s  w e g e n  d e s  e in  s tu n d t  V on U y ­
p a la n k a  in  d em  w a ld l g e le g e n e n  C lo s te r  G ra e c i r i tu s  a u f  d ie  
a lle g ir te  a n la a g  S u b  N : 5 :  r e f e r i re n  w u rd e t  a n n e b s t  g e z ie m -  
m e n d  B e y g e b ra c h t , w ie  s ic h  se lb e  e in ig e  z w a r e n tf e rn te  J e d o c h  
z u r la n d e s  C o n sc rip tio n  g e h ö r ig e  u n te r th a n e n  a p p ro p ry re t,  
d ie se n  h a b e n  w ir  o h n e  o h n s ta n d  V e ro rd n e te r  m a s se n  zu liin - 
w ie d r ig e r  in s ta l l i ru n g  d e n e n  V e rw a l te r s c h a f te n  e in g e lie fe r t .

D en  V e r s é c z e r  D i s t r i c t .

B e tre f fe n d t, is t d ie s e r  in  e in e m  g u e t  u n d  o rd n u n g s m ä s s ig e n  
s ta n d  a l l e r d i n g s . g e fu n d e n  w o rd e n , so d a s  m e h r e re  m itte ls t  
B e y g e b o g e n e r  g rü n d l ic h  e ru ir te s  C o n sc r ip tio n s  V e r fa s s u n g  u n te r  
N o : 7 : d a rg e w ie s e n  w ird t.

Q uo m odo  (?) ta n g i r te s  a n n e x u m  su b  N o :  2 :  e n th a l te t ,  
V on d e n e n  R e i c h s  C o 1 o n  i e n  in d ie se m  u m b e z ü rc k h  in d u s  :

No : 7
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d e s  an  d ie  n a tio n a lis te n  a n g e b a n th e n  t e ü t s c h e n  M a r c k h t s  
W e r s e c z  V i e r  o r  t h  s c  h a f t e n  e in z u s c h lie s se n , w e lc h  V ie r  an  
w a s s e r  s c h a d e n  z w a r w e n ig , J e d o c h  an  Y ie c h  u m b fa ll , w ie  e n t-  
f r e m b d u n g  d e s to  m e h r e r s  e r l i t te n ;  O s e r v e n k a  u n d  K u t r i z a  
b e la n g e n  In s tä n d ig s t ,  d a  sie  z im b lic h  p o p u lire t , u n d  m it a ig e n e r  
C o o p e riru n g  B e e d e r  o r th e  e in  g o tte s  H a u s  e r r ic h te t ,  S ie  g le ic h  
a n d e re n  g n ä d ig  z u g e s a g te r  in a s se n  S u m p tib u s  S u ae  M a je s ta tis  
S a c ra t is s im a e  m it a ig e n e n  see l so rg e rn , d ie  W e rs e c z e r  h in g e g e n  
zu f o r th s e tz u n g  a n g e fa n g e n e n  N e b e n  K irc h e n  B au es  m it a in e r  
g n ä d ig  w il lk ü h r l ic h e n  B e y h ü lf f  zu b e g n a d ig e n .

D ie  n a t i o n a l  M i l i t z  B e s itz e t in d ie se n  B e z ü rc k h  B ew eiss  
H: a n g e le g te  (? ) B e e d e r  re v is io n s  lis te  u n d C o n sc rip tio n  l i t :  H :

n u r  e in  o r th  u n d  z w a r zu a l i b o n a r  a u f  d e n e n  S a n d th ü e g le n , 
u n d  H a y d t u n te r  a n d e re n  C o n tr ib u e n te n  a u f  d e r  P a n e s o v a e r  
P o s t  s tra s s , w o se lb s te n  d e r  C a p ita iu  d ie s e r  J a h r e  T o d te s  V e r-  
b lic h e n , d e s s e n  C a p itu la tio n s  D e c re t  d e r  H in te rb lie b e n e  lie u te n a n t 
o d e r  s o g e n a n n te  H a d n y a k  a b e r  ex  p o s t d av o n  p a r t ic ip a tio n  
g e n o h m e n ; w ö r  a b e r  h a b e n  d ie  H ie rb e y  e r fu n d e n e n  zw ey  la n d e s  
In s a s s e n  in  ih r e  g e b ü h r ts  d ö rfe r  z u ru c k h  g e se n d e t .

E s s  b e s te h e t  a n so n s te n  d ie se s  e in t rä g l ic h  a n m u e th ig e  
T e r ito r iu m  m it R a tz is c h  w a lla c h is c h  w ie  e rn a n n t  te ü ts c h e r  
n a s c i tä t ,  in  V e rm is c h t S e c h s s  u n d  S e c h tz ig  B e w o h n te n  o r th -  
s c h a f te n ,  e n th a l te t  V ie le s  g e b ü rg , b e v o r d ie  so b e ti tu l te  C araso v a , 
w o r in n e n  a c h t  D ö rfe r  in  b u re m  H ö c h e n  B e rg e n , p ro f itire n  
d is e lb s te n  V on d e m  s c h ö n e n  F o re l le n  fa n g .

In  C a r a s s o v a  S e lb s te n  a b e r  s e y n d t d ie  R a tz is c h e n  in sa sse n  
so a u c h  w a la c h is c h  s p re c h e n  R ö m isc h  C a th o lisc h , h a b e n  sich  
V o r zw ey  J a h r e n  e in e  k ü rc h e n  g e b a u t, u n d  su e c h e n  d en  e r ­
h a lte n d e n  m is s io n a r iu m  S : J :  d e rm a h le n s  m it n a h m e n  J o s e p h u s  
lu c a te ll i  m it  h u n d e r t  T h a lle r  zu in te r te n ire n ,  w o rd u rc h  d ie  
re lig io n  e y fr ig  fo r th g e p f la n tz e t ,  u n d  B e g in n e t d ie  J u g e n d t  zu r 
E h r  g o tte s  r e c h t  a u fe rb a iilic h  z u z u w a c h sse n .

D a ss  h o rn  V iech  is t a l lh ie r  s e h r  k le in , u n d  in  g e r in g e r  
a n z a h l , B e s itz e n  a u c h  k e in  a n d e re n  a c k h e rb a u , d a n n  K u k u ru tz , 
u n d  d ie s e r  h a t  h e iie r  V on  a u ssg u ss  d e s  F lu s e s  P e rs o v a  an  
z w ey en  in  d ie se n  g e b ü rg s o r th e n  d a s  a n g e h o ff te  fo r th g e -  
sc h w e m m e t, B e s a g te r  F lu s s  p e rsa v a , u n d  C a ra s  d u rc h s tre ic h e n  
d ie se n  D is tr ic t , h a b e n  an  M a n ig fa lt ig e n  T h e il le n  d ie  F r u c h t  
a c k h e r  n ic h t  zu g e r in g  n a c h th e il  re d u c ire t , lieg en  V iel D o rf-  
sc h a f te n  h e ra u s e n , u m b - in -  u n d  an  g e b ü rg , b e g rä n tz e n  
g e w is s e  h o c h e  s a n d  h ü e g le n , so m it s c h le c h te m  a c k h e rb a u  
V e rse h e n , w o ra u f  T h e ils  in n sa sse n  w e in n g a r t te n  p fla n tz e n ,



b e s itz e n  a u c h  so n s tig  s o n d e r b a h r  s c h ö n e  w e in n b e rg e , w o rn ä g s t 
sie  in  a n le g u n g  d e re n  n e ü e n  O o n tin u ire n , w e lc h e  a b e r  V o r 
h e i ie r  le y d e r  ü b e r  d ie  h e lf te  d u r c h  d ie  h a n d t  g o tte s  e rs c h la g e n , 
a n d u rc h  so fo r th  V ie lle  b e s o n d e r s  T e ü ts c h e  in  g rö s s e re  A r-  
n m e th  g e ra th e n .

E s s  b e f in d e n  s ic h  h ie r u n te r  a u c h  e tw e lc h e  a rm e  D ö rfe ln , 
w e lc h e  g le ic h  a n d e re n  V on d em  g e w ä s s e r  in  F e ld t f rü c h te n  
e r a r m e t  w o rd e n , so d a s s  d ie  in g e b ü r g  w o h n h a f te  zu  ih r e r  
n o th w e n d ig e n  le b e n s u n te r h a ltu n g , w ie  k ü n f t ig e n  a n b a u  e r f o r d e r ­
lich e  K ö rn e r  a u s s w e n d ig  zu e rh a n d le n  n e c e s s it i r e t ,  m ith in  in  d e r  
C o n tr ib u tio n s  p ra e s ta t io n  n it  w e n ig  z u ru c k h  g e s c h la g e n  w o rd e n .

H e ra u s s  w e h r ts  is t n ic h t  m in d e r  e in e  sc h ö n e  w e ith e , f re y e  
e b e n e , so in g le ic h e n  d e r  Ü b e rsc h w e m m u n g  u n te rw o r fe n  w a re , 
a u c h  M a n n ic h  o r th ig  an  V ie c h  u m b fa ll d a s  I h r ig e  a u s s g e -  
s ta n d e n , d e ss e n  o h n g e a c h te t ,  d o c h  n o ch  e n d lic h e n  an  K ö rn e rn  
a n  b e s c h r ie b e n e n  o r th e n  e in  p a s s a b le s  F r u c h t  J a h r  g e m e s s e n .

R e sp e c tu  d e s  H o rn  u n d  a n d e re n  V ie c h s s  is t e s  m it d e in e  
U y p a la n k e r  im  g le ic h e n  C a lib re , u n d  g e n ie s s e t  d e r  D is tr ic t  
g le ic h  d e n e n  fa s t d u rc h a u s  d e rm e u g e  f r u c h tb a h re s te  B a ü m e r.

B e n a m b s te  zw ey  llü sse  s e y n d  m i tte ls t  d e re n  V on  d em  
C o n tr ib u e n te n  s c h la g  b ru c k h e u  zu p a s s ir e n ,  -und  b e f in d e n  s ic h  
h ie r  o r th ig  n o c h  P ra e d ie n , w e lc h e  m it e b e n  m a s s ig e r  z ü n su n g  
p lu s  o ffe re n ti V e ra c c o rd ire t  se y n d .

D ie an  V e rse c z  n a h e  u m lie g e n d e  D ö rffer le y d e n  w e g e n  
d e r  im  J e tz t  e ra c h te te n  (?) M a rk h  S u b s t i t t i r e n d e  zw ey  C a v a lle rie  
C o m p a g n ie  an  w iss  w a c h ss , V o n  d e n e n  es ab  f o u r a g ir e t  w ird , 
a lle n th a lb e n  n o th , d a s  d o r f  F l e i k o v a t z  a b e r  is t b e n ö ti i ig e t 
w e g e n  A b m a n g l d e sse n  e in  p ra e d iu m  zu I h r e r  n o th d u r f t  in 
a r r e n d a  zu h a lte n .

W a ss  d a s  D o rf  W a s s i o v a  w e g e n  ih r e n  g e r in g e n  T e rre n s , 
a u c h  s o n s tig e n  an  d e n e n  B e rg w e rk h e n  a n h a n g e n d e  D ö rffe r  in  
S ach en  d e s  H eü  m a c h e n s ,  h o ltz sc h la g e s , E r tz  u n d  E y s e n -  
s te in e s f u h re n  zu d e n e n s e lb e n  u n d  d e re n  g e r in g e n  V e rd ie n s t,  
V o r B e sc h w e rd e n  V o rg e b ra c h t , e in  so lc h e s  is t o h n e  d e m e  
b e k a n n t, m ith in  es w e ith e r s  h o c h e r  D ec is io n  ü b e r la s se n .

V on  d e n e n  J a h r  M ä rk h te n  is t d ie s e r  re la tio n  e tw a s  zu 
in s e r ir e n  n ic h ts ,  w o h l a b e r  d a s s  in  d e n e n  H a u b t ö r th e rn  B e ­
s c h r ie b e n e r  D is tr ic te n  d ie  g e w ö h n lic h e  w o c h e n  M ä rc k h  in t ro -  
d u c ir e t  d a rb e y  h in g e g e n  w as s o n d e r b a r e s  b e y z u b r in g e n  k e in e s ­
w e g s  V o rg e fa lle n .

A n  C a lu d ie r  C lö s te rn  B e la u fe t s ich  d ie  A n z a h l, w ie 
V o ra n ig e  B ey lag  N o :  5 :  w e ise t, a u f  d re y  ö r th e rn ,  u n d  is t
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re s p e c tu  ih r e r  s itu a tio n  fa s t e in  g le ic h e s  o b b e s c h r ie b e n e n  a u sse n , 
d a s s  s ie  m e h r e r s  e r d r e ie h  in h a b e n , a n d u rc h  s ic h  a u c h  f re m b d e  
w a lla c h is c h e  U n te r th a n n e n  Z u e g e z o h e n , d a  n u n  so lc h e  h ie rz u  
k e in  r e c h t  b e s itz e n , d e ro s e lb te  h ie r m i t  f e r n e r  w e ith ig  zu d is -  
p o n ir e n  a n h e im b s te lle n .

D ie  a u s s w e n d ig  m it I h r e n  F a m ilie n  w o h n h a f te  M a c e d o -  
n is c h e  S o p h is c h e , A rm e n is c h e , a u c h  a n d e re  d e rg le ic h e n  K au f- 
le i i th e  u n d  T h e ils s  so g e n a n n te  m it T irk is c h  g r ie c h is c h  u nd  
d e r le y  V o r n a tio n a lis te n  g e h ö r ig  a u c h  so n s te n  w a a h re n  h a n d ­
le n d e  g r ie c h e n  so s ic h  in  e rö f te r te n  D is tr ic te n  b e fu n d e n , s e y n d t 
d en  C o n sc rip tio n e n  in fine  in s e r i r e t  u n d  z u m a h le n  d ie s e r  I h r e r  
T o lle r iru n g  w e g e n  e in  g e w is s e s  q u a n tu m  c o n tr ib u tio n  (?) ab - 
fü h r e n , M ith in  d ie se  P o s t a ls s  e in  O aal g e fö h l a lss  w o se lb s te n  es 
V e r r e c h n e t  w ird , a n z u se h e n , so fo r th  u n d  d a s  C o n tr ib u tio n a le  
n ic h t  g e h ö r ig , a n d e re  h in g e g e n  a u s s e r  d e r  T o lle ra n z  B e s te h e n d e , 
m it ih re n  g e w ö lb e rn  u n d  so n s t B e n a m b s te n  d u tja n e n  V e rs e h e n  in 
b e r ic h te  C o n sc r ip tio n e n  u n te r  d e n e n  p ra e s ta n d is  g e z e ic h n e t  se y n d .

G e s a m b t d ie s e n  D is tr ic te n  w ird t  a u s s e r  ih r e n  C o n tr ib u -  
tio n a li o d e r  S ta b ile  fixo n ic h ts  zu  p ra e s t ir e n  a u fg e tra g e n , a u ss e r  
w a ss  s ie  so n s te n  in  d u r c h  . . . .  (o lv a sh a tla n )  a u c h  V o rk o m ­
m e n d e  H e r r e n  D ie n s te n  zu  Z e ite n  d e n  V o rsp a n n  a d m in is tr ire n  
m ü e sse n .

I n  U y p a la n k e r  D is t r ic t  lig t d a s  k u p fe r b e rg w e r k h  O r a v i c z a  
in le tz te re n  d a s  S ilb e rh a l t ig e  b le y  b e rg w e rk h  D o g n a t s k a  d ie  
G la s s h ü tte  G a l i n a  u n d  d e r  E y s e n  H a m m e r  zu W a s s i o w a .  
w e lc h e  ih r e r  B e s o n d e re r  f re y h e it  n a c h  m a x im ilia n is c h e r  B e rg ­
o rd n u n g  zum  T h e il  g a u d ir e n  a n b e y  a u s s e r  ih r e n  n ö th ig e n  B e rg  
u n d  a rb e i th s  n o c h  d ie  e r fo rd e r l ic h e  H a n d tw e rk h s le ü th e ,  a ls s
B e c k h e n , ............. s c h u e  M a c h e r s  Schneiders u n d  d e rg le ic h e n
b e y w o h n e n d  h a b e n , w e lc h e  d ie s e n  C o n sc rip tio n e n  n ic h t m it 
in s e r i r e t  s ey n d .

D a m it a b e r  V on d e n e n  g e sa m b te n  D is tr ic te n  e in  C o m ­
p e n d iu m  u n d  k u r tz e r  e in b e g r if f  d e s  g ä n tz l ic h e n  w e rk h s  u m b  
so  b e lu b te r  (? ) in  d ie  e r s e h u n g  (?) fa lle  e in e n  h a u b t  S u m m a ­
ris c h e n  E x tr a c t  S u b  N o : 8 :  a n n e c tire n , u n d  d ie se s  is t w as  
g e h o rs a m b s t  w ie  g e z ie m e n d  zu re f e r ir e n  g e fu n d e n .

S ig . T e m e sv á r , d en  le tz te n  7 b e r , 7 3 1 .

J. B aron  v . B a r te ls  J. C. S p in d ler
Ambtmann. Caal aktuar und Coneipist.

D aniel P u e c h le itn e r
Ober Verwalter.

Közli: Ba r ó t i La jo s .



TÁRCZA.
J e g y z ő k ö n y v ,

mely fölvétetett Temesvárott 1890. szeptember hó 18-án a „Délin. tört. és rég. Muzeurn- 
Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o lta k :  D e s c h á n  A c h i l l ,  F o l l y  E m i l ,  dr .  T e  Í b i s z  
K á r o l y ,  M a r x  A n t a l ,  M á l y  I s t v á n ,  P f e i f f e r  A n t a l ,  R á c z  
A t h a n á z ,  D e r e r  a  I z r a e l ,  W i m m e r  J ó z s e f ,  v á la sz tm á n y i ta g o k , 
to v á b b á  P a t z n e r  I s t v á n ,  tá r s .  fő t i tk á r , d r . S z á m e k  G y ö r g y ,  t i tk á r , 
d r . N i  a m  e s s  n y  G y u l a ,  tá r s .  ü g y é sz  é s  T r ö s z t  J ó z s e f  p é n z tá rn o k , 
tisz tv ise lő k .

4 8 . M in d e n e k e lő tt ,  m in th o g y  ú g y  a tá r s u la t i  e ln ö k  ő m é ltó s á g a , 
v a la m in t ifj. O r m ó s  Z s i g  m  o n d , tá r s . ig a z g a tó  m e g je le n é s ü k b e n  a k a ­
d á ly o zv a  v o ltak , —  a v á la s z tm á n y  W i m m e r  J ó z s e f ,  vál. ta g  in d í tv á n y á ra  
M a r x  A n t a l  k ir . ta n á c s o s t  és v ál. ta g o t  k é r i  fe l az ü lé s  v e z e té sé re .

M a r x  A n t a l ,  vál. ta g  k ö sz ö n e tte l fo g a d v á n  a  fe lsz ó lítá s t, sz ív es 
ü d v ö z lé s  u tá n  h a n g sú ly o z z a  ez ü lé s  je le u tő s é g é t  é s  a  tá rg y s o ro z a t  e lső  
p o n tja  s z e r in t  fe lsz ó lítja  a  t i tk á r s á g o t  a m ú lt  h av i v á la sz tm á n y i ü lé s  
je g y z ő k ö n y v é n e k  e lő te r je sz té s é re .

4 9 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  fe lo lv a ssa  a  m ú lt  ü lé s  je g y z ő k ö n y v é t,
m e ly  é sz re v é te l n é lk ü l h i te le s í t te t ik .
5 0 . F ő t i tk á r  e lő te r je sz ti  a tá r s u la t  é le té b e n  a  m ú lt ü lé s  ó ta  e lő fo rd u lt  

n e v e z e te se b b  m o z z a n a to k ró l é s  b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k ró l k ö v e tk ez ő  je le n té s é t :

T is z te lt  V á la sz tm á n y  !

M ai ü lé s ü n k n e k  a r e n d e s  id ő n é l k o rá b b i ö s s z e h ív á sá t tö b b  fo n to s  
ü g y  in d o k o lja , m e ly e k  sü rg ő s  e l in té z é s t k ív á n n a k .

I. M in d e n e k e lő tt  s a já t  —  é s  azon  m e g g y ő z ő d é sb e n  é lek  —  h o g y  az 
ö sszes tá r s u la t i  ta g o k  n e v é b e n  is  s a jn á la t ta l  k e ll je le n te n e m , h o g y  n a g y s . 
ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  k i év ek  h o ssz ú  so rá n  á t a le g n a g y o b b  o d a ­
a d á ss a l és b u z g a lo m m a l v e z e tte  tá r s u la tu n k  ü g y e it , f. hó  1 6 -á n  k e lt  s a 
t. v á la sz tm á n y h o z  in té z e tt  so ra ib a n  e d d ig  v ise lt ig a z g a tó i tis z té rő l le m o n d o tt .

E  k ö rü lm é n y , m íg  e g y ré s z t s z ü k s é g e ssé  te sz i, h o g y  a t. v á la s z tm á n y  
ta g ja i  közöl a d d ig  is, m íg  e s e t le g  re n d k ív ü li k ö z g y ű lé s  ta r ta t ik ,  m e ly  az 
a la p sz a b á ly o k  é r te lm é b e n  (3 6 . § .)  az „ id ő k ö zb e n  sz ü k s é g e s sé  v á lt tisz tv ise lő i 
v á la s z tá s o k a t“ eszközli, —  v a lak it az ig a z g a tó i tis z t v ise lésév e l m e g b íz z o n , 
il le tő le g  a r r a  fe lk é r je n , m á s ré s z t s z e ré n y  n é z e te m  sz e r in t a  m u z e u m  
ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s á ra  v o n a tk o z ó la g  te t t  e d d ig i in té z k e d é se in k  m e g v á l­
to z ta tá s á t  is ig é n y li. A  m e g n y itó  ü n n e p é ly e s  k ö z g y ű lé s  v é g é rv é n y e se n  
f. évi o k tó b e r hó 1 2 -é re  le t t  k ije lö lv e ; m in th o g y  azo n b a n  e ln ö k ü n k  ő

17
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m é ltó s á g a  azo n  s z e m é ly e se n  m e g  n e m  je le n h e t  s az a la p sz a b á ly o k  s z e r in t 
ő t h e ly e tte s ítő  ig a z g a tó  tis z té rő l le m o n d o tt , azon in d í tv á n y t  b á to rk o d o m  
e lő te r je sz te n i , h o g y  az ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s  a lk a lm a s a b b  id ő re  h a la s z ta s s é k  
el, a n n á l is in k á b b , m e r t  a v á ro s u n k b a n  és a  sz o m sz é d  A ra d o n  is e g y m á s t 
é rő  ü n n e p é ly e s s é g e k  m in d e n e s e tre  k if á ra s z t já k  a z t a k ö z ö n sé g e t, m e ly re  
leg e lső  so rb a n  s z á m íth a tn á n k , h o g y  ü n n e p ü n k ö n  m e g je le n ik .

I I .  A  jú n iu s  h av i v á la sz m á n y i ü lé s  4 2 . p o n tja  é r te lm é b e n  B r a n -  
k o v i  e s  G y ö r g y ,  sz e rb  m e tro p o lita  és p a t r ia r c h a  ő n a g y m é ltó s á g á h o z  
f. évi jú l iu s  h ó  1 5 -é n  á t i ra to t  in té z te m , m e ly re  ő n a g y  m é ltó sá g a  u g y a n c sa k  
jú l iu s  h ó  2 2 - é n  m e g k ü ld ö tte  a  2 0 0  f r tn y i a la p ító  ta g s á g i  d íja t, m e ly e t 
s z in té n  á t i r a t i la g  m e g k ö s z ö n tü n k .

I I I .  V an  s z e re n c sé m  b e m u ta tn i d r . O r t v a y  T i v a d a r  p o zso n y i jo g -  
a k a d é m ia i ta n á r  le v e lé t, k i az ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s o n  ta r ta n d ó  fe lo lv a sá sra  
k é sz s é g é t je le n t i  ki. E g y b e n  d r . B a y m a n n  F  e r e  n é z  b écsi fő tö rv é n y ­
szék i ta n á c s o s  k ö sz ö n e té t a k ö z g y ű lé s  m e g b íz á sá b ó l h o z z á in té z e tt á t i ra t ra .

IV . A  f. év i m á ju s  hó  2 8 -á n  ta r to t t  k ö z g y ű lé s  4 . p o n tja  é r te lm é b e n  
tá r s u la tu n k  is  m e g b íz o tt  e g y  k ü ld ö t ts é g e t ,  D e s s e w f f y  S á n  d o r  C sanádi 
p ü sp ö k  ú r  ő m é l tó s á g á n a k  fo g a d ta tá s á ra .  V a n  s z e re n c s é m  ez a lk a lo m m a l 
e r r e  is fe lh ív n i a  t. v á la s z tm á n y  f ig y e lm é t s e g y sz e rsm in d  h a tá ro z a tá t  
k é rn i az ir á n t ,  h o g y  a tá r s u la t  s z in té n  k é p v is e lte s s e -e  m a g á t  a  m á s n a p  
tisz te lg ő  k ü ld ö t ts é g e k  k ö z ö tt .

V. V an  s z e re n c sé m  je le n te n i ,  h o g y  D e r e r a  I z r a e l  vál. ta g  ú r  
eg y  ü d v ö z lő  fe l ira tta l  e llá to t t  h e ly b e n  k é sz ü lt m á rv á n y tá b lá t  a já n d é k o z o tt  
m ú z e u m u n k n a k .

P a t z n e r  I s t v á n ,  
főtitkár.

A  je le n té s  tu d o m á su l v é te tik , s az a d o m á n y o z ó k n a k , n é v le g  D e r e r a  
I z r a e l  v á la sz tm á n y i ta g n a k , ki e g y  üdvözlő  fe lira tta l e llá to t t  m á rv á n y -  
táb lá t, a já n d é k o z o tt, je g y z ő k ö n y v i k ö sz ö n e t sz a v a z ta tik , a t i tk á r s á g  p e d ig  
u ta s í t ta t ik  az a d o m á n y o z o tt tá rg y  m e g fe le lő  e lh e ly e z é sé re .

M irő l P  a t  z n  e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s í t te t ik .
5 1 . A  fő t itk á r  je le n té s e  k a p c sá n  b e m u ta t ja  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  

k ir . ta n á c so s , tá r s . ig a z g a tó n a k  a v á la sz tm á n y h o z  in tézett lev e lé t, m e ly b e n  
e g é sz s é g i okokból az ig a z g a tó i á llá s ró l le m o n d  és  a z t a  v á la s z tm á n y  r e n ­
d e lk e z é sé re  b o c sá tja .

M a r x  A n t a l  k o re ln ö k  in d ítv á n y á ra  a v á la s z tm á n y  e g y h a n g ú la g  
ő sz in te  s a jn á la t ta l  vesz i tu d o m á su l, h o g y  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d ,  k ir. 
ta n á c so s , ki a  tá r s u la t  m e g a la p ítá s a  ó ta  m in d e n k o r  d ic s é re te s  és s ik e re s  
m u n k á lk o d á s t fe j te t t  ki é s  f e le j th e te t le n  é rd e m e k e t s z e rz e tt  a m u z e u m - 
tá r s u la t  fe lv irá g o z ta tá s a  k ö rü l, ig a z g a tó i tisz té rő l le m o n d , és e g y b e n  e lh a ­
tá ro z z a , h o g y  in ig  e g y ré s z t  ifj. O r m ó s  Z s i g m o n d  k ir. ta n á c so s  i r á n t  
é rz e t t  le g ő s z in té b b  h á lá já t  je g y z ő k ö n y v é b e n  m e g ö rö k íti, m á s ré s z t u g y a n ­
a rró l ő t á t i r a t i la g  is  é r te s íte n d i, az á t i r a t  e lk é sz íté sé v e l P a t z  n e r  I s t v á n  
fő t i tk á r t  b ízv án  m e g .

M irő l P a  t  z n  e  r  I s t v á n  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te t ik .
5 2 . M a r x  A n t a l  k o re ln ö k  az ig a z g a tó i á llá s  m e g ü re s e d é s e  fo ly tá n  

s z ü k s é g e sn e k  ta lá lja , h o g y  a v á la sz tm á n y  a n n a k  b e tö lté se  ir á n t  a k ö z­
g y ű lé s  jó v á h a g y á sá n a k  re m é n y é b e n  m ie lő b b  in té z k e d jé k , m ire  W i m m e r  
J ó z s e f  vál. ta g , m e le g  sz a v ak b an  e m lék ezv én  m e g  id . O r m ó s  Z s i g ­
m o n d  e ln ö k  ő m é ltó sá g á n a k  p á ra t la n  n a g y le lk ű sé g e  m e lle t t  T e r a e s -
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v á r m e g y e  bőkezű  és h a z a f ia s  p á r to lá s á ró l  is , m in t a k ik n e k  e ls ő s o r b a n  
k ö szö n h e tő , h o g y  a  m u z e u m  g y ű jte m é n y e i e g y  év ó ta  m á r  a  k ö z ö n sé g  
re n d e lk e z é s é re  b o c s á t ta t ta k  és  a s z a k é r tő k  v a la m in t a la ik u so k  e l is m e ré s é t  
e g y a r á n t  k in y e r h e tté k ,  a v ég b ő l, h o g y  az íg y  fe lv irá g z o tt  tá r s u la t  to v á b b i 
m in é l n a g y o b b  m é rv ű  m u n k á lk o d á sa  f e n n a k a d á s t  n e  sz e n v e d je n , ső t b iz to ­
s í t ta s sá k , in d ítv á n y o z z a , h o g y  a m e g ü r e s e d e t t  ig a z g a tó i á l lá s ra  m á r  a  je le n  
g y ű lé s  h e ly e t te s íts e n  a v á la s z tm á n y i ta g o k  k e b e lé b ő l o ly  fé r f iú t , a ki a 
tá r s u la t  m in d e n n e m ű  é rd e k e in e k  m e g ó v á s á ra  te l je s  g a r a n t iá t  n y ú j t ; szóló  
m a g a  ré s z é rő l azon  m e g g y ő z ő d é sb e n  él. h o g y  n e m c s a k  a v á la sz tm á n y , 
h a n e m  az ö sszes  tá r s u la t i  ta g o k  ó h a já n a k  ad  k ife je z é s t, a  m id ő n  ily  fé rf iú  
g y a n á n t  D e  s e  l i á n  A  c h i l i t ,  T e m e s -v á rm e g y e  a l i s p á n já t  n ev ez i m e g  és 
ő t az ig a z g a tó i t is z tre  a já n ja .

M a r x  A n t a l  k o re ln ö k  a  v á la s z tm á n y  le lk e s  é lje n z é se  k ö z t e lfo ­
g a d o ttn a k  m o n d ja  k i az in d í tv á n y t  s h a tá ro z a tk é p e n  az t, h o g y  a v á la s z t­
m á n y  a m e g ü r e s e d e t t  ig a z g a tó i á l lá s ra  a k ö z g y ű lé se n  m e g e j te n d ő  v á la sz ­
tá s ig  D e s c h á n  A c h i l l  a lisp á n  vál. ta g o t  h e ly e tte s ít i  s ő t az ö sszes  
ig a z g a tó i te e n d ő k  v ite lév e l m e g b íz z a .

M irő l P  a  t  z D ejf I s t v á n ,  fő t i tk á r  s  á lta la  D e  s e h  á n  A c h i l l ,  a lisp á n , 
vál. ta g , a  tá r s u la t i  tisz tv ise lő k  s a v á la s z tm á n y  v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .

5 3 . M a r x  A n t a l  k o re ln ö k  fe lsz ó lítá s á ra  D e s c h á n  A c h i l l ,  
a lisp á n , h . ig a z g a tó  e lfo g la lv á n  az e ln ö k i s z é k e t, m in d e n e k e lő tt  k ö sz ö n e té t 
m o n d  a v á la s z tm á n y n a k  i r á n ta  ta n ú s í to t t  sz ív es  b iz a lm á é r t  é s  Íg é ri, h o g y  
azon  n a g y  m ű v e t, m e ly e t id . O r m ó s  Z s i g m o n d  e ln ö k  ő m é ltó s á g a  
fá r a d h a ta t la n  m u n k á s s á g g a l, év ek  h o ssz ú  so rá n  á t  az eg é sz  D é lv id ék  b ü s z k e ­
sé g é re  lé te s í te t t ,  ö sszes  e rő iv e l tá m o g a tn i és is tá p o ln i fo g ja , k ilá tá s b a  
h e ly e z v é n  e g y sz e rsm in d  T e m e s -v á rm e g y e  tö rv é n y h a tó s á g a  ré s z é rő l is u g y a n ­
azon  p á r to lá s t ,  a m e ly b e n  e k u ltu rá l is  in té z m é n y t e d d ig  is  ré s z e s í te t te .

A  v á la s z tm á n y  e k i je le n té s t  is m é te lt  le lk e s  é lje n z é sse l v e tte  tu d o ­
m á su l s  D e s c h á n  A c h i l l  vál. ta g o t , h . ig a z g a tó ja  g y a n á n t  ü d v ö zö lv én  
e ln ö k le te  a la t t  a tá rg y s o ro z a t  tö b b i p o n tja in a k  e l in té z é s é re  té r  át.

5 4 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r, te k in te t te l  a r ra , h o g y  a v á ro s u n k b a n  
és v id é k ü n k ö n  e g y m á s t é rő , és n a g y o b b  k ö rö k re , ső t az e g é sz  o rs z á g ra  is 
k ite r je d ő  ü n n e p é ly e s s é g e k  a lig  e n g e d ik  f. évi o k tó b e r  hó  1 2 - ik é re  k itű z ö tt  
ü n n e p é ly e s  m e g n y itó  k ö z g y ű lé s ü n k n e k  o ly an  s ik e ré t r e m é n y le n ü n k , a m in ő t 
ó h a jta n á n k  s a m in ő  a m u z e u m - tá rs u la to t te l je s  jo g g a l m e g ille tn é , —  k éri 
a v á la s z tm á n y t, h o g y  a m u zeu rn  ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s a  a lk a lm a s a b b  id ő re  
h a la s z ta s s é k . M ire  D e s c h á n  A c h i l l ,  h . ig a z g a tó  azon  k o n k ré t in d í t ­
v á n y t te r je s z t i  elő , h o g y  a  m ú z e u m  ü n n e p é ly e s  m e g n y itá s a  a jö v ő  év 
jú l iu s  h a v á b a n  m e g n y ita n d ó  te m e sv á r i k iá llí tá s sa l e g y id e jű le g  tö r té n jé k , a 
m ik o r  b iz to n  v á rh a t ju k , h o g y  az e g é sz  o rs z á g  é rd e k lő d é se  v á ro s u n k  fe lé  
le sz  irán y o zv a  s ig y  a m u zeu rn  m e g n y i tá s a  is fé n y e se b b  s ik e rű  le e n d , 
a n n á l in k á b b , m e r t  a  k iá llí tá s  k e re té b e n  re n d e z e n d ő  ré g é s z e ti k iá llí tá s t 
s z in té n  a m u zeu rn  p a lo tá já b a n  h e ly e z n é k  el. A  h . ig a z g a tó  és fő t itk á r  á lta l 
fe lso ro lt in d o k o k  a la p já n  d r. T  e 1 b  i s z K á r o l y ,  M  á  1 y I s t v á n  és 
W  i m  m  e r  J ó z s e f  vál. ta g o k  sz in tén  c sa tla k o z n a k  az in d ítv á n y h o z  s 
a n n a k  e lfo g a d á sá t a já n ljá k .

A  v á la s z tm á n y  e g y h a n g ú la g  e lfo g a d v á n  D e s c h á n  A  c h  i 11, h . 
ig a z g a tó  és e ln ö k  in d ítv á n y á t , h a tá ro z a ti la g  k im o n d ja , h o g y  a m u zeu rn  
ü n n e p é ly e s  m e g n y i tá s a  a jö v ő  óv jú l iu s  h a v á b a n  m e g n y ita n d ó  k iá llí tá s  a lk a l­
m áv a l tö r té n jé k ;  a k ö z g y ű lé s  á lta l m e g á lla p íto t t  p ro g r a n n n o t te l je s sé g é b e n

17*
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ez id ő re  is  f e n ta r t ja ,  e s e t le g  k ie g é s z ítv é n  a z t a s z ü k sé g e sn e k  m u ta tk o z a n d ó  
in té z k e d é se k k e l . E g y b e n  u ta s í t ja  a fő t i tk á r t ,  h o g y  a  v á la sz tm á n y  e h a tá ­
ro z a tá t  az á lla n d ó  re n d e z ő  b iz o tts á g i ta g o k k a l s n é v le g  d r . O r t v a y  
T i v a d a r  p o z so n y i jo g a k a d é m ia i  ta n á r ,  tá r s .  ta g g a l , ki az ü n n e p é ly e s  
m e g n y itó  k ö z g y ű lé s re  fe lo lv a sá s t Íg é r t, tu d a s sa .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r , v é g z é s i le g  é r te s it te t ik .
5 5 . A  fő t itk á r  je le n ti ,  h o g y  B r a n k o v i e s  G y ö r g y ,  g ö r. kel. 

p a t r ia r c h a  ő n a g y m é ltó s á g a  f. évi jú l iu s  h ó b a n  2 0 0  ír t ta l  b e lé p e tt  a  t á r ­
su la t a la p ító  ta g ja i  so rá b a  s h o g y  e z é r t  a v á la sz tm á n y  n e v é b e n  m é g  a 
sz ü n id ő  fo ly a m a  a la t t  k ö szö n ő  á t i ra to t  in té z e t t  ő n a g y m é ltó s á g á h o z .

A  v á la s z tm á n y  ö rv e n d e te s  tu d o m á s u l vesz i e h i r t  s a  fő t i tk á r  e l já r á s á t  
h e ly e s li.

5 6 . V é g ü l a  fő t i tk á r  k é r i a v á la sz tm á n y  h a tá r o z a tá t  az ir á n t, h o g y  
tá r s u la tu n k  D e s s e w f f y  S á n d o r  C sanádi p ü sp ö k  ő m é ltó s á g a  e lő tt 
s z é k fo g la lá sa  ü n n e p é n  t is z te le g je n -e  av ag y  v a la m e ly  k éső b b i a lk a lm a s  id ő b e n .

D e s c h á n  A c h i l l ,  a lisp á n , h . ig a z g a tó  in d í tv á n y á ra  a v á la sz t­
m á n y  e lh a tá ro z z a , h o g y  a  n a g y  ü n n e p é ly e s s é g e k  le z a jlá s a  u tá n  fo g  ő 
m é ltó s á g a  e lő tt t i s z te le g n i é s  p e d ig  a h . ig a z g a tó  v e ze té se  a la t t  le h e tő le g  
az ö sszes  h e ly b e n la k ó  v á la sz tm á n y i ta g o k , k ik  ez  ir á n t  ke llő  id ő b en  é r te -  
s í t te tn i fo g n a k .

5 7 . A  tá rg y s o ro z a t  k ö v e tk ező  p o n tja  s z e r in t fő t i tk á r  fe lo lv a ssa  d r . 
K a r á c s o n y i  J á n o s  ily  cz im ű  é r t e k e z é s é t : „ A z  a r a d i  k á p t a l a n  
é s  p r é p o s t s á g  b i r t o k a i . “ I I I .  ré sz .

A  v á la s z tm á n y  a k ivá ló  tu d o m á n y o ssá g g a l i r t  m u n k á la to t  fe sz ü lt 
f ig y e le m m e l , m e g h a l lg a tv á n , a z é r t  a  sz e rz ő n e k  k ö sz ö n e té t m o n d  s az é r t e ­
k e z é s t az „ É r te s í tő “ -b e n  k ö z zé ten i h a tá ro z z a .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r , s á lta la  d r . K a r á c s o n y i  
J á n o s  v é g z é s ile g  é r te s i t te tn e k .

5 8 . T ö b b  tá r g y  n e m  lév én , e ln ö k  a v á la s z tm á n y n a k  k ö sz ö n e té t m o n d  
s az ü lé s t  b e z á r ja .

L á tta m  : K . m . f. J e g y z e t t é :
D e s c h á n  A c h i l l ,  M a r x  A n t a l .  P a t z n e r  I s t v á n ,  

igazgató. főtitkár.

Jegyzőkönyv,
mely fölvétetett Temesváron, 1890. október 29-én, a „Délmagyarországi tört. és rég.

Muzeum-Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o l ta k : M a r x  A n t a l ,  R á c z A t h a n á z ,  dr .  P a l a g h y  
M á r t o n ,  P a t z n e r  I s t v á n ,  dr .  S  z á r n é k  G y ö r g y ,  T r ö s z t  
J ó z s e f  vál. ta g o k  és tisz tv ise lő k , és v e n d é g e k .

5 9 . D  e s c  h  á  n  A c h i l l  tá r s . ig a z g a tó  a  m e g je le n é s b e n  g á to lv a  
lév én , a  v á la s z tm á n y  fö lk é ré sé re  M  a r s  A n t a l  k ir . ta n á c so s  fo g la lja  el 
az e ln ö k i sz é k e t s a v á la s z tm á n y t ü d v ö zö lv én , az ü lé s t  m e g n y itja .

6 0 . P  a  t  z n  e r  I s t v á n  fő t itk á r  fe lo lv a ssa  a m ú lt  ü lé s  je g y z ő ­
k ö n y v é t, m e ly  é sz re v é te l n é lk ü l h ite le s ít te tik .

6 1 . A  fő t itk á r  fe lo lv assa  a tá r s u la t  b e lé le té b e n  a m ú lt ü lé s  ó ta  e lő ­
fo rd u lt n e v e z e te se b b  m o z z a n a to k ró l és a b e é rk e z e tt  a d o m á n y o k ró l k ö v e t­
kező  je le n té s é t  :
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T isz te lt V á la s z tm á n y !

A  m ú lt ü lé s  ó ta  n e v e z e te se b b  m o z z a n a t tá r s u la tu n k  b e lé le té b e n  nem  
m e rü lv é n  fe l, je le n té s e m  c su p á n  a fo lyó  ü g y e k re  sz o rítk o z ik . N e v e z e te se n

I. M in d e n e s e tr e  s a jn á la t ta l  e m líte n i föl, h o g y  ta g ja in k  közöl is m é t 
h á r m a n  k é r ik  ir á s b e li le g  a  ta g o k  so rá b ó l való tö rü lte té s ü k e t , és p e d i g : 
S z m  i d  a  L a j o s ,  K  r  a m  á  r  B é l a  és U  y  K  á  1 m á n.

I I .  A  n e m z e ti m u z e u m  ig a z g a tó s á g a  1 9 3 9 . é s  a k o lo zsv ári tu d . e g y e ­
te m i k ö r 7 1 /1 8 9 0 . sz. a la t t  k e lt  á ti ra ta ik k a l k ö sz ö n e té t  sz a v a z n a k  „ É r te ­
s ítő n k  “ t i s z te le tp é ld á n y a ié r t .

I I I .  A  b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k  a  k ö v e tk e z ő k :

A )  T á r g y a k :

1. E g y  ró m a i u rn a  (m e g le h e tő s e n  é p .)  L e ih e ly  : A  q  u i n  c u m . T a ­
lá l ta  é s  a já n d é k o z ta  M  o r  e 1 1 i, k é p re s ta u ra to r  é s  a re z k é p fe s tő  B u d a p e s te n .

2 . R ó m a i té g lá k . E g y  ép  L E G . V II . C L  fe l ira tta l  és 3  tö re d é k . 
L e ih e ly  : A  1-D u n a. A já n d é k o z ta  K h e m a t m ü l l e r  F e r d i n á n d ,  
közös h a d s e r e g b e li  század o s  B écsb ő l.

3 . E g y  k o p o n y a  ( e m b e r i .)  L e ih e ly :  B  e g  a -fo ly ó . A já n d . L i n s -  
m e y e r  és  B e l l e  J ó z s e f  ta n u ló k .

4 . E g y  b ro n z  e m lé k é re m , az e g y e sü lt  ú j - a r a d  z s ig m o n d h á z i ö n k é n y te s  
tű z o ltó -e g y le t z á sz ló sz e n te lé s i e m lé k é rm e . E g y ik  o ld a lo n  a  k ö zség i ez ím er. 
é s : „ A z  e g y e s ü l t  ú j - a r a d  z s i g m o n d h á z i  ö n  k.  t ű z o l t ó -  
e g  y  l e t  z á s z l ó - f e l a v a t á s i ü n n  e p é i  y ' é n e k  e m l é k e t i l “ k ö r­
ira t, a m á s ik  o ld a lo n  a tű z o ltó - je lv é n y e k  és „T  e m e  s - m  e g y e ,  U  j - A  r  a d, 
1 8 9 0 . s z e p t e m b e r  7 - é n “ k ö r ira t .  A já n d é k o z ta  T  e r  n  a  j  g  ó C a  e s  á  r, 
fő p a ra n c sn o k .

B ) K ö n y v e k :

1. Z á s z l ó s z e n t e l ő  e m l é k b e s z é d e k  és  e g y h á z i  s z ó ­
n o k l a t  az u ja ra d -z s ig m o n d h á z i  ö n k é n y t, tű z o ltó -e g y le t 1 8 9 0 . s z e p te m b e r  
6 . 7. és 8 -ik i ü n n e p e  a lk a lm á b ó l. A já n d é k o z ta  T e r n  a j  g ó  C a e s á r .

2.  A  t e m e s v á r i  k ö n y v n y o m d á s z - e g y l e t  t ö r t é n e t e  
( 1 8 5 1 — 1 8 8 7 )  n é h á n y  a d a tta l  a te m e sv á r i  k ö n y v n y o m d á sz o k  tá r s a d a lm i 
v iszo n y a iró l. (M a g y a r  és n é m e t szö v eg .) A já n d é k o z ta  a z  e g y l e t .

3. A  B á c s -B o d ro g h -v á rm e g y e i  tö r té n e lm i tá r s u la t  év k ö n y v e . V I. évf.
I I I .  fü ze t. A já n d é k o z ta  a n e v e z e tt tá r s u la t .

IV . V ég ü l a tá r s u la t i  ig a z g a tó  m e g b íz á sá b ó l azon  in d í tv á n y t te r je s z te m  
a t, v á la s z tm á n y  elé , sz ív e sk e d jé k  k im o n d a n i az t, h o g y  a r e n d e s  v á la s z t­
m á n y i ü lé se k  je g y z ő k ö n y v e i m in d já r t  a g y ű lé s t  k ö vető  n ap o k o n  az ig a z g a tó  
lá t ta m o z á sa  á lta l a d d ig  is, m ig  a k ö v e tk ező  g y ű lé se k e n  fe lo lv a s ta tn a k , 
e lő ző leg  h ite le s íth e tő k  le g y e n e k , n e h o g y  a h o z o tt v é g z é se k  e x p e d iá lá sa  
k é se d e lm e t sz e n v e d je n .

K é re m  a t is z te lt  v á la s z tm á n y t je le n té s e m  sz ív es tu d o m á su l v é te lé re .
T e m e sv á r , 1 8 9 0 . o k tó b e r  2 9 -é n .

P a t z n e r  I s t v á n ,  
főtitkár.

A  je le n té s  tu d o m á su l v é te tik  és az ad o m á n y o z ó k n a k , n év leg  : K h e ­
m a t m ü l l e r  F e r d i n á n d  n a k  B é c sb e n , M  o r  e 11 i a rc z k é p fe s tő n e k  
B u d a p e s te n , L i n s m e y e r  és  B e l l e  J ó z s e f  ta n u ló k n a k  h e ly b e n , k ik
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ré g é s z e ti  tá rg y a k a t ,  to v á b b á  T  e r  n a  j g  ó C u e s  á  r  n a k, ki e g y  é rm e t 
é s  k ö n y v e t, v ég ü l a t  e m  e s v á  r  i k ö n y v n y o m d á s z - e g y l e t  n  e k 
és a B á c s -B  o d  r  o g  m  e g  y  e i t  ö r  t  é n  e 1 m  i t  á r  s n  1 a  t n  a k, m e ly ek  
k ö n y v e k e t a já n d é k o z ta k , k ö sz ö n e t sz a v a z ta tik , a  t i tk á r s á g  p e d ig  u ta s ít ta t ik  
e tá r g y a k  k e llő  e lh e ly e z é sé re ..

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r , v é g z é s ile g  é r te s ít te t ik .
6 2 . A  fő t itk á r  b e m u ta t ja  K r a m á r  B é l a ,  S z m i d a  L a j o s  és  

U y K á l m á n  tá r s u la t i  ta g o k  Írá sb e li k é re lm é t a  tá r s u la t i  ta g o k  so ráb ó l 
való tö rü lte té sö k  irá n t.

A  v á la s z tm á n y  s a jn á la t ta l  u g y a ii, d e  e lfo g a d ja  a n e v e z e tt ta g o k  k ilé ­
p é sé t, h a  h á tr a lé k o s  ta g d í ja ik a t  k ie g y e n lít ik , m e ly  e se tb e n  a folyó 1 8 9 0 . 
év v é g é n  a ta g o k  so ráb ó l tö rö lte tn e k .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő titk á r , s á lta la  K r a m á r  B é l a ,  
v á la sz tm á n y i, S z m i d a  L a j o s  és U  y K  á 1 m á  n r e n d e s  ta g o k  v é g z é ­
s ile g  é r te s í t te tn e k .

6 3 . A  fő t i tk á r  je le n té s é v e l  k a p c s o la tb a n  b e m u ta t ja  a  m a g y a r  n e m z e ti  
m u z e u m  ig a z g a tó s á g á n a k  é s  a  k o lo zsv ári tu d o m á n y o s  e g y e te m i k ö rn e k  
k ö szö n ő  á t i r a tá t  a m e g k ü ld ö tt  tá r s u la t i  k ia d v á n y o k é rt.

T u d o m á su l v é te tik .
6 4 . A  tá r s u la t i  ig a z g a tó n a k  a  fő t itk á r i je le n té s b e n  fo g la lt in d í tv á n y á t 

a  vál. ü lé se k  je g y z ő k ö n y v é n e k  h ite le s íté s e  tá r g y á b a n  a v á la sz tm á n y  e g y ­
h a n g ú la g  e lfo g a d ja .

M irő l a fő t i tk á r  m ih e z ta r tá s  v é g e tt v é g z é s i le g  é r te s ít te t ik .
6 5 . F e lo lv a s á s ra  k e rü l M  i 11 e k e  r  B ó d o g  ta g tá r s u n k  : „ C e n t n  m  

p u t e r '  cz im ű  ta n u lm á n y a .
A  v á la s z tm á n y  a je le s  és é rd e k e s  d o lg o z a té r t  a  sz e rz ő n e k  k ö sz ö n e té t 

szav az  s az t az É r te s ítő b e n  k ö z zé ten i h a tá ro z z a .
M irő l P a t z n e r  I  s t  v á  n , fő t itk á r  s á lta la  M  i 11 e k  e r  B ó d o g  

tá r s .  ta g  v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .

L á tta m  é s  h i t e le s í t e m : K . m . f. J e g y z e t té :
1) e s c h  á  n  A  c h  i 1 1, P a t z n e r  I s t v  á  n,

igazgató. tőtitkár.

Jegyzőkönyv,
mely felvétetett Temesvárott, 1890. november 26-án, a „Délmagyarországi tört. és rég. 

Muzeum-Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o ltak  : D e s  c h  á  n  A  c h  i 11, tá r s . ig a z g a tó , m in t  e lnök . 
M  a r x  A n t a l ,  R á c z A t h a  n  á z, dr .  P  a  r  1 a g  h  y  M á r t ó  n,  dr .  
L a k y  M á t y á s ,  D e r  e r  a I z r a e l ,  P a t z n e r  I s t v á n ,  dr .  S z á-  
m e k  G y ö r g y ,  T r ö s z t  J ó z s e f  vál. tag o k , tisz tv ise lő k  és v en d é g e k .

6 6 . D e s c h  á  n  A  c h i 11, tá r s . ig a z g a tó  ü d v ö zö lv én  a v á la s z tm á n y t 
az ü lé s t  m e g n y itja .

P a t z n e r  1 s t  v á  n, fő titk á r  fe lo lv assa  a tá r s u la t  b e lé le té b e n  a 
m ú lt  ü lé s  ó ta  e lő fo rd u lt n e v e z e te se b b  m o zza n a to k ró l és b e é rk e z e tt  a d o m á ­
n y o k ró l szóló  k ö v e tk ez ő  j e l e n t é s é t :
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T is z te lt  V á la sz tm á n y  !

I . N em  m u la s z th a to m  el a  t. v á la s z tm á n y n a k  tu d o m á s á ra  a d n i, h o g y  
u tó b b i id ő b en  is m é te lte n  vo ltak  m ú z e u m u n k n a k  ig e n  k iv á ló  lá to g a tó i. A  
m ú lt h ó n a p o k b a n  m é ltó s á g o s  D e s s e w f f y  S á n d o r  m e g y é s -p ü s p ö k k e l  
g r . T i s z a  L a j o s  ós l v á n k o v i c s  J á n o s ,  o rs z á g g y ü l. k é p v ise lő , a 
je le n  h ó n a p b a n  p e d ig  u g y a n c s a k  m in t  m e g y é s  p ü sp ö k ü n k  ő m é l tó s á g á n a k  
v e n d é g e : B  u  b i e s Z s i g m o n d ,  k a ssa i p ü sp ö k , ki m in t á l ta lá n  e l is m e r t  
a rc h e o ló g u s , m e g e lé g e d é s é t  n y ilv á n íto tta  g y ű jte m é n y e in k  és azok  e lr e n d e ­
zése  fö lö tt is. Ö rv e n d e te s n e k  s fö le m líte n d ő n e k  ta r to t ta m  e té n y e k e t  a z é r t ,  
m e r t  v ilág o s  b iz o n y íté k á t k é p e z ik  azo n  é rd e k lő d é sn e k , m e ly ly e l p ü sp ö k ü n k  
ő m é ltó s á g a , ki e m a g a s  lá to g a tó k  ü g y e im é t m ú z e u m u n k ra  fe lh ív ta , t á r s u ­
la tu n k  i r á n t  v ise lte tik .

I I .  A z id ő k ö zb en  b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k a t a k ö v e tk ez ő k b en  v an  sz e ­
re n c s é m  e lso ro ln i :

A )  T á r g y a k :

1. E g y  k e rü lé k -a la k u  ré z la p , e g y ik  o ld a lá n  e g y  g ö rö g  s ty lb e n  fe s te t t  
M á r ia -k é p p e l , k a r já n  az is te n i k is d e d e t  ta r tv a ,  v a la m in t e g y é b  v é se tt ék i- 
té s e k k e l é s  sz láv  a l á í r á s s a l ; m á s ik  o ld a lá n  sze r . sz. F e r e n c z  f e s te t t  k ép év e l.

2 . E g y  n e m e s i c z ím e rre l d ís z íte tt  m a g y a r  p e c s é t-g y ű rű .
M in d k é t tá r g y a t  a já n d é k o z ta  d r. B e r  k  e s z i I  s t  v á n , fő re á lisk o la i 

ta n á r  h e ly b e n .
B ) K ö n y v e k :

1.  V i s s z a p i l l a n t á s o k  h a z á n k  r é g i  i g a z s á g s z o l g á l t a ­
t á s i  v i s z o n y a i r a .  J o g tö r té n e t i  ta n u lm á n y . I r t a  m ak ó i M  a k a  y  D e z s ő ,  
k ir . tö rv é n y sz é k i b iró . (Á rp á d -k o r s z a k .)  N a g y -K a n iz s á n , 1 8 8 7 . A já n d é ­
k o z ta  a szerző .

2 . Z w e i  ö s t e r r e i c h i s c h e  M ü n z f u n d e ,  és  M o n a t s b l a t t  
d  e r  n  u m  i s  m  a t  i s c h  e n  G e s e l l s c h a f t  i n  W i e  n , m e ly  fo ly ó ira tb a n  
d r .  B  a y m  a n n  F e r e n c z ,  b é c s i fő tö rv é n y sz é k i ta n á c so s  m e g k e z d te  a 
m ú z e u m u n k b a n  levő, C sá k to rn y á n  és N a g y ő sz ö n  ta lá l t  f re is a c h i p én z e k  
is m e r te té s é t .  E  fü z e te k e t k ü ld te  d r . R  a y  m  a n n  F e r e n c z  B é c sb ő l.

3. 10  d rb  le g in k á b b  p o s ta -ü g y e k re  v o n a tk o zó  m ú lt  sz á z a d b e li o k m á n y . 
A já n d é k o z ta  S z m  i d  a L  a j  o s, h e ly b e n .

I I I .  K é re m  a t. v á la sz tm á n y t, sz ív e sk e d jé k  eg y  b iz o tts á g o t k ik ü ld e n i, 
m e ly  az e d d ig i sz o k ásh o z  h ív e n  a jövő  1 8 9 1 . évi k ö lts é g v e té s t e lő le g e se n  
m e g á lla p ítv a , a z t a jö v ő  v á la s z tm á n y i ü lé s e n  jó v á h a g y á s  v é g e tt  e lő té rje sz sz e . 
E z  a lk a lo m m a l b á to rk o d o m  fe lh ív n i a  t. v á la sz tm á n y  f ig y e lm é t f. évi m á ju s  
h ó  2 8 -á n  ta r to t t  V I. r e n d e s  k ö z g y ű lé s ü n k  8 . sz á m ú  v é g z é sé re , m e ly ly e l 
p á r to ló la g  te sz i á t  a v á la sz tm á n y h o z  d r . L a k y  M á t y á s  tá r s . ta g n a k  a 
k ö z g y ű lé s e n  e lő te r je s z te t t  azon  in d ítv á n y á t , h o g y  a k ö lts é g v e té sb e  e zen tú l 
v é te s sék  föl e g y  b izo n y o s ö ssz e g  az „ É r te s í tő “ s z á m á ra  b e k ü ld ö t t  é r d e m ­
le g e se b b  cz ik k ek  h o n o rá lá sá ra , m iá lta l m in d e n e s e tre  fo kozódn i fog  a  m u n k a -  
k ed v . K é re m  a  t is z te lt  v á la sz tm á n y t, sz ív e sk e d jé k  e ja v a s la to t il le tő le g  is 
k e llő  u ta s í tá s t  a d n i a k ik ü ld e n d ő  b iz o ttsá g n a k .

IV . V é g ü l a tá r s u la t i  ig a z g a tó  ú r  k e z d e m é n y e z é sé re  és  v e le  e szk ö zö lt 
m e g b e sz é lé s  u tá n  b á to rk o d o m  a kö v e tk ező  in d í tv á n y t  te r je s z te n i  a t is z te lt  
v á la s z tm á n y  e l é :

T e k in te tte l a rra , h o g y  az a la p sz a b á ly o k  5 . §. a) p o n tja  m e g k ív á n ja  
u g y a n  „n y ilv á n o s  fe lo lv asá so k  t a r t á s á t ,“ d e  a z t m in d e n  h ó n a p ra  elő n em
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ír ja , h a n e m  az 5 5 . § -b a n  csak  o d a  n y ila tk o z ik , h o g y  „a  v á la sz tm á n y i 
ta g o k n a k  jo g u k b a n  á ll a h av i ü lé se k e n  a tá r s u la t  s z a k m á já b a  vágó  fe lo lv a sá ­
so k a t t a r t a n i ,“

to v á b b á  te k in te t te l  a r r a ,  h o g y  az „ É r te s í tő “ s z á m á ra  b e k ü ld ö t t  d o lg o ­
za tok , m e ly e k  e d d ig  r e n d s z e r in t  fe lo lv a sá s ra  k e rü l te k ,  b á r  sz ig o rú an  tu d o ­
m á n y o s  sz e m p o n tb ó l a  le g tö b b  e se tb e n  ig e n  é rd e k e s  a d a to k a t ta r ta lm a z n a k , 
d e  fe lo lv a sá s ra  n e m  m in d ig  a lk a lm a sa k , —

m o n d ja  k i a t i s z te l t  v á la sz tm á n y , h o g y  a  jö v ő re  n ézv e  e lte k in t a 
m in d e n  h ó n a p b a n  o k v e te tle n ü l m e g ta r ta n d ó  fe lo lv asá so k tó l, d e  ig e n is  m e g ­
k ív á n ja , h o g y  az a la p sz a b á ly o k  é r te lm é b e n  id ő k ö zö n k in t az a r r a  m in d e n  
te k in te tb e n  a lk a lm a s  d o lg o z a to k  a v á la sz tm á n y i ü lé se k e n  f e lo lv a s ta s s a n a k ; 
m e ly  á l ta lá n o s a b b  é rd e k ű , b á r  s z a k m á n k b a  v ágó  fe lo lv asá so k  v a ló sz ín ű le g  
a  k ö z ö n sé g  é rd e k lő d é s é t is in k á b b  fe l fo g já k  k e lte n i.

E z z e l k é re m  a t is z te l t  v á la s z tm á n y t je le n té s e m  sz ív es tu d o m á su l 
v é te lé re .

T e m e sv á r , 1 8 9 0 . n o v e m b e r  hó  2 6 -á n .
P a t z n  e r  I s t v á n ,  

főtitkár.

A  je le n té s  tu d o m á s u l v é te tik  és az a d o m á n y o z ó k n a k  n é v le g : d r. 
B e r k  e s z i  I s t v á n ,  fő re á lisk o la i ta n á r n a k  h e ly b e n , k i eg y  ré z la p o n  levő 
g ö rö g  s ty lb e n  f e s te t t  k é p e t és eg y  m a g y a r  p e c s é tg y ű rű t ,  M a k a y  D e z s ő ,  
k ir . tö rv é n y sz é k i b író n a k , B u d a p e s te n , d r . R a y m a i i n  F e r e n c z n e k ,  
B é c sb e n , kik  k ö n y v e t é s  fü z e te k e t, és S z m i d a  L a j o s n a k  h e ly b e n , ki 
10  d b . m ú lt  sz á z a d b e li o k m á n y t a já n d é k o z o tt, k ö szö n e t sz a v az ta tik , a 
t i tk á r s á g  p e d ig  u ta s í t ta t ik  a tá r g y a k  kellő  e lh e ly e z é sé re .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te t ik .
6 8 . A  fő t itk á r  k é ri a v á la s z tm á n y t, k ü ld jö n  ki eg y  b iz o tts á g o t, m ely  

a jö v ő  1 8 9 1 . évi k ö lts é g v e té s t  m e g á lla p ítv a  a jö v ő  h av i v á la sz tm á n y i ü lé sen  
e lő te r j e s z s z e ; s e g y s z e r s m in d  k é r i a v á la sz tm á n y t, a d jo n  a b iz o tts á g n a k  
k e llő  u ta s í tá s t  a r r a , h o g y  a f. évi m á ju s  2 8 -á n  ta r to t t  V I. r e n d e s  kö z­
g y ű lé s ü n k  8 . szám ú  v é g zése  é r te lm é b e n  v e g y e n  fel a  k ö lts é g v e té sb e  
b izo n y o s ö s s z e g e t az „ É írte s ítő “ s z á m á ra  k ü ld ö tt  é rd e m le g e s e b b  ez ik k ek  
h o n o rá lá sá ra .

A  v á la s z tm á n y  a k ö ltsé g v e té s  m e g á lla p ítá s á ra  D e  s e  l i á n  A c h i l l ,  
tá r s . ig a z g a tó t, M a r x  A n t a l ,  W i m m e r  J ó z s e f ,  dr .  N i a m e s s n y  
G y u l a ,  vál. ta g o k a t, P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r t  é s  T r ö s z t  J ó z s e f ,  
p é n z tá rn o k o t k ü ld i k i azon  m e g b íz á ssa l, h o g y  a m e n n y ib e n  a tá r s u la t  v ag y o n i 
á lla p o ta  m e g e n g e d i az „ É r te s í tő “ -b e n  m e g je le n e n d ő  ez ik k ek  h o n o rá lá sá ra  
v e g y e n  fel e g y  b izo n y o s ö ssz e g e t.

M irő l D e s c h á n  A c h i l l ,  tá r s . ig a z g a tó , M a r x  A n t a l ,  W i m m e r  
J ó z s e f ,  dr .  N i a m e s s n y  G y u l a ,  vál. ta g o k , P a t z n e r  I s t v á n ,  
fő titk á r , és T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k  v é g z é s ile g  ó r te s ít te tn e k .

6 9 . A tá r s u la t i  ig a z g a tó  ú r  k e z d e m é n y e z é sé re  in d ítv á n y o z z a  a ,fő titk á r , 
m o n d ja  ki a v á la sz tm á n y , h o g y  te k in tv e  azt, m isz e r in t az „ É r te s í tő “ 
s z á m á ra  b e k ü ld ö tt  d o lg o za to k  b á r  sz ig o rú an  tu d o m á n y o s  sz e m p o n tb ó l a 
le g tö b b  e se tb e n  ig e n  é rd e k e s  a d a to k a t ta r ta lm a z n a k , fe lo lv a sá s ra  azo n b an  
n em  m in d ig  a lk a lm a sa k , a jö v ő re  nézv e  e lte k in t a  m in d e n  h ó n a p b a n  
o k v e tle n ü l m e g ta r ta n d ó  fe lo lv asá so k tó l, d e  ig e n is  m e g k ív á n ja , h o g y  az 
a la p sz a b á ly o k  é r te lm é b e n  id ő k ö zö n k in t az a r r a  m in d e n  te k in te tb e n  a lk a lm a s  
d o lg o za to k  a v á la sz tm á n y i ü lé se k e n  fe lo lv a s ta ssa n a k .
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A  v á la sz tm á n y  ez in d í tv á n y t  tu d o m á su l veszi s az e ln ö k lő  tá r s . ig a z ­
g a tó  a já n lá tá ra  a le e n d ő  fe lo lv a sá so k a t a v á la sz tm á n y i ü lé s  tá rg y so ro z a tá b a n  
u to lsó  h e ly re  k ív á n ja  té te tn i ,  h o g y  a n a g y o n  e lfo g la lt v ag y  a  fe lo lv a sá s  
ir á n t  n e m  é rd e k lő d ő  v á la sz tm á n y i tag o k  e lm e h e s se n e k . K im o n d ja  e g y s z e r s ­
m in d , h o g y  fe lo lv a sá s  m in d e n  m á so d ik  ü lé sen  ta r ta n d ó .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s ít te t ik .
70 . V ég ü l P a t z n e r  I s t v á n  fe lo lv a ssa  d r . K a r á c s o n y i  J á n o s t ó l  

„ A z  a r a d i  p r é p o s t s á g  t ö r t é n e t é i n e k  b e fe je z ő  k ö z le m é n y é t.
A  v á la sz tm á n y  a s z e rz ő n e k  k ö sz ö n e té t szav az  s m ű v é t az „ É r t e s í t ő i b e n  

k ö z z é té te tn i h a tá ro z z a .
M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  és d r . K a r á c s o n y i  J á n o s ,  

v é g z é s ile g  é r te s ít te tn e k .
71 . T ö b b  tá r g y  n e m  lév én , az e ln ö k  k ö sz ö n e té t m o n d v a  az ü lé s t  

b e z á r ja .
H i te le s í te m :

0  e s c h  á  n A c h i l l ,
igazgató.

K . m . f. J e g y z e t té :
D  r. S  z á  m  e  k G y ö r g y ,  

titkár.

Jegyzőkönyv,
mely fölvétetett Temesvárott 1800. deczember hó 17-én a „Délin, tőit és rég. Mnzeum- 

Társulat“ rendes havi választmányi ülésén.

J e le n  v o lta k : D e s c h á n  A c h i l l ,  m in t e ln ö k ;  M a r x  A n t a l .  R á c z  
A t h a n á z ,  Dr .  N i a m e s s n y  G y u l a ,  tá r s . ü g y é s z ;  P a t z n e r  I s t v á n ,  
fő t i tk á r ;  D r . S z á m e k  G y ö r g y ,  t i tk á r ;  T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k , 
v á la sz tm á n y i ta g o k  és tisz tv ise lő k .

72 . D e s c h á n  A c h i l l ,  tá r s u la t i  ig a z g a tó , m in t e ln ö k  ü d v ö zö lv e  a 
v á la s z tm á n y i ta g o k a t az ü lé s t  m e g n y itja ,

73 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t itk á r  fe lo lv a ssa  a m ú lt  ü lé s  ó ta  a tá r s u la t  
k e b e lé b e n  e lő fo rd u ló  n e v e z e te se b b  m o z z a n a to k ró l és b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k ró l 
szóló k ö v e tk ező  je le n té s é t :

T is z te lt  V á la s z tm á n y !

I . A  m ú lt h av i v á la sz tm á n y i ü lé sn e k  0 8 . szám ú  h a tá ro z a ta  é r te lm é b e n  
m in d e n e k e lő tt  b á to rk o d o m  e lő te r je s z te n i a  jö v ő , 1 8 0 1 . évi k ö lts é g v e té s  
m e g á lla p ítá s á ra  k ik ü ld ö tt  b iz o tts á g  je le n té s é t .

I I .  V an s z e re n c sé m  je le n te n i ,  h o g y  a m ú lt ü lé s  ó ta  a tá r s u la t i  ig a z g a tó  
b e le e g y e z é sé v e l és a t is z t , v á la s z tm á n y  u tó la g o s  jó v á h a g y á sa  re m é n y é b e n  
R u p p  A . J .  it t  id ő z ö tt b écs i a k a d é m ia i fe s tő v e l és k é p re s ta u rá to r ra l  a 
m u z e u in  tu la jd o n á t k épező  K )2. és 10. sz á m ú  le g in k á b b  m e g r o n g á lt  k é t 
fe s tm é n y t ö ssz e se n  3 5  f r tn y i k ö lts é g  fe jé b e n  re s ta u rá lh a tta m .

I I I .  K é re m  a tisz t, v á la s z tm á n y t eg y  h a tá ro z o tt  ir á n y e lv  k ije lö lé sé re , 
m e ly e t n é v le g  azo n  h á tr a lé k o s  ta g o k  ir á n y á b a n  k ö v e ssü n k , a k ik  e g y -e g y  
év fo ly am án  sz a b á ly  s z e r in t b e je le n tik  a tag o k  k ö te lé k é b ő l való  k ilé p é sü k e t 
s föl is m e n te tn e k  azon szo k áso s z á ra d é k k a l, h o g y : „ h a  h á tr a lé k a ik a t  
k ie g y e n lít ik , a ta g o k  so ráb ó l tö r ö l te tn e k .“ Á m d e  so k an  e c la u s u lá n a k  n em  
fe le ln e k  m e g ;  a ta g o k  n é v so ra  p e d ig  m in d e n  é v b en  ú jb ó l ö s szeá llítan d ó , 
s ily e n k o r  e ta g o k a t i l le tő le g  fo ly to n o s za v a r van . A zo n k ív ü l k é re k  u ta s ítá s t  
az i r á n t  is, m in ő  e l já rá s t  k ö v e ssü n k  azon ta g o k  ir á n y á b a n , k ik  a f iz e té s t 
k ö v e tk e z e te se n  m e g ta g a d já k .
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IV . K ilé p é s i s z á n d é k u k a t ú jó la g  Í rá sb a n  b e je le n te t té k  d r. S z m o l a y  
V i 1 m o s é s  L  a  in  b e r  g  I  m  r  e tag o k .

V. M ú z e u m u n k  m e g a já n d é k o z ó i k ö z t is m é t e lső  h e ly e n  k e ll m e g ­
e m líte n e m  id .  O r m ó s  Z s i g m o n d ,  tá r s u la t i  e ln ö k  ő m é ltó sá g á t, ki ism é t 
tö b b  k ü lö n fé le  tá r g y a t  k ü ld ö t t  á t  k ö v e tk ez ő  á ti ra ta i  k ís é re té b e n  :

13. sz.
1890.

A  dél m a g y a ro rsz á g i tö r t. és ré g .  tá r s u la t  te k in te te s  V á la s z tm á n y á n a k
H e ly b e n .

M e h a la  k ö zség  h a tá r á b a n  fekvő  ú g y n e v e z e t t  V a d á s z -e rd ő b e n , o tta n i 
b é r lő  T h ú ró e z y  B é la  á lta l e lő b b  e g y  e z ü s t k a n á l, s u tó b b  e g y  h a s o n ló  id o m ú  
n é g y  á g ú  ez ü s t v illa  a fö ld b e n  e lre jtv e  ta lá l ta to t t  e z e lő tt n é h á n y  évvel.

Az •/• é s  y/. a la t t  id e  c sa to lt fő k ap itán y i és já r á s i  szo lg ab iró i je le n té s e k  
s z e r in t ezen  tá rg y a k  e lső jé t a  m u z e u m  sz á m á ra  m e g s z e re z te m , a  v illá t 
P e d ig  u g y a n c sa k  a  m u z e u m  s z á m á ra  m in t  e ln ö k  á tv e tte m .

B e te g s é g e m  fo ly tá n  a k é t tá r g y n a k  á ta d á s á t  e d d ig  n e m  eszk ö zö ltem . 
E  n a p o k b a n  a z o n b a n  r é g ib b  ir a ta im a t á tv iz sg á lv a  az e m lí te t t  t á r g y a k ra  
v o n a tk o zó  fe n te b b i k é t je le n té s  a k a d t  k e z e im b e ; m in e k  fo ly tán  m in th o g y  
a le le te k re  n ézv e  T h u ró c z y  B é láv a l fo ly ta to tt é r te k e z é se m  a la p já n  a  fe l­
ta lá lá s  k ö rü lm é n y e irő l é s  h e ly é rő l b ő v e b b e n  é rte s ítv e , a k é t d a ra b  evő­
eszk ö zö n  lá th a tó  c z im e r t f ig y e le m b e  véve e z e k e t a sz a b a d s á g  h a rc z  id e jéb ő l 
n é h a i B . V é c se y  tá b o rn o k  1 8 4 9 . évi tá b o ro z á s i h e ly é n  az ő tu la jd o n á b ó l 
sz á rm a z ó  r i tk a s á g o k a t  *///. s 4/. a la t t  id e  m e llé k e lv e  a m u z e u m  sz á m á ra  
á ta d n i  s z e re n c sé m  van .

K e lt T e m e sv á ro tt ,  1890? n o v e m b e r  2 6 -á n .
Id ő s b  O r m ó s  Z s i g m o n d ,

elnök.
44. sz.
1890

A  d é lm a g y a ro r s z á g i m u z e u m  tá r s u la t  te k in te te s  V á la sz tm á n y á n a k .
H e ly b e n .

A  m u z e u m  r i tk a sá g a i k ö z t f e n ta r tá s r a  é rd e m e s e k n e k  ta lá l t  kö v e tk ező  
tá r g y a k a t  van  s z e re n c sé m  tu la jd o n á b a  á ta d n i ú g y m in t :

1 -  szö r. A  18. sz á z a d b a n  a  m a g y a r  n e m z e ti d isz ö ltö n y ö k n é l d iv a tb a n  
vo lt a ra n y o z o tt z s in ó rb ó l k é s z í te t t  övét.

2 -  szo r. A z  1 8 4 8 /9 . évi s z a b a d s á g h a re z  a lk a lm á v a l a  m a g y a r  h o n v é d ­
s e re g  t isz tje in é l r e n d s z e re s í te t t  s z o lg á la ti ö v é t h á ro m sz in ű  se ly em  sza lag b ó l 
k é t v ég é n  le c sü n g ő  h a so n ló sz in ű  ro j t ta l ,  s e fe le tt eg y ik  o ld a lró l a k o ro n á s  
m a g y a r  c z im e r, m á s ik  o ld a lró l p e d ig  V . F .  (ö tö d ik  F e r d in á n d )  m o n o g ra m u l 
se ly e m  h im e z é sé v e l d ísz ítv e .

3 -  szo r. A  h o n v é d  sz o lg á la ti k itü n te té se k n e k  1 8 4 8 /9 - ik  évi s z a b a d s á g ­
h a re z  a lk a lm á v a l g y a k o r la tb a n  vo lt je lv é n y e , v e re s  sz a la g c so k o r  e g y sz e rű  
é re z  b a b é rk o s z o rú n  á th ú z v a .

E z e n  p é ld á n y  s z a la g ta r tó já n  1 8 4 9 . ju n iu s  2 0 . b ev ésv e  sz e m lé lh e tő , 
a n n a k  je lé ü l  h o g y  tu la jd o n o s a  a  K la p k a  tá b o rn o k  p a ra n c s n o k sá g a  a la t t  
á llo tt  I I .  h a d te s tb e n  h o n v é d  tö rz so rv o s  d r . In á n d y  K áro ly  az é rd e m ­
ko szo rú  je lv é n y n y e l azon  n a p o n  k itü n te tv e  le tt.

K e lt T e m e sv á ro tt ,  1 8 9 0 . évi d e c z e m b e r  2 -á n .
Id ő s b  O r m ó s  Z s i g m o n d ,

A társulat elnöke.
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E ze n k ív ü l b e é rk e z e t t  a d o m á n y o k , és p e d ig  k ö n y v e k  a  k ö v e tk e z ő k :
1 ) N  o s t  i t  z - R  i e n e e  k R ó  b  e r  t, A  m  ű v e 1 1 s é g  k é r  d é s e. 

T e m e sv á r , 1 8 9 0 .
2 )  D  r .  P r o b s t  N  á n d  o r,  A  s z e r t  a r  t  á  s t  a n k é z i k ö n y v  e. 

T e m e sv á r , 1 8 8 9 . —  E  k é t m ű v e t fo rd íto t ta  és a já n d é k o z ta  a c s a u  á  d  i 
n ö v e u d ó k p a  p  s á  g  m  a g  y  a r  e g y h á z i r o d a i  m i  i s  k  o 1 á j  a.

3 )  M o n a t s b l a t t  d e r  n u m i s m a t i s c h e n  G e s e l l s c h a f t  
i n W 1 e n . 1 8 9 0 . N r .  8 8 . —  A já n d . d  r. R  a y  m a  n  n F e r e  n  c z.

4 )  A  z a 1 s ó f  e h  e r  m  e g  y  e i t ö r t é n e l m i ,  r  é g  é s z e t  i é s  
t e r m ó s z e t t u d o m á n  y  i t  á r  s u 1 a  t  h  a r  m a  d i k  É v k ö n y v e  
K o lo zsv ár, 1 8 9 0 . —  K ia d ja  és  a já n d é k o z ta  a n e v e z e t tá r s u la t .

5 )  I n s i g n i a  S p e c t a b i l i u m ,  P e r i l l u s t r i u m  a c  N o ­
b i l i  u m  F  a  m  i l i a  r  i u m  I n c l y t i  R e g n i  H u n g á r i á é .  —  
A já n d é k o z ta  P  o 11 á  k  ( B a l o g h )  M i k s a ,  g y ó g y sz e ré sz , h e ly b e n .

E z z e l k é re m  a t. v á la s z tm á n y t je le n té s e m  sz ív es tu d o m á su l v é te lé re .
T e m e sv á r , 1 8 9 0 . d e c z e m b e r  1 7 -én .

P  a  t z n e r  I  s t  v á n , 
főtitkár.

A  v á la s z tm á n y  a fő titk á r i je l e n té s t  tu d o m á su l veszi s a  b e é rk e z e tt  
a d o m á n y o k é r t  az a d a k o z ó k n a k , n é v le g  : id . O r  m  ó s Z s i g  m  o n d. tá r s . 
e ln ö k  ő m é ltó s á g á n a k , ki is m é t tö b b  tá r g y a t  k ü ld ö t t ;  a  C s a n á d i  e g y ­
h á z m e g y e i  n ö v e n d é k p a p  s á g  m  a  g  y. e g  y  h  á z i r  o d a  1 m  i 
i s k o l á j á n a k ,  m e ly  tö b b  k ö n y v e t a d o t t ;  d r .  R a y m a n u  P e r e n  e z  u r n á k ;  
P o l l á k  M i k s a  u rn á k , k ik  k ö n y v e k e t k ü ld ö t te k ; és az a l s ó f e h é r m e g y e i  
r é g é s z e t i  é s  t e r m . - t u d o m á n y i  t á r s u l a t n a k ,  m e ly  é v k ö n y v é t k ü ld te  
b e , k ö sz ö n e té t  m o n d , és fe lk é ri a  fő t i tk á r t  az a d o m á n y o k  e lh e ly e z é sé re .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  v é g z é s ile g  é r te s it te t ik .
74 . A  fő t itk á r  b e m u ta t ja  a  jö v ő  1 8 9 1 . évi k ö lts é g v e té s  m e g á lla p ítá s á ra  

k ik ü ld ö tt b iz o tts á g  je le n té s é t ,  m e ly  s z e r in t
I . a  tá r s u la t  k i a d á s a i  az 1 8 9 1 . év re  a  kö v e tk ező  té te le k b e n

á lla p ít ta tn a k  m e g :
1. É r te s ítő  k i a d á s á r a ...................................................................  4 0 0  fr t.
2 . N y o m ta tv á n y o k ra  ...................................................................  5 0  fr t.
3. A z é p ü le t fen  t a r t á s á r a ........................................................ 5 0  f r t .
4 . F ű té s  és v ilá g ítá s ra ......................................................................... 1 0 0  fr t.
5 . í r ó s z e r e k r e ..................................   1 0  fr t.
6 . K ise b b  k i a d á s o k r a ................................................................... 2 5  fr t.
7. E g y  szo lg a  f i z e t é s é r e ........................................................ 3 0 0  fr t.
8 . L e író i m u n k á k r a .................................................   5 0  f r t .
9 . F ő t i tk á r  d ija , id e é r tv e  a T e m e sv á r  sz. k ir . v á ro sa  

á lta l a  m u z e u m -ő r  ré s z é re  é v e n k in t m e g sz a v a z o tt
5 0  f r to t  i s ...................................................................................  4 0 0  fr t.

10. T itk á r i d ij . . ................................................................... 2 0 0  fr t.
11. M ú zeu m i tá rg y a k , k ö n y v ek  b e sz e rz é sé re  . . . .  2 0 0  frt.

Ö sszesen  . . 1 7 8 5  fr t.
I I .  E  k ia d á so k k a l sz e m b e n  a M u z e u m -T á rs u la t  jö v e d e lm e  az 1 8 9 1 . 

év b e n  a  kö v e tk ező  té te le k b e n  á lla p it ta t ik  m e g :
1. A  tö rz sv a g y o n  k a m a t a i ........................................................ 1 6 0 0  fr t.
2 . 1 2 0  ta g  é v d i j a ........................................................................  6 0 0  fr t.

Ö sszesen  . 2 2 0 0  fr t.
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M ely  ö sszeg b ő l le s z á m ítv a  a k ö lts é g e k re  e lő irá n y z o tt 1 7 8 5  fr t.
m a ra d  tö b b le t . 4 1 5  frt.

E  tö b b le te t  il le tő le g  a b iz o tts á g  te k in te t te l  a fo lyó  évi 
m á ju s  2 8 -á u  ta r to t t  V I. r e n d e s  k ö z g y ű lé s  8. sz. 
h a tá r o z a tá r a  azon  in d í tv á n y t te r je s z ti  elő, h o g y  eb b ő l 
az É r te s ítő  s z á m á ra  b e k ü ld ö t t  m u n k á k  h o n o rá lá s á ra
sz a v a z ta s sá k  m e g ................................................................... 1 8 0  fr t.

s a k k o r  m a ra d  v é g le g e s  tö b b le t . . 2 3 5  fr t.
A v á la s z tm á n y  a b iz o tts á g  e je le n té s é t  a  k ö z g y ű lé s  u tó la g o s  jó v á ­

h a g y á s a  r e m é n y é b e n  tu d o m á su l veszi.
M irő l D e s c h á n  A c h i l l ,  tá r s . ig a z g a tó  ; P a t z n e r  I s t v á n ,  fő titk á r  

é s  T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s .  p é n z tá rn o k  v é g z é s i le g  é r te s i t te tn e k .
75 . P a t z n e r  I s t v á n ,  fő t i tk á r  azo n  je le n té s é t ,  h o g y  a m ú lt ü lé s  ó ta  a 

tá r s u la t i  ig a z g a tó  b e le e g y e z é sé v e l és a v á la s z tm á n y  u tó la g o s  jó v á h a g y á s á n a k  
re m é n y é b e n  a m u z e u m  tu la jd o n á t  k ép e z ő  10 . és 1 0 2 . sz. le g in k á b b  m e g ­
ro n g á l t  k é t  fe s tm é n y t B u p p  A . J .  b é c s i a k a d é m ia i fe s tő v e l 3 5  f r t . ,  azaz 
h a rm in c z ö t  fo r in té r t  r e s ta u rá l ta t ta ,

a v á la s z tm á n y  ö rv e n d e te s  tu d o m á su l v e tte .
76 . A  fő t itk á r  azon  e lő te r je s z té s é re  p e d ig , m is z e r in t h o zzo n  a  v á la sz t­

m á n y  h a tá ro z a to t azon h á tr a lé k b a n  levő ta g o k ra , k ik  sz a b á ly sz e r in t b e ­
je le n tik  a ta g o k  k ö te lé k é b ő l való k ilé p é sü k e t s r e n d s z e r in t  azon z á ra d é k k a l, 
h o g y :  „ h a  h á tr a lé k a ik a t  k ie g y e n lít ik  a ta g o k  so rá b ó l tö rö lte tn e k "  fe l is 
m e n te tn e k , d e  e z á ra d é k n a k  m e g  n e m  f e l e ln e k ; to v á b b á  m e ly ly e l azon  
ta g o k ra  is  k é r  a fő t i tk á r  u ta s ítá s t ,  k ik  a f iz e té s t k ö v e tk e z e te se n  m e g ta g a d já k :

A  v á la s z tm á n y  e lh a tá ro z z a , h o g y  a fő titk á r  a  tá r s u la t i  p é n z tá rn o k k a l 
á ll íts a  ö ssze  m in d k é t  re n d b e l i  ta g o k  n é v so rá t s a d ja  á t  a tá r s . ü g y é sz  u rn á k  
a ta g d i ja k  b e h a j tá s a  v é g e tt .

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  f ő t i tk á r ;  T r ö s z t ,  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k ;  
s d r .  N i a m e s s n y  G y u l a ,  tá r s . ü g y é sz  ú r  v é g z é s ile g  é r te s it te tn e k .

77. J e le n ti  v é g re  a fő titk á r , h o g y  d r . S z m o l a y  V i l m o s  és  L a m b e r g  
I m r e  b e je le n te t té k  a tá r s u la tb ó l  való k ilé p é sü k e t.

D r. S zm o lay  V ilm o s  k ilé p é sé t tu d o m á su l veszi a  v á la sz tm án y , h a  
ta g d i j - h á tr a lé k á t  k ie g y e n l í t i ; L a m b e r g  Im r é n e k  a  ta g o k  so rá b ó l való töri'il- 
te té s é t  s z in té n  tu d o m á su l veszi, h a  az u to lsó  3 évi c y c lu s ra  eső  ta g s á g i 
d ija k a t k ifizeti.

M irő l P a t z n e r  I s t v á n ,  f ő t i tk á r :  T r ö s z t  J ó z s e f ,  tá r s . p é n z tá rn o k ;  
d r . S z m o l a y  V i l m o s  és  L a m b e r g  I m r e  u rn á k  v é g z é s ile g  é r te s it te tn e k .

78 . D e s c h á n  A c h i l l ,  tá r su la t i  ig a z g a tó  a v á la sz tm á n y n a k  b o ld o g  
ü n n e p e k e t  k ív á n v a  s k ö sz ö n e té t m o n d v a  az ü lé s t  b e z á r ja .

L á t t a m :  K. m . f. J e g y z e t té :
D e s e h á n  A c h i l l ,  D r .  S z á m e k  G y ö r g y ,

társ. igazgató. titkár.



A DÉLMAGYARORSZÁGI TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI 
MUZEUMTÁRSULAT AZ 1890. ÉVBEN.

I. A  T Á R S U L A T  ID E IG L E N E S  IG A Z G A T Á SA ,
a) Elnökség és tisz tv ise lők .

E ln ö k : Id. ORMÓS ZSIGMOND, a Lipótrend közép- és a Szent-Istvánrend keresztese, 
főrendiházi tag, a magyar tud. akadémia levelező tagja stb., Temesvárott. 

I g a z g a tó :  DES*'HAN ACHILL, Temesvárme^ye alispánja.
F ő t itk á r :  PATZNER ISTVÁN, csanádegyházmegyei áldozár, főgymnasiumi tanár, 

Temesvárott.
T itk á r :  dr. SZÁMEK GYÖRGY, kegy. rendi tanár, Temesvárott.
Ü g y é s z :  dr. NIAMESSNY GYULA, ügyvéd, megyei tb. főügyész, Temesvárott.
P é n z  tá r  nők: TRÖSZT JÓZSEF, megyei árvaszéki ülnök, Temesvárott.

b) Igazgató  választm ány .
a) A lap itó  tagokból.

Á lla m i fö r e ^ lisk o la , Temesvárott.
B a b u s n ik  Á g o s to n , nagykereskedő, Temesvárott.
L o v a g  B e r s u d e r  L a jo s, nagykereskedő, Temesvárott.
D erera  I z r a e l ,  nagykereskedő. Temesvárott.

5 B u z iá s i  E is e n s t ä d t e r  Ig n á c z , nagykereskedő, Temesvárott.
Z sa d á n y i és M e r e z y fa lv i  F é g e r  F e r e n c z , nagybirtokos Morczyfalván. 
J e s z e n s z k y  B é la , ügyvéd, Temesvárott.
N é m e th  J ó z se f, Csanádi nagyprépost, félsz, püspök, Temesvárott.
Dr. P a r la g h y  M árton , nyug. cs. és kir. főtörzsorvos, Temesvárott.

10 R óm ai kath . fő g y m n a s iu m , Temesvárott.
T e m e sv á r m e g y e  k ö z ö n s é g e .
T e m e sv á r  szab . k ir . v á r o s  k ö z ö n s é g e .

b) R endes tagokból.

Dr. B r eu er  Á rm in, megyei főorvos, Temesvárott.
D obó M ik ló s , apát-kanonok, Temesvárott.
F o l l im o n o v i  F o l ly  E m il, pápai főpap, prépost-kanonok, Temesvárott. 
M ály  I s t v á n ,  kir. törvényszéki elnök, Temesvárott.

5 M arx A n ta l, kir. tanácsos, nyug. tanfelügyelő, Temesvárott.
N a g y  G y ö r g y , kir. tanácsos, jószágigazgató, Temesvárott.
R á cz  A th a n á z , kir. tanácsos, országgyül. képviselő, Temesvárott.
Dr. T e lb is z  K á ro ly , kir. tanácsos, polgármester, Temesvárott.
S t e in e r  F e r e n c z , magánzó, Temesvárott.

10 W im m er J ó z s e f ,  nyug. pénzügyi titkár, Temesvárott.



248

II. A D É L M A G Y A R O R S Z Á G I R É G É S Z E T I É S  T Ö R T É N E L M I  
M U Z E U M T Á R S U L A T  T A G JA I, 

a) Alapító tagok.
Babusnik Ágoston, kereskedő, takarékpénztári igazgató, városi képviselő, a Fereucz- 

Józsefrend lovagja, és az arany koronás érdemkereszt tulajdonosa.
Baicli Milán, nagybirtokos, Szatumikon, Krassó-Szörényvármegyében.
Báró Baics Milos, nagybirtokos, országgyűlési képviselő, a vaskoronarend közép­

keresztese, Varadián, Teuiesvármegyében.
Bay Ilona, nagybirtokos, Debreezenben.

5 Erdősi Bayersdorf Adolf, és Biach ezége, Becsben, Kolowrátkör, 9. szám.
Lovag Bersuder Lajos, nagykereskedő és városi képviselő, Temesvárott.
Gróf Bissingen Ernő, es. és kir. kamarás, nagybirtokos és országgyűlési képviselő, 

Szkulyán, Temesvármegyében.
Néhai Bonnaz Sándor, Csanádi püspök, v. b. t. tanácsos, a vaskoronarend nagy- 

keresztese, Temesvárott f  1889.
Néhai Dr. Coda Sándor, temesvármegyei főorvos, f  1875. deezember 27. Temesvárott

10 Gróf Csekonits Endre, nagybirtokos, Zsombolyán, Torontálvármegyében.
Néhai Gróf Csekonits János, nagybirtokos, v. b. t. tanácsos, f- 1880. augusztus 2-án 

Zsombolyán.
Derera Izrael, nagykereskedő és gyáros, Temesvárott.
Dettai takarékpénztár, Dettán.
Néhai Dobrán János, birtokos, y 1873. deezember 20-án, Lukareezen, Temesvár­

in egyében.
15 Buziási Eisenstädter ignácz, nagykereskedő, ipar- és kereskedelmi kamarai elnök, 

városi képviselő, Temesvárott.
Fehértemplom rendezett tanácsú város közönsége.
Féger Ferencz, nagybirtokos, Merezyfalván, Temesvármegyében.
A r. k. főgymnasium, Temesvárott.
Az állami főreáliskola, Temesvárott.

20 Franki Vilmos, nagybirtokos, Szkulyán, Temesvármegyében.
Fröhlich Gusztáv, birtokos és országgyűlési képviselő, Budapesten.
Gál József, nagybirtokos, főrendiházi tag, volt kúriai bíró, Lukareezen, Temesvár­

megyében.
Néhai Gorove István, volt m. k. közlekedésügyi miniszter, v. b t. tanácsos, a Lipót­

rend nagykeresztese f  1881. május 31.
Gorove János, nagybirtokos, Budapesten, Lipót-utcza, 1(3. szám.

25 Gorove Konstanczia, nagybirtokos, Budapesten, Lipót-utcza, 113. szám. ,
Néhai miskolezi Gotthilf Ede, kereskedő és városi képviselő, Temesvárott. f  1889
Görgey Gyula, nagybirtokos, Német-Remetén, Temesvármegyében.
Dr. Haynald Lajos, biboros-érsek, v. b. t. tanácsos sat., Kalocsán.
Néhai Heinrich Nándor, nagybirtokos, Temesvárott. f  1889.

30 Dr. Hollósy Gyula, nagybirtokos, Geríenyesen, Temesvármegyében.
Horváth Boldizsár, v. b. t. tanácsos, volt m. k. igazságügyi miniszter, orsz. képviselő 

Budapesten.
Jäger Péter, nagybiitokos, Dettán, Temesvármegyében.
Jeszenszky Béla, ügyvéd, nagybirtokos, Temesvárott.
Néhai gróf Karácsonyi Guidó, nagybirtokos, v. b. t. tanácsos, f  1885. szeptember 

15-én Buziáson.
35 Néhai Králik János, borkereskedő és városi képviselő f  1881. Temesvárott.

Králitz Béla, nyug. miniszteri tanácsos, országgyűlési képviselő, a Lipótrend vitéze, 
Vingán, Temesvármegyében.

Néhai Korbonies János, f  1888. nov. 7.
Néhai Kümmer Henrik János, 1. sz. apátkanonok, kir. tanácsos, a vaskoronarend 

vitéze, f  1890.
Néhai Lazarovits Bazil, királyi tanácsos; nagybirtokos és volt főispán, Nagy-Szredistyén, 

Temesvármegyében f .
40 Lazarovits Sándor, nagybirtokos, Nagy-Szredistyén, Temesvármegyében.

Néhai Massjung József, birtokos, Fehértemplom, f .
Mihalovics József, biboros-érsek, v. b. t. tanácsos, a Lipótrend nagykeresztese, sat., 

Zágrábban.
Németh József. Csanádi nagyprépost, felszentelt püspök és püspöki helyettes, Temes­

várott.
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Dr. Niamessny Gyula, 1. tisztikar.
45 Id. Ormós Zsigmond, 1. tisztikar.

Panesova törvényhatósági joggal felruházott város.
Dr. Parlaghy Márton, nyug es. és kir. főtörzsorvos, Temesvárott.
Néhai Sebestyén Géza, nagybirtokos Móriezföldön, Temesvármegyében. f  1889.
Néhai báró Szina Simonné, sz. Gyika Ifigénia. néhai báró Szína Simon, v. b. t. 

tanácsos, özvegye f  1884-ben Pécsben.
50 Néhai Scharmann Sámuel, váltóüzleti tulajdonos, f  1877. november 17. Temesvárott. 

Dr. Schlauch Lőrincz, v. b. t. tanácsos, megyés püspök, a sz. Lászlótársulat elnöke, 
Nagyváradon.

Schleiffelder János, birtokos és városi képviselő, Temesvárott.
Schwimmer Simon, nagykereskedő, Székesfehérvárott.
A temesi takarékpénztár, Temesvárott.

55 A temesvári első takarékpénztár.
Temesvármegye közönsége.
Sz. k. Temesvár város közönsége.
Timáry Béla, nagybirtokos, Dettán, Temesvármegyében.
Dr. Vargics Imre, oisz. gyül. képviselő, nagybirtokos, Szinerszeg, Temesvármegyében. 

(10 Vinga rendezett tanácsú város közönsége.
Néhai Weisz Sándor, nagykereskedő, f  1881. október 8-án, Temesvárott.
Weltkugel Gyula, birtokos, Temes-Buttyinon.
Maglódi Wodianer Béla, országgyűlési képviselő, Budapesten, Stác/.ió-utcza, 28. sz. 

(11 Gróf Zselinszky Eóbert, nagybirtokos, országgyűlési képviselő, Uj-Aradon.

b) T iszte le tbeli tagok .

Fiorelli József, az olasz kir. múzeumok országos felügyelője, Rómában.
Dr. Fraknói Vilmos, szekszárdi apát, nagyváradi kanonok, a m. t. akad. r. t. 

alelnöke Budapesten.
Göndöes Benedek, apátplebános, a békésmegyei régészeti közművelődési egyesület 
elnöke, Gyulán, Békésmegyében.
Hampel József, egyetemi tanár, a n. m. régiség- és éremtári őre, Budapesten.

5 Pulszky Ferencz, a könyvtárak és múzeumok országos felügyelője, a m. n. múzeum 
igazgatója, a magyar tudós társaság tiszteleti s igazgató és több kiil- és bel­
földi tudós társaság tagja, Budapesten.

Szilágyi Sándor, a budapesti egyetemi könyvtár igazgatója, a történelmi társulat 
főtitkára, s a m. t. akad. rendes tagja, Budapesten.

Torma Károly, egyetemi tanár, a m. t. akad. rendes és több kül- és belföldi tud. 
társ. tagja, Budapesten.

8 Vizkelety Imre, nyug. pénzügyi tanácsos, Pécsett.

c) Évdijas tagok

a) I N z T a g y a r o r s z á g .
T em esv á r .

A r d e l e á n  György, városi alügyész.
Állami felsőleányiskola.
Bach Ferencz, kir. járásbirósági albiró:
Dr. Baksa Lajos, ügyvéd.

5 Dr. Berkeszi István, főreáliskolai tanár.
Dr. Berkovits Sándor, theologiai tanár.
Berky Gusztáv, kir. főreáliskolai tanár.
Bessenyei Ferencz, temesvármegyei központi főszolgabíró.
Paráezi dr. Bécsi Gedeon, birtokos és városi kórházigazgató orvos.

10 Dr. Bieder Vilmos, orvos.
Bogma István,,városi tanácsos.
Dr. B r e u e r  Ármin, 1. választmány.
Dr. Breuer Mór, ügyvéd.
Dr. Csurgay Soma, ügyvéd.

15 Demkó Géza, teési birtokos.
De se l ián Achill, 1. tisztikar.
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Dobján László, tanítóképző tanár, állami tanító.
D o b ó  László, megyei főügyész.
Do b ó  Miklós, 1. választmány.

20 Dollenez József, Csanádi apátkanonok.
F o l l y  Emil, 1. választmány.
Dr. Gettmann József, Csanádi prépost-kanonok.
Galiszter Antal, m. kir. pénzügyőri főbiztos.
Glasz János, megyei főlevéltárnok.

25 Jakabffy Pál, kir. törvényszéki biró.
Kapitány Zsigmond, megyei árvaszéki könyvvezető.
Karácsonyi István, józsefvárosi plébános.
Kelety János, temesvármegyei árvaszéki ülnök.
Kisfaludy Zsigmond, ügyvéd.

30 Klein Jakab, ipariskolai tanár.
Koltor László, mérnök.
Korniss Géza, ügyvéd.
Kovacsieh Gyula, megyei árvaszéki elnök.
Lamberg Imre, ügyvéd.

35 Lévay Sándor, az első magyar általános biztositótársulat főügynöksége titkára. 
Lendvai Miklós, megyei aljegyző.
Dr. Löwy Mór, főrabbi.
Ma r x  Antal, 1. választmány.
Mály István, 1. választmány.

40 Dr. Meskó Béla, városi árvaszéki ülnök.
Mühlbach Károly, ügyvéd.
Nagy György, kir. tanácsos és állami jószágigazgató, 1. választmány.
Nagy Lajos, temesvármegyei árvaszéki főkönyvvezető.
Nagy László, sz. kir. Temesvár-városi tanácsos.

45 Novák Péter, földbirtokos.
Alsó szathai Petheő János, kir. postaigazgató.
Odor Samu, nyug. megyei főszámvevő.
Ifj. Ormós Zsigmond, kir. tanácsos.
Patzner István, 1. tisztikar.

50 Patzner Lajos, megyei számvevő.
Dr. Petrus József, temesvármegyei t. főügyész.
Pottyondy Ferencz, nyug. törvényszéki elnök, ügyvéd.
Dr. Palmer Mátyás, pápai kamarás, püspöki titkár.
Rá ez Atanáz, 1. választmány.

55 Dr. Reiner Géza, ügyvéd.
Reitz László, Temes-Bega-vizszabályozó társulati könyvvezető.
Rotariu Pál, ügyvéd.
Schopf Antal, pénzügyi tanácsos.
Stanesa Gyulji, kir. főreáliskolai tanár.

60 Steiner Ferencz.
Dr. Spéth Károly, Csanádi prépost-kanonok.
Stippel Fábián, sz. k. Temesvár-városi közgyám.
Strasser Albert, a keresk. és iparkamara titkára.
Dr. Számek György, kegy. rendi tanár, 1. tisztikar.

65 A „Társas-kör.“
Telbisz Imre, kir. közjegyző.
Dr. Telbisz Károly, 1. választmány.
Traila György, g. katli. lelkész.
Tröszt József, megyei árvaszéki ülnök, 1. tisztikar.

70 Varga Honórius, háztulajdonos.
Várnay Ernő, ügyvéd.
Vozáry János, kir. törvényszéki biró.
Weninger János, temesvármegyei irattáros.

74 Wimmer József, ny. kir. pénzügyigazgatósági titkár,
Aradvárm egye.

Buczurka Ferencz, körjegyző. Ménesen, u. p. Gyorok.
Orody Nándor, jegyző, Glogováczon.
Varjassy Árpád, k. tanfelügyelő. Aradon.
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Bács-Bodrogvármegye.
Bergmann Ágost, főgymnasiumi tanár, Zomborban

Baranyavármegye.
Dragunesku Döme, m. kir. pénzügyigazgató, Pécsett.
Kossutányi Ignácz, jogakadémiai tanár, Pécsett.
Malcsek Gusztáv, kir. tanácsos, nyugalm. m. k. kincst. jószágigazgató, Német-Bolyon

Csanádmegye.
Széli Ákos, ügyvéd, Makón.

Gsongrádvármegye.
Pálffy Ferencz, kir. tanácsos, polgármester, Szegeden.
V a r g a  Ferencz, plébános, Kisteleken.

Fehérmegye.
Dr. Benedek Albert, főreáliskolai tanár, Székesfehérvárott.

Fogarasmegye.
Kakujay Károly, kir. tanfelügyelő, Fogaras.

Krassó-Szörényvármegye.
Billmann Márton, főgymnasiumi igazgató, szentszéki ülnök, és a Ferencz-József-rend 

lovagja, Lúgoson.
B o l e s z n y  Antal, plébános, Orsován.
Jakabffy Miklós, birtokos, Zaguzsényen, u. p. Karánsebes.
Vörnle György, főszolgabíró, Uj-Moldován.

Mosonyv ármegye.
Ivánfy Ede, kegyesrendi gymnasiumi tanár, Magyar-Óvárott.

Pest-Pilis-Bolt- K is-Kunvár m egye.
Dr. Despinits Péter, kir. táblai biró, Budapesten.
Horváth Pius, kegyesrendi kormánysegéd, Budapesten.
Kiss József, a magyar-franczia bizt.-társ. tisztje, Budapesten.

5 Mi l e t z  János, főreáliskolai tanár, Budapest.

Pozsonyvár megye.
Dr. Or t v a y  Tivadar, jogakadémiai tanár, Pozsony.

Temesvármegye.
Bö hm Dénárt, polgármester, Fehértemplom.
Capdebo Ferencz, főszolgabíró, Uj-Arad.
Cserny Márk, polgármester, Vinga.
Fodor Péter; birtokos, Paráczon.

5 Frohmann Ödön, kir. járásbiró, Vingán.
Gózsy Mátyás, plébános, Gyarmatán.
Dr. Grosz József, plébános, Lippán.
Dr. Haymann Gusztáv, járásorvos, Fehértemplomon.
Henny Sebestyén, esperesplebános, Versecz.

10 Hidegkuty József, jegyző, Néraet-Szt.-Péter 
Junga Lajos, gazdatiszt, Saág.
Kabdebó Gergely, főszolgabíró, Lippán,
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Kadics György, nyug. kir. járásbiró, Verseczen.
Kiss Ferenez, jegyző, Mramorák.

15 Dr. Kiss Lajos, ügyvéd, Vingán.
Kiss Kálmán, jegyző, Kubin.
Dr. Kuktay Sándor, megyei főorvos, Verseczen.
Mihajlovits Ferenez, birtokos, Verseczen.
Miku Emil, gör. kel. segédlelkész, Kissodán.

20 Milleker Bódog, elemi néptanító, Verseczen.
Rudnai Nikolics Sándor, főispán, Versecz.
Novák István, Rékáson.
Novakovits Emil, ügyvéd, Verseczen.
Oseezky János, plébános, Szt.-Andráson.

25 Pongrácz Miklós, szolgabiró, Dettán.
Pontelly István, plébános, Szabadfalva.
Popescu Aurél, jegyző, Beregszó.
Rácz Pál, jegyző, Monostoron, u. p. Vinga.
Kiszombori Rónay Emil, birtokos, Komjáth.

20 Sallay Jenő, jegyző, Niczkyfalván.
Schaffer József, városi főjegyző, Vinga.
Ifj. Somogyi Gyula, szolgabiró, Fehértemplom.
Szabó Kálmán, kápt. erdész, Stancsova.
Szőes Lajos, főszolgabíró, Kubin.

35 Tárczay István, nagybirtokos, Temes-Petrovoszello.
Ternajgó Czézár, gyógyszerész, Uj-Aradon.

37 Véber Ágoston, cs. és k. káplán és plébános, Szakálházán.

T or ont álvármegye.
Andrássy Mihály, torontálmegyei aljegyző, Nagy-BeeskereKen.
Babits József, a Csekonits-uradalom jogigazgatója, Zsombolyán.
Dr. Demkó Pál, ügyvéd, országgy. képviselő, Nagy-Becskereken.
Dr. Engelsz János, esperesplebános, Német-Czernyán.

5 Fleischer Samu, mérnök, Gyülvészen, u. p. Uj-Pécs.
Hertelendy József, torontáli főispán, a sz. Istvánrend vitéze, főrendiházi tag, Nagy- 

Becskereken.
K a s i c s  Károly, plébános, Nagy-Osz.
Kayser Lajos, plébános, Kis-Zombor.
Kéler Elek, tiszteletbeli megyei főügyész,- Nagy-Becskereken.

10 Nédits János, városi kapitány, N.-Becskereken.
Dr. Pleehl Szilárd, megyei főorvos, N.-Becskercken.
Reinlein József, plébános, Haulikfalva.
Steinbaeh Antal, kir. tanácsos, tanfelügyelő, N.-Becskereken.
Steingassner Kálmán, kir. főmérnök, Török-Becsén.

15 T o k o d y  Ödön, plébános, Uj-Pées.
Velcsov János, jegyző, Ó-Bessenyőn.
Várnay Imre, ügyvéd, Zsombolyán.

18 Vuchetich József, t. szolgabiró, Nagy-Kikindán.

Udvarhelymegge.
Aldor Imre, főreáliskolai tanár, Székelyudvarhely.

Zőlyommegye.
Br. Radvánszky Béla, főispán, Beszterczebánya.

b) ü u s z t z i a .
Stettina Imre, katonai plébános, Innsbruck.
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Zólyom- „   1
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tagja volt a társulatnak az 1890-iki évben.







E L Ő FIZ E T É SI FELHÍVÁS
A

TÖRTÉNELMI ÉS RÉGÉSZETI ÉRTESÍTŐ
1891-ik  é v i  f o l y a m á r a .

A délmagyarországi történelmi és régészeti muzeumtársulat alapitó s óvdijas tagjai 
az „Értesitőt“-t tag-illetményül kapják. A társulat tagja lehet minden történetkedvelő 
honfi vagy honleány, 200 írt alapitványnyal egy szer-mindenkorra, vagy 5 frt évi tagdij- 
illetékkel, ha belépési szándékukat kijelentik id. Ormós Zsigmond, társulati elnöknél, vagy 
a főtitkárnál; a tagkötelezettség 3 évre terjed; de továbbra is fenmarad, ha a kilépési 
szándék kellő időben be nem jelentetik. Az „Értesítő“-t nem tagok is megszerezhetik évi 
4 frt lefizetése mellett.

Kelt Temesvárott, 1890. szeptember 20-án.

P a tz n e r  I s tv á n ,
főtitkár.

Az „Értesitő“-be szánt mindennemű közlemények, reklamácziók, továbbá a törté­
nelmi és régészeti társulat részére felajánlott adományok s a társulatot érdeklő megke­
resések P a t z n e r  István, főtitkárhoz ( T e m e s v á r ,  seminárium) intézendők. Kéz­
iratokat vissza nem adunk.

A történelmi és régészeti muzeumtársulat temesvári s vidéki tagjait tisztelettel 
fölkérjük, hogy időközben esetleg változó lakásukat a főtitkári hivatalban (Temesvárott), a 
füzetek pontos kihordása és szétküldése tekintetéből, bejelenteni szíveskedjenek, különben 
a régi lakhelyekre megküldött s kézhez nem vett füzeteket nem fogjuk pótolni.

A délmagyarországi történelmi és régészeti muzeumtársulat főtitkári hivatalánál 
megrendelhetők:

1. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1877. III. évfolyam II. III. IV. füzet.
2. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1878. IV. évfolyam III. IV. füzet.
3. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1879. V. évfolyam II. III. füzet.
4. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1880. VI. évfolyam III. IV. füzet.
5. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1881. VII. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
6. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1882. VIII. évfolyam. I. II. III. TV. füzet.
7. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1883. IX. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
8. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1884. X. évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
9. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1885. I. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.

10. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1886. II. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
11. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1887. III. uj évfolyam. I. II. III. IV. füzet.
12. Történelmi* és Régészeti „Értesítő“ 1888. IV. uj évfolyam. I. II. III. TV. füzet.
13. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1889. V. uj évfolyam I. II. III. IV. füzet.
14. Történelmi és Régészeti „Értesítő“ 1890. VI. uj évfolyam I. II. III. IV. füzet.

Az „É rtes ítő “ megjelen évnegyedenként m árcz. jun. szep t. és decz. hónapokban.
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